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înainte pari, asameită-Birpovestesc 
despre 00 ISU, piată minunate care mi 
se întâmplau. Vorbeam pe FaceTime, iar tu 


ai zâmbit fi ai spus: „Sunt atât de mândru!” 
La pufn timp după aceea, ai fost testat 
pozitiv pentru  COVID. Voifi mereu 
recunoscătoare pentru ultimul nostru apel 
telefonic. Îmi aduc aminte că nu te simțeai 
bine şi nu voiam să te fin mult, dar voiam să 
ştii că te iubesc -iar asta a fost toată 
conversaţia noastră. Mi-e dor de tine şi te 
iubesc - la nesfârşit! 


În dimineaţa următoare, te-ai prăbuşit şi ai 
fost conectat la aparate. 


Când te-am văzut în spital, am ştiut că urma 
să ne luăm rămas-bun. Te chinuiai, şi totuşi, 
câni te-am luat de mini, ai deschis ochii ăia 
minunaf ai tăi fi mi-ai zâmbit. Următoarea 
dată când te-am văzul, ifi luam cenufa. 


Aş da orice si te ;mbrăfifez din nou, să-fi aud 
vocea fi râsul. Să primesc pe nepusă masă 
un mesaj hazliu, să-fi masez capul chel fi să 
mi sprijin pe umărul tău, dar ftiu că efti Incă 
alături de mine fi că eftifoarte mândru. 
Perseverenta mea fi se datorează fie - 
persoanei care a crezut întotdeauna În ceea 
ce tofi ceilalfi credeau a fi imposibil. 


ODIHNEŞTE-TE IN PACE! 
Freddie Lee Nixon 23 decembrie 1948 - 27 
noiembrie 2020 


PARTEA | 


Metamorfoza-n noi forme a formelor gândul 
îmi este Să povestesc, o zei... şi-mi duceii 
povestea De la obârşia lumii şi până în 
vremile noastre. OVIDIU .METAMORFOZE* 


' Publlus Ovidius Naso, Metamorfoze. În 
Opere, traducere de Ion Florescu, Editura 
Gunivas, Chişiniu, 2001. Cartea întâia, p, 9 
n. red.). 


CAPITOLUL | Un strop de 
chin 


işte mâini aspre ii destâcurA 
picioarele şi i se plimbară pe 
coapse, urmate de buze - o 
apăsare uşoară ce-i aluneca pe 
piele. Pe jumâlatc adormită, 
Persefona îşi arcui spinarea când 
simți atingerea, iar legâturilc-i muşcară parcă 
din încheieturile mâinilor şi din glezne. 
Derulată, trase de ele, Inccrcind să-şi 
elibereze mâinile şi picioarele, dar descoperi 
că legăturile nu cedau. Era ceva în legătură 
cu asia, cu neputința de-a se mişca, de-a se 
opune, de-a se lupta, care ii făcea inima s-o ia 
la goană şi sângele să-i pulseze În gât şi-n 
cap. 
— Atât de frumoasă! 
Cuvintele erau o şoaptă rostită aproape de 
pielea ei, iar Persefona încremeni. 


Cunoştea vocea aia. 
Cândva il considerase prieten pe posesorul 
acelei voci, dar în clipa asta îi era duşman. 
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Numele lui ii scăpă printre dinți - 
mustind de furie, teamă şi sUrbă. Era 
semizeul care-o urmărise şi o răpise de la 
Acropole. 

Ie; Şşş! şopti el. iar limba lui 
udă şi rece ii şerpui pe piele. 

Din gâtul ei scăpă un strigăt. îşi lipi 
coapsele şi se răsuci 
pentru a se feri de atingerea străină care- 

i umbla pe piele precum o fantomă. 

5 Zi-mi ce face el de-i 
place-atât! ceru semizeul, cu respirația 
lipicioasă scăldăndu-i urechea şi cu măna 
alunecându-i mai aproape de miez. Eu 
pot s-o fac mai bine. 

Persefona deschise brusc ochii, 
ridicăndu-se în şezut şi inspirând adânc. 

O durea în piept, iar respiraţia-i era 
neregulată, de parcă ar fi alergat prin 
toată Lumea de Jos fugărită de o năluci 
Ochilor ei le luă un minut să se e 
obişnuiască, să-şi dea seama că se află În 
patul lui Hades, cu aştemuturile lipite de 
pielea umedă, cu flăcări portocalii arzând 
în vatra din faţa lor, iar lângă ea era 
însuşi Zeul Morilor, cu energia lui 
întunecată ca un curent electric 
încărcând aerul, îngreunându-l — Eşti 
bine? o întrebă Hades. 
Avea o voce limpede, scăzută - ca un 
tonic liniştitor pe care ea îşi dorea să-l 
bea cu nesaţ. 11 privi. El stătea sprijinit 


pe-o parte; pielea dezgolită îi era arămie 
de la lumina flăcărilor. Ochii negri îi 
luceau, iar părul negru i se revărsa pe 
aşternuturi ca valurile unei mări fără 
stele. Cu câteva ore înainte, ea îl strân- 
sese între degete în timp ce-l călărea 
îndelung, Încet, cu răsuflarea tăiată. 

înghiţi în sec; parcă avea limba umiflată. 

Nu era prima oară când avea acel 
coşmar, nici prima oară când se trezise 
privită de Hades. 

api N-ai dormit, spuse ca. 

— Nu, răspunse el, şi se 
săltă alături, ridicând mâna s o atingă 
uşor pe obraz. 


Un strop 


Atingerea lui li triKis8 HEH pe şira spinării, 
drept în suflet. 

aci Spune-mi! 

and vorbi, vocea parcâ-l era magică, o vrajă 
care-i smulgea cuvintele, chiar dacă-i stăteau În 
gât. 

= L-am visat din nou pe Pirithous. 

Mâna lui Hades căzu de pe obrazul ei, iar 
Persefona recunoscu expresia de pe faţa lui. 
violenţa din ochii lui ca nişte hăuri. Se simţea 
vinovată că dezgropase o parte a lui pe care el se 
străduia din răsputeri s-o stăpânească. 

Pirithous II bântuia pe Hades la fel de mult cât o 
bântuia 


— Îţi face rău chiar şi În somn, 
spuse Hades, incruntăndu-se. În ziua aceea, te-am 
dezamăgit. 

= De unde era să ştii că o să mă 
violeze? 

= Ar fi trebuit să ştiu! 

Desigur, nu era posibil, deşi Hades argumentase 
că acela era motivul pentru care o numise pe Zofie 
protectoarea ei, dar egida patrula în exteriorul 
Acropolei În momentul răpirii. Nici nu observase 
ceva ieşit din comun, pentru că Pirithous ieşise 
printr-un tunel subteran. 

Persefona se cutremură, gândindu-sc la cum 
acceptase fără să gândească oferta lui Pirithous 
de-a o ajuta să scape din Acropole, iar în tot acel 
timp el ii plănuia răpirea. 

Nu avea să mai aibă incredere oarbă în nimeni. 

s Nu eşti atoatevăzător. Hades, 
încercă Persefona să-l liniştească. 

în zilele de după salvarea ei din casa lui 


Un strop 


Pirithous, Hades avusd8dn/ZMilpoziţie proastă, a 
cărei urmare fusese încercarea lui de-a o pedepsi 
pe Zofie eliberând-o din funcţia de egidă - mişcare 
oprită de Persefona. Totuşi, după ce Persefona 
oprise porunca lui Hades, amazoana se certase cu 


ea. 


1) SCABLBTT ST. 

„Eu trebuie si port ruşinea asta!” 

Cuvintele egidei o făcuseră pe Persefona să se 
simtă frustrată. 

„Nu e nicio ruşine. Ţi-ai făcut treaba! Se pare că 
tu crezi că rolul tău ca egidă a mea c negociabil 
Nu e aşa.” 

Zofie făcuse ochii mari, privind dinspre ea spre 
Hades, nesigură, apoi cedase, făcând o plecăciune 
adânc 

„Cum doriţi, milady.” 

După aceea, Persefona se întorsese către Hades, 

„Mă aştept să fiu informată inainte să incerci să 
eliberezi din funcţie pe oricine e în grija mea.” 

Hades ridicase din sprăncene, apoi făcuse o 
grimasă cu buzele şi replicase: 

„Eu am angajat-o!” 

„Mă bucur că ai adus vorba despre asta”, 
spusese ca. .Data viitoare când hotărăşti că am 
nevoie de personal, mă aştept să fiu inclusă şi în 
procesul decizional!” 

„Bineînţeles, draga mea! Cum să-mi cer scuze?” 

Petrecuseră restul scrii în pat, dar chiar şi în 
timp ce făceau dragoste, ea ştia că lui ii e greu, la 
fel cum ştia că ii e greu şi în clipa asta. 

=i Ai dreptate, răspunse Hades. 
Atunci, poate c-ar trebui să-l pedepsesc pe Helios. 

Zeița ii aruncă o privire plină de ironie. Hades 
mai făcuse unele comentarii în legătură cu Zeul 
Soarelui. Era clar că niciu- nul dintre ei nu-l avea 
pe celălalt la inimă. 

— Asta te-ar face să le simţi mai 
bine? 

— Nu, dar ar fi distractiv, răspunse 
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Hades, deşi vocea ii contrazicea cuvintele, părând 
mai degrabă ameninţător decât nerăbdător. 

Persefona era perfect conştientă de înclinația lui 
Hades spi* violenţă, iar remarca lui de mai 
devreme despre pedeapsă 


Beses 


u 


Dar în momentul acesta se Întreba dacă nu 
cumva de aceea ii bântuia Pirithous visele. Poate 
câ. dacă il vedea în Tartar - însângerat. înfrânt, 
torturat avea să scape şi ea de coşmaruri. 

II privi din nou pe Hades şi-i porunci: 

— Vreau să-l văd. 

Expresia feţei lui Hades nu se schimbă, dar ea 
căpătă impresia că-i simte emoţiile din clipa asta - 
furie, vină, reţinere -, insă nu şi reţinere când 
venea vorba de-a o lăsa sâ stea fală-n faţă cu 
agresorul ei, ci atunci când venea vorba de 
prezenţa ei în sine în Tartar. Ştia că o parte din el 
se temea să-i arate acea latură a lui, de ce avea să 
creadă ca - şi totuşi, nu o putea refuza. 
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= Cum doreşti, draga meai 


Persefona şi Hades îşi făcură apariția În Tartar 
Într-o cameră fără ferestre atât de puternic 
luminată, incât dădea dureri de ochi. În timp ce 
ochii ci se obişnuiau, ii făcu mari și-i aținti asupra 
locului în care Pirithous era imobilizat p< un 
scaun în mijlocul camerei. Trecuseră câteva 
săptămâni de când jl văzuse ultima oară pe 
semizeu. Cândva, il considerase chipeş, dar în 
clipa asia pometţii proeminenţi ii erau Scobiţi, iar 
faţa li era palidă şi pământie. 

Iar mirosul... 

Nu mirosea tocmai a putred, dar era acid şi 
înţepător, şi-i ardea nările. 

I se Întoarse stomacul pe dos, iar gura i se 
umplu de un gust acru văzându-l. 


Nu-şi putea ridica vocea mai mult de-o şoaptă, 
pentru orice eventualitate - nu era pregătită să-l 
privească în ochi. Ştia că pusese o întrebare 
ciudată, având în vedere că se afla în Tartar, în 
Lumea de (os, dar Persefona era conştientă de 
metodele de tortură preferate ale lui Hades, ştia 
că el dădea viaţă doar ca s-o ia din nou printr-o 
serie de pedepse cumplite. 

— Respiră doar când spun eu. 
răspunse Hades. A 

Persefona nu răspunse imediat. În schimb, se 
apropie de 
suflet, oprindu-se la câţiva metri de eL De 
aproape, arăta ca o statuie de ceară care se 
Înmuiase de la căldură, cocoşată şi Încruntată. 
Totuşi, era solid şi cât se poate de real. 

înainte să viziteze Lumea de os, Persefona 
crezuse că sufletele sunt umbre - umbre ale lor 
insele în schimb ele erau corporale, la fel de solide 
ca în ziua în care muriseră, deşi nu aşa fusese 
dintotdeauna. Cândva, sufletele de pe tărâmul lui 
Hades duseseră o existentă banală şi aglomerată 
sub stăpânirea lui. 

Hades nu confirmase niciodată ce-l făcuse să se 
răzgândească - de ce se hotărâse să le dea atât 
sufletelor, cât şi Lumii de Jos culoare şi iluzia 
vieţii. Spusese că Lumea de Jos nu făcuse decât să 
evolueze la fel ca Lumea de Sus, dar Persefona 11 
cunoştea pe Hades. Ştia că are conștiință, că-şi 
regretă începuturile ca Rege al Lumii de Jos. 
Făcuse unele lucruri din bunătate, pentru a-şi 
spăla păcatele. 

Cu toate acestea, nu avea să se ierte niciodată 
pentru trecutul lui, iar faptul că ea ştia asta ii 
umplea inima de durere. 
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— Te ajută cu ceva? il întrebă pe 
Hades, nesigură dacă voia un răspuns. Tortura? 

II privi pe zeu, care incă stătea în locul în care 
apăruseră, cu părul despletit, cu coarnele la 
vedere, sumbru, frumos, violent. Nu-şi putea 
închipui în ce fel il afecta prezenţa acolo, dar işi 


ji in 
RAI 
HAETT: 


= Nu pot să-ți spun. 

= Atunci, de ce o faci? 

11 ocoli pe Pirithous, oprindu-se în spatele lui şi 
privindu-l în ochi pe Hades. 

— Pentru control, răspunse Hades. 

Persctona nu înlelesese mereu nevoia lui Hades 
de control, dar în lunile care trecuseră de când se 
cunoscuseră, ajunsese să îşi dorească exact acelaşi 
lucru. Ştia ce înseamnă să fie prizonieră, lipsită de 
putere, prinsă între două alegeri cumplite - şi tot 
pe cea greşită s-o facă. 

= Vreau control, şopti ea. 

Hades o fixă cu privirea o clipă, apoi Îi întinse 
mâna. 

s$ Am să te ajut să-l obţii. 

Vocea-i vibră între ei, încălzindu-i pieptul. Se 
apropie din nou de el, iar zeul o strânse la piept. 

Deodată, Pirithous inspiră. Inima Persefonei o luă 
la goană când il văzu foindu-se. Capul lui atârna 
moale, iar ochii i se deschiseră, somnoroşi şi 
derutaţi. 
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Din nou, o copleşi teama de-a-i vedea privirea, 
fâcând-o să tremure din toate încheieturile. Hades 
o strânse de tal ie, vrând s-o liniştească, de parc-ar 
fi vrut să-i amintească faptul că era în siguranţă, 
apoi înclină capul: respiraţia lui ii atinse uşor 
urechea. _ 

— Îţi mai aduci aminte când te-am 
învăţat să-ţi ţii în frâu magia? 

Se referea la momentele petrecute în livadă, 
după ce Apollo plecase cu favoarea lui Hades şi 
promisiunea Persefonei că nu avea să scrie despre 
el. Căutase alinare printre flori şi copaci, dar nu 
găsise decât dezamăgire, nereuşind să readucă la 
viaţă un 


A 
d 


Simţea furnitâturi în tot corpul cu gândul la el, 
iar cuvin- tele-i ieşeau şuierat printre dinţi. 

-Da! 

— închide ochii! o îndemnă el, 
atingându-i cu buzele gâtul drept 

— Pcrsefona? 

Vocea lui Pirithous era aspră. 

Ea Închise şi mai strâns ochii, concenlrându-se, 
în schimb, la atingerea lui Hades. 

Ati Ce simţi? 

Mâna lui cobori uşor spre umărul ei, iar 
degetele celeilalte mâini, cu care-o apucase ferm 
de talie, se răsfirară posesiv. 

întrebarea nu era uşoară - simţea multe. Faţă de 
Hades, pasiune şi râvnă. Faţă de Pirithous, furie şi 
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teamă, durere şi trădare. Era un vârtej, un abis 
întunecat şi nesfârşit - apoi, semizeul ii rosti din 
nou numele: 

— Persefona, te rog. îmi... imi pare 
rău! 

Cuvintele lui i se infipscră în piept precum o 
lance, iar în timp ce vorbea, ea deschise ochii. 

— ViolenL 

— Conccntrcazâ-te! o îndemnă el, 
cu o mâni lipit! de burta ei şi cu degetele celeilalte 
întrepătrunse cu ale el 

Pirithous rămase chircit pe scaunul lui de metal 
imobilizat şi gălbejit, iar ochii de care se temuse 
priveau spre ea, apoşi Și temători. 

îşi dădu seama că făcuseră schimb de locuri şi 
avu un moment de ezitare, intrebându-se dacă 
putea sau nu să-i facă rău. 


Un stmp 


de 
Apoi Hades vorbi: cruzime 
Hrăneşte-o! 


Cu degetele întrepătrunse, simţ! puterea 
adunându-se în palma ei, o energie care-i ardea 
pielea. 

= Unde vrei să-i provoci durere? 
întreba Hades. 

= Asta nu eşti tu, spuse Pirithous. 
Eu ştiu asta. Te-am urmărit. 

Un vuiet pomi din urechile ci, iar ochii începură 
s-o usture, puterea dinlăuntru devenind o căldură 
pe care de-abia o putea stăpâni. 

li lăsase cadouri ciudate, o urmărise, ii făcuse 
poze într-un spaţiu care-ar fi trebuit să fie sigur. O 
făcuse să nu se mai simtă În siguranţă nici măcar 
în somn. 

— Avea de gând să-şi folosească 
scula pe post de armă, spuse ea. lar eu vreau să-i 
dau foc! 

= Nu, te rog, Persefona! Persefona! 

— Atunci, dâ-i foc! 

Energia care se aduna În palma ei era ca un 
curent electric, iar în timp ce degetele ei se 
desprindeau de ale lui Hades, işi imagină magia 
adunată acolo indreptăndu-se năvalnic spre 
Pirithous într-un şuvoi nesfârşit ca de lavă 
fierbinte. 

-Nuc... 

Cuvintele lui Pirithous fură întrerupte în timp ce 
magia prindea rădăcini. Nimic din exterior nu 
arăta că ar fi fost ceva în neregulă cu el - nu sări 
nicio flacără dintre picioarele lui, dar era clar că U 


Un stmp 
de 

simţise magia. îşi Înfipșgzpişăoarele în pământ, se 
zbătu să-şi rupă legăturile, iar venele de la cap şi 
gât i se umflări 

Totuşi, reuşi să vorbească printre dinţii 
încleştaţi: 

— Nu eşti Iu asia! 
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=, Nu ştiu sigur cine crezi tu că 
sunt, replici ea. Dar dl-mi voie să te lămuresc, 
sunt Persefona, viitoarea Regină a Lumii de Jos, 
Stăpina Sorţii Tale. Şi va trebui să-ţi fie groază de 
mine! 

Din nasul şi gura lui Pirithous picurau stropi 
stacojii, iar pieptul i se ridica şi cobora rapid, dar 
el nu vorbi. 

SE: Cât  rămâne-aşa? intrebâ 
Persefona, privind spre corpul lui Pirithous, care 
se arcuia şi se zvârcolea în continuare de durere. 

Ochii începuseră sâ-i iasă din orbite, iar o 
peliculă de transpiraţie începu să-i apară pe piele, 
dându-i o culoare verzuie. 

= Până moare, răspunse Hades 
simplu, privind cu o expresie dezinteresată. 

Ea nu tresări nu simți nimic, nu ceru 
permisiunea de a pleca, până când Pirithous nu 
deveni din nou tăcut şi moale. Se gândi la 
întrebarea pe care i-o pusese mai devreme lui 
Hades - „le ajută cu ceva?” În urma a ceea ce 
văzuse, nu avea vreun răspuns în afara faptului că 
era conştientă că o parte din ea se veştejise, iar 
dacă făcea asta de suficiente ori, avea să se 
veştejească de tot 


CAPITOLUL II 

Un strop de durere 
Stătea faţă în faţă cu Perscfona, pe o pătură albă, 
brodată cu flori albastre de nu-mă-uita. Era un dar 
din partea unuia dintre suflete, Alma. Se apropiase 


de 
UM MERGE CU 
PREGĂTIRILE PENTRU 
La UNTA? 
trebă Lexa. 
Persefona 


într-una dintre vizitele sale zilnice în Asfodel cu ea 
împăturită în brațe. 

„Am ceva pentru dumneavoastră, milady.” 

„E un dar pe care să-l dați dumneavoastră”, o 
intrerupsese ea repede, cu şuviţele de pâr argintiu 
plutindu-i în jurul feței rotunde şi îmbujorate. Ştiu 
că suferiți după prietena dumneavoastră, deci 
uitaţi, daţi-i asta!” 

Persefona luase pătura şi, când Îşi dăduse seama 
ce e - o pătură cusută de mână, cu drag, cu 
floricele albastre -, i se umpluseră ochii de lacrimi. 
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„Nu ştiu daci trebuie să vi spun ce înseamnă 
florile de nu-mâ-uila”, continuase Alma. „Dragoste 
adevărată, fidelitate, amintiri. Cu timpul, prietena 
dumneavoastră va ajunge si îşi amintească din 
nou de dumneavoastră.” 

tn seara aceea, după ce se ‘întorsese la castel, 
Persefona îmbrăţişase pătura. A doua zi, i-o 
făcuse cadou LexeL 

„Vai, e superbă, miladyl” spusese ea, ţinând 
pătura de parcă ar fi fost un bebeluş. 

Persefona Încremenise auzind că-i folosea titlul: 
se Încruntase, iar când vorbise, părea mai 
derutată ca niciodată. 

-Milady?” 

Lexa nu mai folosise niciodată titlul PersefoneL 
Se priviseră în ochi, iar Lexa ezitase, roşind. 

„Thanatos a spus că ăsta e titlul tău”, li explicase 
ea. 

Persefona recunoștea că aveau şi titlurile rostul 
lor. Însă nu intre prieteni. 

„Spune-mi Persefona!” 

Lexa făcuse ochii mari. 

„Scuze, nu am vrut să vă supăr!” 

„Nu m-ai... supărat!” 

Oricât de convingătoare ar fi încercat Persefona 
să pară, nu putea vorbi cu o voce destul de 
încrezătoare. Adevărul era ci. auzind-o pe Lexa 
spunându-i milady, îşi reamintea ci nu mai e cine 
fusese în trecut, şi oricât şi-ar fi spus Persefona că 
trebuie să aibă răbdare cu Lexa, tot era greu. Lexa 
arăta la fel. vorbea la fel - chiar râdea la fel, dar 
personalitatea ei era diferită. 

„Pe lângă asta, dacă tot folosim titluri, atunci ar 
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trebui să-i spui lui Thanatos lord.” 
Din nou, Lexa păruse stânjenită. îşi ferise 

privirea şi Pr“: så fi roşit şi mai tare În timp ce 

răspundea: 
„A spus ci 


„. nu trebuie.” 


Persefona plecase după acea discuţie simţindu- 
se ciudat şi mai îndepărtată de Lexa ca oricând. 

— Persefona? întrebă Lexa. 

— Hmm? 

Persefona fu smulsă din gândurile ei. Privirea ei 
se îndreptă spre ochii Lexei - strălucitori, albaştri, 
minunaţi. Faţa sa era mai palidă acolo, în lumina 
Câmpiilor Elizee, încadrată de pletele negre, dese. 
Era îmbrăcată cu o rochie albă, legată la mijloc. 
Era o culoare pe care Persefona nu ţinea minte ca 
ea s-o fi purtat de când o ştia din Lumea de Sus. 

= Cu pregătirile pentru nuntă... 
cum merge? întrebă Lexa din nou. 

Ăăă! Persefona se încruntă şi 
recunoscu: încă nu am început. 

Era pe jumătate adevărat. Nu începuse să facă 
pregătiri, dar Hecate şi Yuri începuseră. Sincer, 
gândul la pregătiri de nuntă fără Lexa îi făcea rău. 
Dac-ar fi fost în viaţă, cea mai bună prietenă a ei 
ar fi fost pe net, căutând combinaţii de culori, 
rochii şi locaţii. Ar fi întocmit un plan şi liste, şi į- 
ar fi explicat Persefonei obiceiuri despre care 
mama ei nu-i vorbise niciodată. În schimb, stătea 
în faţa Persefonei, tăcută, supusă, fără să aibă 
habar de legătura dintre ele. Chiar dacă Persefona 
ar fi vrut să o includă în planurile lui Hecate şi ale 
lui Yuri. tot nu ar fi putut - sufletele nu aveau voie 
să părăsească deloc Câmpiile Elizee dacă Thanatos 
nu le dădea voie să facă tranziţia spre Asfodel. 

„Poate putem să-i ducem planurile”, propusese 
Persefona. 

Thanatos clătinase din cap. 

„Vizitele tale o obosesc. N-ar putea face faţă la 
mai mult în momentul ăsta.” 

încercase să-şi indulcească respingerea prin 
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magie. Zeul Morţii reuşea să-i calmeze pe cei aflaţi 
în prezenţa lui, alinând 


da RRRS, 


i dă 
A 
i 


AI 
“abia, 
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jx Nu pari încântată, comentă Lexa. 

z Sunt încântată de ideea de-a fi 
soția lui Hades, o lămuri ea. Doar că... nu m-am 
gândit niciodată că o să mă căsătoresc Nici măcar 
nu ştiu de unde să încep. 

Demetra n-o pregătise niciodată pentru asta - 
n-o pregătise pentru nimic. Zeita Recoltei 
sperase să păcălească Ursitoarele ţinând-o 
izolată de lume - de Hades. Când o implorase s-o 
lase să iasă din seră. să intre în lume deghizată 
în muritoare, visase doar să termine facultatea, 
să înceapă o carieră de succes şi să se bucure de 
libertate căt mai mult posibil. 

Dragostea nu făcuse parte din acel vis, cu atât 
mai puţin 


Hmm! murmură Lexa. 
sprijinindu-se în mâini, cu capul ridicat spre cerul 
şters, de parcă ar fi vrut să se bronzeze. Ar trebui 
să începi cu ce te încântă cel mai tare. 

Era un sfat pe care i l-ar fi dat vechea Lexa. 

Dar ce o incânta cel mai mult pe Persefona era 
ideea de-a fi soţia lui Hades. Când se gândea la 
viitorul lor. parcă i se umplea pieptul, iar corpul 
ii era străbătut de un curent electric şi sufletul i 
se trezea la viață. 

= O să mă gândesc la asia, spuse 
Persefona în timp ce se ridica în picioare. 


Ci venise vorba de nunti, trebuia si ajungi ia 
palat, ca si înceapă pregătirile. 

— Deşi suni siguri ci Hecate şi Yuri au şi de ideile 
lor. 

—S-ar puica, replici Lexa, iar pentru o clipă, 
Persefona nu-şi putu feri privirea. Vechea Uxa o 
privea fix, atentă şi sinceri, adăugind: Dar c nunta 
ta. 


Persefona pleci din Câmpiile Elizee. 

Trebuia să se tcleportcze în Asfodd. Deja era în 
întârziere, dar În timp ce-o lisa pe Lexa În urmi, 
ochii i se umplură de lacrimi Se opri, ascunzându- 
şi faţa în mâini. O durea tot corpul, în piept avea 
un gol, iar plâmânii-i ardeau. Cunoştea bine 
sentimentul, căci o pusese la pământ în zilele de 
după moartea Lexei. Venea nechemat, precum 
coşmarurile care-o bântu- iau În somn - venea şi 
aşteptat, şi neaşteptat, agăţat de râs şi de 
mirosuri, de cântece şi de cuvinte, de locuri şi de 
imagini. Rupea bucățele din ca. 

Şi nu doar tristeţea o împovăra - mai era şi 
furioasă. Furioasâ că Lexa avusese de suferit, 
furioasă că în ciuda zeilor - în ciuda propriei 
Divinităţi -, nu te puteai pune cu Soarta. Pentru ci 
Persefona încercase, şi nu reuşise. 

Simţi un gol în stomac, otrăvită de vinovăţie. 
Dac-ar fi ştiut ce-o aşteaptă, n-ar fi făcut niciodată 
târgul cu Apollo. Când Lexa zăcea inconştientă la 
ATI, Persefona de-abia Începea să înţeleagă cum e 
să pierzi pe dneva. De fapt. fusese atât de spe- 
riată, incât făcuse tot ce-i stătea În putere ca să 
împiedice ceea ce era. de fapt, inevitabil. Deciziile 
ei li făcuseră râu Lexei În feluri care puteau ft 
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reparate doar în timp - şi bând din Lethe. 


si revină. În clipa aceea, ştia adevărul - durerea 
insemna 


SCAMETT ST. CLAIR 
> ircerii. imposibilitatea de-a aduna bucățile. 
Însemna că persoana care era ea În urma morții 
Lexei era persoana care urma să fie până ia 
următoarea moarte. 

Simţi un gust amar în gât. 

Durerea era un zeu crud. 

În timp ce se apropia de porțile palatului, fii 
întâmpinată de Cerber. TVphon şi Orthrus, care 
se Îndreptară ţopăind spre ea. Cei trei dobermani 
se opriri în faţa ei, energici, dar supuşi. Ea 
ingenunchc, scărpinăndu-i după urechi şi trecând 
lângă ei. Ajunsese să le inţeleagă mult mai bine 
personalităţile. Dintre cei trei, Cerber era cel mai 
serios şi dominant. Typhon era blând, dar mereu 
alert, iar Orthrus putea să fie caraghios, când nu 
patrula prin Lumea de Jos - adică aproape 
niciodată. 

m Ce mai fac băiețeii mei frumoşi? 
întrebă ea. 

Ei scoaseră un gâfâit, iar Orthrus bătu pământul 

cu labele, de parcă abia şi-ar fi putut stăpâni 
dorinţa de-a o linge pe fată. 

a Le-aţi văzut pe Hecate şi pe Yuri? 
îi întrebă. 

Câinii scânciră. 

ai Duceţi-mâlaele! 

Cei trei se supuseră, indreplându-se cu paşi 
tărăgănaţi spre palat. Impunător şi ameninţător, 
acesta putea fi văzut cam de oriunde din Lumea 
de Jos. Vârfurile strălucitoare de obsidian păreau 
a se intinde la nesfârşit, făcându-se nevăzute pe 
cerul luminos, o reprezentare a puterii, influenţei 
şi domniei lui Hades. La baza castelului se aflau 
grădini cu iederă verde, trandafiri roşii, narcise şi 
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gardenii. Erau acolo sălcii, pomi Înfloriţi şi cărări 
care intrelăiau flora. Era un simbol al bunătăţii lui 
Hades, al abilității sale de a se schimba, de-a se 
adapta - era căinţă Când venise pentru prima 
oară în vizită, se supărase când găsise Lumea 
de Jos aşa de luxuriantă, atât din cauza inţelegerii 
pe care-o făcuse cu Zeul Morților, cât şi din cauza 
faptului câ 


Un sirop 


a ei ar fi trebuii sfe mpterea de-a da viaţi. 
Hades ii arătase repede ĉi Viaţa pe care-o făurise 
el nu era decât o iluzie. Chiar şi aţa. fusese 
geloasă ci el reuşise să-şi folosească magia cu 
atita uşurinţă. Deşi se controla lot mai bine pe zi 
ce trecea - prin exerciţii zilnice alături de Hecate 
şi Hades tot ii invidia pentru cât de bine se 
controlau. 

„Noi suntem zei străvechi, draga mea”, spusese 
Hecate. .Nu poţi să te compari cu noi.” 

Erau cuvinte pe care şi le repeta ori de câte ori 
simţea cunoscutele gheare ale geloziei infigindu- 
se în ea. De fiecare dată când simtea cunoscuta 
frustrare a eşecului. Se îmbunătăţea, iar într-o 
bună zi avea să fie cu totul stăpână pe magia ei, şi 
poate că atunci iluziile pe care le deţinea Hades 
de atâţia ani aveau să devină reale. 

Câinii o conduseră spre sala de bal, unde Hecate 
şi Yuri stăteau la o masă cu fiori, palete de culori 
şi schiţe de rochii de nuntă. 

= Tatâ-te! zise Hecate, ridicând 
privirea când auzi ghearele dobermanilor tăcănind 
pe podeaua de marmură. 

Aceştia alergară drept spre Zeița Vrăjitoriei, 
care se aplecă săi mângâie pe cap, apoi se 
trântiră pe podea, sub masă, gåfâind. 

= Scuze c-am întârziat! spuse 
Persefona. Am fost s-o vizi- 


— E-n regulă, draga mea! răspunse 
Hecate. Eu şi Yuri tocmai discutam despre 
petrecerea ta de logodnă. 

— Petrecerea... mea de logodnă? 

Era prima oară când auzea aşa ceva. 

a Parcă trebuia să ne intâlnim ca 


să planificăm nunta. 

= A, păi de-aia ne intâlnim! replică 
Yuri. Dar e musai să avem şi o petrecere de 
logodnă. Vai, Persefona! Abia aştept să-ţi spun 
regină! 
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A Poți sâ-i spui regină de- 

acum, spuse Hecate. Hades o face deja. 
E tare palpitant! 

Yuri iți împreună mâinile. 

O nuntă Divi 

una de ani Intrigi! 


A cui a fost ultima? întrebă 


ni! N-am mai avut 


Persefona. 
= Cred ci a Afroditei şi a lui 
Hefaistos, răspunse Hecate. Persefona se 
încruntă Circulaseră mereu zvonuri despre 
Afrodita şi Hefaistos, cel mai răspândit fiind ci 
Zeul Focului nu o dorea pe Zeița Iubirii Când 
Persefona vorbise cu Afrodita, aflase că zeiţa 
nu are o căsnicie fericită, dar nu ştia de ce. 
Când încercase să afle mai multe detalii. 
Afrodita se inchiscse în ea. Pe (le-o parte, 
Persefona nu o învinovăţea pe zeiţă Viaţa 
amoroasă şi dificultăţile ei nu priveau pe 
nimeni. Totuşi, avea impresia că Afrodita se 
simte foarte singură. 
= Ai fost prezentă la nunta lor? 
o întrebă Persefona pe Hecate. 
—Am fost, răspunse ea. A fost frumos, în duda 
imprejurăriloc 
= A împrejurărilor? 
Căsătoria lor a fost una 
aranjată, ti explică Yuri Afrodita a fost un dar 
pentru Hefaistos. 
Un... dar. 
Persefona făcu o grimasă. Cum putea o zeiţă 
- oricefeme« - să fie oferită în dar? 
Aşa-i place lui Zeus si spună, o 
lămuri Hecate. Dar când s-a născut - frumoasă 


şi ispititoare a o sirenă '* 2": . abordat de 
câţiva zei a si-i ceară mâna - Ares, Poseidon. ^ 
Hermes a căzut pradă farmecelor ei, deşi el 
neagă Zeus ta ^ ori vreo hotărâre fără să se 
consulte cu oracolul luit” ^ întrebat de 
căsătoria cu fiecare dintre aceşti zei. or 

zis război, aşa că a căsătorit-o cu Hefaistos. 
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Persefona se încruntă. 

ES Dar Afrodita pare atât de. 
aprigă! De ce i-ar permite ea lui Zeus să decidă cu 
cine să se căsătorească? 

= Afrodita şi-a dorit să se mărite cu 
Hefaistos, răspunse Hecate. Şi chiar dacă nu şi-ar fi 
dorit, oricum n-ar fi avut de ales. Toate căsătoriile 
Divine trebuie aprobate de Zeus. 

— Poftim? De ce? Credeam că Hera 
e Zeița Căsătoriei! 

= Este - iar el o implică până la un 
punct, dar nu are încredere în ea. Zeița ar fi de 
acord cu o căsătorie dacă asta ar insemna sfârşitul 
domniei lui ca Rege al Zeilor. 

=í Eu tot nu înțeleg. De ce avem 
nevoie de aprobare pentru a ne căsători? 

— Căsătoriile Între zei nu sunt 
precum cele între muritori - zeii împărtăşesc 
putere şi au copii. Există mulţi factori pe care Zeus 
li ia în considerare înainte să-şi dea 
binecuvântarea. 

= Împărtăşesc... putere? 

= Da... Deşi mă îndoiesc că pe 
Hades j1 va afecta în vreun fel lucrul ăsta. Are deja 
influenţă asupra Pământului, dar tu... tu vei avea 
influenţă asupra umbrelor, asupra morţii. 

Persefona se Infioră. Ideea că urma să fie nevoită 
să înveţe să controleze, să stăpânească şi mai 
multă magie o cam copleşea. De-abia învăţa să-şi 
stăpânească propria magie. Desigur, asta nu avea 
să fie o problemă dacă Zeus nu Ic aproba căsătoria. 
Oare de ce Hades nu-i spusese nimic despre asta? 

=, Există vreo şansă ca Zeus să nu 
ne aprobe căsătoria? întrebă ea, muşcându-şi 
îngrijorată buza inferioară. 


Dacă nu le-o aproba, oare ce avea să facâ Hades? 
„Draga mea, aş da foc lumii ăsteia pentru tine.” 
Cuvintele i se plimbară pe piele, şoptindu-i pe 

şira spinării - era o promisiune pe care Hades o 

făcuse şi de care avea să se ţină dacă era obligat 


_ Nu pot să spun Sigur, replică Hecate. iar 
cuvintele ei evazive făcură ca neliniştea să i 
răscolească măruntaiele Persefonei - ca un 
făşălt care-i stătea constant în inimă şi-i pulsa 
în vene. 

Zeița era cel mai adesea 

direcţi Yuri ii trase un cot 

lui Hecate. 

— Sunt sigură că Zeus o va aproba. Ce 
motive să aibă ca să nu vă permită să fiţi 
fericiţi? 

Persefonei ii veni un motiv în minte - iar 
acel motiv era puterea ei. După ce-şi pierduse 
controlul în Pădurea Disperării şi folosise 
magia lui Hades împotriva lui, Hecate ii 
mărturisise o teamă pe care-o ingropase adânc 
incă de la prima lor întâlnire - aceea că ea 
avea să fie mai puternică decât orice alt zeu. 
Puterea aia avea fie să-i asigure un loc printre 
Olimpieni sau printre duşmanii lor, lucru pe 
care Hecate nu-l putea şti cu siguranţi 

Yuri părea a se fi săturat de acea discuţie şi 

schimbă repede subiectul: 

— Haideţi să Începem cu paleta 
de culori! propuse ea, deschizând o carte 
mare pe masă, dintre ale cărei pagini ieşeau 
bucățele de stofă. 

= Ce-i asta? intrebă Persefona. 

=> E... păi. e o carte cu idei de nunti 

= De undc-ai luat-o? 

ia Am făcut-o împreună cu fetele, 
spuse Yuri. 

Persefona ridică dinlr-o sprânceană. 


a Când ai incepul-0? 
Sufletul roşi uşor în obraji şi se bâlb 
ai În urmă cu câteva luni. 
— Hmm! 

Persefona avea o presimţire că sufletele 
începuseră să adune 
articole legate de nuntă incă din noaptea în care 
ea era cât pe 
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ce să se înece În Styx, dar nu spuse nimic, 
ascultând-o pe Yuri cum enumeră o varietate de 
combinaţii de culori. 

— Mă gândeam la ceva lila cu 
verde, spuse ea. O si se asorteze cu negrul, despre 
care ştiu sigur că e singura culoare pe care-ar 
purta-o Hades. 

Persefona chicoti. 

— Te enervează ce culoare şi-a 
ales? 

— Adică faptul că n-are nicio 
culoare? Mi-aş dori să-l văd şi eu măcar o dată În 
alb! 

Hecate pufni, dar nu spuse nimic.  _ 

În timp ce Yuri continua să treacă În revistă şi 
alte opțiuni, Persefona nu se putea abţine să se 
gândească la Zeus şi să se întrebe de ce plânuiau 
ei o nuntă înainte ca ea să ştie dacă uniunea sa cu 
Hades era măcar permisă. Poate câ această 
căsătorie a voastră afost deja binecuvântată, 
argumentă în sinea sa. Poate ci Hades a cerut 
binecuvântarea înainte si mi ceară În căsătorie. 
Aşa s-ar fi explicat de ce ea nu auzise de regula 
străveche. 

Totuşi, cu siguranță avea să-l întrebe mai 
tărziu... şi să se frământe până atunci. 

Persefona aprobă paleta de culori, iar odată 
stabilită chestiunea, Yuri trecu la rochia de 
mireasă. 

= Am pus-o pe Alma să deseneze 
nişte schite, spuse ea. 

Persefona începu să răsfoiască paginile. Fiecare 
rochie era 
bogat ornamentată cu giuvaiere sau perle şi cu 


straturi peste straturi de tul. Poate câ nu visase 
vreodată la propria nuntă, dar ştia sigur câ 
rochiile alea nu erau potrivite pentru ea. 

= Ce părere ai? 

E Sunt nişte schiţe frumoase, 
răspunse Persefona. 

= Nu-ţi plac, spuse Yuri imediat, 
incruntăndu-se. 

— Nu e vorba de asta..., spuse 
Persefona. 

Sa Ba despre asta e vorba, se băgă 
Hecate În vorbi 


Persefona se Încruntă. 

= E vorba de faptul că... 
impresia că vreau ceva un pic mai... simplu. 

= Dar... eşti viitoarea Regină, o 
contrazise Yuri. 

= Dar sunt tot Persefona. Şi a; vrea 
să fiu în continuare Persefona... cât de mult pot 

Yuri deschise gura să protesteze din nou, dar 
Hecate interveni: 

= Înţeleg, draga mea. Ce-ar fi să 
mă ocup eu de alegerea rochiei? Pe lângă asta, nu 
e ca şi cum n-o să mai ai vreo ocazie să porţi o 
rochie de bal. | 

Persefona se Încruntă. 

— Ce vrei să spui cu asta? 

= O, draga mea - asta e doar prima 
nuntă. O să ai şi o a doua, și o a treia. 

Persefona simți cum ii piere culoarea din obraji. 
-Oa... treia? 

Hecate ii explică: 

2 Una în Lumea de Jos, una în 
Lumea de Sus şi una În Olimp. 

as DeceOlimp? 

= Aşa-i tradiţia. 

= Tradiţia, repetă Persefona. 

Tot tradiţia spunea şi că Zeus trebuia sâ aprobe 
căsătoriile - iar în clipa aceea se intreba, dacă 
Zeus nu le aproba căsătoria, asta insemna că nu 
e deloc de acord cu relaţia lor? Oare avea să-i 
oblige sâ se despartă, la fel ca mama ci? Se 
încruntă. 


am 


= Nu sunt nerăbdătoare să ţin cont 

de tradiţie. 
Hecate zâmbi. 
= Din fericire pentru tine, nici 
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Hades nu e. 

Mai rămaseră acolo o vreme, discutând despre 
flori şi looţil. Yuri prefera gardeniilc şi 
hortensiile, iar Persefona prefera anemonele şi 


narcisele. Yuri prefera sala de bal pentru 
ceremonie. 


Iar Persefona prefera una dintre grădini - poate 
Chiar sub glicina mov din grădina lui Hades. Pănă 
să se termine discuţia, Hecate zâmbea. 

_ Ce-i? întrebă Perscfona, curioasă de ce Zeița 
Magiei părea atăt de amuzată. 

= Aaa, nimic! Doar că... deşi ai 
spus altceva, pare că ştii exact ce vrei de la nunta 
asta. 

Persctona zâmbi uşor. 

a Pur şi simplu... am ales lucruri 
care mi-au adus aminte de noi doi. 

După inlălnirea lor, Perscfona se retrase la băi, 
unde rămase aproape o ori Era epuizată. Genul de 
oboseală care pătrundea până-n oase, ca urmare a 
luptei corpului ei cu o nelinişte aproape constantă 
şi o vinovăție zdrobitoare. Faptul că se trezise 
după coşmaruri cu Pirilhous o încurca şi mai 
abitir. Nid măcar după ce ca şi Hades se 
întorseseră din Tartar nu reuşise să doarmă. 
Stând trează lângă Zeul Mortilor, retrăind tortura 
la care-l supusese pe semizeu, intrebăndu-se în ce 
o transformau faptele ei. Deodată, cuvintele 
mamei ci ii reveniră în minte. 

„Fiica mea, nu poți scăpa de corupţia noastră. 
Vine la pachet 


Oare era un monstru? Sau o zeiță ca toți zeii? 

Perscfona ieşi de la băi şi se Îndreptă spre 
dormitorul lui Hades - spre dormitorul lor, după 
cum işi reaminti singură. Avea de gind să se 
schimbe şi să ia cina cu sufletele În timp ce 
aştepta să se confrunte cu Hades în privinţa lui 
Zeus. dar, când văzu patul, Îşi simţi corpul greu şi 
nu decât să se odihneasd Se prăbuşi peste aşte 
comodă, lipsită de greutate, în siguranţă. 
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Când deschise ochii, era noapte. Camera era 
scăldată În lumina flăcărilor, iar umbrele lor 
dansau pe peretele din 


1 atăa 


Era şi operă de artă, şi armă vie În egală măsură. 

Zeul sorbi whiskcyul din pahar. 

— Te-ai trezit, spuse el Încet, 
apoi dădu peste cap ce mai rămăsese din 
băutură, lăsând paharul pe masa de lângă 
şemineu ca să urce în pat 

tn timp ce se aşeza lângă ea, ii luă faţa În 
mâini şi o sărută. Când se retrase, degetul lui 
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mare ii atinse uşor buzele. _ 
S Cum ti-a fost ziua? o Întrebă. 
Ea se trase de buză cu dinții şi răspunse; 


El se Încruntă. 

= Ata? 11 Întrebă şi ea. 

— La fel, spuse el, lăsând să-i cadă 
mâna de pe faţa ei. Culcă-tc lângă mine! 

— Nu trebuie să-mi ceri, şopti ea. 

El ii desfăcu halatul, care deja se deschisese, 
expunând unul dintre sânii ei privirii lui 
nesătule. Ţesătura mătăsoasă jl alunecă pe 
braţe şi i se strânse în jurul taliei. Hades se 
apleci, luându-i sfârcurile În guri, trecând cu 
lintba de la a o Unge tachinând-o la a-i suge 
sfârcurile CU putere. Degetele Persefonei se 
Încurcară în pârul lui, ţinându-l pe loc În timp 
ce-şi dădea capul pe spate, bucurându-se de 
senzaţia pe care i-o trezea gura lui pe corp. Cu 
cât sugea el mai puternic, cu atât ea se 
Înfierbânta mai tare, apoi se trezi ducând una 
dintre mâinile lui Hades inlrc propriile coapse, 
spre miezul fierbinte, pe <*<* şi-l dorea umplut 
numaidecât. 


EI ii (Seu pc plac. despârţindu-i carnea moale, 
iar În timp ce-o umplea, ea scoase un icnel care se 
preschimbă într-un oftat, pc care Hades II prinse 
în timp ce gura lui o astupa pe a ei Pentru o clipă 
neslărşilă, Persefona il linu pe Hades de 
încheietură în timp ce degetele lui o frecau, 
indoindu-sc şi pătrunzând-o, atingăndu-i părți 
cunoscute, dar apoi măna ei se mută pc scula lui. 
iar în timp ce degetele lui se intălncau cu 
moliciunea mădularului, el gemu, intrerupănd 
sărutul şi desprinzându-sc de trupul ei. 

Persefona mârăi, intinzând din nou mâna spre el, 
dar zeul nu (Seu altceva decât să chicotească. 

sA N-ai încredere câ-ți fac pe plac? o 
întrebă. _ 

— În cele din urmă, da. 

Hades işi miji ochii. 

— Vai. iubita mea! Ce-li place să mă 
provoci! 

Se mută astfel incât ea să stea pe o parte pe d, 
pe pieptul lui. Cu unul dintre brațe o cuprinse de 
gât. iar cu celălalt o apucă de sâni. plimbându-şi 
mâna pe burta ei, spre coapse, în jos. li destăcu 
mult picioarele, trecându-şi unul dintre picioarele 
lui peste ale ci. Degetele lui dădură ocol 
clitorisului şi se plimbară prin părul ei pubian, apoi 
intrară din nou în miezul fierbinte. Ea trase aer 
brusc în piept, arcuindu-şi spinarea şi lipindu-se de 
el, în vreme ce scula tare i se freca de fund. Capul 
i se lipi de scobitura umărului lui, iar picioarele i 
se desfăcură şi mai mult. indemnându-l să intre şi 
mai adânc în ea - iar gura lui Hades cobori spre a 
sa, sălbatică în dorinţa de-a o poseda. 

Respirația i se iuți, iar călcâiele ii alunecară pe 
aşternuturi, firi să reuşească să rămână ferm pc 


Un strop dt cruzime 37 


poziţie - se simţea euforică şi plină de viaţă, şi-şi 
dorea mai mult. chiar şi în timp ce primul orgasm 
vibrant ii zgudui tot corpul. 

si Asta-i plăcere? intrebâ eL 


w SCARLETT ST. CLAIR 

Nu avu timp sâ-i răspundă. Chiar dacă ii dăduse 
timp, ea nu credea că c în stare să rostească 
vreun cuvânt În timp ce respira greoi, iar capul 
sculei lui Hades se cuibărea lingă miezul ei 
Inspiră în timp ce el o pătrunse cu uşurinţă, 
arcuindu-și spinarea şi infigăndu-i ume: 
Când intră cu tot mădularul, gura lui ii atinse 
umărul, zgâriindu-i pielea cu dinţii, iar mâna 
continuă să-i întărâte clitorisul, până când o făcu 
să geamă Era un sunet pe care-l scosese de 
undeva din adâncul ei 

— Asta c plăcere? o întrebă din 

nou în timp ce se mişca, stabilind un ritm lent, 
care-o făcea conştientă de orice era în jur - de 
fiecare pătrundere adâncă a mădularului, de 
boaşele care i se loveau de fund, de felul în care 
fiecare penetrare li tăia răsuflarea. 

— Asta-i plăcere? o întrebă din nou. 

Îşi intoarsc capul spre ei, apucându-l 

de ceafă -Este extaz. 

Buzele li se izbiră într-un sărut aprig, şi nu mai 
vorbiri deloc, ci doar icniră, gemură disperat şi-şi 
izbiră corpurile unul de celălalt. Căldura dintre ci 
se înteţi, până când Persefona avu impresia câ 
simte transpirația trupurilor lor amestccându-se. 
Hades iuți ritmul, ținându-i cu o mână un picior 
incarligat în jurul piciorului lui, iar cu cealaltă 
tinând-o de gât. strângăndo-i maxilarul intre 
degete şi apăsând foarte uşor - şi o ţinu astfel 
până-şi dădură drumul. 

Capul lui Hades căzu în scobitura gâtului ei, 
unde începu să-i depună săruturi pe piele. 
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— Eşti bine? intret pre 

-Da. 

Era mai mult decât bine. Sexul cu Hades ii 
depăşea meriv aşteptările, şi de fiecare dată când 
credea câ atinseseră mea - nimic nu pute, fi mai 
bun ca asta el ii dovedea că « inşală. Nici de data 
asta lucrurile nu stătuseră altfel, iar« 


trezi intrcbându-se câţi experienţă avea Zeul 
Morților şi de ce era reţinut? i 

Hades se retrase, iar Perscfona se Întoarse cu 
fața spre el şi-i studie fața scăldată în sudoare 
după ce făcuseră dragoste. Pirea somnoros şi 
mulţumit. 

_ Zeus nc-a aprobat căsătoria? 

Hades rimase nemișcat, de parcă inima ar fi 
încetat să-i bală, iar el ar fi încetat să mai respire. 
Nu era sigură la ce reacţiona el - poale că-şi 
dăduse seama că uitase să discute cu ea despre 
asta sau poate că Îți dăduse scama că fusese 
prins. După o vreme, se relaxâ, dar Între ei se lăsă 
o tensiune ciudată - nu era furie, dar nici extazul 
în care se desfătau de obicei după o partidă de 
sex. 

— E conştient de logodna noastră, 
răspunse el. 


Acum II cunoştea destul de bine - Hades nu 
spunea şi nu oferea niciodată mai mult decât era 
nevoie. O fixă cu privirea o clipă, apoi spuse: 

ati N-o să mă refuze. 

= Dar nu ţi-a dat binecuvântarea? 

Voia ca el s-o spună, deşi ştia deja răspunsul. 

-Nu. 

Era rândul ei să-l fixeze cu privirea. Totuşi, 
Hades rămase nemiscat. 

an Ond aveai de gând să-mi spui? II 
întrebă Persefona. 

= Nu ştiu. răspunse el. apoi se 
opri, şi, spre surprinderea ei, adăugă: Ond n-aş 
mai fi avut de ales. 

-Păi, normal. 

Persefona se încruntă. 
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A Spera păcevit cu totul partea 
asta, spuse el. 

-Să-mi spui? 

= Nu, partea cu aprobarea lui Zeus. 


M SCAHLETT ST. 


_ Ce vrei să zid cu aste? 

Z O să ne convoace pe muntele Olimp pentru 
un ospăț de logodnă şi benchetuiri, apoi o să-şi 
tărăgăneze decizia zile întregi. Nu vreau si iau 
parte la aşa ceva. şi nid pe tine nu vreau să te 
chinui cu aşa ceva. 

Şi când o să o facă? 

Vocea ei era o şoaptă cu răsuflarea tăiată. 

Peste câteva săptămâni, îmi 
închipui, spuse eL 

Ea fixă tavanul cu privirea, iar culorile se 
amestecară intre ele în timp ce ochii i sc 
umpleau de lacrimi. Nu era sigură de ce o 
emoționa într-atât povestea asta - poate pentru 
că se temea sau poate pentru că era obosită. 

De ce să nu-mi spui? Dacă 
există vreo şansă ca noi să nu putem fi 
Împreună, am dreptul să ştiu lucrul ăsta. 

= Persefona, şopti Hades, 
ridicăndu-se într-un cot. apoi se aplecă peste 
ea ca să-i şteargă lacrimile. Nimeni n-o să ne 
despartă - nid Ursitoarele, nici mama ta, nici 
Zeus. 

Ii Eşti atât de sigur, dar nid 
măcar tu nu te poţi pune cu Ursitoarele. 

an O, iubite mea, dar ţi-am mai 

spus: pentru tine aş distruge lumea asta. 

Înghiţi În sec, privindu-l. 

a Poate că de asta mă tem cel mai 

mult. 

El o mai studie o clipă, atingându-i uşor 

obrazul cu degetul marc, apoi buzele lui le 
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atinseră pe ale ei, FEPER ii sărutară partea 
de  josacorpului. parcă  adâpându-sedintic 
coapsele ei. iar când se ridică din nou, pe 
buzele ei nu era alt nume în afară de Hades. 


Mai târziu, sc trezi şi-l găsi pe Hades revenind 
în camera lor. complet îmbrăcat. 
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Sc încrunţi În timp cc sc ridica În șezut, cu ochii 
Incâ 


Îngreunaţi de somn. 

_ Ce s-a întâmplat? 

Zeul fâcu o grimasă, cu o privire aspri, lipsiţi de 
blândeţe. În timp ce răspundea: 

— A murit Adonis. A fost ucis. 

Ea clipi În timp ce o izbea un tal dc şoc 

Persefonei nu-i plicea Adonis, li furase munca şi 
Lo publicase fâri permisiunea ei, apoi o atinsese şi 
după ce ea U refuzase, amenințând să-i dea dc gol 
relaţia cu Hades daci ea nu fâcca În aşa fel Incit el 
si fie reangajat la New Athens News. Merita multe, 
dar nu si fie omorât. 

Hades traversă camera. Intorcându-se la bar, 
unde-şi tumâ ceva de băut 

— Adonis. Ucis? Cum? 

— Cumplit, răspunse Hades. A fost 
găsit pe aleea din fața clubului La Rose. 

Persefonei li lui o clipă si gândească, mintea sa 
nefiind încă În stare si facă față veștii. Ultima oară 
II văzuse pe Adonis În Grădina Zeilor, ti 
transformase brațele, la propriu, în crengi dc 
copac, iar el o implorase să-l facă să revină la 
normal, căzându-i la picioare. Ea o făcuse, cu 
condiția ci daci el avea să mai atingă vreodată o 
femeie Iară permisiune, avea să -şi petreacă tot 
restul zilelor transformat Într-o rafflesia. Nu-l mai 
văzuse de-atunci. 

— A... ajuns aid, în Lumea de Jos? 

— A ajuns, răspunse Hades, dând 
peste cap Incâ un pahar de whiskey şi tumându-şi 
altul. 
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Poţi si-l întrebi ce s-a intâmplat? 
Nu. El... eîn Câmpiile Elizee. 


Ceea ce ii transmitea Persefonei că moartea lui 
trebuia să fi survenit în urma unei traume, având 
în vedere că fusese trimis pe câmpiile vindecării. 

Persefona ii văzu pe Hades dând peste cap incâ 
un pahar de băutură. Bea aşa numai când era 
neliniștit, iar ceea ce o îngrijora cel mai mult era 
faptul că părea atât de supărat de moartea unui 
om pe care-l considerase un parazit. 

Orice-ar fi văzut il tulburase. 

= Crezi că a fost ucis din cauza 
favorii Afroditei? 

Nu era ceva ieşit din comun - de-a lungul anilor, 
mulți muritori fuseseră ucişi din acelaşi motiv, iar 
Adonis era genul de om care se lăuda cu asocierea 
lui cu Zeița Dragostei. 

5 Probabil, răspunse el. Dacă a 
fost din gelozie sau dintr-o ură față de zei, nu ştiu. 

Ea simți groaza adunându-i-se în piept. 

~- Sugerezi că a fost omorât de cineva care voia 
să se răzbune pe Afrodita? 

23 Cred că a fost ucis de câţiva 
oameni, spuse Hades. Şi ci oamenii ăştia urăsc 
toată Divinitatea. 


CAPITOLUL III 
Agresiune 


lucreze în dimincala următoare. Nu reuşise să 
smulgi mai multe informaţii de la el despre 
moartea 


UVINTEU LUI HADES Îi RASUNAU INCA ÎN MINTE ÎN 
( vreme ce se îndrepta spre The Coffee House ca să 
lui Adonis, iar el nu adăugase decât câ 
era aproape sigur ci omorul fusese pla- 
nificat ţi executat cu intenţie, ceea ce o fâcca pe 
Persefona si se teamă ci aveau si urmeze ţi mai 
multe atacuri. 

În ciuda morţii lui brutale, nu era menţionat în 
niciun ziar. Ha iţi închipuia ci acest fapt se datora 
intervenţiei lui Hades, dar asta o făcea si se 
gindeasci ţi la faptul că el vizuse ceva ce nu voia ca 
publicul larg - sau ea - să ştie. 

Se incrunti. Ştia ci Hades Încerca si o protejeze, 
dar daci erau atacați muritori favorizați - sau 
oricine era asociat cu zeii -, ea trebuia neapărat si 
ttie. Deţi publicul larg nu ttia ci e zeiţă, asocierea 
sa cu Hades o transforma ţi pe ea, ţi pe prietenii săi 
în posibile ţinte. 

Persefona alese un colţ umbrit din cafenea, apoi 
se aţezi S k aţteptă pe Elena ţi pe Leuce. De când 
iţi lansase propria 
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comunitate Online şi propriul blog. Pur Moara 
de euvint, cu câteva săptămâni înainte, cele trei 
se întâlneau sâptimânal. şi. pentru câ nu aveau 
un birou, alegeau diferite localii din Noua 
Atenâ - The Coffee House fiind unul dintre 
locurile preferate în carc-şi făceau veacul. Cele 
douâ intârziau. probabil din cauia vremii, 
pentru câ Noua Atenâ se confrunta cu un val de 
frig. Ceea ce probabil era un eufemism. 

Era un frig cumplit, iar zăpada începuse sâ 
cadă din cerul mohorât de aproape o 
săptămână. La Început, se topea imediat cc- 
atingea pământul, dar astăzi Începuse sâ se 
depună pe şosele şi trotuare. Meteorologii o 
numeau furtuna secolului. Era singurul subiect 
de la ştiri care concura cu anunţul logodnei 
Perscfonci cu Hades. Tot astăzi aflase şi că 
impârfeau acelaşi spaţiu pe prima pagină a 
fiecărui ziar - de la New Alficro Newi la Delphi 
Divine, articolele se războiau: 

Zeul Morţii se căsătoreşte cu o jurnalistă 
muritoare 

şi 

Furtuna de zăpadă lură soarele verii _ 

Un al treilea titlu o făcu sâ simtă un gol În 
stomac. Era un editorial de opinie din The 

Greciun Times - un zur naţional, rivalul New 

Alhens News. 

Vremea de Iarnă este pedeapsa zeilor 

Era limpede că articolul fusese scris de 
cineva care nu 1 *>« la inimă pe zei, probabil 
un Necucernic. Începea ailiH 

Într o lume condusă de zei. nimic nu est» 
WănwW* 


întrebarea care se pune este - cu mânia cui ne 
contivnt*"! 
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: e 

ti care este cauza? Cf? plp muritor care a spus 
că e mai frumos det'AHifare dintre Divini? 
Sau unul care le a respins 


Nu era niciuna dintre acele variante - era o 
bătălie adevărată intre Hades. Persefona şi mama 
ei. Demcira. Zci(a Recoltei Persefona nu era 
surprinsă că se ajunsese În acest punct. Demetra 
făcuse tot ce-i stătea În putere ca să-i despartă, şi 
totul începuse de la naşterea ei. Demetra ii servise 
minciuni despre zei şi despre motivațiile lor. mai 
ales ale lui Hades, pe care-l detesta pentru simplul 
fapt că Ursitoarele le împletiseră firele sorții. 
Când Persefona se gândea la cum fusese supusă 
stricteţii mamei ei, i se făcea silă - oarbă, ipocrită, 
înşelătoare. Nu fusese o fiică, ci o prizonieră, iar 
la urma urmei totul fusese degeaba, pentru că 
atunci când Persefona il cunoscuse pe Hades totul 
se schimbase, iar singura înţelegere care conta 
era cea pe care era dispusă să o facă cu propria 
inimă. 

— Latieul tău, Persefona, spuse 
Ariana, una dintre barista, când se apropie. 

Persefona ajunsese să cunoască pe aproape 
toată lumea de la The Cofice House, atât datorită 
celebrităţii ei, căt şi vizitelor frecvente acolo. 

z= Mulţumesc, Ariana! 

Fata urma cursurile Colegiului Hygieia şi studia 
Epidemiologia. Era un domeniu de studiu 
provocator, având în vedere că majoritatea bolilor 
era rânduită de zei şi-şi găsea un leac doar dacă ei 
doreau asta. 

— Voiam doar să te felicit pentru 
logodna cu lordul Hades. Probabil eşti foarte 
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zime 
Persefona zâmbi li era destul de greu să accepte 
urări de bine, Știind că furtuna Demetrei se 
înrăutăţea afară. Nu se putu obţine 


„1 se gândească la faptul ci. daci muritorii iţi 
dideau seama de motivul schimbării bruţte a 
vremii, n-ar mai fi fost atil de j”cântaţi de 
căsătoria lor. Totuţi, reuşi si răspundă: 

za Chiar sunt. mulțumesc! 

— Aţi ales vreo dată? 

e Nu.incinu. 

— Credeţi c-o si vi căsătoriţi aici? 
Adici, în Lumea de Sus? Persefona inspiri adine. 
Nu voia si se arate atit de frustrată de întrebările 
femeii. Ştia câ veneau din entuziasmul ei - ţi 
totuţi, nu făceau decât si-i sporească neliniştea. 

© Ştii. nici măcar n-am discutat 
încă despre asta. Am fost foarte ocupați. 
= Desigur, răspunse tânăra. Păi, 
atunci, te las să iţi vezi de treabă. 
Persefona ii oferi un zâmbet cu jumătate de 
gură în timp ce barista se Întorcea să plece. 
Sorbi o gură din latte, apoi îşi îndrepţi atenţia 
spre tabletă, deschizând un articol pe care 

Elena i-l trimisese noaptea trecută. târziu, 

pentru a-l revizui. Nu prea putea descrie ce 

simţi când citi titlul, dar era ceva vecin cu 
groaza. 


Adevărul despre grupul de activişti 
pentru drepturile muritorilor 
Triada 


În anii care s-au scurs de la Marea Pogorâre, 
muntom au lost neliniştiţi de prezenţa zeilor 
pe Pământ. Deatunci. s au lormat diverse 
grupun care se opun ideologei lor Unele aleg 
să se identifice cu ideologia Necucerrecilor 
Acei muritori nu se roagă şi nu li se Inchmâ 
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zeilor, rea tu caută mustrările lor. alegând, 
în schimb, sâ evite come* Divinitatea. Unu 
Necucernici preterâ sâ aibă o abtud pasivă în 
războiul cu zeii. 


Alţii vor sâ joace un rol mai activ şi au 
preferai så se înscrie În Triadă. 

Zeii au monopol pe once - de la industria 

restauran- telor. la industria textilă, ba chiar 
5, la industria minieră. 
E imposibil pentru muritori să concureze cu 
ei”, spune un membru anonim al 
organizaţiei. .La cea lolosesc banii unui zeu? 
Nu e ca ;i cum ei ar trebu, să supravieţuiască 
În 


Era un argument pe care Persefona il mai 
auzise şi. deşi nu putea vorbi în numele altor zei, 
ii putea lua apărarea lui Hades. Zeul Morților era 
cel mai bogat dintre Olimpicni. dar contribuţiile 
lui caritabile aveau un impact imens în lumea 
muritorilor. 


Triada susţine trei drepturi principate ale 
muritorilor-echitatea. liberul arbitru şi 
libertatea. Obiectivul lor este simplu: 
înlăturarea  Influentei zeilor din viata 
cotidiană. Cer dreptul de-a avea o conducere 
nouă. care să încurajeze o abordare mai 
paşnică a rezistenţei lor în taţa zeilor, în 
contradicţie cu acţiunile lor anterioare, printre 
care plasa rea de bombe în câteva locuri 
publice şi aproape de nişte firme deţinute de 
zei. 

Nu exista nicio dovadă carc să sugereze că 
Triada se aflase în spatele vreunui atac recent. De 
fapt, singurul lucru cu care avusese vreo legătură 
în ultimii cinci ani era un protest iscat pe străzile 
Noii Atene împotriva Jocurilor Panelenice. În ciuda 
faptului că erau văzute drept un eveniment 
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cultural important pentru unii greci. Triada simţea 
o repulsie faţă de faptul că zeii işi alegeau eroi şi-i 
asmuţeau unii împotriva altora. Era un obicei care 
ducea inevitabil la moarte, şi deşi Persefona era de 
acord că luptele pănă la moarte erau învechite, era 
alegerea muritorilor. 


Pe zei, mai nou, pani-s Hades! 
Citi mai departe: 


raportate 593 de atacuri asupra oamenilor 
asociaţi public cu zeii. Cei responsabili 
spun ca susţin cea mai recenta misiune a 
Triadei, care tmteste o renaştere. Numărul 
tot mal mare de morţi a trecut neobservat 
de zei si munton deopotrivă, umbrit de ştiri 
despre o căsătorie, o turtunâ de zapadă si 
noua colecţie de moda a Atroditei. 
Poate câ zeii nu vâd Triada ca pe o 

ameninţare, dar. având în vedere trecutul 

lor. sunt ei de încredere? După cum ni s a 

demonstrat, nu zeii sunt cei care vor avea 

de sutent dacâ aşa numitul grup de 

activişti decide să acţioneze Vor avea de 

sutent oameni nevinovaţi, iar Într-o lume în 

care muritorii ii depăşesc numeric pe zei. 
suntem obligaţi să ne întrebăm ce ar trebui 

să tacă Divinii? 

Ultima frază era cea care-i lăsase un gust 
amar. mai ales în urma morţii lui Adonis. 
Totuşi, chiar şi avind în vedere adevărurile 
subliniate de Elena în articol. Perseiona avea 
nevoie de mai mult. Voia sâ discute cu 
conducerea Triadei - oare-şi animaseră 
responsabilitatea pentru cele 59] de atacun? 
Dacâ nu. oare aveau de gând să condamne 
acțiunile rebelilor? Ce plinim de viitor aveau? 

Era atât de concentrată asupra notiţelor. 
încât met nu uhvetvâ pc Cineva apropiindu-se 
pânâ când o voce o întrerup* din kktu. 

— Tu eşti Perseiona Rosi? 

Ea tresări. întorcând brusc capul şi întâlnind 
pnvuea unet femei cu ochi mart şi căprui şi 
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sprâncene arcuite Ac* în formă de inimă, 
incadrală de un pâr de> |i negru Puri ^ haină 
lungă, căptuşită cu blană, şt ținea în mâini un 
pa cafea aburindă. 


Un strvp 
de cruzime 

Persefona îi zâmbi şi-i răspunse: 

_ Eu suni. 

Se aştepta să-i ceară o poză sau un autograf, 
dar, în schimb, femeia luă capacul cafelei şi i-o 
tumnă în poală. Persefona sări În picioare, căci 
arsura-i ajunse până la piele, iar în toată cafe- 
neaua se lăsă tăcerea. 

O clipă, Persefona încremeni, redusă la tăcere 
de durere şi de magia care-o făcea să tremure din 
toate încheieturile, disperată să o apere. 

Femeia se întoarse, ducindu-şi la bun sfârşit 
sarcina, dar. în loc să plece, ajunse fală În faţă cu 
Zofie, amazoană şi egida Pcrscfonei. 

Era frumoasă - înaltă şi cu pielea măslinie, cu 
părul negru câzându-i pe spate într-o coadă lungă, 
împletită. Când Persefona o Întâlnise pentru prima 
oară, purta armură aurie, dar după un drum la 
buticul Afroditei se alesese cu o garderobă 
modernă. Astăzi pu rta o salopetă neagră. 
Singurul obiect nepotrivit era o sabie uriaşă, pe 
care-o ţinea în mână şi o flutura spre capul 
atacatoarei. 

În cafenea izbucniră ţipete. 

— Zofie! ţipă Persefona, iar sabia 
amazoanei se opri la un fir de păr de galul femeii. 

Ochii acesteia priveau ţintă în ai Persefonei, cu 
o expresie frustrată, de parcă n-ar fi înţeles de ce 
nu putea merge mai departe cu execuţia. 

= Da, milady? 

= Pune sabia deoparte! ii porunci 
Persefona. 

— Dar... dădu ea să proiesleze. 

— Acum! 

Porunca ii scăpă printre dinţii încleştaţi. Atât ii 


Un strvp 
de cruzime 

mai lipsea Persefonei, ca Zofie să verse sânge în 

numele ei. Deja aveau sâ apară titluri în presă - 

oamenii filmau şi făceau fotografii fără 


SCAM.BTIST.CLA.IU 
nicio jenă. Avu griji si ţini minle si-l informa 
pe IU» despre incident, poate reușea el si Re 
cu un pas înaintea presei. Amazoana bombini, 
dar se supuse, iar sabia-i dispiru în leuci. 
Scăpând de ameninţarea vătămării corporale, 
femeia işi recăpăta calmul şi se întoarse spre 
Perseiona. 
= GdsaP ce eştil şuieri ea cu 
mai multă uri în glas decât avusese Minlhe 
sau mama ei vreodată, apoi ieşi vahrârtej din 
The Coffee House, stârnind clinchetul plăcut 
al clopoţelului de la uşi. 
imediat ce femeia pleci, Zoftc vorbi: 
să Un singur cuvânt, milady. Pe alee 
o omor. 
e Nu, Zoftc! Exact asta ne mai 
trebuie, o crimă pe capul 
— Nu e crimă, o contrazise ea. Sunt 
represalii 
i Suni bine. Zofte. 
Se întoarse sâ- şi adune lucrurile, conştientă 
ci oamenii inci se uitau la ea. Şi-ar fi dorit să 
poată controla fulgerele, ca Zeus. pentru că 
ar fi scurtcircuitat fiecare dispozitiv din 
încăperea aceea doar ca să-i înveţe să-şi vadă 
de treabă. 
- Dar... te-a rănit! o contrazise 
Zofte. Lordul Hades n-o si fie mulțumit de 
mine! 
> Ti-ai făcut treaba. Zoftc. 
- Dacâ mi-aş fi făcut treaba, n-ai fi 


fost rănită. 

- Ai venit cât ai putut de repede, 
spuse Pctsefoiu. Şi nu suni rănită. Sunt în 
regulă. 

Bineînţeles, mintea, mai ales pentru a o 
proteja pe Zofie. Probabil că amazoana ar fi 
incercal din nou să-şi dea demisia dacă ar fi 
ştiut ce dureri suferea Perseiona. 

' În original este folosit cuvintu! Imunine. 


peiorativ la adi ce urmează orbeşte o 
petsoanS. un ideal sau un Utnd (n u.). 


Urt strop de cruzime 
ane s-ar fi gândii sâ se folosească de cafea pe 
post de armă? gândi Persctona. Ce trădare! 

= De cc le-a atacat? 

Perscfona se incruntâ. Nu ştia. 

„Gâscă” o numise femeia - un alt cuvânt pentru 
cineva care urma orbeşte. Perscfona ştia cuvântul, 
dar nu mai fusese lâcutâ astfel niciodată. 

— Nu ştiu, oftă ea. 

O privi pe Zofic În ochi. 

pri Sunâ-l pe llias şi punc- la curent 
cu ce s-a întâmplat! Poate reuşeşte el s-o ia 
înaintea presei. 

pă Bineînţeles, milady. Unde mergi? 

— Să-l găsesc pe Hades, spuse ca, 
şi-şi studie rănile de pe picioare, pentru că o 
ustura pielea pe sub haine. 

— Ultima oară când a încercat 
cineva să-mi facă rău, l-a torturat 

îşi luă paltonul pe ea şi le trimise repede un 
mesaj Elenei şi lui Leuce ca sâ le anunţe câ 
întâlnirea lor de săptămâna asta fusese anulată şi 
că urma să se vadă cu ele mai târziu în seara 
aceea. 

— Ne vedem la Sibila? o intrebâ pe 
amazoană. 

— Da, pentru petrecerea de casă 
nouă, spuse ea, apoi se încruntă. Sâ aduc lemne?' 

Persefona râse. 

— Nu, Zofie. Adu... mâncare şi vin! 

Perscfona nu ştia foarte multe despre cum 
fusese crescută Zofie, dar era evident că insula de 
pe care provenea ea 


' loc de cuvinte intraductibil În totalitate: În 
originăl se folosește housewarming (petrecere de 
casi poul), cuvinl care s-ar traduce mol a mot 
prin încălzirea casei”, iar personajul care rosteşte 
replica este. bineînţeles, nefamiliarizat. cu limbajul 
metaforic al lumii oamenilor (n.Ir.). 


nu evoluase În ritmul societăţii moderne. Cind o 
Întrebase pe Hecate de ce, aeiļa răspunsese .Aşa 
preferi Ares.* 

Xc... preferi?” 

„Amazoanele sunt fiicele lui, crescute pentru 
război, nu pen- tru lume. Le ţine sechestrate pe 
insula Terme, ca să nu cunoască altceva în afară 
de bătălii.* 

După ce aflase asta. Perscfona se întrebase 
cum ajunsese Zofle să il cunoască pe Hades ţi să 
devină egida ei tşi îndreptă din nou atenţia la 
amazoan: 

— Dacă ai nevoie de idei, trimite-i un mesaj 
Sibilei ţi intreab-o ce să aduci. Tc-ajută ca. 

Petsefona le trimise un mesaj rapid Elenei şi lui 
Leuce, anunţindu-le că fusese nevoită să plece 
devreme de la The Coffee House, apoi ieţi. Prigul 
o pătrunse pănă în oase, iar faptul ci hainele ii 
erau ude făcea să fie ţi mai rău. ingheţandu i 
pielea. Porni pe trotuarul ud pe care se aduna 
zăpada, ajungănd după colţul clădirii, pini când 
dispăru din ochii trecitotilor p se teleportă în 
Lumea de jos. 

Apăru în dormitorul ci, aproape aţteptându-se 
ca Hades si fie acolo, zăbovind, frustrat, gata să-i 
cerceteze rănile, dar el Încă nu ajunsese. Îţi puse 
poţeta deoparte ţi se dezbrăcă din geacă, dându-ţi 
jos ţi ciorapii din imitație de piele. încă simţea o 
usturime în locul în care cafeaua i se lipise de 
piele. Din fericire, nu suferise răni grave - 
coapsele i se inroţiseră uţor, iar pietea-i făcuse 
nişte biţici pe picioare. Ponte m-ar ajuta sd-mt 
dau cu un pic de api rece pe picioare, gindl 

Când se intoarse să intre în baie, drumul ii fu 

blocat de Hades 

Perscfona tresări, ducându-ţi mâna la inimi, 


peste sănii goi. Zeul stătea în picioare, cu ochii 
sclipitori, imbricat elegant în costumul făcut la 
comandă. Pârul ii era umed ţi prins într-un 


MI ilrop de cruzime 
coc perfect la ceafă, fără măcar un fir nelalocul 
lui. Maxilarul bine definit ii era bârbieril îngrijit. 
Avea un aspect impecabil, plin de energie sexuali, 
o prezenţi căre i tiia răsuflarea şi-o făcea s-o doară 
inima. 

= Hades! M-ai speriat! 

Privirea lui cobori spre pieptul ei, iar el zâmbi 
larg, Intin- zându-i mâna. 

= Ar fi trebuit sâ ştii câ aveam sâ 
le găsesc imediat ce le dez- brad. F un al şaselea 
simt- 

tn timp ce se apleca să i atingă uşor 
încheieturile pumnilor cu buzele. îşi cobori 
privirea şi se strâmbă, ti dădu drumul la mână 
doar ca sâ li lipească palma decoapsâ. Fa se 
Infiorâ; atingerea lui era rece pe lângă fierbințeala 
băşicilor. 

== Ce e asta? 

Întrebarea era aproape ca un şuierat. 

Se părea câ el incâ nu prinsese de veste. 

— O femeie mi-a turnat cafea în 
poală, ii explică Perscfona. 

== De te întrebi dacă a fost cu 
intenţie, răspunsul este da. 

În ochii lui Hades apăru o licărire sumbră. Era 
aceeaşi privire pe care-o văzuse când ti dăduse 
vestea morţii lui Adonis. După o clipă, ingenunche 
în faţa ei. Un val de magie-i ieşi din mâini, 
aşezându-se pe pielea ei. până când zeiţa nu mai 
simţi durerea arsurii şi nu mai văzu pielea opărită. 
În ciuda faptului că era vindecată, Hades rămase 
în genunchi, iar mâinile-i alunecară spre partea 
din spate a pidoarelor ei. 


~ Îmi vei spune cine era acea 
femeie? întrebă Hades, mân- gâindu-i cu buzele 
interiorul coapsei 

ps Nu, răspunse ea. inspirând 
adânc şi punându-și mâinile pe umerii lui. 

= Nu pot să le... conving? 


- Poate, recunoscu ea, 
scăpând cuvântul odată cu o răsuflare. Dar 
nu ştiu cum o cheamă, deci toată... 
convingerea ta ar putea A degeaba. 
— Eu nu fac nimic degeaba. 
Hades o strânse şi mat tare, şi-şi cobori 
capul intre picioarele ci, iar gura i se inchise 
în jurul clitorisului ei. Persefona rămase cu 
gura căscată, şi degetele i se încurcară în 
părul lui alunecos. 
— Hades. 
Ss Nu mă face să mă opresc! ii ceru 
el cu o voce aspri. 
< Ai treizeci de minute. 
Hades făcu o pauză, ridicând privirea spre 
ea. Pczci.câterade frumos şi de focos! 
Căldura pe care o simțea parcă-i topea 
măruntaiele. Se udase toată pentru el Când 
urau să-şi puni gura pe ea, Persefona avea 
să-şi dea drumul - nici măcar nu era nevoie 
să-i provoace un orgasm. 
= Doar treizeci! 
= Ai nevoie de mai multe? 
E ii rânji cu răutate. 
E Draga mea, amândoi ştim ci 
pot si le fac să-ţi dai drumul În cinci minute, 
dar dacă mi-ar plăcea să nu mi grăbesc! 
= Mai târziu. Avem o petrecere 
la care trebuie si partki- pâm, şi încă 
trebuie să fac brioşe. 
Hades sc încruntă. 
<Š Muritorilor nu le stă în obicei si 
întârzie! 
— Hermes ţi-a zis chestii asU? 
= Se ingali 


= Nu vreau să Întârzii la petrecerea 
Sibilei. Daci «ei si- mi 
faci pe plac, atunci o si mă faci să-mi dau 
drumul la timp- 


Cum doreşti, draga mea. 


CAPITOLUL IV Eu niciodată.., 


Un fior ii străbătu şira spinării. 

Era o combina(ic intre frig şi gândurile din ultima 
oră, petrecută alături de Zeul Morților în genunchi. 
Ar fi trebuit să fie obişnuită cu perversul de Hades, 
dar dinei găsea metode de-a o surprinde. Limba lui 
o gustase şi o aţâţase, o devorase şi o savurase. Se 
lipise de el, nefiind în stare să-şi țină corpul 
departe de gura lui. îşi dăduse drumul, stârnită de 
un mârâit venit din fundul gâtului lui Hades. Se 
eliberase răminindu-i suficient timp la dispoziţie ca 
să termine brioşele pentru petrecerea Sibilei. 

Un alt fior li scutuiă tot corpul. Frigul era 


iN PRAGUL UŞII APARTA- 
mentului Sibilei alături de Hades. 


PEEN iŞI FĂCU APARIȚIA 
pătrunzător, precum aede. Era o vreme nefirească 
pentru luna iulie, şi nimic - nici măcar fericirea 
adusă de dragostea lui Hades - nu putea potoli 
groaza pe care-o simţea în timp ce zăpada continua 
să cadă. 

„E începutul unui război” 


Cuvintele lui Hades, rostite în noaptea în carc-o 
«rase de soţie, de data asta în genunchi, cu un 
inel. Fusese cd mai frumos moment din viaţa ei, 
umbrit insă de magia Demetrei. Deodată. 
Persefona simţi furnicăturile puterii în vârfurile 
degetelor, reacţionând la fiorul subit de furie ce-i 
năvălea pe şira spinării. Hades o strânse de talie. 

— Eşti bine? întrebă el, simţindu-i, 
firi îndoială, puterea magid. 

Persefona incâ nu Învăţase să-şi împiedice 
magia si reacționeze la emoţiile ci. 

= Persefona? 

Vocea lui Hades ii atrase atenţia, iar ea îşi dădu 
seama că nu-i răspunsese la Întrebarea pusă mai 
devreme, tndini «pul şi-l privi în ochii intunecați. 
Căldura- i înmuguri în piept În timp ce privirea-i 
cobora spre buzele lui şi spre barba abia răsărită, 
apetisantă, de pe maxilarul lui. amintindu-și de 
senzaţia pe care i-o provoca pe pide, o frecare 
care-o tachina şi o provoca. 

== Sunt bine, răspunse ea. 

Hades ridică dintr-o sprânceană, în semn de 
Îndoială. 

— Chiar sunt, insistă ea. Doar că mi 
gândeam la mama. 

= Nu-ţi strica scara gândindu-te la 
ca, draga mea! 

Ati E cam greu s-o ignor, având în 
vedere vremea. 

EI ridici privirea spre cer o dipâ, 'încremenind 
lingi ea. iu Perscfona işi dădu seama că şi el era 
la fel de Îngrijorat, dar nu-i ceru părerea în 
această privinţi. În seara asia voia sâ aibă pa« de 
distracţie, pentru câ avea o presimţire că după 


Un sirop 


aceea nu avei så mai ÎN paşte de nimic. 

Dâlu la uşă, dar, în loc s-o vadă pe Sibila, la uşi 
răspunse un bărbat. Pârul blond şi ondulat ii 
cădea uşor chiar pe un*£ Ochii ii erau misterioşi 
şi albaştri şi era ncras. Era arătos cu lotul şi cu 
toiul străin. 


Ciudat! se gândi Persefona. Era sigură câ era 
apartamentul Sibilei. 

= AâS. cred c-am greşit... 

=; Persefona, nu? intrebâ bărbatul. 

Ea ezită, iar Hades o strânse şi mai tare. 

= Persefona! 

Sibiia apăru din spatele bărbatului, se băgă pe 
sub braţul lui şi o cuprinse într-o îmbrăţişare. 

ES Ce mă bucur c-ai venit! 

Era o notă de uşurare în vocea ci. Sibiia se 
desprinse, iar privirea ei se îndreptă spre Hades. 

= Mă bucur c-ai venit şi tu. Hades! 

Vocea Sibilc! era scăzută şi timidă. Persefona 
era uşor surprinsă, având în vedere că nu le era 
străină zeilor. Cu doar câteva luni înainte, ii 
servise drept oracol iu! Apollo... până când el ii 
luase puterea de a profeli pentru câ refuzase si se 
culce cu el. Comportamentul lui il transformase în 
subiectul articolului Persefonei, dar decizia ci dc-a 
scrie despre Zeul Soarelui fusese 


Se părea că el era iubit de mulți, iar articolul 
Persefonei fusese considerai calomnios. Pe lângă 
asta, Hades fusese furios - alâl de furios, incâl o 
tinuse pe Persefona prizonieră în Lumea de Jos 
până când reuşise să ajungă la o înţelegere cu 
Apollo, astfel încât zeul să nu caute să se răzbune. 

Experienţa respectivă o învățase pe Persefona 
multe lecţii, mai ales că nimeni nu era pregătit să 
creadă o femeie îndurerată. Era unul dintre 
motivele pentru care înființase Purtâtoarca de 
cuvânt. 

S Mulţumesc pentru Invitaţie! 


Un sirop 
de 
spuse Hades. Gui 


ime 
= Nu mă prezinţi şi pe mine? 
întrebă străinul blond. 


Persefona observă cum 'încremenise Sibila. Dură 
doar o secundă, de parcă ar fi uitat de prezenta 
bărbatului, iar un zâmbet uşor, de parc-ar fi vrut 
să-şi ceară scuze, i se întipări pe 


= Persefona, Hades, el e Ben. 

= Salut! spuse ei, intinzând mâna 
spre ei. Eu sunt iubi 

— Un prieten. Ben e un prieten, 
spuse Sibila repede. 

a, Păi, viitorul iubit, spuse Ben, 
zâmbind, dar privirea pe care i-o aruncă Sibila 
era una disperată. 

Privirea Persefonei se indreplâ dinspre oracol 
spre muritor în timp ce-i accepta mâna umedă de 
transpiraţie. 

— Mă... bucur să te cunosc! 

Ben se îndreptă spre Hades. Zeul Morților privi 
în jos spre mâna lui. 

ia Cu mine nu vrei să dai mâna, 
muritorule. 

El făcu ochii mari, apoi se lăsă o tăcere 
stânjenitoare, dar dură doar o clipă, până când 
lui Ben ii reveni zâmbetul 

= Păi, intrăm şi noi? intrebâ el 

Se dădu la o parte, făcăndu-le tuturor semn să 
intre. Persefona arcui o sprânceană la Hades în 
timp ce intrau În apartamentul călduros. Hades 
avea abilitatea de a vedea în suflet, iar Persefona 
se Întrebă ce zărise el când se uitase la Ben, deşi 
credea cl-şi poate da şi singură seama. 

Criminal în serie. 

= Ce e? întrebă Hades. 

5 Ai promis că te porți frumos, 
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— Nu Îmi stâ-n fire să le fac pe plac 

muritorilor, răspunse Hades. 

2A Dar Îţi stă În fire să-mi faci pe 
plac mie, spuse PetsefoM- 

=< Vai mie! rosti el cu o voce 


scăzută. 1b eşti slăbiciune? mea cea mai mare. 
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Intrarea În apartamentul Slbilei era un hol 
scurt, care ducea im-0 bucătărie şi un llving 
micuţ. Spaţiul era În mare parte gol. În afară de-o 
canapea şi un televizor. Deşi nu era nici pe 
departe la fel de extravagant precum cel În care 
locuise alături de Apollo. era cochet şi comod. Pe 
Persefona o ducea cu gândul la apartamentul pe 
care-l împărţise cu Lexa timp de trei ani. 

— Vin? întrebă Sibila, iar Persefona 
ii fu recunoscătoare pentru că-i dist răsese 
atenţia. 

— Te rog! răspunse ea, astupându- 
şi durerea ce i se strânsese în piept gândindu-sc la 
prietena ei cea mai bună, care murise. 

— Pentru tine, Hades? 

— Whiskey... de oricare-ai avea. 
Simplu... te rog! adăugă el. de parcă ar fi uitat de 
ideea aia. 

Persefona fileu o grimasă, dar măcar o rugase 
frumos. 

— Simplu? intrebă Bcn. Un băutor 
adevărat de whiskey pune 


Persefonei inccpu să-i bubuie inima când II văzu 
pe Hades privindu-l pe Ben drept în ochi. 

— Bu pun sângele muritorilor. 

= Bineînțeles, Hades, spuse Sibila, 
repede, scoțând o sticlă din colecţia de pe blat şi 
dându-i-o. Probabil c-o să ai nevoie de el. 

S Mulţumesc, Sibila! spuse el, 
desfâcând repede dopul ca să bea. 

Ea ii turnă Persefonei un pahar şi i-l împinse pe 
blat 

— Deci, cum l-ai cunoscut pe Ben? 
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întrebă Persefona, luându-și vinul 
Sibila dădu să răspundă, când Ben se băgă în 
vorbă: 
— Ne-am cunoscut la Four Olives, 
unde lucrez. Pentru mine a fost dragoste la prima 
vedere. 


Persefona se înecă dintr-odată cu băutura, tar 
vinul o arse în fundul gâtului în timp cc-l scuipa 
înapoi în pahar. Ochii ei priviră în ai Sibilci. care 
părea îngrozită, dar, inainte să apuce vreuna 
dintre ele să răspundă, se auzi o bătaie în uşă. 

= Slavă zeilor! exclamă Sibiia. 
rupănd-o la fugă spre uşi şi lâsăndu-i pe 
Persefona şi pe Hades singuri cu muritorul 

ks Ştiu câ incă nu c convinsă, spuse 

Bcn. Dar e o chestiune 


— Ce te face să fii atât de sigur de 
asta? replică Persefona. 
El işi indreptă spinarea în timp ce declama: 
S Sunt oracol. 
— Futu-i! bombăni Hades. 
Persefona ii trase un cot. 
= Mă scuzati o clipă! spuse el, 
plecând din bucătărie cu sticla de whiskey. 
Ben se aplecă peste bar. 
a Nu cred că mă place. 
n De unde ti-o fi venit id cea asta? 
Întrebă Persefona, pe care încă o ustura nasul. 
Ben ridică din umeri. 
na Am eu... un presentiment 
între ci se lăsă o tăcere prelungă şi 
stânjenitoare, iar exact în momentul în care 
Persefona se scuză ca să plece în căutarea lui 
Hades, aşa-numitul oracol vorbi: 
ja Ai pierdut, spuse el. 


Ai pierdui, şi-ai să mai pierzi. 
Persefona îşi incordă maxilarul — Pierderea 
unui prieten va duce la pierderea mai ntuliu**^ 
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iar tu iţi vei pierde strălucirea ca un tăciune 
mistuit în ntup"'- 


Furia i sc risipi inccl. Iransformându-sc în scârbă 
în limp ce-i recunoştea cuvintele. 

— De ce-mi citezi din Leonida”. 

Serialul de televiziune era popular, şi fusese unul 
dintre preferatele Lcxci, despre un rege spartan şi 
războaiele sale cu perşii. Era o dramă plină de 
iubire, dorinţă şi sânge. 

Ben clipi, iar privirea i sc limpezi. 

— Ce-ai zis mai inainte? întrebă el, 
iar Perscfona îşi dădu ochii peste cap. 

Nu putea suferi profeţii falși. Erau periculoşi şi 
făceau din adevărata practică a profeţiei o glumă. 
Dădu să vorbească, dar fu întreruptă de strigătul 
de bucurie al lui Hermes. 

= Şefi! 

Zeul Poznelor o cuprinse cu brațele de gât, 
strângând-o tare. Inspiră adânc. 

= MiroşiaHades...şiasex. 

Ea II înghionti pe zeu. 

a Nu te mai purta dubios, Hermes! 

Zeul chicoti şi-i dădu drumul, Indreptăndu-şi 
ochii strălucitori spre Ben. 

ai Aaa, dar el cinc-i? întrebă, vădit 
interesat, după tonul vocii. 

w Ele Ben. E... 

Nu era sigură cum să termine fraza, dar nu era 
nevoie, pentru că oricum nu asculta nimeni. Ben ii 
zâmbea deja larg Zeului Poznelor. 

= Hermes, nu-i aşa? întrebă el. 

— Deci ai auzit de mine? 

Persefona îşi dădu ochii peste cap. li pusese şi ei 
aceeaşi întrebare când se întâlniseră prima oară 
Niciodată nu-l întrebase de ce o punea, dar 
presupunea că e pentru a atrage vreun 
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compliment, ivind în vedere el Inlr-ndevdr 
auzise toni lumea decL 

Nu fu Surprinşi când i se rispunse pe misuri: 

- Bineînţeles, ztse Ben. Tot mesagerul zeilor 
eţtisauautre- 

Persefona ridicâ din sprâncene ţi ficu gura 
pungă ca să-ți stlplneascâ râsul, lermes Îţi 
miji ochii. 

— Lordul Hermes, pentru tine! spuse el, apoi 
se râsuri ţi plecă, mormâind citre Sib'tla În 
timp ce trecea pe lingi ea: Spalâ-tecuelpecap! 

Zeul Hoţilor nu tinu mult supărarea când 

observi ci Hades stilea în livingul Sibilei. 

—Mii, mii, mâi, ia uite cine-a apirut dintr-un 
ungher Întunecat - la propriu! 

Hades chiarnupireain elementul lui în 
apartamentul Sibilei. cum nu pâruse nici în 
seara în care mersese la ea i la Leu acasă sâ 
facă fursecuri. Măcar atunci Încercase si se 
adapteze, purtind un tricou negru ţi pantaloni 
de trening În seara asta, insistase si se 
Îmbrace la costum. 

MCe s-a întâmplat cu pantalonii ăia de 
trening pe care i-ai purtat la mine acasă?” 
întrebase Petsefona inainle si plece. 


Ha făcuse ochii mari. 

„De ce?” 

Hades ridicase din umeri. 

„Nu credeam c-o sâm vină vesan monessa cnv 4 

nevoie de el 

Ea ridicase din sprinceană. 
„Adică nu credeai ci o să mai stai cu 
prietenele mele? „Nu.” 
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EI privise spre costum. 

„Nu ntă ridic la înălţimea aşteptărilor tale?” 

Ea chicotise. 

„Nu, chiar le depăşeşti!” 

Apoi el zâmbise larg, făcăndu-l inima să bată de 
să-i spargă pieptul. Nimic nu era mai frumos decât 
Hades atunci când râmbea. 

O altă bătaie În uşă anunţă sosirea altor invitaţi 
- de data asta era Elena. Purta o haină lungă, 
albă. cu guler de blană, pe care şi-o scoase şi o 
impături pe braţ. Sub geacă avea o bluză albă, cu 
mânecă lungă, şi o fustă camelină cu colanţi. Părul 
lung ii era buclat şi-i cădea pe umeri în nnduleuri 
de culoarea mierii. Adusese vin. pe care i-l dădu 
Sibilci, sărutând-o pe obraz. 

Cele două nu se cunoşteau de multă vreme, dar, 
ca toată lumea din cercul Persefonei. se 
împrieteniseră repede. 

— Vremea asta, spuse Elena. E 
aproape... nefirească. 

Da. răspunse Persefona încet, 
izbită de un val de vinovăţie. E groaznică. 

O altă bătaie în uşă o trimise pe Sibiia într- 
acolo, apoi reveni cu Lcuce şi Zofic în urma ei. 
Cele două deveniseră colege de cameră, iar 
Persefona incâ nu se hotărâse dacă era sau nu o 
idee bună. l-euce se întorsese abia de curând în 
lumea oamenilor. după ce fusese copac timp de 
câteva secole, iar Zofic nu-i înţelegea cu adevărat 
pe oameni, fiind crescută intre femei războinice. 
Totuşi, cele două învățau, de la lucruri simple, 
cum ar fi fost folosirea trecerii de pietoni, la 
aspecte mai dificile ale vieţii muritorilor, precum 
socializarea şi autocontrolul. 
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Leuce era o nalada -6 nimfă dc apă. Avea părul 
şi genele albe şi o piele palidă, ceea ce-i făcea 
ochii albaştri să strălucească precum soarele. 
Când Persefona o întâlnise prima oară. era bătă- 
ioasă, iar trăsăturile frumoase ii erau severe şi 
proeminente. 
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trecerea timpului, ajunsese s-o cunoască pe 
nimfa, iar atitudinea faţă de ea i se mai 
îmblânzise, în ciuda faptului ci fusese iubita 
lui Hades. Totuşi, spre deosebire de Minlhe. 
Persefona era siguri ci nu Între cei doi nu 
mai exista afecţiune - lucru care li uşurase 
decizia de-a o lua sub aripa el În seara asta, 
purta o rochie simpli, albastru-deschis, care- 
o făcea siparioreginiagheţii. 

Când Zofie intri în apartament, zimbea, 
dar eziţi imediat ce-l vizu pe Hades stind În 
livingul Stbilei. 


= Milord! exclami ea, fieind repede 


o plecăciune 
— Nu c nevoie si faci asta aici. 
Zofie, spuse Persefona. 
— Dar... este Lordul Lumii de jos. 
2 Suntem conştienţi de asta, 
spuse Hermes. Uiti-te la el - singurul tip goth 
din Încăpere! 
Hades se incrunli. 
— Dacă tot suntem toți. haideţi 
si jucim un joc! propuse Hermes. 
= Ce joc? Întrebi Elena. Pocher? 
— Nu! răspunseră cu toții la 
unison, indreptindu-şi privirile spre Hades, 
care se Încrunta de parcă ar fi vrut si-i 
incinereze 
Persefona putea doar si-şi închipuie cât 
avea să aibă de lucru mai târziu ca si 
compenseze suferinţa luL 


cruzime > 
= Haideti să jucim Eu 


niciodată... spuse Hermes, Intin- zându-se 
peste zona de mic-dejun spteblatul de 
iabucătirie.cu câteva sticle de diverse 
băuturi alcoolice în miinb Cu shottiri! 

= OK, dar nu am pahare pentru 


shoturi! 


— Păi, atunci o si trebuiască si vă 
alegeţi ceva să daţi t* S™ replici Hermes. 
Pe zei! bombăni Persefona. 

— Ce Înseamnă Eu niciodată...? 


Întrebi Zofie. 


_ Exact ce-auzi, răspunse Ilermes. Spui ceva ce 
n-ai ficut niciodată, iar dacă a (Scut-o cineva, 
trebuie să bea un shot. 

Merseră toii în living, în şir indian. Ilermes se 
aşeză pe o parte a canapelei, în timp ce Ben o 
ocupi pe cealaltă - până când 
0 observă pe Sibila aşezăndu-se pe 
jos lângă Persefona. Apoi işi abandonă locul ca så 
se înghesuie lângă ea. Scena era greu de urmărit, 
iar Persefona işi feri privirea, găsindu-l pe Hades 
privind-o fix. Stătea în fala ci. ISrâ să facă parte 
din cercul pe carc-l formaseră. Se întreba dacă 
avea să găsească un motiv să nu joace acel joc - 
iar ea nu putea nega că o parte a sa işi dorea să 
vadă cum ar fl reacţionai la fiecare dintre acele 
afirmaţii. 

li era şi groază. 

= Eu primul! spuse Hermes. Eu 
niciodată... n-am (Scut sex 


Persefona ii aruncă o privire ucigătoare - işi 
dădea seama de asta deoarece simțea cum 
frustrarea ii rodea farmecul folosit pentru a-şi 
închide irisurile la culoare. 

= Hermes! li scrâşni ea numele 
printre dinți. 

= Ce-i? se smiorcâi el. locul ăsta c 
greu pentru cineva de vârsta mea Eu le-am făcut 
pe toale. 

Apoi Leuce işi drese glasul, iar el făcu ochii mari 
când Işi dădu seama ce făcuse. 

— Au! făcu el. Au! 

Persefonei ii plăcea Leuce, dar asta nu însemna 
câ-i plăcea să 
1 se reamintească de trecutul ei cu 
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Hades. Işi impusă sa nu o privească pe Leuce În 
timp ce bea dintr-o sticlă de whiskey Fireball. 

Următorul fu Ben. 

— Eu niciodată... n-am urmărit o 
fostă iubită. 

Urmă o atmosferă de disconfort general după 
declaraţia falsului profet. Oare tipul incerca sâ 
demonstreze că nu e un dubios? 


Era o Înţepături la adresa lui Ben. care nu 
părea să fi observat - sau căruia nu părea să-i 
pese. aşadar, 'încrezător în abilităţile sale de 
oracol, bău un shot. 

Urmă Elena. 

— Eu niciodată... n-am făcut se* în trei! 

Spre surprinderea nimănui. Hermes bău un 
shot. dar la fel făcu şi Hades, iar Persefonei ii 
pieri culoarea din obraji din cauza asta. Poate că 
era din cauza felului în care-o făcuse - privind în 
jos, cu genele atingându-şi obraji, de parcă nu 
voia să ştie că ea ii văzuse. Totuşi, încercă să-şi 
spună câ mai discutaseră despre asta. Hades nu 
avea să-şi ceară scuze pentru câ-şi trăise «aţa 
înaintea ei, iar Persefona înţelegea lucrul ăsta. Se 
aştepta ca Hades, Zeul Morților, să fi avut multe 
şi diverse experienţe sexuale - şi totuşi, tot 
geloasă se simţea. 

tn cele din urmă. Hades îşi ridică privirea spre 

ochii el Erau Întunecaţi, cu o scânteie aprinzându- 
i irisurile ca pe o rază de lună. Era o expresie pe 
care ea o cunoştea bine - nu atlt un avertisment, 
cât o rugăminte - .Te iubesc, sunt cu tine acum. 
Nimic altceva nu contează.* 

Ştia asta - o credea din toată inima, dar. pe 
măsură ce jocul continua, momentele în care 
putea lua o gură erau tot mai puţine - şi nu era 
nimic în comparaţie cu ale lui Hades. 

= Eu niciodată... n-am mâncat de 
pe corpul gol al cuiva, spuse Ben, apoi adăugă, 
privind direct spre Sibiia: Dar mi-at plăcea. 

Hades bău, iar Persefonei ii veni să vomite. 

2 Eu niciodată.. .n-am făcut sex în 

bucătărie, spuse El«*- 
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Hades bău. 


_ Eu niciodată... n-am făcut sex în public. 

Hades bău. 

_ Eu niciodată... n-am mimat un orgasm. 

Persefona nu era sigură cc-o apucase - dar 
auzind acea declaraţie, dădu paharul peste cap şi 
înghiţi o gură de vin. În timp ce punea paharul jos, 
Hades cobori sprâncenele, iar privirea i se 
întunecă. Îi simţea energia lovindu-sc de a ei. 
poruncitoare. Era nerăbdător ca ca să vorbească - 
sâ-i simtă gustul pielii şi să-i confirme că minţise. 

Nu se aşteptase ca Hades s-o provoace în faţa 
tuturor. 

= Dacă c adevărat, rezolv bucuros 
situaţia! 

= Hopa! zise Hermes. Cineva se 
fute în scara asta! 

—Tacă-li fleanca aia odată, Hermes! 

= De ce? Ai noroc că nu te-a luat pe 
sus şi nu te-a dus în Lumea de Jos din clipa în care- 
ai ridicai paharul ăla. 

La cum se uita Hades la ea, incă nu era ceva de 
domeniul imposibilului. Avea întrebări şi voia 
răspunsuri. 

= Hai să jucăm alt joc! propuse 
Persefona. 

— Dar mie-mi place ăsta! se plânse 
Hermes. Tocmai deve- 


Ea-i aruncă o privire plină de dispreţ. 

— Pe lângă asta, tu eşti conştientă 
că Hades face o listă a tuturor felurilor În care vrea 
să te f... 

= Ajunge, Hermes! 
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ime 
Persefona se ridică în picioare şi se indrept spre 


holul care ducea la baie. închise uşa şi se lipi de ea. 
închise ochii, fluturând din gene, apoi inspiră adânc 
- era o Încercare eşuată de-a scăpa de sentimentul 
ciudat care crescuse inlâuntrul ei. Nu-l putea 
descrie, dar era dens şi apăsător. 


Apoi, aerul fremătă, iar ea se tncordă, simțind 
trupul lui Hades prinzându-l pe-al ei ca într-o 
cușcă, obrazul lui atin- gândul pe-al său şi 
respiraţia gâdilăndu-i urechea În timp ce 


— Trebuia să fii conştientă că 
gesturile tale o să mi încingă! spuse el cu o voce 
aspră şi răguşită, carc-o făcu să simtă un nod 


Corpul lui era rigid, o forţă de-abia stăpânită. 

== Când te-am lăsat eu 
nesatisfăcută? 

Înghiţi în sec, conştientă că el voia să ştie 
adevărul 

5 Nu răspunzi? 

li duse mina la gât, nu ca s-o strângă, ci ca s-o 
forţeze să-l privească în ochi 

—Aş fi preferat si nu allu despre cuceririle tale 
sexuale prin- Ir-un joc în faţa prietenilor mei. 
răspunse ea 

— Aşa ci ai preferat si dezvălui în 
acelaşi mod ci eu nu te-am satisfăcut? întrebă el. 

Persefona işi feri privirea Mina lui Hades inci 
era pe gilul ei, apoi el se apleci în faţă, lipindu-i 
uşor limba de ureche. 

A Să le spulber orice urmă de 
îndoială că te pot face să-ți dai drumul? 

Îi ridică fusta şi-i trase de chiloţii din dantelă 

< I lades, suntem musafiri aici! 

Şi ce-i cu asta? Întrebă ci, 

săllănd-o de la podea şi lăsăndu-i greutatea pe uşi, 

Mişcărilc-i erau controlate, dar brutale, 
dezvăluind un pic din violența ce-i zvâcnea pe sub 
piele. 

— Nu e politicos si faci sex în bata 
cuiva! 
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Hades işi tređú"íimßba peste gura ei. apoi ii 
despărţi buzele, iar protestele ei fură jnăbuşite în 
timp ce o săruta cu duntate - până în punctul în 
care nu ntai putea respira. 
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Di ce l-am provocat? Pentru câ voiam asta, gândi 
ca. Aveam nevoit de asta. 

Voise să-l înfurie, sâ simlă mânia lui pe piele, 
până când nu-şi „ai amintea un trecut În care nu 
exista alâluri de el. 

Sexul ei se strânse în timp ce simţea capul 
sculei lui Hades atingându-i uşor deschizătura, iar 
în clipa următoare o pătrunse cu totul. Perscfona 
îşi dădu capul pe spate şi scoase un sunet - 
primitiv şi dezlănţuit. În timp ce un val de plăcere 
o copleşea pe dinăuntru. 

Apoi răsună o bătaie În uşă. 

_ Nu sTcau să vă întrerup din orice-ali face voi 
acolo, spuse Hermes. Dar cred că o să vreţi 
amândoi să vedeţi chestia asta. 

== Nu acum! mârâi Hades, cu capul 
sprijinit de scobitura gâtului Persefonci. 

Corpul lui era întărit, rigid. Ea recunoscu asta 
drept ceea ce «a - o tentativă de autocontrol. 

O trăsătură la care Perscfona şi-ar fi dorit ca el 
să renunte. 

întoarse capul spre el. lingându-i uşor urechea, 
apoi muşcând-o. Hades inspiră; mâinile lui o 
strânseră de fund. 

= Bun, unu la mână, nu e politicos 
să faci sex în baia cuiva. Doi la mână, arc legătură 
cu vremea. 

Hades icni. apoi mârâi: 

e O clipii, Hermes! 

— Cât durează o clipă? întrebă el. 

z Hermes! II avertiză Hades. 

— Bine, bine! 

Imediat ce rămaseră singuri. Hades se retrase, li 
simţi imediat absenţa - ca o durere crescândă. 

—Futu-i! înjură el În barbă În timp ce revenea la 
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Hades se încrunţi. 

2 Pentru ce? 

Ea deschise gura sâ-i explice - poate pentru 
gelozia ei, poate pentru el fuseseră nevoiți să se 
oprească -. dar nu știa sigur. O Închise la loc. iar 
Hades se aplecă spre ea. 

— Nu sunt supărat pe tine, spuse 
el. Dar maicâ-ta va regreta faptul că ne-a 
întrerupt. 

Persefona se întrebă la ee se referise, dar nu-l 
luă la întrebări în timp ce ieşeau din baie. Din hol. 
auzea televizorul vuind: 

= Un avertisment dc furtuni de 
gheață extrem de puternică a fost emis pentru 
întreaga Noul Grecie. 

a Ce se întâmplă? 

— A început să cadă lapoviţa, 
răspunse Elena. 

Era la fereastră, cu perdelele trase. 

Persefona se apropie. Auzea loviturile uşoare 
ale gheţil ee se lovea dc geam. Făcu o grimasă. 
Ştia câ vremea urma să se înrăutăţească, dar nu 
se aştepta să se tntlmple atât de devreme. 

Ei E un zeu! spuse Ben. Un zeu care 
ne blestemă! 

Persefona ii privi În ochi pe Hades. În Încăpere 
se lăsă o 
tăcere încordată. Muritorul se Întoarse spre Hades 

şi întrebă: 


$ Negi lucrul ăsta? 
e Nu e ințclept să tragi condurii 
pripite, muritorule! răspunse Hades. 
a Ku nu Irag niciun fel de 
concluzii. Am prevăzut asta! Zeii o să abată 
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teroarea asupra rflâstră. Va fi disperare şi prăpăd 
Cuvintele orac&hi&ăâizbiri cu putere pe 
Persefona ta burii precum o piatră rece şi grea. în 
ciuda faptului cl-l nebun, nu putea nega că era 
posibil să se Inlămple ceea *r* nea el. 
— Al grijă ce spui, oracotule! 
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De dau asta Hermes fu cel care vorbi Era 
tulburător să-l „dă atât de sever, de jignit, iar Ionul 
vocii lui li dădu Persefonei fiori pc Şira spinării. 

Acuzaţiile lui Ben erau grave, şi era posibil ca 
profetia lui si stârnească furia zeilor. 

= Vorbesc doar... 

—Ce-auzi. termină Sibila. Ceea ce poale e, poate 
nu e cuvântul unui zeu, şi având în vedere că tu nu 
ai un ocrotitor, cred ci-ti sunt băgate profeții pe 
găl de către o entitate necuccrnică. Daci al avea 
pregătire, ai şti lucrul ăsta. 

Persefona privi dinspre Sibila spre Ben. Nu ştia 
ce c o entitate necucemicâ. dar Sibila ştia ce 
vorbeşte. Fusese pregătită 


— Şi ce-i atit de rău la o entitate 
necuccrnică? Uneori numai ele spun adevărul! 

Se Cred că ar trebui să pleci, spuse 
Sibila. 

Alte clipe de linişte încordată, timp În care Ben 
părea să conştient izeze cuvintele Sibilei. 

= Vrei să... p/ec? 

z A vorbit destul de dar, ii aruncă 
Hermes. 

= Dar... 

— Probabil c-ai uitat undc-i uşa! 
spuse Hermes. Te conduc eu afară! 

= Sibila..., încerci Ben sâ se 
milogească, dar în secunda următoare dispăru. 

Privirile tuturor se îndreptară spre Hermes. 

= N-am fost eu, spuse zeul 

Privirile lor se mutară spre Hades şi, deşi nu ştia 
nimeni sigur, bănuiau cu toții unde- trimisese pe 
muritor. 
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—Cred c-ar tflui să plecăm toţi. spuse 
Persefona, deşi c&Yfirea cu adevărat era să 
rămână singuri cu Hades şi si-l ia la 
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fhAdBări. Furtuna asta o si se înrăutăţească pe 
măsuri ce stăm mai mult aici. 

Toată lumea era de acord. 

E Hades, aş vrea să mă asigur ci 
Elena. Leuce şi Zofie ajung acasă în siguranţă. 

El aprobă din cap. 

= tl sun pe Antoni. 

În timp ce femeile îşi luau gecile, Persefona o 
trase pe Sibila deoparte. 

EA Esti în regulă? Ben <... 

= Un tâmpit! completă ea. îmi pare 
râu daci te-a jignit pe tine sau pe ceilalţi! 

Aa Stai liniştită... dar. dacă o ţine 
tot aşa. o să stârnească furia unui zeu. sunt 
convinsă 

Nu fură nevoite să-l aştepte mult timp pe Antoni 
Ciclopul işi tăcu apariţia într-o limuzină elegantă, 
iar ci intrară în şir indian în ca - Hades şi 
Persefona de o parte, Leuce, Zofie şi Elena de 
cealaltă. 


Mai c cineva care nu-l suportă de 
nido culoare pe Ben ăla? intrebâ Leuce. 

SE, Sibila ar trebui să-şi ţină un cuţit 
lângă pat, în caz că tipul se întoarce! spuse 
Zofie. 

< Sau să încuie uşa şi gata. 
propuse Elena. 


2 Incuietorile pot fi sparte, spuse 
Zofie. Mai bun e un cuţit! 

În cabină se lăsă liniştea, cu excepţia gheții 
care lovea În 
geamuri. 

Mai intâi le lăsară pe Leuce şi pe Zofie. Imediat 
ce ieşiri din maşină, intuncricul păru a o înghiţi 
pe Elena, al cărei trup ntinion se pierdea în haina 
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de blană. Aceast ÎGfMHZI în noap^' cu chipul 
frumos luminat din când în când de felinarele 
stradale- 


Peşte o clipă, vorbi: 


— Credeţi că Ben arc dreptate? 
Asta-i mâna zeilor? 

Persefona se incordâ şi o privi pe muritoare, ai 
cârei ochi se 
îndreptaseră spre Hades - mari şi inocenți. Era 
ciudat să audă întrebarea fără venin în spatele 
cuvintelor. 

_ O să aflăm în curând, răspunse Hades. 

Limuzina se opri, iar în timp ce Antoni deschidea 
portiera, aerul rece pătrunse înăuntru. Persefona 
se cutremură, iar Hades o strânse şi mai tare în 
braţe. 

- Vă mulţumesc că m-aţi condus! zise Elena după 

ce cobori. 

Imediat ce porniră din nou la drum. Persefona 
vorbii 

— Oare ea chiar crede că ne 
desparte cu o furtună? 

Felul În care zvâcnea maxilarul lui Hades ii 
spuse tot ce trebuia să ştie: da. 

— Ai văzut vreodată zăpadă, 
Persefona? întrebă Hades, iar ei nu-i plăcu tonul 
vocii lui. 

Zeița şovăia. 

— De la distanţă. 

Pe culmile munţilor, dar de când se mutase în 
Noua Atenă, nu văzuse niciodată zăpadă. 

Hades o privi ţintă, cu ochii sclipind; părea furios 
şi ameninţător. 

— Ce-ţi trece prin cap? II întrebă 
incet 

Genele lui coborârii, aruncându-i umbre pe obraji 

— O să o facă până când zeii n-o să 
aibă de ales şi o să intervină. 

= Şi atunci, ce o să se Întâmple? 
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Hades nu răspurfle [4ZiBrsefona nu încercă să 
întreţină conversaţia cu forța, pentru că adevărul 
era că se temea prea tare, şi credea că ştie 
răspunsul. 

Război. 


CAPITOLUL V 
Un strop de magie 
străveche 


Aai SPUSE HADES LA PUȚIN TIMP DUPĂ CE- 


o lăsaseră pe Elena. Te rogsă ai grijă ca lady 
Persefona să se întoarcă în siguranță la 
Nevernight! 

— Poftim? 

Nici nu apucă să scoată cuvântul pe gură, că 
Hades o şi prinse de cap şi o sărută. Parcă făcea 
dragoste cu gura ei, despârțindu-i buzele ca să-i 
bage limba în ea. 1 se strânse stomacul de nerâb- 
dare, iar gândurile i se îndreptară dinspre mama 
ei spre promisiunea pe care Hades o făcuse în 
baia Sibilei. încă simţea durerea surdă a 
împreunării lor neterminate şi-şi dorea cu 
disperare să se piardă în el În seara asta, dar în 
loc s-o facă să-şi dea drumul, el se retrase, iar 
buzele ei rămaseră roşii şi umflate. 

Mai mult, Hades! Acum! ii venea să ţipe la el, 
atât de taie-o durea corpul 


de 

= NEH fec griji, drago mea! În 
seara asia .1 U-|l dai dru- 
mul pentru mine. 

Antoni tuşi brusc, părând că încearcă si-şi 
înăbuş „„ hohot de râs. 

|n secunda următoare, magia lui Hades se 
aprinse, mirosind a mirodenii şi a cenuşă, iar el 
dispăru. 

Persefona trase adânc aer în piept, apoi privi În 
ochii lui Antoni prin oglinda retrovizoare. 

_ Unde s-a dus? întrebă ea. 

= Nu ştiu. milady, răspunse 
acesta, iar ea auzi şi ce nu spusese - Şi chine 
dnciî oş fti, am primit poruncă să vă duc acasă. 

Persefona ştiu deodată ce să-i ceară lui Hecate 
la următoarea lor şedinţă de pregătire - sâ-i arate 
cum să urmărească pe cineva care se teleportase. 

Antoni o lăsă pe Persefona în faţă la 
Nevernight. În ciuda frigului cumplit Şi a 
şiroaielor de ghea(ă ce cădeau din cer, muritorii 
tot stăteau la coadă, disperaţi să prindă ocazia de- 
a vedea interiorul notoriului club al lui Hades. Fu 
întâmpinată de Mekonnen, un căpcăun şi unul 
dintre bodyguarzii lui Hades, în timp ce cobora 
din maşină. EI ii Jinu o umbrelă deasupra capului 
şI o conduse Ia uşă. 

E Bună seara, Persefona! rosti 
căpcăunuL 

Zeiļa zâmbi. 

= Bună seara, Mekonnen! Ce faci? 

= Bine! 

Fu uşurată când el nu făcu niciun comentariu 
despre vreme. Mekonnen ținu uşa deschisă, iar ea 


intră în club. Urcă treptele până la ringul de dans, 
ticsit de muritori şi nemuritori deopotrivă. Nu 
mergea mereu până la ringul de dans. uneori se 
-deporta imediat ce punea piciorul înăuntru, dar 
işl dorea din 
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CC în ce mai mull sâ se obişnuiască cu atâta 
putere care venea la pachet cu logodna cu 
Hades. 

Ceea ce însemna că acest dub era al ei. 

Uneori işi dorea să poată umbla nevăzută prin 
mulţimi, ca Hades, observând şi ascultând, 
neîntreruptă, dar nu credea că printre abilităţile 
ei avea sâ se manifeste şi acea putere. 

Persefona traversă tot clubul Nevemight, 
trecând pe lângă separeuri aglomerate, barul 
slab luminat şi ringul de dans unde corpurile 
roşiatice ale tuturor pulsau În lumina laserelor. 
În timp ce se mişca, ştia că e urmărită. Chiar 
dacă nu se uitau la ea. tot şuşoteau, şi, deşi nu 
ştia ce spun, işi cam dădea seama - erau destule 
zvonuri, destui experţi în limbajul corpului care-i 
analizau fiecare gest, destui „prieteni apropiaţi” 
care făceau publice detalii despre viaţa ci din 
Lumea de Jos, suferinţa sa cu doliul, provocările 
aterente planificării unei nunţi, şi, cu toate că 
exista doar un sâmbure de adevăr În toate acele 
articole, astfel se forma opinia lumii despre ea. 

Persefona ştia că are atât aliaţi, cât şi inamici 

în cuvinte, dar mereu crezuse că urma sâ fie cu 
un pas înaintea jurnalismului de tip tabloid, nu 
viceversa. 

Era recunoscătoare că nu se apropiase nimeni 
de ea. Nu că I ar fi deranjat-o cu ceva, de cele 
mai multe ori, dar în seara asta nu avea 
încredere în nimeni. Poate că avea legătură cu 
incidentul cu cafeaua de mai devreme. Totuşi, 
ştia că unul dintre | motivele pentru care lumea 


păstrează distanţa era faptul câ e j păzită Adrian 
şi Ezio, doi dintre cei câţiva căpcăuni pe care 
Hades li angajase drept paznici şi bodyguarzi, o 
flancau de la distanţă. Dacă se apropia cineva, se 
strângeau în jurul el j 

Dar uneori nici ei nu erau suficient de 
intimidantți ca sâ i alunge muritorii disperaţi 
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x „19% de femeie, abia 
— Perscfona! răsună i auzită peste 
zgomotul mulfimii. 

Zeița era obişnuită să fie strigată pe nume şi 
începea să nu se mai lase convinsă să se oprească 
din mers când se întâmpla asta, dar femeia işi făcu 
loc prin multime şi, exact înainte să ajungi la 
trepte, ii tăie calea. 

-= Persefona! ii rosti numele femeia 
cu părul negru, căreia i se tăiase răsuflarea de la 
cât alergase prin club. 

Era îmbrăcată în roz şi răsufla greoi. Inlinzând 
mâna spre ea. Persefona se trase la o parte, iar 
Adrian şi Ezio se interpu- scrâ intre ca şi 
muritoare. 

= Persefona! o strigă femeia pe 
nume din nou. Te rog, te implor! Ascultâ-ntă! 

= Haideti, milady! o rugă Adrian, 
în timp ce Ezio stătea ca o barieră intre ea şi 
femeie. 

— O clipă. Adrian! ceru zeița, şi-şi 
puse mâna pe brațul lui Ezio, mergând să stea 
alături de el. 

- mj ceri ajutorul? întrebă Persefona. 

— Da! Vai, Persefona. 

— Este viitoarea soție şi regină a 
lordului Hades, spuse Adrian, şi ai să i te adresezi 
aşa cum se cuvine! 

Femeia făcu ochii mari. Nu cu mult timp în urmă, 
Persefona ar fi făcut o grimasă auzindu-l pe Adrian 

că o corectează, dar 
momentele în care cerea să i se spună doar pe 
nume erau dii 


ce În ce mai puţine. 
= Îmi pare foarte, foarte rău! 


Persefona simţea că începe să-şi piardă răbdarea. 


Orice problemă ai avea, nu cred 
că te presează chiar atât de tare. din moment ce-ţi 


subie ia atât de mult timp să treci la 
ct chiar incepea să vorbească precunt Hades! 


Pe 
zei, 
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— Te rog. milady... te implor! 
Doresc si fac o înţelegere cu lordul Hades. 
Trebuie neapărat si-l ceri să mă primească 
imediat! 

Persefona scrâşni din dinţi. Deci femeia nu-i 
cerea ajutorul ei - voia ca ea sâ-l implore pe 
Hades sâ o ajute. înclină capul, mijindu-şi ochii, şi 
Încercă să-şi jnăbuşe furia. 

= Poate pot să te ajut eu, ii propuse 
Persefona. 

Femeia râse, de parcă propunerea i s-ar fi părut 
ridicolă. 

Sinceră sâ fie, reacţia acesteia o durea. Persefona 
işi dădea scama că femeia nu ştia că ea e zeiţă, 
dar astfel Îşi reaminti valoarea dată Divinită! 

Persefona strânse din buze. 

ai Dacă-mi respingi ajutorul, 

practic, respingi ajutorul lui Hades. 

Porni din nou pe trepte, iar femeia dădu să se 
năpustească asupra ci. insă Ezio puse braţul 
intre ele, impiedicănd-o pe femeie să o atingă. 

= Te rog, stai! Tonul femeii deveni 
disperat: Nu am vrut să te jignesc! Dar... cum 
poţi tu så mă ajuţi? Doar eşti muritoare! 

Persefona făcu o pauză şi-i aruncă o privire 
femeii. 

— Dacă problema pentru care ceri 
ajutor necesită sprijinul unul zeu, e foarte 
probabil că n-ar trebui să ceri ajutor pentru ea. 

= Tie ţi-e uşor sâ vorbeşti, răspunse 
femeia furioasă. O femeie carc-i poate cere orice 
amantului ei, care e un zeu. 


Persefona se încruntă. Femeia era la fel ca toţi 
ceilalţi cari scriseseră articole sau şuşotiseră 
despre ca. îşi crease propria poveste în jurul 
vieţii Perscfonei. Nu ştia cum ea inşii! implorase 
pe Hades să o ajute, cum o dăduse în bară şi cu® 
făcuse o înţelegere cu Apollo, când ar fi trebuit să 
încet«' se mai bage. 
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Ridică privirea spre Ezio. 

- Scoateti-o de-aici! ceru 
Persefona. şi se întoarse să urce treptele alături de 
Adrian. 

_ Stai! Nu! Te rog! 

Rugămințile femeii izbucniră precum artificiile 
din interiorul clubului, iar În curând, vuietul 
mulțimii tăcu în timp ce-l urmăreau pe Ezio târând- 
o pe femeie afară din club. Persefona nu-i dădu 
atenție, ci continuă să urce treptele spre biroul lui 
Hades. Când ajunse în spatele uşilor aurite, 
frustrarea ii curgea deja prin vine. Simţi o 
ințepăturâ dureroasă în antebraţ, pe care-o 
recunoscu drept o încercare de manifestare fizică a 
propriei magii - de obicei, sub forma unei liane, a 
unor frunze sau a unor flori ce-i creșteau prin piele. 

Muritoarea o stârnise. 

Inspiră adânc, sâ-şi liniştească furia, până când ii 
trecu inţepăturâ dureroasă. 

Ce insomnii opinia lumii, la o adică? 

Gândul ei plin de amărăciune fu înlocuit repede 
de ceva mult mai dureros când îşi dădu seama de 
ce se Înfuriase atât de tare - practic, femeia îi 
spusese că nu are nimic valoros de oferit în afară 
de legătura sa cu Hades. 

Persefona mai avusese în trecut dificultăţi cu 
sentimentul că e doar un obiect - o posesiune a lui 
Hades, adeseori nenu- mitâ în articolele al căror 
subiect central era relaţia dintre ei doi. Era „iubita 
lui Hades” sau „muritoarea”. 

Oare ce trebuia să se întâmple pentru ca Lumea 
de Sus s-o vadă aşa cum o vedea Lumea de Jos? Ca 
pe egala lui Hades? 

Persefona oftă şi se teleportă în livada lui Hecate, 


unde-o găsi pe zeiţă luptându-se parte-n parte cu o 
căţeluşă pufoasă, ucagrâ, carc-o apucase cu dinţii 
de tivul rochiei stacojii. 

— Nefeli! Dă-mi drumul imediat! 
strigă Hecate. 
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C3lelnşa mârâl şi trase şi mai tare. 

Persefona chicoti, uitând de frustrarea de 
mai devreme, amuzată s-o vadă pe Zeița 
Vrăjitoriei ţinăndu-se strâns de fuste şi 
încercând să scape de o făptură atât de mică 
şi de gingaşă. 

— Persefona, nu sta acolo! 
Salvează-mă de... arătarea asta! 
Of. Hecale! 

Persefona se aplecă a ridice ghemotocul de 
blană. 


Nu-i un monstru. 

O ridică pe Nefeli. Avea urechi mici, un 
năsuc ascuţit şi nişte ochi - aproape omeneşti 
- expresivi. 

a5 Eo ticăloasă! 

Zeița işi studie rochia plină de găurele, apoi 
işi propti mâinile în şolduri şi-şi miji ochii. 
După toate câte-am făcut! 
Unde-ai găsit-o? întrebă 


Persefona. 
sai Eu... ezită Hecate, lăsându-şi 
mâinile pe lângă corp. Eu... Păi, eu am creat-o! 
Persefona se incruntă, apoi mută căţeluşa În 
scobitura braţului. 


= Nu-i atât de rău pe cât pare! 
Când ea nu-i oferi nicio explicație, Persefona 
vorbi: 
5 Hecate. te rog să nu-mi spui că a 
fost un om! 
N-ar fi fost prima oară. Hecate transformase 
o vrăjitoare pe nume Gale inir-un vizon pe 
care-l ținea pe post de animal de companie în 
Lumea de )os. 


= Bine, atunci, nu-ți spunl răspunse 
ea. 

S Hecate! o certă Persefona. N-ai... 
Dece? Pentrucâle-a 


Ż Nu. nu, nu. Deşi... e discutabil. 
Am transformat-° În câine din cauza faptului 
câ jelea. 
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—ce? înnebunea de durere, şi m-am 

gândit câ i-ar fi mai bine si fie câine decât sâ 
fie o muritoare care pierduse pe cineva. 

Persefona deschise gura, apoi o închise la loc. 

_ Hecate, n-ai cum sâ o transformi pur şi 

simplu În câine (Jrâ permisiunea ei! Nici nu-i 
de mirare câ a sărit la fustele tale! Zeița îşi 
încrucişâ braţele la piept 

E Mi-a dat permisiunea. Şi-a 
ridicat privirea din pâmânt spre mine şi mi-a 
cerut sâ-i iau durerea. 

ah Sunt sigu râ că nu avea de 

gând să o transformi în câine. Hecate ridică 

din umeri. 

m Sâ le fie învățătură de minte 
tuturor muritorilor: dacă implori un zeu să te 
ajute, fii precis! 

Persefona ii aruncă o privire cu subinţeles. 

a Pe lângă asta, îmi trebuia o 
nălucă nouă. Hecuba a obosi 

= O nălucă? 

2 O, da! răspunse zeița ea, 
rânjind cu viclenie. E o tradiție pe care-am 
intemeiat-o acum ceva veacuri. înainte sâ iau 
viaţa unui muritor, trimit o nălucă să-l 
tortureze cu câteva săptămâni înainte să vină 
vremea sfârşitului. 

i Dar... cum reuşeşti tu să iei vieţi, 
Hecate? 

5 Sunt numită Ursitoarca lor, 
explică ea. 

Persefona se Infioră. Nu fusese niciodată 
martoră la răzbunarea zeiței, dar ştia că 


Hecate era cunoscută drept Doamna Tartarului 
pentru modul ei unic de-a aborda pedepsele, 
care implica de obicei otravă. Persefona nu 
putea decât să-şi Închipuie infernul prin care 
trecea orice muritor ciruia-i era menit sâ moară 
din cauza lui Hecate. 
a Dar destul despre mine şi 

corcitura asta! Ai venit să mă vezi? 
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întrâbarea lui Hecate făcu să piară zâmbetul de 
pe buzele Persefonei. reamintindu-şi de motivul 
pentru care o câulase pe zeiţă. În ciuda frustrârii 
anterioare, nu mai simţea atât furie, cât 
dezamăgire. 

= Doar... mă întrebam dacă ne 
putem antrena. 

Hecate Îți miji ochii. 

— N-oi fi eu Hades, dar tmi dau 
seama când nu spui adevărul. Hai... toarnă tot! 

Persefona oftă şi-i povesti lui Hecate despre 
femeia de la club. Zeița ascultă ţi, după o dipâ, 
Întrebă: 

Sa Şi ce crezi tu că i-ai fi putut oferi 
femeii? 

Persefona deschise guta să vorbească, dar ezită. 

— Eu... nu ştiu. recunoscu în cele 
din urmă. 

Nici măcar nu țtia ce voise femeia - deşi putea 
presupune. Persefonei nuw-iluase mult să-ți dea 
seama că muritorii cereau rareori altceva În 
afară de timp, bogăţie, sănătate sau dragoste 
Persefona nu putea oferi nimic din toate acestea, 
nu în calitate de Zeiţă a Primăverii, cu atât mai 
puţin ca zeiţă care abia-şi descoperea puterile. 

= Văd Încotro mergi cu gândul. Nu 
am vrut să te fac să te simţi Inferioară, dar lot mi- 
ai răspuns la întrebare. 

Persefona făcu uşor ochii mari. 


zi Gândeşti ca o muritoare. Ce-aş fi 
putut eu să-l ofer? 

£ Ce-aş fi putut să-l ofer, Hecate? 
Un trandafir ofilit? Soarele într-o zi friguroasă? 
ds Te ici singură peste picior, dar 


mama ta terorizează Lumea de Sus cu zăpadă şi 
gheaţă. Soarele e exact ce ar avea nevoie lumea 
muritorilor. 

Persefona se încruntă. Ideea de-a contracara 
magia mamei sale era copleşitoare. Din nou, 
Hecate o opri. 
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_ Zise femeia care-a folosii magia lui Hades 
împotriva lui. Persefona iţi miji ochii. 


poli cili glodurile? 


Hecate. Iu ai ascuns faptul câ-mi 


_ Dacă aş fi ascuns-o ar fi însemnat câ le mim 


cu bună 
ştiinţă, răspunse Hecate. 
Persefona ridică dintr-o sprâncean 
- Dar, da, bineînţeles câ pot citi 
gânduri, răspunse ea. apoi, de parcă aşa ar fi 
explicat totul, adăugă: Sunt zeiţă şi vrăjitoare. 
% Grozav! făcu Persefona, şi-şi 
dădu ochii peste cap. -Nu-ţi face griji! 
continuă Hecate. Sunt obişnuită să ignor, 
mai ales atunci când te gândeşti la Hades. 


Zeița strâmbă din nas, iar Persefona scoase un 


geamăt. 

- Ideea c, Persefona, câ va veni 
o vreme când n-o să mai poţi să umbli 
deghizată în muritoare. 

O grimasă era gata să se aştearnă pe buzele 
Persefonei. dar până şi ea începea sâ se 
întrebe cât timp avea s-o mai poată ţine cu 
şarada asta, mai ales că magia mamei sale se 
deziănţuisc în Lumea de Sus. 

A A fost nobil din partea ta să-ţi 
doreşti sâ fii ţinută minte pentru munca la, dar 
tu eşti mai mult decât Persefona, o jurnalistă. 
Eşti Persefona, Zeița Primăverii, viitoarea 
Regină a Lumii de Jos. Ai mult mai mult de 
oferit decât cuvinte. 

Se gândi la ceva ce-i spusese Lexa despre ce 

înseamnă să fii zeiţă. 

„Eşti bună la suflet şi plină de compasiune, 


şi lupti pentru lucrurile În care crezi, dar, mai 
ales, lupţi pentru oameni.” Persefona inspiră 
adânc. 

= Şi ce-ar trebui să fac? Să-mi 
anunț Divinitatea În fața lumii întregi 

> O, draga mea, nu-ți face tu 
griji în privința felului În “se-o să te faci 
cunoscută. 
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Persefona se infiorâ şi, deşi o parte din ea îşi 
dorea si ştie ce voia să spună Hecate, o altă 
parte nu-şi dorea. 

— Hai, doar voiai să ne antrenăm! 

Zeița se aşeză pe iarbă şi bătu uşor locul de 
lângă ea. Persefona oftă, ştiind ci Hecate avea 
de gând s-o pună si mediteze. Nu-i plăcea să 
mediteze, dar lucrase la extragerea propriei 
magii, şi. deşi începea si fie mai buni. de 
obicei reuşea cel mai mult când era instruită 
de Hades. 

Işi ocupă locul lângă Hecate, dândui drumul 
lui Nefeli si rătăcească prin poiana din jur. 
Hecate incepu, Invilând-o să închidă ochii în 
timp ce ii explica În ce fel să se gândească la 
magia ci - ca la o fântâni sau un bazin din care 
putea scoate oricând apă. 

— Imaginează-ţi balta - sclipitoare, răcoroasă! 

Problema era că Persefona nu se gândea deloc 
la magia ei ca la un bazin - era intuneric, 
umbră. Nu era răcoroasă, era foc Fusese ținută 
sub lacăt atâta vreme, că se sălbăticise în 
libertate Când se apropia, scrâşnea din dinţi, 
inţepa, vărsa sânge. Era opusul păcii, al 
meditaţiei. 

În timp ce stătea cu ochii inchişi, simţea 
magia din jurul ci - era a lui Hecate -, o putere 
apăsătoare, străveche, ce mirosea a vin bun, 
maturat, înţepător, şi-i dădea un sentiment de 
groază. Deschise brusc ochii şi descoperi ci 
putoasa  căţeluşi de mai devreme se 
transformase într-un copoi al infernului cât 
toate zilele. Nu mai era drăguţ, ci fioroasă, cu 
ochii roşii lucitori, cu colți lungi şi ascuţiţi, cu 
fălcile pline de bale, salivând de foame. 


Nefeli mârâi. Persefona işi îndreptă repede 
privirea spre Hecate, care se duse repede în 
Spatele noii ei năluci. 
— Hecate..., o avertiză Persefona. 
= Da, milady? 
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— Nu mă lua cu milajy! se răsti ca. 


să Nc antrenăm! 

= Asta nu-l antrenament! 

= Ba este. Trebuie să fii pregătită 
pentru neprevăzut. Nu toate sunt aşa cum par. 
Persefona. 
— Cred că Înţeleg. Căţeaua nu-i 
drăguță. 

Un mârâit cumplit leşi din gâtlejul lui Nefeli. Se 
apropie de Persefona precum un prădător care 
căuta să-şi încolţească prada, ţintuind-o la pământ. 

— Te-a jignit, cumva, dulceaţa mea? 
întrebă Hecate cu o 


Persefona se încruntă la zeiţa care Încuraja 
copoiul de care se plânsese mai devreme. 

— Dacă vrei să se dea bătută, 
foloscştc-ți magia! 

Persefona făcu ochii mari. Ce magic trebuia să 
folosească 
pentru a alunga un copoi? 

— Heca/e... 

Zeița oftă. 

— Nefeli! 

Când zeiţa rosti numele copoiului, urechile i se 
dădură pe spate, iar pentru o clipă Persefona crezu 
ci urma să cheme căţeaua inapoi. 

În schimb, Hecate spuse: 


Persefona făcu ochii mari, iar În secunda u 
rmâtoare, se tele- portâ. aterizând în iarba de 
lângă Oceanul Aleyonia. Fusese acolo doar o dată, 
când plecase din palatul lui Hades şi se rătăcise. 
Se ridică în patru labe, dându-și seama că mai 


avea un centimetru şi cădea de pe stâncă. Mâinile 
şi picioarelc-i tremurau în timp ce se aşeza în 
iarbă, trăgându-şi genunchii I» Piept. Rămase aşa 
multă vreme, lăsând vântul sărat să-i 


şteargă lacrimile ce i şiroiau pe faţă. derulând În 
minte ceea ce se Întâmplase în poiană. 

Telepnrtarca i se pâruse singura opţiune în 
momentul În caic I Iccate li dâdusc porunci, si. 
deşi În clipa asta era În siguran[ă. lotndatâ credea 
ti câ eşuase. Nu o învinovăţea pe 1 Iccatc. Imediat 
ce simţise magia lui Hecate inconjurând-o, ar fi 
trebuit sâ intre în alertă. În schimb, devenise prea 
comodă - atât de comodă, Încât nu-i lua 
instrucțiunile În serios. 

Nu avea să greşească la fel a doua oară - pentru 
că în cele din urmă nu avea să mai fie loc de a 
doua şansă. 


CAPITOLUL VI O 
trataţie 


ERSEFONA SE PLIMBA PRIN 

DORMITOR. 

Hades nu se întorsese de când o lăsase în 

limuzină, şi. deşi nu era neliniştită de 

absenja lui, era totuşi neliniştită la gândul 

că trebuia să Încerce să doarmă fără el. 
Ori de câte ori se uita la patul lor, o apuca groaza. 
Măcar când era Hades acolo, ştia că avea s-o 
păzească În somn şi s-o trezească din coşmaruri 
dacă Piritbous sc hotăra să-şi facă apariţia. 

Se opri în faţa şemineului, iar privirea ii cobori 
asupra carafei de whiskey a lui Hades. Curioasă, o 
ridică, studiind lichidul de culoarea chihlimbarului. 
Prin cristal, sclipea precum dtrina. Odată, 11 
întrebase pe Hades de ce whiskeyul era băutura lui 
preferată. 

-E sănătos”, spusese el. 

Ea pufnise. 

Xhiar e”, o contrazisese el. „Mă ajută să mă 
relaxez.” 

MDar o bei mereu”, subliniase Persefona, dar el 
doar ridicase din umeri. 


„pa imi place Sâ fiu mereu relaxat.” 

Dacă pe Hades 11 ajuta sâ se relaxeze, poate ci 
avea s-o ajute şi pe ea. 

Desfăcu capacul şi bău o gură. Era surprinzător 
de... dulce. 
O ducea cu gândul la vanilie şi caramel, două 
ingrediente cu care avea foarte multă 
experienţă. Mai luă o gură, simțind un iz de 
mirodenii asemănător cu mirosul lui Hades, li 
plăcea. Ascunzând sticla în sân, ieşi din dormitor 
şi intră în bucătărie, aprinzând luminile, care 
păreau prea puternice după ce se plimbase prin 
sălile umbrite ale palatului. 

începea să se familiarizeze cu bucătăria lui 
Milan, şi, surprinzător, bucătarul se bucura sâ 
împărtăşească spaţiul cu ea, mai ales datorită 
faptului că Persefona il putea invăţa mai multe 
reţete -11 interesa mai ales cum sâ facă torturi. 

Ştii”, spusese Persefona într-o dupâ-amiază în 

timp ce-l învăţa cum sâ decoreze fursecuri cu 
zahăr, .sunt sigură câ există destui bucătari 
apreciaţi în AsfodeL Te-ai gândit vreodată să-i 
aduci În bucătăria ta?” 

„N-am avut niciun motiv s-o fac. Pe stăpânul 
meu il scoţi greu din ale lui. A mâncat o veşnicie 
acelaşi lucru - nu-şi doreşte varietate sau... 
aromă.” 

Chiar aşa era Hades. 

„Sunt sigură câ ar fi deschis să Încerce câteva 
preparate noi’ 

.Dacă propunerea vine din gura 
dumneavoastră, sunt convins câ âşa va ceda.” 

Milan nu se inşcla. Persefona înţelegea 
puterea pe care-o avea asupra lui Hades. Ar fi 


făcut orice pentru ea. 

Ar fi dat foc lumii pentru ea. 

Cuvintele li străbătură corpul, adevărul din ele 
reverberând prin ea şi făcând-o să se intrebe, în 
timp ce zăpada şi gheaţa acopereau pământul de 
deasupra, dacă Hades s-ar fi ținut de cuvânt- 
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Ofti şt se concentri b crea ce avea de Acut. Se 
hotirt d, pe lângă whiskey. ii trebuiau negrese. Se 
puse pe Ireabi. gisind ingrediente, boluri şi 
recipiente de misurat. începu prin a topi unt. pe 
«re i! amesteci cu zahăr. Gâsi plâcere în baterea 
oui- lor. ceea ce era un lucru bun, pentru ci nu 
voia sâ-şi descarce frustririle pe aluat - daci le 
bltea prea mult, nu avea si obţini grosimea 
necesari. Dupl oui. adiugi vanilie, fiini şi pudri de 
cacaa Odati amestecat aluatul. jl turnă într-o 
tigaie, netezindu-l cu capitul bont al lingurii 
înainte dc-a-l gusta. 

= Hmm! murmuri cind simți aroma 
pe limbi - caldi şi dulce. 

-Ce gust are? 

Sunetul vocii lui Hades fu urmat de prezenţa lui 
în vreme ce apărea în spatele ei. Persefona 
întoarse capul spre el, simțindu-i răsuflarea pe 
obraz În timp ce rispundea: 

-Divin. 

Se întoarse spre el ţi-ţi plimbi degetul de-a 
lungul lingurii, adunind destul aluat pentru eL 
Guşti! 11 îndemni În timp ce 
degetele ei II despirţeau buzele. 

Nu fu nevoiţi si-l convingi - limba lui Hades 
aluneci pe degetul ei. iar presiunea gurii lui 
crescu În timp ce sugea restul aluatului Cind ii 
didu drumul, scoase un sunet din adincul gâtului, 
iar vocea-i urui cind vorbi: 

Excelent! spuse. Dar am gustat 
Divinitatea, şi nu exişti 


Cuvintele lui ii strânseră pieptul şi făcură spaţiul 


pe care-l impârţeau şi mai mic Se fixări cu privirea 
o clipă,  mocnind În  tfMura  pecare- 
olmpirtişeau,pânicând Persefona se întoarse °% 
spatele, punând lingura înapoi în bol. 
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_ Unde-al fost$âP'filifvi, luând tigaia cu 

negresc şi bâgându-le la cuptor. 

Un val copleşitor de călduri o izbi În faţă 

În timp ce deschidea uşa. 

= Am avut treabă, răspunse 
Hades, evaziv ca Întotdeauna. Persefona 
lăsă uşa cuptorului si se trântească şi se 
întoarse 

spre el. 

— Treaba? La ora asta? 

Nici măcar nu ştia sigur cât e ceasul, dar 

ştia ci e dimineaţă devreme. 

EI li zâmbi ameninţător şi indini capu 
a Fac înţelegeri cu monştri, 

Persefona. 
Aruncă o privire spre bolul de pe blaL 
= Tar tu, se pare, faci prăjituri. 

Ea se încruntă. 

E N-ai putut să dormi? o întrebă. 

-N-am încercat. 

Veni rândul lui Hades să se încrunte, apoi işi 
mută privirea. 

ÈR Ala e whiskcyul meu? 

Pcrsefona-i urmări privirea până unde lisase 
carafa de cristaL 

= A fost. 

Apoi simți mâna lui Hades pe bărbie în timp 
ce-o întorcea cu faţa spre el şi-i lipea buzele 
de-ale lui, la început uşor, apoi mai tare, 
apropiindu-se mai mult, umplând spaţiul 
dintre ei 

an Tânjesc după tine, rosți d, cu 
gura lipită de a el. cu mâinile plimbându-i-sc 


în jos pe corp, cu o mână strângind-o de fund, 
cu cealaltă lipită de rochia de mătase ca să-i 
mângâie miezul umed prin matcriaL 
Persefona icni, apucându-l cu degetele de 
cămaşă, în timp ce căldura îi Înmugurea în 
măruntaie, topindu-i-se intre coapse. Fiecare 
parte a corpului ei părea sensibilă şi umilată. 
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__ Hades întreruf6'&iălutul, iar Persefona şuieră 
În timp ce el încerca să-şi lipească membrul erect 
de corpul ei cald. 

i Hai să jucăm un joc! ii propuse 
eL 

_ Cred că mi-a ajuns cu jocurile pentru seara 
asta, spuse ea cu răsuflarea tăiată. 

— Doar unul. insistă zeul, 
sârutăndu-i maxilarul şi Intin- zându-sc după 
lingura plină de aluat pe care ea o lăsase în bolul 
de amestecat, 

Persefona se incruntă, privindu-l curioasă. 

= Eu niciodată.. spuse el. 
plimbăndu-i partea din spate a lingurii pe piept. 

Aluatul era rece, inflorănd-o. 

< Hades... 

a Şşş, Acu el rănjind. şi-i urmări 
conturul buzelor cu lingura, iar ea începu să lingă 
aluatul. Stai! 

Ea incremeni, cu ochii aruncând scântei. 

— Asta-i al meu. 

Persefona înghiţi în sec. 

== N-am dorit pe altcineva în afară 
de tine, spuse el. 

— Niciodată? Nici inainte să ştii de 
existenţa mea? II provocă ea. 

- Nici. spuseel, lingând-o pe buze, 
apoi dcschizăndu-i gura cu limba. 

Avea gust de fondantă şi de whiskey, şi mirosea 
a mirodenii - un amestec de cuişoare, muşcate şi 
lemn. Buzele lui alunecară spre maxilarul ei. iar 
ale Persefonci râmaseră umflate În urma sărutului 
lui. Vorbi cu gura lipită de pielea ei, iar cuvintele-! 
vibrară prin corp: 


- înainte să te cunosc pe tine. 
cunoşteam doar singurătatea, diiar şi într-o 
încăpere plină de oameni - era o durere, ascujită, 
twe. permanentă, şi eram disperat să o umpla 
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Se, Şi-acum? întrebă ea, abia 
răsuflând. 

Hades chicoti. 
pe tine! 

Limba lui o atinse pe piept în timp ce lingea 
aluatul de pe pielea ci, iar mâinile i se opriră pe 
sâni, jucându-se cu sfârcurile pe sub cămaşa de 
noapte. Persefona rămase cu gura căscat; 
chinuindu-se să-i desfacă nasturii de la cămaşă, 
dar Hades avea alte planuri, săltând-o pe 
marginea insulei şi apoi aşezându-se intre 
picioarele ei. Era atât de aproape, încât nu putea 
continua să į1 dezbrace. 

Povesteşte-mi despre scara asta! 
ii ceru el. plimbându-şi uşor mâinile pe coapsele 
sale, jucându-se cu gaura ei şi făcând-o să se 
simtă tulburător de goală. 

Nu vreau să vorbesc despre 
seara asta, se împotrivi Persefona, apucându-l de 
încheietură şi încercând să-l facă s-o pătrundă. 
Dar eu vreau, spuse el, Încă 
dăndu-i târcoale, trimiţindu-i fiori de plăcere pe 
şira spinării, ca o lovitură de fulger. Erai 
supărată. 


Acum sunt disperat så te umplu 


Mă simt... ca o proastă, spuse ea. 
Niciodată, şopti el, îndoindu-şi 
un deget înăuntrul ei. Braţul lui Hades o 
împiedică să-şi lase capul pe spate, apoi se priviră 
în ochi în timp ce o implora: Spune-mi! 

Eram geloasă, rosti ea printre 
dinti, iar sentimentul urât li năvăli prin trup cu la 
fel de multă putere precum plăcerea pe care i 
stârnea el în acel moment Că ai "împărtăşit atât 


de multe cu atâtea Înaintea mea, şi ştiu că n-ai ce 
face, că ai trăit atât de mult, dar... eu... 

tşi înghiți cuvintele, simțind o senzaţie 
copleşitoare - un val de plăcere care-i zdruncină 
creierii în cap şi o lăsă fără cuvinte. Abia putea 
să respire, iar Hades căuta cu disperare acel 


Un simp 
de cruzimi 
sentiment, pătrunzând-o şi mai adânc cu 
degetele în vreme ce fi atingea uşor clitorisul cu 
degetul mare. 

_ Ai f. putut fi a mea de la bun început, spuse 
Hades pe un ton jos. hârşâit, senzual. Dar 
Ursitoarele sunt crude. 

= Mic mi-a fost dat doar să 
pedepsesc, spuse ea. 

= Nu. tu eşti plăcere. Plăcerea 
mea. 

O sărută din nou pe gură, continuând să o frece 
cu degetele, iar răsuflările li se amestecară, 
venind din ce în ce mai repede, până când Hades 
ii lipi mâna de piept şi o întinse pe spate. Privi fix 
în jos, către ea, în timp ce vorbea: 

ai Acum eşti tu, tu pentru 
totdeauna! 

În timp ce se apleca, desfăcându-i picioarele, 
gustându-i cu limba miezul umflat, ea-şi arcui 
spinarea pe blatul de granit pe care el se ospăta. 
Degetele şi limba lui se mişcau din ce În ce mai 
repede, căutându-i disperate orgasmul, cu fiecare 
geamăt abia auzit, dar. inainte să apuce să-şi dea 
drumul, el se opri, se îndreptă şi o dădu jos de pe 
blat. 

—Ce Aci? il întrebă în timp ce picioarele Îi 
atingeau podeaua. 

În privirea lui era ceva sumbru, erotic şi violent, 
iar Persefona voia să-l provoace, să-l trezească la 
viaţă. 

e Cănd termin, data viitoare cănd 
joci porcăria aia de joc o să fii atât de beată, incât 
o să trebuiască să te duc pe braţe acasă. 

— Şi ce? În seara asta ai de gând sâ 
mă Iuți cum n-am mai fost futută niciodată? 


El râse. 
= Teoretic, e dimineaţă. 
În curând trebuie să merg la 


lucru. 
— Păcat! spuse el. după care o 


răsuci, cu mâna pe gâtul ei. Şi o împinse în faţă 
până când chipul el atinse blatul de granit. 

Îi desfăcu picioarele cu ale lui, apoi o pătrunse 
adânc din spate. Mâna care-o prinsese de gât i se 
mută pe gură, despărţindu-i 
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buzele. Ea-i supse degetele, simțind gustul metalic 
al eliberării 
ei pe pielea lui. 

întinse mâna să se prindă de marginea blatului 
de granit în timp ce Hades intra ;i ieşea din ea, 
dar imediat ce incepu, o ridică de pe blat. Scoase 
un sunet gutural în timp ce se mişca, iar el era 
incă inlâuntrul ei, atingănd-o cu scula într-un loc 
diferit, mai sensibil, în timp ce spatele i se lipea 
de pieptul lui. 

— Nu am uitat ce ai spus mai 
devreme. 

Vocea lui răguşită ii vibra în ureche. Se referea 
la jocul pe care-l jucaseră acasă la Sibila, în 
timpul căruia ea prelinsese că mimase un orgasm. 

— Am mintit! gemu ca, incercând 
să se mişte, lipită de el, dar Hades nu se dintL 

a Ştiu, spuse el, zgâriindu-i umărul 
cu dinţii. Şi am de gând să descurajez asemenea 
minciuni. Am să te (ut până în punctul în care eşti 
disperată să-ţi dai drumul - iar şi iar, ca atunci 
când în final iţi dai drumul, să nici nu mai ştii cum 
te cheamă 

Tonul lui promiţător o excita. 

— Crezi că o să fii în stare să te 
opreşti? Să te lipseşti de satisfacția orgasmului 
meu? 

Hades rânji. 

a Draga mea. dacă asta inseamnă 
c-o să te aud implo- rându-mă, atunci da. 

El li întinse gâtul şi-i devoră gura. Limba lui se 
intrepâtnuvsc cu a ei, intinzăndu-se şi alunecând, 


deschizăndu-i gura atât de larg, incât o duru 
maxilarul. Nici măcar nu-l putea săruta drept 
răspuns, Sărutul acela era al lui. iar ea nu putea 
decât să se agaţe de eL Când ii dădu drumul, o 
făcu pentru a o răsuci, a-i ridica piciorul şi a o 
pătrunde din nou. Unghiul în care stăteau le per- 
mitea să rămână apropiaţi, iar el ii acoperi gura 
cu a lui. slru- tând-o cu atâta putere, incât nu 
mai reuşea să răsufle. Când 
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buzele lui se desprinseri de ale ei, o sărutară 
şlomuşcarâ de lol gâtul, oprindu-se să -i sugă 
pielea sensibili pini când se învineţi sub 

atingerea lui. Când nu mai putu sta dreaptă, o 

lipi de perete, pâtrunzând-o mai tare, mai iute. 

Ha li privi faţa, ochii silbatici şi tulburi, 
broboanele de sudoare ce i se adunaseră pe frunte 
- pini când nu se mai putu concentra pe altceva în 
afară de senzaţia de plăcere pe care parcă o 
storcea din ea. 

= Te iubesc! spuse el. Numai pe 
tine te-am iubit vreodată. 

= Ştiu, şopti ea. 

— Chiar aşa? întrebă el printre 
dinţi, dar nu de furie. 

Era încordat, venele de la gât i se umflaseră şi 
era roşu tot la faţă. 

— Ştiu. repetă ea. Te iubesc! Vreau 
mai mult, vreau pur şi simplu totul, te vreau cu 
totul. 

= Mă ai! promise el, şi o sărută din 
nou. 

Trupurile lor erau transpirate şi alunecoase. 0 îşi 
mişcă mâinile, una lipită de peretele din spatele ei, 
cealaltă pe fundul ei, strângându-l atât de tare, 
încât Persefona ştia sigur că avea sâ-i rămână o 
vânâtaie. 1 se strânse pieptul, umplându-se de 
aerul pe care nu-l mai putea da afară. 

Apoi, deodată, se dezlipi de ea cu o înjurături, 
zgiriindu-i buzele cu dinţii. Strigătul ei gutural era 
de frustrare. Chiar avusese de gând sâ o tortureze 
- dar apoi se retrase de tot şi o ridică În picioare, 
aranjându-şi hainele înainte ca Hermes si intre În 
bucătărie. 


Deodată, Persefona înţelese graba lui Hades. Ar 
fi fost a doua oari când Zeul Poznelor ii întrerupea. 
Expresia lui Hades era ucigătoare, dar frustrarea 
amândurora se stinse imediat ce aninară o privire 
spre d. Zeul auriu părea lovit de-o boală, palid. 
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— Hades, Persefona... Afrodita v-a solicitai 
prezenţa. Imediat! 

Primul gând al Persefonei fu acela că trebuia 
sâ fie vorba despre Adonis - dar oare de ce 
părea Hermes atât de îngrijorat? Ceva nu era În 
reguli 


Hades o strânse cu braţul pe Persefona. 
ai Hades, spuse Hermes. cu faţa 
pământie. E... nu e de bine. 

ai Unde? întrebă el. 


Nu mai puse nimeni nido întrebare - urmă doar 
mirosul din aerul tăios de iarnă şi de cenuşă în 
timp ce se teleportau. 


CAPITOLUL VII Un 
strop de groază 
PĂRURĂ ÎNTR-O CAMERĂ MARE, 
Bessefonaneresupuse că e un birou. 
Lumina era slabă, 
ceea ce le dădea pereţilor o 
culoare albastră-vcrzuie 


închisă. Rafiurile de culoarea 
castanului erau pline de volume 
legate În piele. înghesuite fiind 
într-o masă de lucru de aceeaşi 
culoare. Rame groase şi vechi 
de aur atârnau pe perete, înca- 
drând picturi care reprezentau 
nimfe  dezbrăcate, — heruvimi 
înaripaţi şi indrâgostiți sub 
copaci. Peretele de vizavi era 
tot numai ferestre, lăsându-i 
expuşi noptii friguroase. 

Decorul nu semăna deloc cu al 
Afroditei - nu erau covoare de 
pluş, cristale sau perle, şi, 


pentru o dipâ, Persefona avu 
impresia că ajunseseră unde nu 
trebuia, dar dădu cu ochii de 
Zeița  Dragostei stând pe 
marginea unui fotoliu în 
mijlocul camerei. Era îmbrăcată 
într-o cămaşă de noapte 
albastru-deschis şi un “lat 
uriaş. Corpul ei se răsucise spre 
o femeie care stătea aco- perită 
lângă ea. 
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Persefona nu o recunoștea, 
dar vedea mici asemănări cu 
trăsăturile Afroditei - în 
curbura buzelor, în arcuirea 
sprâncenelor. în nasul ei în 
vânt. Era palidă, bătută măr. 
Mâinile ci, care stăteau indoitc 
pe burta ce i se ridica, erau 
pline de sânge, cu unghiile 
smulse şi ciuntite. 

Dar ceea ce i întoarse 
Pcrscfonei stomacul pe dos 
erau coarnele zeiței. Două 
bucăţi de os sfârtecat ii ieşeau 
din pârul de culoarea mierii, 
încâlcit şi plin de noroi. Un 
câine mic, cu blana albă, 
murdară, era ghemuit lângă 
ea, tremurând. 

— Pe toţi zeii! 

Persefona duse mâinile la 
gură, iar în gâtlej I se adună 
ceva inecâcios şi acru. Se 
grăbi spre ele şi o luă pe 
Afrodita de mână Zeița 


Dragostei privi spre Persefona, 
cu ochii roşii şi faţa plină de 
pete. Era greu s-o vadă atât de 
emotivă. De obicei, Afrodita 
încerca din răsputeri să-şi 
reprime sentimentele, 
maximul pe carc-l arăta era 
furia, iar dacă aceasta Începea 
să ii topească faţada rece, se 
inchidca în sine. dar asta... 
asta ii făcuse praf orice 
apărare. Oricine ar fi fost acea 
zeiţă, era importantă pentru 
ea. 


6 Ce s-a 
întâmplat? întrebă Hades, 
umplând camera de o 
tensiune sumbră, care părea 
a-i pătrunde În plămâni şi a-i 
(ura răsuflarea. 

Vocea lui avea o notă 
tăioasă, un tremur violent, și- 
i picura pe şira spinării 

Nu ştim sigur, 
răspunse o voce. speriind-o 
pe Persefona 

Îşi dădu seama că Hades nu 


vorbise cu Hermes sau cu 

Afrodita, ci cu altcineva - cu 
un bărbat care stătea într-un 
colţ. aproape de uşi. Parcă se 
pregătea să iasă repede, 
doar că părea şi relaxai în 
acelaşi timp, sprijinindu-se 
de perete, cu braţele masive 
încrucişate la piept. Era 
aproape la fel de solid ca 
Hades, dar îmbrăcămintea 
lui nu semăna cu a nictunui 
zeu pe care ea il văzuse 
vreodată. Purta o tunică 
deşirată şt nişte pantaloni 


mrt-i ajungeau până la fluierele picioarelor. 

În ciuda îmbrăcămintei simple, barba şi părul 

blond li erau bine îngrijite, aproape 

mătăsoaseln simp i 

Credea cădși atăzimăma cine e În timp ce 
privirea-i cobora spre picioarele lui, unde o 
proteză de aur ieşea de sub cracul pantalo- 
nului. Era Hefaistos, Zeul Focului şi soţul 
absent al Afroditei - sau cel puţin aşa spuneau 
zvonurile. 

Dar dacă era absent, atunci ce căuta acolo în 
clipa asta? 

Hefaistos continuă să vorbească, iar vocea-i 
era ca un chibrit aprins în tăcere: 

_ Credem că-şi plimba câinele, pe Opal, când 
a fost atacată, şi a avut suficientă putere ca să 
se teleporteze aici. Când a ajuns, nu era 
conştientă, şi nu am reuşit să o trezim. 

= Oricine-a făcut asta va suferi, 
anunţă Hermes. 

Era ciudat sâ-l vadă pe zeul de obicei vesel 
atât de serios. 

FA privi dinspre Hermes spre Hades, apoi 
spre Hefaistos, observăndu-le expresiile aprige. 
Persefona se intoarse spre femeia care zăcea 
pe fotoliu şi întrebă: 

Si Cine e? 

De data asta vorbi Afrodita, cu glasul ingroşat 
de emoție: 

— Sora mea, Harmonia. 

Harmonia, Zeița Armoniei - era cea mai puţin 
bătăioasă dintre zei, nefiind nici măcar 
Olimpiană. Persefona n-o întâlnise niciodată, şi 
nici nu-şi dăduse seama ce legătură avea cu 
Afrodita. 

Se întoarse spre Hades. 

= Poti s-o vindeci? 

Pe ea o vindecase de nenumărate ori, dar 
rănile sale nu fuseseră atât de grave. Totuşi, 
era Zeul Morților şi avea pute- rea de-a-i 
readuce la viață. În mod sigur, aşa ceva nu era 
peste Puterile lui. nu? 
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Totuşi, el ditini din cap. cu o expresie 
sumbră întipărită pe figură. 

— Nu, pentru asta o să avem 
nevoie de Apollo. 

2 Nu credeam c-o să scoţi 
cuvintele-astea pe gură, spuse Apollo, 
facându-şi brusc apariția. 

Era imbricat ca-n vremurile vechi, cu 
platoşă aurită, un linothorax? din piele şi 
sandale cu curele prinse de coapsele lui 
puternice. O mantie aurie ii atârna de un 
umăr. iar câteva bucle negre i se lipiseră 
de fruntea scăldată în sudoare. Persefona 
bănuia că se antrenase, probabil pentru 
Jocurile Panelenice. 

Rânjea, cu gropiţele la vedere, până 
când privirea-i cobori asupra Harmoniei, 
apoi expresia ii deveni înfiorătoare. Era 
aproape înspăimântător cât de repede 
putea deveni serios, la fel ca fratele lui, 
Hermes. 

— Ce s-a întâmplat? întrebi el, 
îngenunchind lângă fotoliu, iar Persefona 
nu putu să nu observe că zeul mirosea... 
altfel 

Mirosul lui obişnuit de dafin - dulceag, 
cu un iz de pământ - era ascuns de ceva 
mai picant, precum cuişoarcle. Poate n- 
ar Ir observat, dar el se inghesuise între 
ea şi Afrudita ca să Întindă mâna spre 
Harmonia. 

— Nu ştim, răspunse Hermes. 

— De-asta te-am chemat pe tine, 
adăugă Hades, cu vocea mustind de 


dispreţ. 

= Eu... nu înțeleg, spuse 
Persefopastðp unde a ştie Apollo ce-a 
păţit Hermonia? 

Zeulcrzâziabi din nou larg. uitând pe 
moment de oroare în timp ce se lăuda: 

1 Tip de armură pentru partea 
superioară a corpului utiluat În toată 
lumea antică medileranceană (a. Ir.). 


= În timp ce vindec, pot vedea 
amintiri. Ar trebui să pot face legătura cu rănile 
ei şi afla cum le-a căpătat... şi din cauza cui. 

Persefona se ridică în picioare şi dădu un pas 
înapoi, pri- vindu-l pe Apollo la lucru, şi rămase 
surprinsă cu câtă blândeţe se purta cu zeiţa. 

= Scumpă Harmonia, rosti el 
incet, punăndu-i mâna pe frunte şi mângăindu-i 
părul încâlcit. Cine |i-a tăcut aşa ceva? 

În timp ce vorbea, corpul începu să ii 
strălucească, iar acea strălucire se mută asupra 
Harmonici. Apollo închise ochii, fluturând din 
gene, iar Persefona-i urmări figura contorsi- 
onându-se - se încrunta, avea spasme - şi-şi 
dădu seama că simţea durerea ei. Cu cât lucra 
mai mult, cu atât respiraţia lui Apollo devenea 
mai greoaie. Abia când incepu sâ-i curgă sânge 
din nas, Persefona se îngrijoră. 

E Apollo, opreşte-te! 

Persefona il împinse la o parte. El duse mâna 
la nas, de unde în clipa aceea ii picurau stropi 
roşii, tn timp ce-şi îndepărta degetele, părea 
neştiutor de efectele vindecării. 

fe Eşti în regulă? 

Apollo ridică privirea spre ea. Ochii lui violeţi 
erau obosiţi. Totuşi, zâmbi. 

-Uau, Sefi. Chiar iţi pasă! 

Ea se încruntă. 


= De ce nu se trezeşte? întrebă 
Afrodita, îndreptând iar atenţia tuturor spre 
Harmonia, care nu se clintise. 

= Nu ştiu, răspunse el. Eu am 
vindecat-o cât am putut de bine. Restul. 
depinde de ea. 

Persefona simţi cum ii piere culoarea din 
obraji. Se gândi la Uza în purgatoriu, alegând 
intre a se întoarce sau a rămâne În Lumea de | 
os. 

= Hades? întrebă Persefona. 
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— Nu-i văd firul vieții sfârşindu- 
se, răspunse/mebtrigr ea avu impresia că el 
răspundea înjzebării sale doar de dragul ei, nu 
al Afroditei. Problema mai îngrijorătoare e ce ai 
văzut în timp ce-o vindecai, Apollo. 

El făcu o grimasă, de parcă ar fi avut o 
durere de cap. 

— Nimic, spuse el. Nimic din ce 
ne-ar putea ajuta, în tot 

— Deci n-ai putut să-i vezi 
amintirile? 

— Nu mare lucru din ele. Erau 
Întunecate şi neclare, un răspuns la traumă, 
cred. Probabil incearcă să le reprime, ceea ce 
inseamnă că n-o să avem ceva mai clar nid 
după ce se trezeşte Atacatorii ei purtau măşti 
- albe, cu gurile căscate. 

— Dar cum au reuşit să-i facă 
râu? Întrebă Afrodita, Harmonia e Zeița 
Armoniei. Ar fi trebuit să fie în stare să-i 
influențeze pe aceşti... vagabonzi şi să-i 
potolească. 

Era adevărat. Chiar dacă agresorii ei 
reuşiseră să o lovească prin surprindere, 
Harmonia ar fi trebuit să poată opri orice atac 
ulterior. 

— Or fi găsit vreo cale de-a-i opri 

puterea, spuse Hermes. Toți zeii făcură un 

schimb de priviri; până şi Hefaistos părea 
îngrijorat, descrucişându-şi brațele de la piept 
şi ieşind din 

— Dar cum? intrebă Persefona. 

— Orice e posibil, răspunse 
Apollo. Relicvele fac mereu probleme. 

Persefona aflase despre relicve în facultate. 
Erau obiecte dotate cu puterile unui zeu; 
săbii, scuturi, sulițe, țesături, bijuterii 
practic, orice deținuse vreun zeu sau tăcuse 
cadou vreunuia dintre favoriţii lui. Obiectele 
erau de obicei furate e pe câmpurile de luptă 
sau de prin morminte, linele ajungeau 
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auz«. altei«.® mámile oamenilor care-aveau de 

gând să le folosească În scopurile lor 

păguboase. 
_ Hades? II strigă ea. ştiind că mintea lui 

lucra, căutând posibilităţi În timp ce vorbeau. 

După o clipă, el răspunse: 

Poate fi o relicvă sau un zeu 


dornic de putere. 

Persefona observă că privirea lui era 
îndreptată asupra lui 
Hefaistos. Fierarul făurise multe lucruri de-a 
lungul secolelor - scuturi şi care, săbii şi 
tronuri, animatroni şi oameni 

— Ai vreo idee, Hefaistos? 

Acesta clătină din cap, cu o expresie sumbră, 
apoi privirea ii cobori asupra soţiei şi a 
cumnatei lui. 

— Ar trebui să allu mai multe. 

Persefona avea impresia că nu era intru totul 
adevărat. Totuşi înţelegea că doreşte mai multe 
informaţii decât era Apollo În stare să-i dea. 
—Lăsaţi-o să se odihnească şi, când işi revine, 
daji-i ambrozie cu miere, spuse Apollo, 
ridicându-se în picioare, iar Persefona se ridică 
alături de el şi ;1 sprijini, În timp ce el se 
împleticea, ducăndu-şi mâna la cap. 

— Eşti sigur că eşti În regulă! 

— Da, şopti zeul, apoi râse. Fii pe 
fazi, Şefi, te convoc eu În 


Apoi dispăru. 

Persefona privi În ochii negri ai lui Hades, şi. 
deşi el păru o clipă atent la ea. işi mută privirea 
spre Afrodita. 

= De ce ne-ai convocat? 

Persefona tresări auzind tonul vocii lui Hades 
- era gol de emoție, dar crezu că ştie de ce. 
Povestea asta U neliniştea, la fel de mult cât o 
neliniştea şi pe ea. iar dacă ar fi trebuit să facă 
o presupunere, ar fi zis că şi-o imaginează pe 
ea pe acel fotoliu, hătută şi vânătă, nu pe 
Harmonia. 


Afrodita îşi îndreptă spatele şi ii privi pe 
Hades. 

— Am convocat-o pe Persefona, 
nu pe tine, răsnwaser6a acăiziprăngăndu-i o 
privire lui Hermes. 

= Poftim? replică acesta. Ştii 
bine ci Hades n-ar fi lăsat-o să vină singură! 

a Pe mine? intrcbă Persefona, 
făcând ochii mari de mirare. 


= Vreau să anchetezi atacurile 
asupra lui Adonis şi a Harmoniei, spuse ea. 

= Nu, răspunse calm Hades. 

Zeiţele se încruntară Ia el. 

—Tu ii ceri logodnicei mele să se pună în 
calea muritorilor ăstora care j-au făcut rău 
surorii tale. De ce aş accepta aşa ceva? 

= M-a Întrebat pe mine. nu pe 
tine, sublinie Persefona. 

Cu toate că Hades avea dreptate. Dacă Adonis 
şi Harmonia 
fuseseră atacați pentru legătura lor cu Divinii, 
nu aveau să ezite s-o atace doar în virtutea 
faptului că urma să se mărite cu Zeul Morții. 

= Totuşi, de ce eu? De ce nu-i 
ceri ajutorul lui Helios? 

= Helios e un dobitoci scuipă 
Afrodita. Consideră că nu ne e dator cu nimic, 
pentru că a luptat de partea noastră pe vremea 
Titanomahici. Mai degrabă i-aş fule vacile decât 
să b cer ajutorul. Nu, ăsta nu mi-ar da ce-mi 
doresc. 

= Şi ce-ţi doreşti? întrebă 
Persefona. 

Bă Nume, Persefona, răspunse 
Afrodita. Vreau numele fiecărei persoane care-a 
pus vreodată mina pe sora mea. 

Observă câ nu făcuse nicio referire la Adonis 
Totuşi, pe Persefona o trecu un fior rece când 
Işi dădu scama ve ciula zeiţa: răzbunare. 

— Nu pot sâ-ţi promit nume. 
Afrodita. spuse IVrseUma N» bine că nu pol. 


_ Ba poţi! Îi Asia. Dar n-al si o faci din cauza 
lui. 

Îţi miji ochii la Hades. 

_ Hi nu eşti Zeița Răzbunării Divine, Afrodita, 
răspunse 
Hades. 

_ Atunci, promite-mi câ ai s-o trimiţi pe 
Nemcsis să se răzbune! 

_ N-am să fac o astfel de promisiune, spuse 
Hades simplu. 

Nu ajungeau nicăieri, apoi vorbi Hefaistos; 

_ Oricine le-a făcut rău muritorului şi 
Harmoniei are un plan. spuse el. Dacă le facem 
rău celor care i-au atacat, nu ajungem să 
îndeplinim scopul cel mai important. S-ar 
putea, fără a vrem, să contribuim la cauza lor. 

Afrodita se încruntă, iar în ochi ii apăru o 
sclipire care semăna mai degrabă a suferinţă 
decât a furie. 

ba Dacă este aşa, pot vedea 
importanța ideii ca Persefona sâ investigheze 
atacul asupra Harmoniei. E de-a locului - ca 
muritoare şi jurnalistă. Date fiind 
antecedentele ei de calomnie contra zeilor, s-ar 
putea chiar să creadă că are încredere în ea, 
sau cel puțin s-o convertească la cauza lor. În 
orice caz, ar fi o modalitate mai bună de-a ne 
ințelege duşmanul, a alcătui un plan şi a 
acționa. 

Fu rândul lui Hades să se încrunte la el, dar 
cuvintele lui Hefaistos o umplură de speranță, 
iar ea se întoarse spre Hades. 

i N-aş face nimic fără ştirea ta, 
îl asigură Persefona pe Hades. Şi o sâ o am pe 
Zofie cu mine. 

Hades o fixă o clipă cu privirea. Era ţeapăn, 
ura cu toată fiinţa lui situaţia asta, dar apoi 
răspunse: 

— O să discutăm termenii. 

Persefona jubila - nu spusese nu. 

Hades continuă: 


— Dar. pentru moment, ai nevoie de odihnă. 
Persefona li simţi magia ridieăndu-sc pentru a 
se teleporta, iar d adăugă, ina- inte să dispară: 
Convocaţi-ne imediatnepertreresimălarBnia! 


Când apărură în Lumea de Jos, se intoarscră cu 
fala unul spre cdălalt. Urmă o perioadă de 
tăcere în care niciunul dintre ei nu scoase un 
cuvânt. Persefona nu credea că e din cauza 
faptului că nu aveau nimic de spus, ci pentru că 
amândoi erau epuizați iar greutatea faptului că 
fuseseră nevoiţi s-o vadă pe Harmonia - una 
dintre ei - aproape omorâtă în bătaie ii apăsa. 
Persefona nu ştia dacă să ţipe, să plângă sau să 
se prăbuşească. 

= Al să mă ţii la curent cu 
fiecare pas pe care-l foci cu fiecare Informaţie, 
cât de mică, pe care-o aduni în legătură cu 
acest caz. Ai să te telcportezi la muncă. Dacă 
pleci, din orice motiv, trebuie neapărat să ştiu. 
O să o iei cu line pe Zofie peste tot. spuse el, iar 
în timp ce vorbea, umplu spaţiul dintre d Şi, 
Persefona. dacă cu iți spun nu... 

Nu termină fraza, pentru că nu era nevoie s-o 
fad Ea ştia 


Dacă el ii spunea nu, vorbea serios, iar ea ştia 
că dacă nu-l asculta, nu mai era cale de 
intoarcere, aşa că aprobă din cap. 

-Bun! 

El expiră şi o prinse de ceafă, lipindu-şi 
fruntea de-a el 

= Dacă ar fi să ți se întâmple 
ceva... 

ai Hades, rosti ca, apucându-l de 
încheieturi 

Voia să-l privească în ochi, dar el nu-i dădea 
drumul la gli Totuşi ea vorbi: 

za, Sunt aiti. Sunt în siguranţi N- 
o să Uşi si mi se întâmple nimic rău. 

= Dar am lăsat, răspunse el. 


Firi explicaţii, ea Îţi dădu seama că se referea 
la Plrithous 

-Hades... 

- Nu doresc să discut despre 
asta, spuse el. apoi li dădu drumul, făcând un 
pas înapoi. 

Se părea că nu voia nici s-o atingă. 

va Ai nevoie de odihnă. 

Ea II privi o clipă, iar aceeaşi tăcere stranie se 
lăsă intre ei. Nu-i plăcea, şi voia să-l ia la rost 
În legături cu asta, dar nu voia nici si insiste. 
Deja spusese că nu vrea sâ discute despre asta, 
şi avea dreptate - chiar era obosită. 

Se retrase în baie şi făcu un duş. Simţea 
nevoia de intimitate, de căldură, de zgomotul 
nebun al apei ce se izbea de gresie. se 
concentrâ cât putu asupra acelor aspecte, 
evitând sâ se gândească la Adonis, Harmonia şi 
Afrodita. 

Oare trecuseră doar câteva ore de când 
fuseseră împreună în bucătărie? Fuseseră pe 
cale să facă dragoste pe fiecare suprafaţă. Încă 
simţea golul pe care Hades îl lăsase în ea. De 
două ori o făcuse astăzi cu ea, şi de două ori se 
oprise, deşi nu din proprie iniţiativă. Era 
încordată şi tânjea după el, deşi i se părea o 
dovadă de egoism să ceară sex având în vedere 
evenimentele din seara respectivi 

Chiar şi aşa, el o respinsese mai devreme - 
atât cuvintele ei, cât şi esenţa ei. 

Parcă nu voia sâ aibă deloc de-a face cu ea în 
seara asta. 

Deşi ştia că nu e adevărat, tot simţi o durere 
în piept la acest gând, şi se aşeză pe podeaua 
cabinei de duş, cu genunchii traşi la piept, până 
se râci apa. 

Ridicându-se de la duş, se schimbă într-o 
cămaşă de noapte lăbărţată şi se întoarse în 
dormitor, unde îl găsi pe Hades stând ta faţa 
focului, incă imbrăcat. 

Se încruntă. 


m Vii în pat? 

0 se întoarse spre ea şi puse băutura 
deoparte în timp ce se apropia, li luă faţa în 
mâini în timp ce vorbi: 

E Vin imediat lângă tine. 

O privi fix un moment, iar când se aplecă în 
faţă, ea des- chisc gura, în aşteptarea 
sărutului lui - dar el îşi lipi buzele de 


O  copleşi un amestec de emoţii - 
dezamăgirea şi ruşinea se luptau în ea. Oare 
ce se întâmpla în mintea lui Hades? Orice ar fi 
fost, i se părea câ o pedepseşte. 11 privi fix, 
înghiţindu-şi cuvintele pe care-i venea să i le 
spună - acuzaţiile pe care voia să i le arunce 
în faţă şi-i şopti noapte bună, apoi se băgă sub 
aştemuturile răcoroase, prea obosită ca sâ se 
gândească prea mult la sărutul şovăielnic al 
Jui Hades, şi căzu într-un somn adânc. 


Se trezi mai târziu şi-l găsi pe Hades stând pe 
marginea patului, cu spatele gol la ea şi cu 
picioarele Înfipte în podea. 

Păi, se gândi ea, mărar a avansat cu venitul 
în pat. 

întinse mâna după el; degetele i se răsfirară 
pe muşchii tari ai spatelui lui. 

kes Eşti bine? şopti ea. 

El se întoarse şi o privi, apoi işi schimbă 
poziţia cu totul, intinzându-şi corpul gol pină 
când gura ii ajunse la acelaşi nivel cu a ei, 
dar, în loc să o sărute, o mângâie tandru pe 
obraz cu degetul mare. 

— Sunt bine, răspunse, 
indreptându-se de spate. Dormi! O să fiu aici 
când te trezeşti. 

Dar cuvintele lui n-o liniştiră, şi. în loc să-l 
asculte, ea se ridică în şezut şi în genunchi. 

a Şi dacă nu vreau så dorm? 


Si lipi de el, cuprinzându-l cu braţele de gât 
În .imp ce mii- „ile lui i se aşezau pe talie. 

_ Ces-a întâmplat? i| întrebă. Nu m-ai sărutat 
mai devreme, ţi-acum nu vrei să te culci cu 
mine. 

Ea-şi simţi mâinile lâsându-sc pe lângă corp. 

_ Nu pot să dorm, răspunse Hades. Pentru că 
nu pot să-mi liniştesc mintea. 

= Pol eu să te-ajut, şopti ea. 

El zâmbi uşor, dar era un zâmbet trist, iar 
când nu mai adăugă nimic, vorbi tot ca: 

a Şi de ce nu vrei să mă săruţi? 

> Pentru că mi-e trupul plin de 
furie, şi dacă m-aş desfăta cu tine... nu ştiu În 
ce fel m-aş descărca. 

an Eşti supărat pe mine? întrebă 
Persefona, Incurcăndu-şi degetele în părul lui. 

— Nu, dar am acceptat ceva ce 
n-o să facă decât să te rănească, şi deja nu pot 
să mi-o iert. 

= Hades, ii şopti ea numele. 

Temerile lui ii umpleau inima de durere. Voia 
să-i spună că nu era doar decizia lui şi că 
fusese şi a ei. dar ştia că astfel nu avea să-l 
liniştească. Ora un zeu care trâia de secole 
întregi, un zeu care cunoştea lumea altfel decât 
o cunoştea ea, un zeu care avea motive să 
creadă ceea ce credea, iar ea nu-l putea 
contrazice. 

Se apropie mai mult; răsuflarea ei ii mângâie 
buzele, încordarea dintre corpurile lor era ca 
un curent electric. 

& Desfată-le cu mine! şopti ea. 
Sunt în stare să-ţi fac faţă. 

El o strivi, vârându-i limba în gură. sărutând-o 
până când 
nu mai fu în stare să respire, până când i se 
umplură ochii de lacrimi şi începu s-o doară în 
piept, şi tocmai în momentul În care credea că 
nu-i mai putea face faţă. se desprinse de ea. 


tn timp ce ea respira greoi, mâinile lui i se 

bigari pe sub cămaşa de noapte, trecându-i 
materialul peste cap. Când râmase goală, 
mâinile i se lipiră de fiecare parte a trupului 
ci - spatele, sânii şi fundul, apoi o sărută pe 
gură şi-i supse pielea de pe gât şi sfârcurile. 
Senzaţia dulce şi muşcăturile plăcute o 
făcură să-l zgârie pe spinare, apoi o pătrunse 
- vârând un deget, apoi incâ unul în ea - 
frecând-o atât de tare şi de repede, incit nu 
mai recunoştea sunetele pe care le scotea pe 
gură. 

E Te rog! scânci ea. Te rog, te 
rog. te rog! i 

p Ce mă rogi? o Întrebă el. 

Ea ii răspunse printr-un strigăt gutural, 
dezlănțuit Nu-şi reveni când el o intinse pe 
pat, iar picioarele-i erau atăt de amorite, 
incât rămâneau desfăcute, pregătite pentru 
eL Hades stătea în faţa ei, sprijinit pe călcâie, 
şi şi-o freca. 

a __ Poţi sâ-mi 

faci faţă? o Întrebă -Da. 

În următoarea secundă, d o prinse de fund. ii 
înclină şoldurile şi se izbi de ea, mișcându-se 
într-un ritm care-i trăda disperarea dc-a-şi da 
drumul. Din nou, umbla cu mâinile peste tot - o 
apuca de coapse, ii frământa sânii. Din când în 
când se apleca sâ-i guste limba sau să i lingă 
transpiraţia de pe piele, iar când işi dădură 
drumul. Persefona fu sigură că toţi cei din 
lumea de los le auziră strigătele extaziate. 

Se prăbuşi peste ea. ud, greu. răvăşii 
Persefona il cuprinse CU picioarele, iar 
mâinile i se Îndreptară spre părul lui, dându-i- 
1 dm faţă Când reuşi sâ-şi tragă sufletul, votbi, 
simțind că o doare gâtul dm cauza strigătelor 
pe care I le smulsese Hades. 

— Eşti al meu. Bineînţeles că pot să-ţi fac 
faţă Asta voise sâ-i spună mai devreme cind o 
Inttebase. dar nu avusese destul aer ca s-o 
facă. Hades sc desprinse de ea şi o ptm. 


Un 
strop de 
w <ke>ahi0 Punseră până în sune, 
în momentul acela erau cei mai vulnerak i- 
Dra 
< 
_N-As6CreZU, Vx 0da,. ^Ê; UU idies, pentm 
ceva cemi-au da,.d^pen^^^^^elor -Ce anume? 
pema ine» merita, totul. 
— Toată suferința. 


CAPITOLUL VIII 


Un compromis 
Un strop 
de 


cruzime 


ERSEFONA SE TREZI PANICATĂ. 
Nu din cauza unui vis. ci mai degrabâ a 
faptului ci dormise prea mult. Se ridici 
brusc din pat, coborăndu-şi privirea spre 
Hades, care stătea în fala şemineului. Dupi 
intensitatea cu care făcuse dragoste cu ea 
în noaptea trecută, s-ar fi aşteptat să-l 
găsească dormind alături. Descoperindu-l treaz 
şi complet îmbrăcat, simţi un mic gol În piept 

Totuşi, era frumos, şi era ceva diferit în 
expresia lui, o vulnerabilitate care venea la 
pachet cu cele spuse noaptea trecută. 

Şi avea tot dreptul să se teamă, pentru ci 
undeva, acolo, cineva doborăse un zeu. 

Dar Perscfona ştia că teama nu era pentru el 
însuşi - ci pentru ea. şi nu se putea găndi decăl 
la faptul că poale, daci ar fi fost mai puternică - 
dacă şi-ar fi putut chema puterile ca Hades nu 
ar fi avut de ce să-şi facă griji. 


— Nu. 

Ea se incrunlâ. Nu-l auzise foindu-sc. Oare 
se ridicase la scurt timp dupi ce adormise 
ea? 

= Un coşmar? întrebă eL 

z Nu. Credeam... că am dormit 
prea mult. 

— Hmm! 

El [şi dădu paharul de băutură peste cap şi 
I puse deoparte, apropiindu-se de ea. 
Persefona işi întinse gând, privindu-l în ochi, 
Şi-i atinse uşor obrazul cu degetele. 

= De ce n-ai dormit? ii întrebă. 

S N-am avut chef sâ dorm. 

Ea arcui o sprânceană. 

= Credeam c-o să fii epuizat. 

EI chicoti şi vorbi incet: 

ia N-am spus că nu sunt obosit. 

Degetul lui mare ii zăbovi deasupra gurii, 
iar Persefona ii prinse intre buze, sugându-l 
cu putere. Hades inspiră, cu nările umflate, 
iar cealaltă mână i se încurcă în părul de b 
baza gâtului. 

Era un semn - o aluzie - la faptul că nu 
dezlânţuise tot întunericul ce incercase sâ-l 
stăpânească în noaptea care trecuse, sau 
poate că el se rcumpluse În limp ce ea 
dormea. Oricum. Persefona vedea aceeaşi 
urmă de violenţă, aceeaşi nevoie de pasiune 
dezlănţuită ca în noaptea care trecuse. 

Ochii lui erau îndreptaţi spre buzele 
Persefonei, iar tensiunea dintre ei li umezea 
locul dintre picioare. 

e De ce ai rețineri? şopti ea. 

ža Draga mea, măcar de-ai şti! 

= Aş vrea să ştiu. 

Lăsă cearşaful să cadă. dezgolindu-şi sânii. 
Urmă o clipă de hmşte, în care Hades 
rămase neclintit ca o stană de piatră, dar mr 
muşcă momeala - în schimb, inghiţi În sec cu 
putere şi spuse: 
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= O si [în minte. Deocamdată, 
vreau si te Îmbragiopm o surpriză pentru tine. 

— de Ce surpriză poate fi mai mare 
decit ce-ţi trecezinie cap? 

0 râse abia auzii şi o sărută pe nas. 

= Imbraci-te! Te aştept 

Persefona 11 urmări în timp ce se îndrepta 
spre uşi. stri- gându-l când ajunse la ele: 

= Nu e nevoie sâ aştepţi afară. 

= Bae. 

Nu-i puse vorbele la îndoială - ii lisă doar să 
se strecoare din pal şi se Îmbrăcă în ţinuta de 
zi În mod normal. Într-o zi de iulie ar fi purtat o 
rochie de vară la serviciu, ceva deschis la 
culoare, cu modele, dar furtuna mamei ei care 
se dezlănțuire deasupra, cerea haine mai 
călduroase. Luă o bluză neagră cu mânecă 
lungă, o fustă gri şi pantaloni mulaļi. Asorti 
totul cu o pereche de pantofi cu tocuri şi cea 
mai călduroasă vesti de lină. Când ieşi în hol, 
Hades o aştepta. IncruntaL 

$ Ce i? îl intrebâ. privind în jos 
spre propria ținută. 

-= Încerc sâ-mi dau seama cât o 
să-mi ia să te dezbrac 

— De-aia n-ai ieşit din cameră? 

Colţul gurii lui se ridică. 

— Fac planuri În avans, atâta tot 

Fa simți iar că se încinge - el promitea să 
faci aşa cum avusese dc gând? Hades ii întinse 
mâna. apoi o lipi de d în timp ce magia sa ii 
înconjura. 

Apărură în ceea ce pitea a fi o sală de 
aşteptare. Era o canapea de culoarea 
smaraldului deasupra căreia atârnau două 
copii după tablouri moderne, cu o masă de aur 
şi sticli Podeaua era din marmură albi iar un 
perele de sticli dezvăluia o stradă cunoscută - 
îşi dădu seama ci e strada Konstantine, 
aceeaşi 


Stradă pe care se plimbase alături de Lexa 
când vizitase prima „ari Himul Alexandria. 

Un val de emolii li provocă usturimi la ochi la 
gândul la pri- etena ci cea mai bunâ. 

Zeița îşi drese glasul. 

_ Ce căutăm la Tumul Alexandria? 

Himul era o altă clădire deţinuţi de Hades, În 
care funcţiona fundaţia lui filantropică, 
Cypress. Persefona aflase de la Lexa că Hades 
are mai multe organizaţii caritabile - 
organizaţii care veneau În sprijinul animalelor, 
femeilor şi celor care pierduseră pe cineva. Îţi 
amintea cât de ruşinată se simţise pentru că 
nu ştiuse despre nenumăratele lui proiecte, iar 
când se confruntase cu el în această privinţă, 
ii explicase că era atât de obişnuit să-şi ducă 
existenţa de unul singur, încât no se gândise 
niciodată să vorbească despre cât era de 
implicat În Lumea de Sus. 

Mai târziu, avea să descopere câ lumea lui se 
întindea dincolo de Lumea de Jos şi proiectele 
filantropice, tocmai pănă în lumea interlopă a 
Noii Grecii. Era cât se putea de conştientă câ 
nu înţelegea câtuşi de puţin gravitatea 
situaţiei controlate de Hades, iar ideea ii 
dădea flori. 

a Mi-ar plăcea să-ți muţi biroul 
aici. spuse Hades. 

Persefona se întoarse şi se uiiă la el, cu ochi 
mari. 

— Asta e din cauza a ceea ce s-a 

intâmplat ieri? 
E unul dintre motive, 
răspunse Hades, apoi continuă: O să fie şi 
convenabil. Aş vrea să-ţi aflu părerea pe 
măsură ce proiectul Halcyon işi continuă 
activitatea, şi imi închipui că munca ta la 
Purtătoarea tic cuvânt mă va duce şi în alte 
direcţii. 

Ea ridică din sprânceană. 

ti îmi ceri să lucrez cu Katerina? 

Katerina era directorul Fundaţiei Cypress şi 
lucra alături de Slbila la Proiectul Halcyon, un 
centru de recuperare de ultimă 
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generaţie care urma să le acorde muritorilor 
îngrijiri medicale gratuite. Cu pulin limp 
înainte, anunţaseră o grădină terapeutică 
dedicată Lexei, care lucrase la plan înainte să 
moară. 

= Da, răspunse eL Vei fi regina 
tărâmului şi imperiului meu. Mi se pare normal 
ca această fundație să înceapă să oglindească 
şi pasiunile tale. 

Persefona nu spuse nimic, şi se învârti în 
cerc, privind spațiul dintr-o nouă perspectivă. 
Erau patru uşi, câte două de fiecare parte a 
sălii de aşteptare. Una era o saiă de conferințe, 
celelalte trei erau birouri mai mici. Erau goale, 
cu excepţia unor mese de lucru simple, dar, pe 
măsuri ce le studia, îşi imagina cum ar fi fost si 
lucreze acolo. 


pe: Nu-ţi convine? o întrebă 
-Ba da. 

Doar ci gândurile i-o luaseră razna. 

Se gândea la ceva ce spusese Hades: „E doar 
o chestiune de timp până când cineva care vrea 
să se răzbune pe mine o să încerce să-ţi facă 
rău.! Erau cuvinte pe care Persefona le crezuse 
cu greu, în mare parte pentru că nu voia - dar 
de-atund încolo, văzuse adevărul iar şi iar, de la 
Kal, la Pirithous şi până la femeia furioasă care 
turnase cafea pe ea. 

În momentul acela, mai exista un posibil 
pericol - atacatorii necunoscuţi ai Harmoniei şi 
al lui Adonis. 

Ar fi fost nebună sâ nu accepte oferta lui 
Hades. 

E Mulţumesc! Abia aştept să le 
spun Elenei şi lui Leuce! 

Colţul buzei lui Hades se ridică, iar el întinse 
mâna s-o mângâie pe obraz. 

= Deşi sună egoist, o sâ mâ 
bucur să te am alături. 

— Lucrezi rar aici, sublime 
Persefona. 

E De azi, ăsta c biroul meu 
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Ea încercă si nu zâmbească, mijindu-şi ochii 
Ja zeu, la viitorul ei soţ. 

_ Lord Hades, imi parc rău sâ vå informez ci 
sunt aici penUn strop 


E Bineintel@£, Dako a ai nevoie de pauze şi de 
prinz. iar eu © S4 {i fe umplu cu bucurie. 

E Rostul unei pauze nu-i sâ nu 
faci nimic» 

pie N-am spus că te oblig să 
munceşti. 

Miinile lui o apucară strâns de talie. Era o 
presiune cunoscută. una care era de obicei 
urmaţi de un sărut, dar când o trase spre el, 
cineva Îşi drese vocea, iar Persefona se 
întoarse şi dădu cu ochii dc Katerina. 

sc Milady Persefona! spuse ea, 
zâmbind larg şi flcându-i o plecăciune discretă. 

Era imbricată cu o bluză de mătase galbeni ȘI 
cu pantaloni kakL Buclele strâns împletite li 
creau o aureolă în jurul capului. 

— Katerina! zâmbi Persefona. E 
o adevărată plăcere! 

= îmi cer scuze că vă întrerup! 
spuse ea. Imediat ce-am aflat că a sosit Hades, 
am ştiut că trebuie neapărat să-l prind până nu 
dispare. _ 

Persefona aruncă o privire fugară În sus spre 
Hades, care în clipa aceea o privea pe Katerina. 
Expresia de pe faţa lui ii stâmi curiozitatea. La 
suprafaţă părea destul de calm. dar o anumită 
încordare a buzelor o făcea si se întrebe ce 
avea Katerina de Împărtăşit cu Zeul Morților. 

— Vin şi eu imediat, Katerina. 

za Bineînţeles. 

Privirea muritoarei se îndreptă spre 
Persefona. 

5 E o onoare să vă avem alături, 
milady! 

După aceea, plecă, iar Persefona ridică 
privirea spre Hades. 

— Asta ce-a fost? 
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e CIA spun eu mai târziu, 
răspunse el. _ 

Ea ridică dintr-o sprinceană. În semn de 
provocare. 

= Cum mi-ai spus și unde-ai fost 
azi-noapte? 

s Tiam spus că făceam 
înțelegeri cu nişte monştri. 

a Dacă şi-ăsta-i răspuns, eu nu 
Ştiu ce să zic 

Hades se încruntă. 

== Nu vreau să ascund lucruri 
de tine Doar câ nu ştiu cu ce să te 
împovărez, că ai şi tu durerea ta. 

Persefona deschise gura, apoi o închise. 

S Nu sunt supărată pe tine. 
Glumeam, în mare. 

El o mângâia din nou pe obraz, cu o expresie 
tandri 

z Vorbim diseară! promise eL 

Crezu câ avea s-o sărute, dar el se retrase 
şi pleci Persefona rămase o clipă în loc, 
pierdută în ceața dorinței, şi, deodată, se 
trezi că nu-şi doreşte nimic altceva decât să-l 
urmeze şi să-l provoace să-şi facă de cap cu 
ea în biroul de sticlă, cu toate făpturile ca 
martori, aşa cum promisese cândva. Nu avea 
să ezite - şi d era exact la fel de nesătul ca 
ea iar dacă Persefona nu avea mal multă 
grijă la propriile cuvinte şi fapte, nu aveau să 
vorbească ta seara asta. după cum promisese 
eL 

Oftă şi-şi scoase telefonul, trimiţându-le 
repede un mesaj lui Leuce şi Elenei şi anun| 
ăndule să se întâlnească la Turnul 
Alexandria ta loc să se întâlnească în locul 
lor obişnuit Persefona trebuia să recunoască 
faptul că era uşurată că poale lucra undeva 
unde să nu fie văzută de toată lumea. 

Se plimbă din nou prin încăpere, 
conştientizând realitatea noului ei spaţiu de 
lucru, pregătindu-se mental să-şi aranjeze 
spaţiul şi noul birou. 

Ajunse în faţa ferestrelor. Fiind la etajul 
trei, avea o priveliş« uluitoare a Noii Alene, 


acoperită de nori grei. de ceaţă şi zăpadă 


Un strop 
de 
cruzime 


a Între timp cădea şi mai multă zăpadă şi 
gheaţă. Până şi ferestrele erau lovite de 
pietricele de gheaţă. 

Se gândi la cuvintele lui Hecate. 

Mama ta terorizează Lumea de Sus cu 
zăpadă şi gheală. Soarele e exact ce are nevoie 
lumea muritorilor.” 

Puse mâna pe geam. 

O parte din ea ştia că poale să se lupte cu 
Demetra, pentru că o mai făcuse. O trimisese pe 
aceasta În genunchi la curtea lui Hades, iar 
Zeița Recoltei, străveche şi puternică, nu se 
ridicase Împotriva puterii ei. Totuşi, o altă parte 
a sa se temea că aceea e o consecinţă a faptului 
că Demetra era mai puţin puternică pe tărâmul 
lui Hades. 

Ai folosii puterile lui Hades împotriva lui. işi 
reaminti ea. În urma acelei întâmplări, ajunsese 
să se simtă zguduită şi epuizată în săptămânile 
de după. dormind când nu lucra. Ştia că fusese 
un semn că nu era pregătită să mânuiască atâta 
putere. Avea nevoie să-şi crească rezistenţa, iar 
asta era posibil doar dacă se antrena mai mult. 

îşi indreptă privirea Ia un strop de apă care 
aluneca pe pervaz. îşi mişcă mâna. iar sub ea 
gheaţa începuse să se topească, îşi uni degetele, 
încercând sâ se hotărască dacă atingerea sau 
puterea ei fusese cea care încălzise sticla. 
Pielea nu-i era mai caldă decât de obicei, dar 
magia sa era atentă şi alertă; o simţea ca pe 
nişte nervi foarte sensibili care reacţionau la 
frustrare. 

Dar asta era problema. 

începuse să Îşi folosească puterea intenţionat. 

Punând din nou mâna pe geam, se concentră 
asupra energiei din palmă, caldă, ca un curent 
electric. Curând, gheaţa începu din nou să se 
topească, şi nu se mai putu gândi decât că era 
un 
truc de bâlci. Adică o nimica toată pe lângă 
magia de care urma 
să aibă nevoie ca să încheie iama veşnică a 
DemetreL 


Lasă mina sâ-i cadă, iar în timp ce-o făcea, 
stropii de apă încremeniră în loc. 

— Persefona? 

Se întoarse şi o găsi pe Sibila stând în pragul 
uşii biroului 

— Sibila, spuse zâmbind. 

Se îmbrățişară. 
— E adevărat? O să lucrezi aici? 
întrebă Sibila. 
— Hades m-a rugat să folosesc 
spaţiul ăsta ca birou nou, şi trebuie să 
recunosc că sunt mai mult decât bucuroasă să 
accepL 

Avea să fie în siguranța aici. dar mult mai 
important era faptul că Leuce şi Elena aveau 
sâ fie În siguranţă. 

— Ce mai fad? întrebă 

Persefona. Te-a mai deranjat Ben? Sibila ii 

aruncă o privire sumbră şi pufni 

Ea îmi cer mii de scuze pentru 
el, Persefona! N-am ştiut că eaşa... 

— Ciudat? 

— Cred c-o să fiu nevoită să-mi 

schimb numărul 

— M-aş oferi eu să-l ameninţ - sau să-l pun 
pe Hades să-l amenințe dar nu părea 
să se teamă dc zei. 

— Cred că e prea egocentric ca 
să se teamâ de zei, spuse ea. 

— îmi pare râu, Sibila! 

Ea ridică din umeri. 

ES Aşa-mi trebuie dacă am 
încercat să mă arunc într-o altă relație. 

Se referea la relația de scurtă durată cuAro. 
Muritorul fusese prieten cu Sibila mult timp şi 
părea un partener potrivit, dar. dintr-un motiv 
necunoscut, Aro işi dorise să rămână doar 
prieteni. 

— Cred că mai supărată sunt că 
n-o să mai pot să m«g 1» Four Olives. Era 
unul dintre restaurantele mele preferate. 


Cred că ai oricând la Îndemână varianta 

livrărilor, replică persefona. 

_ Da, dar epnirgepse să vină el cu comanda 
mea, şi chiarga-am Chef să ştie unde lucrez. 

= cruzirha cât de dubios e, cred că 
deja ştie unde lucrezi. 

Sibila ii aruncă Persefonei o privire 
inexpresivă. 


= Mersi, fată! 
Zeiļa zâmbi 

Z Stai liniştită, că nu cred c-ar 
avea cum să treacă de Ivy! 

Ivy era recepț ionera de la 'filmul Alexandria. 
Era o driadă - 

o nimfă de pădure. Adică organizată şi 
obsedată de control. Nimeni care nu era invitat 
nu trecea de ea. 

= Hai sâ ieşim la prânz în 
curând! propuse Sibila, imbrâtişând-o din nou 
inainte să se intoarcă la muncă. 

Persefona nu rămase mult singură inainte de 
sosirea lui Leuce şi a Elenei. Elena |ipă de 
bucurie auzind vestea despre noul lor birou, iar 
celc două o luară la fugă prin incâpere. veri- 
ficând birourile, certându-se care să-l ia pe care 
şi discutând despre decoraţiuni. Persefona 
intră în primul birou pe stânga, unde se 
dezbrăcă de geacă şi scoase laptopul. 

Exact când se aşeza, se auzi o bătaie în uşă. 
Ridicând privirea, o găsi pe Elena aşteptând în 
prag. 

= Auzi, tu ai reuşit sâ-mi citeşti 
articolul? 

= Da. la loc! ii ceru Persefona. 

= Nu ti-a plăcut, spuse Elena 
imediat, înaintând spre ea. 

= Nu e vorba de asta, Elena. Ai 
câteva argumente pertinente... dar ăsta e un 
articol periculos. 

Elena se încruntă. 

= În ce sens e periculos? 


Un strop de cruzime ys 


= Faci comentarii la adresa 
zeilor, răspunse Persefona, apoi o citi Într-o 
lume în care muritorii ii depăşesc numeric pe 
zei, ar trebui să ne întrebăm ce ar trebui să faci 
Divinii? 

= Nu cer nimic mai mult decât 
ai (acut-o tu când ai scris despre Hades, 
argumentă Elena. 

-Elena. 

ta Bine, şterg fraza asta, spuse 
Elena pe un ton tăios, frustrarea fiindu-i 
evidentă. 

Pe Persefona o puse pe gânduri - nu mai 
fusese martoră la un asemenea comportament 
din partea ei. De fiecare dată când lucrase 
alături de Elena la New Athens News şi de când 
lansase Purtătoarea de cuvânt, fusese veselă şi 
entuziastă. Pe de altă parte, nici nu-l mai 
criticase vreodată munca. 

În ciuda reacției ei, Persefona sc simţea 
uşurată că fusese de acord să-şi şteargă 
comentariile la adresa zeilor. 

a Mai vreau şi să găseşti pe 
cineva din Triadă căruia sâ- ici un interviu. 

Elena strânse din buze. 

na Hi crezi că n-am încercat? Nu 
mi-a răspuns nimeni la e-mailuri. Ăştia nu vor 
să fie cunoscuţi. 

= Elena, e-mailurilc nu sunt 
singura modalitate de-a da de urma unei surse. 
Dacă-ţi doreşti destul de tare chestia asta, te 
pui În mişcare. 

Ochii albaştri ai Elenei aruncară scântei. 

= Şi cam cum propui sâ dau de 
urma conducătorilor secreți ai unei organizaţii 
teroriste? 

Persefona ridică din umeri. 

ai Eu aş pretinde că sunt una 
dintre ci. 

S Vrei sâ pretind că sunt 
membră a Triadei? Ă 

w Vrei sâ obţii un articol În 
exclusivitate? Vrei să fii prima care dezvăluie 
conducerea celei mai periculoase organizații 


«rişte din Noua Grecie? De asta o sl fie nevoie. 


persetona se imbâţoşă, dar 
răspunse: 

_ Te pot proteja. 

Z Adică Hades poate. 

_ Nu. Vreau sl spun că eu te pot proteja. 

Elena plecă, iar umerii Persefonei se lăsară 
dintr-odată. Oare de ce discuţia cu Elena i se 
păruse o confruntare? Fusese sigură că Elena 
avea să se arate mai receptivi la feedbackul ei, 
iar faptul că nu aţa stăteau lucrurile o 
surprindea. Părea contrar genului de persoană 
care crezuse că e Elena - dar poate că nu o 
cunoştea deloc pe fată. = 

Deodată, magia stârni vălătuci În jurul ei. 
făcând-o să-ţi îndrepte spinarea, iar mirosul 
cunoscut de dafin se simţi în aer. 

- Futu-i! înjură Persefona înainte să dispară. 


Un strop de cruzime ys 


CAPITOLUL IX 
Palestra din Delphi 


dc Hades. Nu-i plicea sen zaţia, cum o Icgina, 
cum ii atingea uşor pielea, cum ii lua cu asalt 
simţurile, dar micar ştia cine-o (Seca, dupi 


a fi luaţi prin surprindere de magialO BEA) 
afară 
mirosul magiei. 

— Apnllo! mirii ea. 

Frigul o izbi instantaneu în timp ce apărea 
într-o curte lungi, dreptunghiulari, inconjurati 
de o verandă cu acoperiş. Din cer cădea puţini 
zăpadă - ciţiva fulgi care se roteau În aer. dar 
pământul de la picioarele sale era ud şi noroios. 
Studie cu atenţie Împrejurimile, Încercând sâ-şi 
dea scama exact unde se alU.dar Încremeni 
când un bărbat musculos şi dezbrăcat ce 
Împletici Înapoi dc parei fusese împins. 

Făcu ochii mari, cu inima bubuind. Mişol-tf! 
Îşi spuse. dar. dintr-un motiv necunoscut, 
picioarele n-o ascultau. Apoi. fu inhiţată de braţ 
şI se Izbi de un piept acoperii de piele duri. 
Persefona se opinii cu mâinile şi-l Împinse, dar 
cel care-o 


Ni SĂ SE OBIŞNUIASCĂ NICIODATĂ CU 


apucase li dădu repede drumul. Se împletici 
În spate ţi ridici Incct privirea spre trupul de 
uriaţ al unui bărbat. De la pulpele zdravene, 
prinse În curelele de piele ale sandalelor lui. la 
linotho- raxul de piele, la ochii rotunzi, cu 
irisuri albe. Erau, probabil, cel mai uluitor 
aspect al lui - ţi cel mai tulburător. Avea 
maxilarul puternic ţi faţa frumoasă ţi încadrată 
de bucle precum cerneala. Bărbatul era un 
războinic, un hoplit, dacă era să-ţi dea cu pre- 
supusul după ţinuta lui. 

Persefona dădu să-i mulţumească bărbatului 
pentru că o ajutase, cănd auzi o bufnitură 
puternică În spatele ei. Se întoarse ţi i găsi pe 
bărbatul gol imobilizat pe spate, în timp ce un 
aii bărbat gol ii ţinea mâinile sub bărbie ți 
capul pe spate. 

Ha Te predai? urlă bărbatul. 

Celălalt tip scoase un mârăit de furie din 
adâncul pieptului. 

Alături de ea, bărbatul care-o salvase chicoti. 

Privi spre el. 

= Unde sunt? intrebl Persefona. 

Bărbatul nu părea s-o fi auzit, aţa că întrebă 
din nou: 


2 Ştii cumva unde sunt? 

încă o dată, el nu părea s-o fi auzit. De data 
asta, merse În fața lui. Privirea acestuia cobori 
spre ochii ei. 

=, Poţi să-mi spui unde sunt? 

El se încruntă ţi privi În jur. Poate că 
întrebarea li stârnise confuzie. După o clipi, 
intinse mâna, de parcă ar fi vrut să o ia de 
degete. Ezitând, ea ii dădu mâna. iar el o 
Întoarse cu palma În sus, scriindu-i cu degetul 
litere în palmă. 

D-E-L-P-H-l. scrise el, apoi P-A-L-E-S-T-R-A. 

O palestră era un centru de antrenament, 
folosit în special pentru lupte. 

Palestra din Delphi. 

Se alia în Delphi. 


FR Apollo, rosti ea, printre dinţi, 
frustrată că Zeul Soarelui o adusese aici liră 
măcar sâ-i demdajire, tn duda avertismentului 
său de searagtrecută, de la Afrodita. crezuse că 
avea măcarcșuziiiziteze înainte s-o ia şi s-o 
implice în cine ştie ce încurcătură. 

Apoi ridică privirea spre ochii albi, 
tulburători, ai bărbatului 

2 Eşti surd? întrebă ea. 

El aprobă din cap. 

E Dar citeşti pe buze. 

Altă aprobare din cap. 

2 lli mulțumesc că m-ai salvat 
mai devreme! 

EI îşi duse latul palmei la buze şi II mută în 
faţă, vorbind: 

= Cu plăcere! 

Avea o voce uşor distorsionată, aproape 
guturală. 

Ea zămbi chiar În timp ce răsuna o voce care-i 
smulse o 


= Aid erai, Găluşcă! 

Persefona se întoarse şi-l văzu pe Zeul 
Soarelui îndreptân- du-se cu paşi mari spre ei. 
Părea că radiază, mai ales în ziua aceea 
mohorâtă. Purta o ţinută similară cu a uriaşului 
din spatele ei, dar platoşa lui era aurie, iar în 
păr avea impletite foi de dafin. În ciuda tonului 
exuberant al vocii, părea aproape frustrat, cu 
maxilarul Încordat, cu ochii de un violet 
nefiresc. 

=, Apollo, rosti ea printre dinţi În 
timp ce el o lua de mână. 

E Nici aia nu-i place, aşa-i? 
întrebă el. 

2 Parca am vorbit ceva despre 
porecle. 

2 Ştiu, dar mă gândeam că... te 
obişnuieşti şi ta 

Ea se incruntâ, iar Apollo oftă. 

-Bine! Hai.Sefi! 

as Apollo! îl avertiză ea. infigând 


122 ScARtBTTST. 
pidoarele În pămân€Lğä-nti drumul la braţ! 


se Întoarse cu faţa spre ea, cu ochii aruncând 
scântei. Categoric era ceva în neregulă. 

= Un stinjelegere! se răsti el, de 
parcă acel cyjânt ar fi pulut-o convinge să-l lase 
să-şi bată jocehe 

= Cred că vrei sâ spui le rog! 

Se încruntară unul la celălalt, apoi, deodată, 
Perscfona simți o prezență în spate. Işi înclină 
capul pe spate şi il văzu pe bărbatul masiv care- 
o ajutase mai devreme. Stătea acolo, 
amenințător, Incruntându-se la Apollo, cu 
brațele masive încrucişate la piept. 

= Mă provoci, muritorule? 

Apollo işi miji ochii. Persefona li simţi magia 
adunându-sc. 

= Nu ai să te lupţi cu el! 

II (intui cu privirea încruntată, iar Apollo 
chicoti. 

a Luptă? N-o să fie nicio luptă. 
Nu-mi face față În bătălie. 

— Lupt eu pentru 
dumneavoastră, milord, se alătură o voce, iar ei 
se intoarseră cu toții şi-i văzură pe bărbații care 
se luptaseră mai devreme. 

Se opriseră, iar în clipa aceea stăteau goi şi 
plini de noroi, neavând habar de frig - sau fiind 
prea amorţiţi. Cel care vorbise era cel aflat mai 
devreme în avantaj. Era chipeş, cu ochi mari şi 
căprui şi un păr des, scurt şi creţ, şi barbă. 

= Nu e nevoie, spuse Persefona. 

— Nu-ţi dau ţie socoteală, 
femeie! 

Pentru o fracțiune de secundă, Persefona văzu 
o scânteiere de furie în ochii lui Apollo. 

2 Această femeie e logodnica lui 
Hades, viitoarea Regină a Lumii de Jos! 
îngenunchează în fața el sau ai să-mi înfrunți 
furia! 

Bărbatul făcu ochii mari, apoi căzu într-un 
genunchi, urmat de adversarul lui şi de noul ei 
prieten, bărbatul surd. Când privi spre Zeul 
Soarelui, acesta zâmbea. 


SCAILEIT ST. CLăn 


— Vezi ce face titlul tău din 

bărbaţi, Persefona? 
Ea oftă. 
i Trebuia să rup înţelegerea 
asta când am avut ocazia. 
Ea į1 împinse Ia o parte pe Apollo şi se îndreptă 
spre verandă, 

la adăpost. Nu ştia unde merge, dar era frig, 

plus că era furioasă 

— Nici nu ştii unde mergi, 
Sefi! zise Apollo, alergând ca să ţină pasul cu 
ea. 

5 Cât mai departe de 
concursul vostru de măsurat scule! răspunse 
ea. 

—Te porţi de parcă eu aş fi devină. Iii eşti 
aia care n-a ren» când am rugat-o. 

— Nu m-ai rugat. Mi-ai poruncit 
Doar am mai vorbit des 


Apollo rămase tăcut în timp ce mergea 
alături de ea. După o vreme, incepu să scoată 
nişte sunete ca nişte săsăituri- 

E S..us-s... 

Persefona încetini în timp ce Apollo se 
chinuia lângă ea. Zeul încercă din nou: 

— Seu... 

Buza ii tremura, de parcă pronunțarea 
acelui cuvânt l-ar fi Scut să-i vină să vomite. 

— Scuze! reuşi el în cele din 
urmă, tremurând. 

= Ce-ai, vreun anevrism sau ce? 
întrebă Persefona. 

25 S-ar putea să te surprindă 
chestia asta. dar scuzele nu sunt punctul meu 
forte, răspunse Apollo, incruntându-se. 

= Sunt înmărmurită. N-aş fi 
crezut în vecii vecilor! 

= Ştii, chiar ai putea să fii şi 
tu conştientă cât mi-e de greu! Nu la asta-s 
buni prietenii? 

a A, acum suntem şi prieteni? 
Că mie numai prieteni nu 


Un llrop 


Apollo se încrumdă. 
cruzime 
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_ EU... n-am vru€8!/f: supir, spuse zeul. 
Eram... frustrat. 

= Am observat De ce? 

_ Am fost- distras în timp ce te-aduccam aici. 
Credeam. 
jj te pierdusem. 

persefona se încruntă. 

_ De ce ai fost distras? 

— A început din nou să cadă zăpada. 

Auzindu-l că vorbea de zăpadă, se intoarsc în 
direcţia în se uita el - fulgii făceau rotocoale, 
mai deşi acum, iar ei i se strânse stomacul. 

_ putem, tc rog, să ne punem de acord să nu 
mă mai tele- portezi fără permisiunea mea? 

_ Hades are nevoie de permisiune? 

Din nou. ea se încruntă. 

_ Şi altfel, cum să te convoc? 

Ca oamenii normali! 

= Eu nu sunt om normal. 

= Apoi 10... 

Erau împreună doar de câteva secunde şi deja 
il avertizase de două ori. 

= Bine! oftă el, Incrucişându-şi 
braţele la piept şi făcând gura pungi 

= De ce m-ai adus aici? întrebă 
Persefona. 

a, Voiam să ţi-l prezint pe eroul 
meu. Dar l-ai cunoscut deja. 

= Ala mare? intrebă ca, crezând 
ci se referea la bărbatul surd. şi fu surprinsă 
când trăsăturile lui Apollo se înăspriri 

as Nu, ăla e adversarul eroului 
meu, Aiax. Eroul meu e Hector, Cel Ce Ţine 
Totul Laolaltă. 

Persefona se aştepta ca el să fie ceva mai 
mândru de asta, dar. În timp ce continua să 
vorbească, ii înţelese frustrarea. 

= E ăla care te-a jignit. 


Un llrop 
= dmm, unde l-ai găsit? 

a, âruBâns. E un erou preaslăvit, 
dar c arogant O să-l bage- n mormânt aroganţa 
asta. 

= Şi totuşi, ii acorzi favoarea ta? 

pn În Delos s-a refugiat mama ca 
să ne dea naştere mie şi lui Artemis. răspunse 
zeuL Acela e poporul meu. iar el l-a apărat ti 
sunt dator cu favoarea. 

îşi indreptară privirile spre terenul pe care 
stăteau câțiva bărbaţi, cu toţii goi. II observă pe 
Hector, cu ochii mijiţi, cu o expresie 
batjocoritoare. Îi urmări privirea şi văzu că se 
uita la Aiax. care tocmai se dezbrăca. Perscfona 
işi feri privirea. Ştia că e o tradiţie ca grecii să 
participe la majoritatea sporturilor în pielea 
goală, dar oare chiar era nevoie să se şi 
antreneze aşa? 

= Hades n-o să fie încântat când 
o sâ afle cum mi-am petrecut ziua, comentă ea. 

Se aştepta ca Apollo så dea un răspuns mai 
sarcastic, dar el nu zise decât: 


Când se uită la el, ochii lui scânteietori erau 
aţintiţi asupra lui Aiax. Cunoştea privirea aceea, 
chiar şi în ochii altcuiva, pentru că aşa o privea 
Hades pe ea. 

Îi trase un cot lui Apollo. 

— Parcă Hector era eroul tău, 
spuse Persefona. 

-Păi, ele. 

— Şi-atunci de ce te holbezi la 
Aiax? 

Un muşchi al maxilarului lui Apollo zvâcni. 

— Ar fi o prostie din partea mea 
să nu mă uit la adversarul eroului meu. 

— Când se dezbracă? întrebă ea, 
ridicând dintr-o sprânceană 

Apollo rânji. 

— Nu-mi place de tine! 


ga risc răutăcios, dar amuzamentul nu fu de 
durată, căci auzi ceva ce-i strică starea. 

a Uite- I şi pe ista - îmbrăcat ca 
un războinic si n-ande nimic, rosti aul dintre 
bărbalii de pe teren. o Aa Sfaturi de altul, cu 
brajele încrucişate, şi arătând spre Aiax. Ce 
glumă 
proastă! 

Persefona strânse pumnii şi privi spre Apollo, 
al cărui chip rimase lipsit de emotie. 

N-am incredere-n el. zise altul. Dacă ne 
păcăleşte pe toţi? Poate se face câ-i surd ca să 
lăsăm garda jos şi să ne purtăm cu mănuşi cu 
el? 

— Se fute pe favoruri, interveni o 
femeie. Cu Poseidon, din 


Toţi râdeau, dar Persefona era oripilat! 11 
privi pe Apollo. 

ai Ai de gând sâ-i laşi să 
vorbească aşa în continuare? 

= Nu sunt eroii mei, răspunse 
zeul. 

N-or fi ei eroii tăi, dar tu eşti 
arbitrul jocurilor. Nu tu stabileşti standardele 
pentru comportamentul lor? Întrebă ea, făcând 
o pauză. Sau astea sunt standardele? 

Expresia lui Apollo deveni ucigătoare, dar 
atenţia tuturor se indreptă din nou spre teren, 
unde Hcctor se ridică să ia un toiag din lemn. 

Apollo! strigă Persefona. 

Hector se cabră, arătându. şi puterea prin 
încordarea muşchilor masivi, şi aruncă toiagul 
spre Aiax. Persefona privi cu groază cum 
zboară toiagul prin aer. drept spre capul lui 
Aiax, dar apoi muritorul se întoarse exact la 
timp şi prinse toiagul cu o singuri mână. II privi 
fix o secundă, apoi privirea de gheaţă ii cobori 
spre Hector şi spre cei care stătuseră deoparte 
în timpul tentativei de atac. Rânjetele le pieriră 
şi rămaseră cu gurile căscate, aşa cum 
rămăsese şi Persefona în clipa aceea. 


Aiax rupse toiagul pe genunchi şi arunci 
bucăţile. Heclor 


= Un Refi ai reflexe bune - dar în 
groapă cum fẹ descùrci? 
în secunda upmğjgage, se repezi asupra lui Aiax. 
Împreună. 
căzură în noroi, improşcând peste lot cu apă şi 
stropindu-i pe rată pe cei mai apropiaţi. Apollo 
se apropie mai mult de marginea verandei în 
timp ce cei doi se luptau - doar că nu era chiar 
o luptă, ci o încăierare. O clipă, păru că Hector 
era în avantaj, izbindu-l pe Aiax cu pumnii în 
faţă după ce acesta căzuse pe spalc, dar Aiax 
prelui controlul, prinzănd pumnul lui Hector în 
mâini şi aruncându-l de pe el de parcă ar fi 
cântărit o nimica toată. Săriră amândoi în 
picioare şi incepură să-şi dea târcoale, cu 
expresii furioase intipărite pe figură. 
Hector se repezi asupra lui Aiax, care se aplecă 
şi-l lovi cu pumnul În burtă Apoi, il ridică pe 
Hector şi-l răsuci pe spate. 
= Nu se suportă de nicio 
culoare, constată Persefona. 

= Sunt adversari, răspunse 
Apollo, dar Persefona nu era la fel de sigură. 

Hectar rădea şi glumea cu ceilalți eroi; pe 
Aiax il trata altfel. Se întrebă o clipă dacă era 
din cauză că era diferit - surd - sau dacă era 
cumva vorba de gelozie. Aiax era puternic şi 
priceput în luptă, În ciuda faptului ci nu auzea. 
Totuşi, Persefonei i se părea cunoscuţi acea 
furie - o simţise în Pidurea Disperăi 

Privirea li reveni asupra lui Hector, care 
gemea pe pământul îngheţat. 

Pe cit de repede incepuse lupta dintre ei, pc- 
alât de repede se şi încheie. Aiax nu rimase 
deasupra lui Hector ca si se umtle-n pene, dar 
se intoarse şi se Încruntă la Apollo, apoi Îşi 
aduni hainele şi părăsi curtea. 

Persefona se Încruntă În timp ce privea 
dinspre silueta muritorului, care se retrăgea, 
spre Zeul Soarelui. 


28 Scariettst. 
= Waite duci să vezi ce-ţi face 
eroul? 

= Nu. Asta c pedeapsa lui 
Hector pentru mândria lui. replici Apollo. Poale 
aţa o să devină mai smerit înainte să se 
confrunte cu Aiax la Jocurile Panclenicc. 

= Mai găzduieşti Jocurile pe 
vremea asta? 

— Dacă bărbalii şi femeile nu 
pot lupta pe un pic de zăpadă, atunci nu au ce 
să caute la locuri. 

E Nu e vorba numai de 
concurenţi aici, Apollo! Cum rămâne cu 
spectatorii? E greu să călătoreşti pe vremea 
asta. 

_ Dacă lot eşti aşa îngrijorată, poate-ar trebui 
să vorbeşti cu maică-ta. 

Persefona cobori privirea, incruntăndu-se. 

-Deci ştii? 

an Ştim toți. Nu că Demetra n-ar 
mai fi (ăcut o şi inalnte. E doar o chestiune de 
timp până când intervine Zeus. 

Persefonei i se făcu rău de la stomac. 

= Oare o să asculte de Zeus? 
Dacă el ii spune să înceteze? 

= O să asculte, răspunse Apollo. 
Altfel, o să fie război. 

Plecară de pe teren, iar Apollo ii (Seu 
Persefonei un tur al 
Palestrei din Delfi. Era o clădire frumoasă, cu 
câteva încăperi destinate băilor, sporturilor şi 
echipamentului, care se desprindeau de 
veranda care înconjura terenul. Erau câteva 
terenuri interioare de antrenament şi un uriaş 
stadion deschis pentru exerciţiile cu care şi 
cai. Ea privea în clipa aceea spre teren dintr- 
un apartament privat care includea un bar, 
televizoare mari montate pe pereţi şi scaune 
de piele îndreptate cu faţa spre un perete plin 
de ferestre. Persefona se bucura pur şi simplu 
că se află în interior, la căldură. 

5 Locul ăsta e extraordinar, 


spuse ea. 


Un strop 
de 
cruzime 


SCAHLP.IT 


Şi mai impresiofi&ni4ifau stadioanele pentru 
care şi cursele de care. Persefona le văzuse 
doar la televizor, dar fiind prezentă aici, începea 
să-şi facă o idee în legătură cu enormitatea lor. 

S Mă bucur câ-ţi place! spuse 
Apollo. Sunt... foarte mândru de el. 

Persefona nu credea câ-l auzise pe Apollo 
spunând vreo- 


Se lăsă tăcerea în timp ce ea fixa cu privirea 
mijlocul pistei, unde un zid jos, numit spina. se 
intindea de-a lungul pistei lungi. Era decorat de 
câteva statui, printre care se număra şi una de 
aur a lui Apollo, dar mai exista şi una a lui 
Artemis şi tacă una a unei femei pe care nu o 
recunoştea. 

= A cui e a treia statuie? intrebă 
ea. 

= A lui Leto, mama mea, 
răspunse Apollo. Şi-a riscat viaţa ca să ne dea 
naştere mie şi surorii mele. aşa că am protejat-a 

Persefona ştia că Hera o urmărise fără 
incetare pe Leto taa- inte şi după ce le dăduse 
naştere gemenilor ei, geloasă pe infidelitatea lui 
Zeus. Ştia şi ce înţelegea Apollo prin .a proteja' 
- el şi sora lui măcelăriseră zei şi muritori 
deopotrivă. Persefona strânse din buze 
găndindu-sc. 

= Mi-ar face plăcere să fii alături 
de mine la primul joc, spuse eL Va fi o cursă de 
care. 

E Mă rogi sau imi porunceşti? 
intrebă Persefona. 

= Te rog, răspunse Apollo. Dacă 
nu mă refuzi. 

— Şi eu care credeam că o să te 
schimbi, răspunse ea cu blândeţe. 

= tncet-incet, Țățuci Dulci! 

= Dacă apare Hades şi te 
omoară, eu nu mă bag! 

Ce tot zici? Nu e ca şi cum aş 

şti din experiență ce gust au! 

— Simplul fapt că purtăm 
discuţia asta e suficient ca să-l înfurie la culme 
pe Hades. 
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_ poate-ar trebui să-i spui că masculinitatea 
toxică nu e atrăgătoare. 

Persefona işi dădu ochii peste cap şi replică; 

= Nu are încredere în tine. 

= Dar în tine ar trebui să aibă 
încredere. 

D Are. şi ştie şi de câte ori ţi-am 
spus să nu-mi mai pui porede. 

Îi aruncă o privire provocatoare, iar Apoi Io se 
bosumilă şi îşi Incrucişă braţele la piept. 

-Mă distrez şi eu. 

= Credeam că trebuia să ne 
distrăm amândoi. 

Zeul Soarelui se lumină la faţă. 

a Te distrai? 

Ea oftă cu putere. 

=: Mă faci să regret faptul că m- 
am ţinut de partea mea din înţelegere. 

F.1 rânji. 

= Lecția numărul doi, Seft! 
Când un zeu iți dă o cale de ieşire, mergi pe ca! 

$ Şi care e lecţia numărul unu? 

= Să nu accepţi înţelegeri cu 
zeii. 

ra Dacă astea-s lecții, nu te 
ascultă nimeni. 

= Bineînţeles că nu. Zeii şi 
muritorii îşi doresc ceea ce nu pot avea. 

ea Şi tu? îl întrebă, aruncindu-i o 
privire. 

EI păru a se trezi la realitate, iar pe faţa 
perfectă îi apăru o grimasă. 

— Eu mai mult decât oricine 
altdneva, răspunse Apollo. 


CAPITOLUL X O plimbare prin 
parc 


POLLO O DUSE PE PERSEFONA ÎNAPOI LA 
TURNUL Alexandria lari niciun 
avertisment. Singura indicație că 


urma sâ acționeze era mirosul magiei 
lui. 
pa Apollo! mării ea. dar ii 


pieri frustrarea clnd simți că i se 
duce podeaua de sub picioare. 

Stomacul i se zgâlţâi, lumea ii trecu 
fulgerător prin faţa ochilor. iar când totul se 
limpezi, il văzu pe Hades stând la biroul ei. 
În noul spaţiu. 

a Bună! spuse ca. 

— Bund! urai vocea lui - un 
mârit jos. care o Ucu sl se încrunte. 

Nu pârea mulţumit, dar pârea la locul lui, 
lisat pe spate În scaunul ci, cu degetul la 
buze, cu picioarele larg desficute. iar 
Pcrscfonci ii dâdu prin cap câ ar fi sul comod 
în spaţiul gol dintre coapsele lui. 


Un strop dc cruzimi „y 
persefonei li urcă inima-n gât. 

_ Cum se simte? 

_ Urmează sâ aflăm, răspunse Hades, şi se 
ridică în picioare, ocolind biroul. Te-ai simţit 
bine cu Apollo? 

Persefona nu era surprinsă că Hades ştia unde 
fusese - probabil câ simţea mirosul magici lui 
Apollo. Totuşi, se încruntă, ştiind ci Hades nu 
era mulţumit, dar, cu toate astea, nu avea ce 
face. Ea şi Apollo erau legaţi de mâini şi de 
picioare de o înţelegere pe care zeiţa insistase 
sâ o ducă la bun sfârşit când el încercase s-o 
elibereze dc contract - lucru pe care Hades nu 
fusese din cale-afară de încântat să II afle. 

Totuşi, Persefona işi respectase decizia. 
Ultimul lucrn pe care şi-l dorea Apollo era så se 
simtă abandonat. 

E Pe scara numerică? intrebă ea. 
l-aş da un şase. 

Hades ridică dintr-o sprânceană. Parcă voia si 
fie amuzat, dar iritarea câştiga teren în el. 

a, Îmi pare râu că nu eşti 
mulţumit. 

= Nu sunt nemulțumit dc tine, 
răspunse eL Doar că aş prefera ca Apollo să nu 
te ia cu el în Delphi În timpul crizei de per- 
sonalitate a mamei tale. iar atacatorii lui Adonis 
şi ai Harmoniei sunt încă în libertate. 

Š M-ai... urmărit? 

Ideea nu o supăra - de fapt. i-ar fi plăcut ca 
Hades să-i urmărească mai des locul În care se 
afla. Erau momente În care el nu reuşea să o 
găsească - cumva, deşi nu era sigură cum, ea ii 
bloca abilitatea de-a-i simţi şi urmări magia. Se 
întâmplase de câteva ®ri - o dată când se 
pierduse în Lumea de Jos, altă dată când Apollo 
o răpise şi o dusese la un concurs penibil de 
karaoke, şt. ® cele din urmă, când o răpise 
Pirithous. Fiecare moment era „“i periculos 
decât anteriorul. 


SCARLETT 

Privirea lui HadesOroberi în podea, apoi el li 
ridici mâna ca să i sc vadă bine inelul, cu 
pietrele preţioase sclipind la lumină din 
mijlocul câtorva flori lucrate cu delicateţe. 

Esi Aceste pietre - turmalinâ şi 
dioptaz - degajă o energie unică, energia ta. 
Cât timp le porți, te pot găsi oriunde 

Perscfona nu era surprinsă de această 
abilitate: Hades era Zeul Metalelor Preţioase. 

pi Nu a fost intenţionat, adăugă 
Hades. Nu am avut de gând să pun un... 
dispozitiv de urmărire asupra ta. 

S Te cred. E... liniştitor. 

Hades o privi fix, apoi ii atinse uşor buzele cu 
degetele. Rcspirația-i era caldă pe pielea ei 
rece. 

= Haide, ne-aşteaptâ Afrodita! 
spuse el, apoi dispărură. 


Apărură în faţa unui conac construit din stuc 
alb şi sticlă. Uşa de la intrare era din lemn şi 
avea o clanță lungă şi elegantă. O fereastră de 
lângă ca ii permitea Perscfonci să privească 
înăuntru şi să vadă un şir de trepte. N-ar fi 
crezut vreodată că biroul în care fusese seara 
trecută ii aparţinea acestei case. Camera aceea 
era tradiţională şi călduroasă, iar asta de-acum 
era modernă şi elegantă. 

Perscfona se infioră, străngăndu-se în braţe 
În timp ce vântul ii biciuia pe amândoi, purtând 
miros de sare şi frig usturător. Sc părea că 
iama Demelrei nu trecuse cu vederea nici 
insulele din jurul Noii Grecii. 

= ____ Nu putem să ne telcportâm 
pur şi simplu Înăuntru, ca data trecută? Întrebă 
ca, clănţănind din dinţi. 

= Am putea, răspunse el. Dacă 
am fi imitaţi 

= Cum adică? Nu Afrodita te-a 
anuntat că s-a treiit Harmonia? 


Un strop de cruzime ys 


Hades nu răspunse imediat. 

__ Hades! U avertiză Persefona. 

= L-a trimis pe Hermes după 
tine, răspunse Hades M-a găsit re mine în locul 
tău. 

Se priviră fix în ochi. Persefona nu era sigură 
ce să spună Afrodita încerca să aclioneze pe la 
spatele lui Hades. şi. deşi persefona se intreba 
ce spera să ob(ină Zeița Dragostei fără Hades, 
se intreba şi dacă Hades era conştient că ea n- 
ar fi mers fără el. 

— N-ai să faci asta fără mine. 
spuse Hades. 

Persefona işi primise răspunsul. Era o 
lovitură - o durere la care nu se aşteptase. 
Hades nu avea Încredere în ea. cel pulîn nu în 
privința aceea, şi. deşi recunoștea că nu 
stabilise un precedent exemplar în privinţa 
supunerii, situaşia era altfel - ea era altfel. O 
usturau ochii, şi înghiţi În sec pentru a-şi 
alunga un nod din găt în timp ce Întorcea 
aproape mecanic capul spre intrare. 

— Persefona... 

tnsă orice-ar fi vrut Hades să spună se pierdu 
odată cu deschiderea uşii. Răspunse o femeie, 
dar Persefona nu credea câtuşi de puţin că e 
vorba de o femeie. Părea vie - roşie-n obraji, cu 
ochi strălucitori -, dar ca nu simţea nicio urmă 
de viață, de fapt, nicio bătaie a inimii, oricât de 
uşoară, niciun strop de călduri 

O fi vreun animatron. gândi Persefona, una 
dintre creafii/e lui Hefaistos. 

— Bine-ați venit! 

Tonul vocii ei era blând, şoptit, ducând-o pe 
Persefona cu gindul la tonul vocii Afroditei, dar 
ceva mai forțat. 

— Milord şi milady nu aşteaptă 
musafiri. Spuneţi-vă numele, 
vă rog! 

Persefona dădu să deschidă gura. dar Hades 
trecu repede pe I>ngă femeia-robot - sau ce-o 
fi fost - şi intră În casă. 
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MA scuzaţi! strigi ea după Hades. Intraţi în 
reşedinţa privată a lordului şi a lui lady 
Hefaistos! 

= Eu sunt lady Persefona, spuse 
ea. El e loidul Hades. 

Zeul Morții se Întoarse spre ea. 

= Hal, Persefona! 

Ea Îşi incrudşă brațele la piept şi se Încruntă. 

zZ Ai putea să dai şi tu dovadă de 
un pic de curtoazie. Tu nu ai fost invitat, mai ţii 
minte? 

Hades strânse din buze. 

Animatronul tăcu, iar Persefona se Întrebă 
pentru o clipă dacă-l stricase, Însă faţa i se 
schimbă - iuminându-se de parcă ar fi fost 
Încântată sau mulţumită, apoi spuse: 

= Lady Persefona, sunteți mai 
mult decât binevenită! Vă rog să mă urmați! 

Femeia se intoarse şi pomi spre un living 
deschis. În timp ce trecea pe lângă Hades, rosti: 

— Lord Hades, nu sunteţi câtuşi 
de puţin binevenit! 

El Îşi dădu ochii peste cap. dar porni în 
spatele PersefoneL Simţi căldura imprăştiindu-i- 
se În piept în timp ce el o apuca de mână. 
încercă să se elibereze, dar Hades o strânse şi 
mai tare. aşa că cedă. Cu toate că era foarte 
supărată pe el, faptul că voia s-o atingă o ajuta. 

Casa Afroditei era aşa cum se aşteptase - 
luxoasă, deschisă, romantică -, şi existau şi 
demente pe care nu şi le-ar ii imaginat 
niciodată: linii moderne, opere de artă din metal 
şi lemn şlefuit. Era o fuziune dintre Zeița 
Dragostei şi Zeul Focului, şi totuşi, din ce auzise 
şi văzuse la cei doi, era surprinsă de faptul că 
diferenţele lor se contopeau atât de bine - şi 
atât de evident - în casa lor. Se aşteptase ca ci 
să locuiască separat, iar acest lucru să se vadă. 
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FUră conduşi pe un hol - <lc u parte erau 
ferestre, de alta labluurl cu pete ror-lnchl* şi 
aurii. I'crsefona fixa cu privirea „.perele de ari», 
nevrind s» priveau» spe grădina de viravl şi si 
vad» luate plantele tropicale ale Afroditel 
Incircale de ripadl. 

Servitoarea se opri ca si deschid» uşa şi ii 
anun[â în timp ce intrau: 

- Milady Afrodila. lady Harmonia, lady 
V'crsefona şi lordul Hades au venit si vi vaci 

Intrări Într-o bihlioteci. şi. deşi avea aceleaşi 
ferestre de la podea pân» în tavan pe peretele 
de vizavi, părea, cumva, mai cllduroasi. Poale că 
se datora rafturilor din lemn de mahon. ticsite 
cu cirţi legale în piele şi gravate cu aur. sau 
lămpilor care aruncau o lumini chililimbaric pe 
pereti. Afrodila şi Harmonia stăteau una lângă 
alta pe o canapea lapiţală cu o catifea deasă, de 
culoarea oceanului įnglieļat de afară. În faţa lor 
se alia o tavă cu un ceainic aburind cu ceai, 
ceşti şi sendvişuri mici 

icrsefona nu-şi putea lua ochii de la 
Harmonia. Zeița blondă crao adevărată 
frumusețe. întocmai ca sora ei. Părea mai 
tânără, cu o față mai puțin ascuțită şi cu 
expresii ceva mai blindc. Magia lui Apollo ii 
vindecase o mare parte din zgârieturile şi 
vănătăile ce-i acopereau pielea în noaptea care 
trecuse, dar tot se vedea că trecuse printr-o 
traumă. Expresia ii era tulburată, la fel ca 
energia din jurul ei. Stătea de parcă s-ar fi 
temut să nu se rupă - sau de parcă n-ar fi avut 
încredere în nimeni, cu toate că era În 
siguranţă. Cuibărită în poala ei stătea Opal, 
proaspăt îmbăiată, iar blana căţeluşei era din 
nou albă ca zăpada. 

Persefona încercă să nu fixeze cu privirea 
coarnele Harmoniei - sau ce mai rămăsese din 
ele. Oasele albe arătau aiurea ieşindu-i din 
părul mătăsos. 

Se întreba dacă aveau să-i crească la loc. 
Puteau fi vindecate prin magic? Nu ştia, pentru 
că nu cunoscuse pe nimeni care si 


se apropie suficient de mult de un zeu sau de- 
o zeiţă. Incăt sâ-i reteze coarnele. Trebuia să-l 
inlrebe mai târziu pe Hades. 

— Mulţumesc, lucy! spuse 
Afrodita, iar animatronul făcu o plecăciune, 
apoi plecă. 

Privirea i se îndreptă spre Persefona, apoi 
spre Hades. 

ij Văd că Hermes nu a ţinut cont 
de instrucţiunile mele, comentă ea tăios. 

= Poţi să-i mulțumeşti lui Apollo 
pentru asta. spuse Persefona. 

= Eu şi Persefona facem asta 
împreună. Afrodita, interveni 


Se lăsă tăcerea. 

= Persefona. continuă Afrodita. 
la loc, te rog! 

Ocupă un scaun fațâ-n față cu cele două 
zeițe. Afrodita continuă de parcă Hades nu ar fi 
întunecat camera, deşi stătea în spatele 
Persefonei. 

-Ceai? 

S Da, răspunse Persefona cu o 
voce blândă. 

Avea nevoie de ceva fierbinte, care sâ-i alunge 
frigul din oase. 

Afrodita ii turnă ceai şi impinsc ceaşca şi 
farfuriuța spre ea. 

a Zahăr? 

= Nu, mulțumesc! spuse 
Persefona. luând o gură din băutura amară. 

si Sendviş cu castravete? 

Era ciudat s-o urmărească pe Afrodita cum o 
făcea pe gazda, iar Persefona avea Impresia că 
era atât de amabilă din cauza rolului pe care 
voia ca ea să-l joace În descoperirea atacatori- 
lor Harmoniei. 

sa, Nu, mulţumesc! răspunse 
Persefona. 

Se lăsă tăcerea, iar Harmonia fu cea care-o 
întrerupse dregându-şi uşor glasul. 
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_ Presupun că sunteţi aici ca să discutaţi 
cu mine, începu ea pe o voce scăzută şi 
blăndă, iar tonul ii era precaut, dar plăcut. 

Persefona ezită, iar privirea i se îndreptă preț 
de o clipă spre Afrodita. 

_ Dacă te staţi suficient de bine. Trebuie 
neapărat să aflăm « s-a întâmplat azi-noapte. 

Hu şi dădea seama ce simţea Harmonia la 
gândul că trebuia să le vorbească despre 
trauma provocată de atacatorii el Parcă-şi 
ascundea toate emoţiile ca să se străduiască să 
comunice cu ei. 

= De unde să încep? intrebă ea, 
indreptăndu-şi privirea spre Hades. 

= Unde te aflai când ai fost 
atacată? intrebă el. 

— În Parcul Concorida. 

Parcul Concorida era în Noua Atenă. Era 
marc şi avea multe poteci înconjurate de copaci 

-Pe ninsoare? 

Ea zâmbi uşor. 

=, Merg cu Opal la plimbare 
acolo în fiecare dupâ-amiază, răspunse ca. 

Căţeluşa albă şi pufoasă din braţele ci mârăi 

= Am luat-o pe traseul nostru 
obişnuit. Nu am văzut nimic neobişnuit - nici 
urmă de violență sau de agitaţie inainte să fiu 


Faptul că Harmonia se plimba adesea prin 
parc şi urma acelaşi traseu însemna probabil şi 
că exista cineva care-i cunoştea rutina şi care 
planificase atacul. 

= Cum s-a întâmplat? intrebă 
Hades. Care e primul lucru pe care i-l 
aminteşti? 

ză M-a copleşit ceva apăsător. 
Orice-ar fi fost. m-a doborât 

pământ. Nu puteam să mă mişc şi nici să-mi 
invoc puterea. 
Urmă o perioadă lungă de tăcere, apoi 
Harmonia reluă: După 


aceea, le-a fost uşor: au ieşit din pădure, 
mascaţi, şi |în minte durerea de spate pe carc- 
am simtit-o - un genunchi mi s-a înfipt în şira 
spinării, iar cineva m-a apucat de coame şi mi 
le-a tăiat cu un ferăstrău. 

— Nu (i-a sărit nimeni în ajutor? 
întrebă Persefona. 

— Nu era nimeni acolo, spuse 
Harmonia, dătinind din cap. Numai cei care mă 
urăsc pentru că sunt ceva ce nu pot controla. 

— După ce (i-au tăiat coamele, 
ce-au făcut? întrebă Hades. 

întrebarea lui era pusă pe un ton grijuliu, dar 
aproape că-l 
smulse Persefonei o grimasă. 

— M-au lovit cu pumnii şi 
picioarele şi m-au scuipat, râs- 


2 Spuneau ceva în timp ce... te 
atacau? 

= Au spus tot felul de lucruri. 
Lucruri urâte. 

Se opri o clipă, cu genele pline de lacrimi. 

= Foloseau cuvinte precum 
târfă, paraşută, spurcăciune, şi uneori le legau 
laolaltă într-o întrebare, gen .Unde i puterea ta 
acum?” Era de parcă m-ar fi crezut vreo zeiță a 
bătăliilor, de parc-ar fi crezul că Ic greşisem cu 
ceva. Nu mă gândeam decât Că aş fi putut să le- 
aduc liniştea, iar ei nu mi-au adus decât chin. 

Persefona nu ştia ce să spună, probabil pentru 
câ nu era nimic de spus. Nu-i înţelegea pe cei 
care o răniseră pe Harmonia sau motivaţia lor. 
Era pur şi simplu ură. Ură faţă de ceea ce era 
ea ?i nimic altceva. 

= Îţi mai aminteşti ceva? Ceva 
care să ne-ajute să le dăm de urmă? continuă 
Hades, apoi. adăugă cu blândeţe: Nu te grăbi! 

aHormonia se gândi, iar peste o clipă, începu 
sâ clatine uşor din cap. 

= Au folosit cuvântul .gâscă”, 
răspunse ea. Au zis: .1b I? gâştele ca tine vă 
îndreptaţi spre pieire când Începe renaşterea- 
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_ Gâscă, repetă Persefona. Aşa m-a făcut 
femeia aia de la The Coffee House. 

Mai dăduse şi peste cuvântul .renaştere” în 
articolul pe care-l scrisese Elena despre Triadă. 
Oare atacatorii ăia mascaţi erau membri? Sau 
susținători care-o luaseră razna? 

Harmonia tăcu şi ridică mâna subțire, 
tremurândi, ca să-şi atingă coarnele rupte din 
partea din faţă a capului. 

— De ce credeţi că au făcut-o? 
şopti ea 

— Ca să sublinieze o idee. 

2 Care-i ideca. Hades? întrebă 
Persefona cu o furie evidentă în voce. 

— Că zeii sunt de sacrificiu. 

De sacrificiu. 

De aruncai. 

Inutili. 

23 Şi voiau dovezi, adăugă eL N- 
o să treacă mult şi veştile despre atacul asupra 
ta se vor răspândi, fie că ne dorim sau nu lucrul 
ăsta. 

L Nu eşti tu zeul violenței şi al 
amenințărilor? Foloseşte-te de lumea ta 
interlopă dubioasă ca să ințelegi ceva din asta! 

Si Uiţi, Afrodila, că mai întâi 
trebuie sâ descoperim cine sunt, Până atunci, o 
să li se fi dus deja vestea, dacă nu printre cei 
din publicul larg. atunci printre cei ce vor să ne 
vadă prăbuşiţi. 

Persefona se trezi gândindu-se la Sibila - 
oare ce avea să facă oracolul în vremuri ca 
acestea? Era un coşmar din punct de vedere al 
PR-ului, dar mai râu, transmitea ideea că zeii 
sunt supuşi greşelii - că pot fi învinşi -, iar 
ultima oară când muritorii luptaseră cu zeii. 
lumea se inecase în sângele lor. 

= Dar, pentru moment, trebuie 
să renunțăm la asta. 

~ De ce? Vrei să se întâmple din nou? întrebă 
Afrodita. Deja ** întâmplat de două ori! 


142 SCARLETT ST. 


Cuvintele erau o insultă la adresa lui Hades - 
ti a Persefonei deşi ei nu-şi doreau decât să 
ajute. 

— Afrodita, ii rosti Persefona 
numele pe un ton de avertizare. 

a înţeleg ce vrea să spună lordul 
Hades, o întrerupse Harmonia. În mod sigur 
cineva o să lase să-i scape faptul că ştie despre 
Chinul prin care am trecut, iar când o să se 
intămple asta... o să fii pregătit, nu-i aşa. Hades? 

Persefona privi dinspre Harmonia spre Zeul 
Mortilor, care aprobă din cap. 

iz Da, răspunse el. Vom fi 
pregătiţi. 


CAPITOLUL XI Un strop dintr- 
un coşmar 


ERSEFONA ŞI  HADE.S  PĂRÂSIRĂ 
INSULA LEMNOS ŞI SE întoarseră în 
Lumea de Jos. tn momentul în care apă- 
rură în dormitorul lui. Hades o prinse de 
umeri şi o lipi de el, strivind-o şi lipindu-şi 
gura de a ei, sirutind-o de parei i-ar fi luat 
sufletul. Câteva clipe, râmase complet firi 
replici, li intrase În cap ci aveau si se intoarci şi 
si se certe. Hades ştia ci e supirati pe el şi nu-i 
plicea s-o lase si mocneasci de furie. Cedi în faţa 
buzelor lui. a limbii care-o pitrundea cu putere, 
a mirosului de pin şi de cenuşi ce i se lipise de 
piele. Apoi el Îşi mută braţul şi-i cuprinse capul 
În indoitura cotului, În vreme ce mina cealalti și- 
o apropie de faţa ci. Cu o ultimi mângâiere cu 
limba pe buzele ei, îi dădu drumuL 
Deschise ochii, fluturând din gene, şi-l văzu pe 
Hades privind-o cu tandrețe, de parcă ar fi 
conştientizat din nou cât de mult o iubeşte. 
=- Pentru ce-a fost asta? întrebi 
ea cu răsuflarea tăiată. 
Mi-ai luat apărarea fn fața 


AfroditeL 
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Perscfona deschise gura să vorbească, dar 
ramase firi cuvinte. Se răstise ia Zeița 
Dragostei pentru că ii considerase cuvintele 
crude, iar Hades nu merita mustrarea ei. O 
durea si ştie că şi ea făcuse căndva acelaşi 
lucru 

— Ifi sunt recunoscător, adăugă 
el. 

Perscfona zâmbi În sus spre el, iar privirea lui 
cobori spre buzele ei, înainte ca sprâncenele să 
i se unească deasupra ochilor negri olclili. 

— Ti-am rănit sentimentele, 

spuse el. incruntându-se. Cuvintele lui fură 

ca o săgeată în pieptul ei. smulgandui un 
zâmbet şi amintindu-i ce o duruse în fața casei 
Afrodilci. Işi feri privirea o dipă. cu gândurile 
uşor învălmăşite, dar consideră ci cel mai bine 
era să fie pur şi simplu directă. 

II privi în ochi. i 

— Ai Încredere în mine? ji 
întrebă. 

Hades făcu ochii mari 


— Orice aţi avea de gând să 
faceți, opriţi-sa! rosti liceale, apărând în 
cameră, cu mâna la ochi. 

Cei doi se întoarseră s-o privească. 

—Să ne dezbrăcăm până nu deschide ochii? 
întrebă Hades, coborându-şi privirea spre 
Perscfona. liceale lăsă mâna jos şi se încruntă. 

E Vă aşteaptă sufletele. Aţi 


întârziat! 
— Unde să întârziem? întrebă 
Perscfona. 
=, La petrecerea voastră de 
logodnă! 


Făcură un schimb de priviri în timp ce llecale 

o lua pe Perscfona de mână şi o târa spre uşă. 
=i Şi eu? întrebă Hades. Eu cu 

ce o să mă îmbrac la această petrecere? 
Hecate ii aruncă o privire peste umăr. 


Si Ai doar două ţinute. Hades. 
Alege-ţi una! 

Apoi ieșirăyptrajsă. pornind pe holul de 
marmură spțf; Apartamentul Reginei, unde se 
pregătea ca deobisei pentru evenimente. Odată 
ajunşi înăuntru, Hecate işi invocă magia. 
Mirosul său o făcu să încremenească, poate şi 
pentru că ultima oară când o folosise în prezenţa 
Persefonei li poruncise nălucii ei s-o atace. 
Mirosul o puse în alertă - mure şi lămâie -, iar 
senzaţia a ceva străvechi şi Întunecat care o 
atinse fu ca o mângâiere, ca un ghiont uşor care 
se simţea ca mătasea inlinzându-i-se pe piele. Se 
relaxâ la atingerea sa. închizând ochii şi 
lăsându-sc cuprinsă de ea. ingăduindu-i să i se 
incuice în jurul corpului şi În pâr. La puţin timp 
după aceea, Hecate vorbi: 

S Perfect! spuse ea, iar 
Persefona deschise ochii şi o găsi pe Zeița 
Magiei zâmbind. 

E De data asta n-ai mai adus 
lampadcle? 

i Din nefericire, nu avem timp 
de distracție, spuse ea. Hai... hai să-mi vezi 
opera! 

Zeița o întoarse pe Persefona cu fața spre 
oglindă, făcând-o să icneascâ. Purta o rochie 
roz-şters, cu un corset mulat şi o fustă din tul 
Era simplă şi frumoasă. Când işi folosise magia, 
Hecate ii înlăturase farmecul Persefonei, care 
stătea în fața ei cu înfăţişarea divină. Din cap ii 
ieşeau coarne albe, suple şi răsucite, iar la baza 
lor avea o coroană alcătuită din camelii albe. 
Pirul ii cădea în bucle pe spate, în diverse 
nuanţe de auriu. Ochii - verzi şi lucioşi - ii 
dădeau un aspect sălbatic,  neîmblânzit, 
ameninţător. 

Fusese mereu conştientă că în interiorul ei 
există ceva sumbru. Hecate şi Hades il văzuseră 
mereu când ea nu reuşise decât să-l simtă. 

În clipa aceea, il vedea şi ea. 


„E ceva întunecat în tine. Furie, teamă, 
ranchiună Daci nu te eliberezi singură de ele. 
n-o să o poală face nimeni altcineva.” 

— Acest întuneric nu e la fel 
Acest întuneric e chin şi traumă, e durere şi 
doliu. E întunericul care te va transforma în 
Regina lumii de Jos. 

Apoi, Hecate se aplecă în fală şi o apucă pe 
Persefona de umerii supli, punându-i bărbia pe 
umăr. 

S Privcşte-te îndelung, iubirea 
mea, dar nu te teme de schimbare! 

Se fixă cu privirea incă o clipă şi descoperi 
că nu se mai temea de persoana care o privea 
fix din oglindă. De fapt, o plăcea, în ciuda 
durerii şi a suferinlei. Era frântă şi, într-un fel 
era mai bună din cauza asta. 

— Haide! continuă Hecate, 
impletindu-şi degetele cu ale Persefonei, şi se 
teleportarâ 

Apărură în mijlocul Asfodelului, sub un 
coronament de lumini eterice şi de pânză albă 
sclipitoare. Felinare şi buchete de trandafiri 
albi şi roz, de nemfişor, micsandră şi hortensii, 
flancau ambele părţi ale drumului. La toate 
ferestrele se găseau lumânări, iar mesele din 
faļa fiecărei casc gemeau de diferite feluri de 
mâncare, specialităţile sufletelor care locuiau 
inăuntru. Mirosurile erau diferite. şi-li lăsa 
gura apă de la ele. Sufletele insele ieşiseră la 
grămadă, toate bine îmbrăcate şi vesele. 

pis A sosit lady Persefona! anun| 
â Hecate. iar după ce flcuii plecăciuni, 
izbucniră în urale şi se apropiar! s-o ţină de 
mănă sau sâ o prindă de rochie. 

E Suntem atât de încântați, lady 

Persefona! 

— Felicitări, lady Persefona! 

E De-abia aşteptăm sâ vă numim 

regină! 

Persefona zâmbi şi râse alături de suflete, 

până când Yuri se 
apropie şi o cuprinse în braţe. 


Un timp 
dee părere ai? inlrebâ ea, 
zâmbind atât decrzige incâl Persefona avu 
impresia că nu mai văzuse acest suflet atât de 
fericit de când se cunoscuseră. 
E foarte frumos, Yuri. Te-ai 
întrecut cu adevărat pe tine însăţi. 

= Dacă asta ți se pare frumos, 
stai si vezi poiana! 

Yuri o luă pe Persefona de mână şi o conduse 
pe drumul lung, pe lângă case. flori şi felinare, 
spre Poiana Asfodelului, de un verde smarald. 
Din centrul oraşului, văzuse în depărtare sfere 
de lumină, dar apropiindu-se, văzu ce erau de 
fapt. Lampadele stăteau în aer, la câțiva metri 
de pământ, iar lumina lor nepământeană 
aprindea toată poiana plină de narcise unde 
erau aranjate pături albe. Fiecare spațiu avea 
câte-un coş de picnic decorat cu nemţişorul alb 
din buchetele pe care le văzuse în oraş. 

— Vai. Yuri, e perfect! exclamă 
Persefona 

ag M-am gândit la asta pentru că 
iţi plac picnicurile, spuse ea, iar alături, Hecate 
pufni. 

Persefona arcul o sprânceană spre zeiță. 

== Ce-i? Chiar imi plac 
picnicurile. 

Îți plac picnicurile singuri Cu 
Hades. îţi place Hades. 

Şi? Asta-i petrecerea mea de 
logodnă. 

Hecate işi dădu capul pe spate, râzând. 

îţi place? întrebă Yuri. 

Părea că 'inţelesese din cuvintele lui Hecate 
că Persefonci nu-i plăcea decoruL 

L Îmi place la nebunie, Yuri! 
Mulţumesc foarte mult! 

Sufletul radia. 

— Hai! Avem atâtea planuri: 
dansuri, jocuri şi ospeţe! 

Se întoarseră În centrul aglomerat al 
oraşului, iar Persefona * trezi minunăndu se de 
diversitatea sufletelor - erau acolo oameni de 
toate soiurile, şi voia a înveţe de la fiecare. 
Erau 
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imbricaţi diferi Au nuanţe ale pielii şi 
accente diferite, găteau mâncăruri diferite, 
făceau ceaiuri diferite, aveau diferite obiceiuri 
şi credințe, trăiseră vieţi diferite, unii cu 
progrese, alţii firi, unii doar câţiva ani, alţii 
vieţi îndelungate, şi totuşi, erau acolo, la 
sfârşitul sfârşitului, împărtăşind eternitatea 
fâră urmi de furie sau ranchiună. 

— la uite cinc-a venit... şi e şi 
imbricat În robă nouă! spuse Hecate, 
smulgând-o pe Persefona din gândurile ei. 

Se întoarse, iar privirea sa se întâlni cu a lui 
Hades, care apăruse în capătul drumului - la 
intrarea în AsfodeL Prezenţa lui li opri paşii şi-i 
făcu inima să bubuie dureros în piept. 

Era uluitor, un Rege al întunericului 
înveşmânta! în umbre. Roba lui era de culoarea 
miezului nopţii, cu tiv argintiu, şi-i atârna pe un 
umăr, lăsându-i la vedere o parte din pieptul 
musculos şi din biceps. fi studie pielea 
bronzată, formele şi venele ce i se 'întindeau pe 
braţ În sus şi-i dispăreau sub pirul lung şi 
mătăsos. De data aceasta purta jumătate din el 
ridicat, iar coarnele negre ii erau împodobite cu 
tepi de fier. 

Stând în celălalt capăt al drumului. Persefona 
fu izbită de asemănarea dintre ei - nu ca 
înfăţişare, ci într-un fel mai profund - ceva ce le 
pătrundea în inimi, în oase şi În suflete. 
Porniseră din două lumi foarte diferite, dar în 
cele din urmă ajunseseră să-şi dorească acelaşi 
lucru - acceptare, iubire şi alinare -, şi le 
găsiseră în ochii, braţele şi cuvintele celuilalt. 

Asia inseamni putei gândea ca În timp ce 


trupul li roşea, fremâtând de o sumedenie de 


emoţii haotice - pasiunea şi durerea de-a iubi 
pe cineva mai mult decât aerul din plămâni şi 
decât strălucirea stelelor de pe cerul nopții. 
Lord Hades! răsună un cor de 
suci, în vreme ce câţisa copii 
se îndreptau În goană spre el, agâţându-se de 
picioarele lui. iar alţii rămaseră în urmă, prea 
timizi ca să se apropie. 


_Jucaţi-vă cu noi! 

Hades zâmbi Idg.sşază rătoeuali dat cu 
pulere-n piept iar «sul care-i urmă {i zgudui 
oasele. El se apleci şi ridică o fetiţi pe nume 
iily În braţe. 

_ Ce să ne jucăm? o întrebă. 

Răsunară câteva voci deodată: 

— De-a v-aţi ascunselea! 

= Baba-oarba! 

= Ostrakinda! 

Era ciudat, aproape că-ți sfâşia inima să le 
auzi cererile, mai ales pentru că Persefona 
işi dădea seama de cât timp erau în Lumea 
de Jos după alegerile lor. 

= Păi. atunci presupun că 
trebuie doar să ne hotărâm care joc va fi 
jucat primul, răspunse Hades. 

Apoi ridică privirea spre a Persefonel Acel 
zâmbet - cel care ii dădea fiori în inimă 
pentru că era atât de rar şi totuşi atât de 
sincer-rămânea la fel. 

Vâzându-i privirea, veniră mult mai mulţi. 
Unii dintre copiii care fuseseră prea timizi 
pentru a-l aborda pe Hades se apropiară de 
ea, luând-o de ambele mâini. 

= Lady Persefona, spuseră ei. Vă 
rugăm, jucați-vâ cu noi! 

= Sigur, râse ea. Hecate? Yuri? 

— Nu, răspunse Hecate. Dar o 
sâ urmăresc şi o să beau vin de pe margine. 

Se mutară într-un spaţiu deschis mare, în 
apropierea zonei de picnic amenajate de Yuri 
şi de suflete, şi jucară majoritatea jocurilor 
pe care le propuseseră copiii - de-a v-aţi 
ascunselea - care-i fu mult prea uşor lui 
Hades, câruia-i plăcea să devină invizibil 
chiar inainte sâ fie găsit, iar când trecură 
la .baba-oarba, Persefona anunţă că nu putea 
fi el .baba-oarba”, pentru că-şi folosea 
puterile ca să-i găsească. 


Ultimul lor joc fu ostrakinda, un joc din 
Grecia Antică, în care se împărțiri în echipe 
- una reprezentând noaptea, cealaltă 
reprezentând ziua. care corespundeau cu 
albul şi negrul de pe o scoică aruncată în 
aer. În funcţie de partea care cădea în sus, 
o echipă o alerga pe cealaltă. 

Între ei, un băiat pe nume Hlias avea o 
scoică uriașă în mână. îşi indoi genunchii şi 
sări. trimițând scoica prin aer Învir- tindu- 
se. Aceasta aterizâ cu o bufnitură în iarbă, 
căzând cu partea albă în sus, apoi se 
dezlănţui haosul când se împrăștiată copiii. 
O clipă. Hades şi Persefona rămaseră pe 
loc, fixându-se cu privirea. Apoi pe faţa lui 
Hades se intipâri un rânjet de prădător, iar 
Zeița Primăverii se răsuci. În timp ce-o 
făcea, simţi degetele lui Hades atingăndu-i 
uşor braţul - deja era extrem de aproape s-o 
prindă. 

Persefona o rupse la fugi iarba de sub tălpi 
era rece, iar părul ii flutura în urmă în 
adierea brizei-, se simţea liberă şi nesăbuită 
în timp ce se întorcea să arunce o privire în 
urmă, spre Hades, care se apropia din ce în 
ce mai mult de ea, şi-şi dădu deodată seama 
că nu se mai simţise astfel de dinainte de 
accidentul Lexei. Gândul ii rări paşii, apoi se 
opri de lot - euforia ftindu-i zdrobită de valul 
de ruşine. 

Cum putea să fi uitat? Roşi. iar în găt i se 

puse un nod care-i umplu ochii de lacrimi. 

Hades veni alături de ea. Dăndu-şi scama 

ci e ceva ta neregulă, întrebă: 

- Eşti bine? 

ti lui o clipi si-i răspundă - o clipi ta care 

se chinui si înghiţi în sec ca si alunge 

lacrimile ce ii umpleau ochii şi să-şi 
stăpânească tremurul din gât. 

— Mi-am amintit ci Lexa nu-i 

aici, atâta toi 

II privi pe Hades. 
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Cum am putut să uit? 
Expresia lui Hades era sumbri, iar În ochi i se 
citea durerea. _ O, iubita mea, spuse el, 
lipindu-i buzele de frunte. 

Era destul, pentru că era un gest de alinare. O 
luă de mână şi o duse în zona de picnic, unde 
sufletele se adunaseră pentru a se ospăta. Yuri 
le arătă unde se puteau aşeza - chiar la 
marginea cămpului, pe o pătură încărcată cu 
aceleaşi felinare şi buchete care împodobeau 
drumul Coşul era plin de mâncăruri şi bur- 
dufuri cu vin, oferind o mostră din cultura 
Asfodclului. 

Se ospătară, iar poiana se umplu de 
sporovăielile vesele, de râsetele şi ţipetele de 
încântare ale copiilor. Persefona urmărea scena 
cu inima plină de bucurie. Era poporul ei, dar 
mai presus de orice, erau prietenii ei. Dorinţa 
de a-i proteja şi de a-i îngriji era aproape 
primordială - acel impuls o surprindea, dar tot 
datorită lui ştia şi că îşi dorea să fie Regina 
Lumii de (os - pentru că acel titlu insemna mult 
mai mult decât un titlu regal. Era vorba de 
responsabilitate, de grijă, de a transforma acel 
târâm Într-un loc mai bun, mai liniştitor. 

La ce te gândeşti? o întrebă 


Hades. 

Îi aruncă o privire, apoi îşi cobori ochii spre 
propriile mâini. Ţinea În ele o turtă de ovăz din 
care tot rupsese bucățele, aşa că poala i se 
umpluse de firimituri. O puse deoparte şi se 
scutură de ele. 

E Mă gândeam doar la faptul câ 
o sâ devin regină. 

Hades zâmbi uşor. 

= Şi eşti fericită? 

- Da. Desigur. Mă gândeam 
doar la cum o să fie. La ce o sâ facem 
împreună. Asta dacă Zeus ne aprobă 
căsătoria. 

Hades strânse din buze. 

—Tu fâ-ţi în continuare planuri, draga mea! 


Nu-i mai puse întrebări despre Zeus pentru 
că ştia a avea să-i spună - noi o si ne cisilorim 
în ciuda a ceea ce spune Zeus - şi il credea. 

— Aş vrea să vorbim despre ce 
s-a întâmplat mai devreme, spuse el. Înainte 
să fim Întrerupţi, m-ai întrebat dacă am 
Încredere în tine. 

îşi dădea seama după expresia lui că 
intrebarea ei ii rănise sentimentele. 

— N-ai crezut că o să vin la 
tine când Hermes m-a convocat în Lemnos, 
rosti ea. Spune-mi sincer! 

Hades strânse din fălci înainte să răspundă; 


Persefona se încruntă. 

— Dar eram mai îngrijorat în 
privinţa Afroditel Ştiu ce vrea de la tine. îmi 
fac griji că o să vrei să identifici şi să-i investi- 
ghezi de una singură pe atacatorii lui Adonis 
şi ai Harmoniei Nu e vorba de faptul că n-am 
incredere în line, ci de faptul că te cunosc. 1\i 
vrei să faci lumea să fie din nou un loc sigur, 
să îndrepţi ceea ce e greşi 

k: Ti-am spus că nu o să fac 
nimic fără ştirea ta. replică Persefona. Am 
vorbit serios. 

Persefona voia să-i găsească pe atacatorii lui 
Adonis şi ai Harmoniei la fel de mult ca Hades 
şi Afrodita. dar asta nu însemna că avea să fie 
necugetată.  Învăţase foarte multe din 
propriile greşeli. Ca să nu mai spună că faptul 
că o văruse pe Harmonia suferind o pusese şi 
mai mult pe gânduri. Era evident că pericolul 
era diferit. Zeii care-şi puteau controla pute- 
rile nu erau în stare să lupte cu asta, ceea ce 
Însemna că ei avea să-i fie şi mai greu. 

— îmi pare rău! spuse el. 
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-Ai zis cândva câ vorbele n-au niciun înţeles, 
răspunse ea. Data viitoare, hai sâ ne lăsăm 
faptele să vorbească! 
Urma sâ-i arate lui Hades la ce se referă, şi 
era sigură că şi el avea să facă la fel. 


Mai târziu, când sufletele se retrăseseră la 
casele lor pe timp de noapte, ei rămaseră În 
poiană. Hades se odihnea întins pe spate, cu 
capul În poala Persefonei. Ea se juca În pârul 
lut. nete- zindu-i-l cu degetele în timp ce i se 
revărsa în poală şi pe iarbă. Avea ochii închişi, 
iar genele dese li atingeau uşor pomclii. Avea 
uşoare riduri în jurul ochilor, care i se 
adânceau când zâmbea. Dacă mai avea şi în 
jurul gurii, acestea nu se vedeau din pricina 
bărbii proaspăt răsărite. 

Dincolo de un anume moment al vieţii lor, zeii 
nu îmbătrâneau. Era altfel pentru fiecare, de 
aceea nici nu arătau toţi la fel, şi probabil că 
era o hotărâre luată de Ursitoare. Hades arăta 
de parcă s-ar fi maturizat ca bărbat trecut bine 
de treizeci de ani. 

= Hades, ii rosti numele, apoi 
tăcu. ezitând. 


El ridică privirea spre ea, aşa că se uită drept 
în ochii lui. 

= Ce ai dat la schimb pentru 
abilitatea de-a face copii? 

EI încremeni şi ridică privirea spre cer. Era 
un lucru la arc ea se tot gândise de când se 
jucaseră în poiană. Într-o zi, după ce 
întâmpinaseră sufletele la Porţile Urnii de jos, 
Hades recunoscuse că nu-i putea dărui copii 
pentru câ dăduse la schimb această abilitate. 
Nu ştia detaliile, iar În acel moment fusese mai 
preocupată sâ-i potolească neliniştea. El păruse 
să creadă câ recunoaşterea acelui fapt avea să 
însemne sfârşitul relaţiei lor. 


1 

Bar Persefona nu era sigură că ea însăşi îşi 
dogea copii, şi incă nu se simţea gata să ia acea 
decizie chiar dacă acum il întreba 


=> lam oferit nemurirea unei 

muritoare, răspunse eL Cuvintele lui ii 

puseră un nod în gât, iar degetele i se 

opriră 
din joaca în pâr. După o clipă, intrcbă: 

= Ai iubit-o? 

Hades chicoti cu amărăciune. 

— Nu. Mi-aş dori să pot să spun 
că a fost din iubire sau chiar din compasiune. 
Dar... am vrut să obţin o favoare de la un zeu, 
aşa că nt-am târguit cu Ursitoarele. 

= Şi au cerut copiii tăi... copiii. 
noştri? 

De data aceasta. Hades se ridică în şezut, 
intorcăndu-se cu fața spre ca şi cercctându-i 
faţa cu privirea. 

— La ce te gândeşti? 

Ea clătină din cap. 

= La nimic. încerc doar... să 
înţeleg Soarta. 

Hades zâmbi iar cu amărăciune. 

= Destinul nu are sens. de-asta 

este atât de uşor de învinuit. Colţurile buzelor 

ei se ridicară, dar doar pentru o clipă, în 
timp ce-şi ferea privirea. Găndurile-i erau 
confuze În vreme ce încerca sâ-şi dea czact 
seama cum o făcea să se simtă înţelegerea lui 
Hades. 

> Dac-aşfìi ştiut-dac-aşfi avut 
măcar cea mai micâ idee - În vecii vecilor n-aş 
fi 

= E-n regulă. Hades, il 
întrerupse Persefona. Nu am vrut să te fac să 
suferi. 

= Nu m-ai făcut să sufăr. Mă 
gândesc adesea la acel moment, la uşurinţa cu 
care-am renunțat la ceva pe care aveam să 
a)“,8 sâ mi-l doresc, dar asta-i o urmare a 
înțelegerilor cu Ursitoarei«- 


Inevitabil, ajungi să-ţi doreşti ceea ce-ţi răpesc. 
într-o bună zi, ai să ajungi să-mi porţi 
ranchiună pentru faptele mele. 

_ Nu-ţi port şi nici nu am să-ți port, spore 
Persefona. şi chiar credea asta, în ciuda 
senzatiei ciudate care-i lisa un nod în piept. Nu 
poţi să te ierţi pe tine insuţi la fel cum m-ai 
iertat pe mine? Hades, toţi facem greşeli. 

EI o fixă o clipă cu privirea, apoi o sărută şi o 
lăsă pe pământul moale ca o pernă. Se relaxă 
sub greutatea lui şi-l lăsă să-i devoreze gura cu 
atingeri lente, fierbinţi. Îşi trase genunchii la 
piept şi-l prinse intre coapse, apoi ii căută pe 
sub robi mădularul întărit. Imediat ce i-l apucă. 
Hades dădu inapoi ca si se lipească de gaura ei 
fierbinte. Se arcui când II simţi cum o 
pătrunde. El rimase pe loc o clipă, intrat adânc, 
umplând-o, sărutând-o din nou înainte să treacă 
la un ritm lent. Respirația li se- iuți incet şi 
gemeau uşor. scoțând cuvinte şoptite, iar sub 
cerul înstelat al Lumii de Jos găsiră eliberare şi 
adăpost unul În braţele celuilalt. 


— Petsefona. 

Vocea era melodioasă, o şoaptă uşoară, care-i 
strâbătea pielea. 

Răsuflarea i se opri în gât când simţi nişte 
mâini plim- bându-i-se pe coapse. Strânse în 
pumni aştemuturile, iar spinarea i se arcui, 
neliniştită. Trupul tncă-i era pe jumătate furat 
de somn. 

Aa O să-ţi placă, şopti el, 
atingându-i uşor cu buzele partea inferioară a 
abdomenului. 

Ea se răsuci şi se zbătu sub atingerea lui 
uşoară. 

ie Desfă picioarele pentru mine! 
o îndemnă vocea. 

Cuvintele alcătuiau o cerere, dar tonul pe care 
fură rostite 


15« SCARLETIST. 
Se sili să desekiglăzochii, recunoscând faţa 


suptă şi ochii injectaţi care priveau în ai ei. 

£ Pirithous, spuse ea, 
nesuportând cum suna şi cum se simțea 
numele lui din propria guri - ca un blestem 
cumplit, care nu merita respirația necesară 
pentru a vorbi. 

Persefona urlă, iar mâna lui osoasă ii astupă 
gura. Se mută astfel incit s-o călărească, iar 
coapsele lui ii apăsară cu putere 


L $52. 5«. ŞŞŞ. şsş! gânguri el, 
cu faţa aplecată aproape de a ei, cu părul 
negru atingându-i uşor obrazul Nu-ţi fac 
nimic. 0 să fac să fie totul mai bine. O si vezi. 

Dădu să-l zgârie, dar el nu păru a băga de 
seamă. 

Când el işi retrase mâna, ea nu mai putu 
scoate niciun sunet - o lăsase firă voce. 
Persefona făcu ochii mari, iar lacrimile înce- 
pură sâ-i curgă pe faţă Altă putere a 
semizeului. 

EI îi arătă un rânjet oribil, care parcâ-i 
despica faţa în două. 

= Gata! spuse el. îmi place mai 
mult aşa de tine. Aşa, incâ pot să te-aud cum 
gemi. 

Persefona simți un gust acru în gu ri, iar în 
timp ce Pirithous aluneca peste ea ca sâ-i 
ajungă intre coapse, începu si-l lovească cu 
picioarele şi să se zbată. Ridică genunchiul, 
lovindu-l în față. iar în timp ce el cădea în 
spate, ea se chirci în șezut. 

Dădu repede inapoi, lovind cu picioarele În 
saltea pini cind se lipi de tăblia patului. Corpul 
ii era înfierbântat şi totodată îngheţat, iar 
hainele-i erau leoarcă de transpiraţie. O clip*. 
P”, fix. orbeşte. în întuneric, cu răsuflarea. 
îngreunată - apoi observă o umbră ce se 
apropia de ca şi gemu. 

-Nul 

îşi dădu brusc capul pe spate, izbindu-şi-l 
dureros de tăbH* patului În timp ce lianele ii 
străpungeau pielea, zdrobind»"! 
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„sele de durere, o durere ce-i strâbâtea lot 
corpul. Țipă, un sunet pătrunzător chiar şi 
pentru propriile-i urechi. 

_ persefona... 

Vocea lui Hades pătrunse În Întuneric - apoi 
şemineul se aprinse, trezindu-se la viață, 
scăldănd camera în lumină ți scoțind la iveală 
halul În care-şi adusese corpul. Sănge peste tot, 
iar lianele groase i ieşiseră din brațe, umeri şi 
picioare li jupuiseră pielea. Când le văzu, 
începu să suspine. 

_ Uitâ-te la mine! se răsti Hades, iar sunetul 
vocii lui o făcu si tresară şi să ridice privirea 
spre el, cu faţa plină de lacrimi sărate 

Exista ceva în ochii lui, o străfulgerare de 
panică pe care ea n-o mai văzuse niciodată. El 
prinse spinii, care se transformară în praf şi 
cenuşă, apoi ii atinse pielea cu mâinile, 
trimițăndu-i o călduri vindecătoare prin tot 
corpul. Carnea pe care şi-o mutilase cu magia 
se contopi într-o linie strânsă, apoi se netezi 
Când termină, Hades se ridică în picioare. 

— Te duc la băi, spuse el. Pot 
te ţin în braţe? 

Ea înghiţi în sec cu greutate şi aprobă din 
cap. Fu luată cu grijă în braţe, apoi părăsiră 
patul însângerat. 

Nu vorbiră în timp ce Hades mergea pe hol. 
Mirosul de levinţică şi de sare de mare o 
liniştea. În loc să o ducă în bazinul mare, Hades 
o luă pe o cărare separată, pe un hol cu pereţi 
care sdipeau. În timp ce o ridica în picioare, 
descoperi că ajunseseră într-o încăpere de 
dimensiuni mai reduse, cu un bazin rotund. 
Aerul era mai cald aici, iar lumina era mai 
plăcută pentru ochii ei obosiţi. 

— Pot să te dezbrac? 

Ea aprobă din cap, dar lui ii luă o clipă să se 
mişte, să-şi strecoare degetele pe sub bretelele 
pline de sânge ale rochiei şi să i-o tragă pe sub 
brațe. Urmă roba lui. O privi fix o clipă, apoi 


si 
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întinse mâna şi-i dădu o şuviţă de pâr peste 
umăr, făcând-o să 

5 Cunoşti diferența? întrebă eL 
Dintre atingerea mea şi a lui? 

Ea Înghiţi în sec şi răspunse sincer 

— Când sunt trează. 

El se opri o clipă prelungă, apoi întrebă: 

Ms Pot să te ating? 

— Nu e nevoie să mă întrebi, 
răspunse ea, iar Hades strânse din dinţi 

— Doresc să te intreb. În caz că 
nu eşti pregătit! 

Ea aprobă din cap, iar el o ridică în braţe şi 
intră în bazin, ţinând-o lipită de eL Sângele 
Persefonei li dădea apei o culoare stacojie, 
revărsându-se în şiroaie. N-o intrebâ despre 
coşmar, şi nici ea nu vorbi până când toată 
Încordarea lui nu se risipi 

a; Nu înţeleg de ce 11 visez, 
şopti Persefona. 

Hades cobori privirea futâ asupra ei, 
incruntându-se. 

Š% Uneori mă gândesc în urmă la 
el. şi-mi aduc aminte ce teamă mi-a fost, iar 
alteori mă gândesc că n-ar fl trebuit să fiu atât 
de afectată. Alţii... 

as Traumele nu se compară, 
Persefona. 

Tonul lui Hades era blând, dar ferm. 

= Pur şi simplu simt că ar fi 
trebuit să ştiu. N-ar fi trebuit în vecii vecilor 
să. 

— Persefona, rosti Hades cu o 
voce blândă, dar cu o notă tăioasă, o frustrare 
care-i făcea ochii să o usture. De unde era să 
ştii? Pirithous ţi s-a prezentat ca prieten. A 
profitat de bunătatea şi de compasiunea ta. 
Singura persoană care-a greşit în cazul ăsta a 
fost Pirithous. 

Gura începu sâ-i tremure, iar ea-şi acoperi 
ochii cu mâinile. Tremura cu putere, iar Hades 
se foi, acoperind-o cu corpul lui, ţinându-i capul 
cuibărit sub bărbia lui Nu era siguri dl 


Un simp 
a de enaime - PERN 
plânsese. dar TAMASErS în bazin până când 
termină. Se îmbrăcară şi se întoarseră În pat, 
unde Hades turnă două pahare de whiskc)- Îi 
dădu unul Pcrsefonei. 

_ Bea! o îndemnă. 

Ea acceptă paharul şi dădu alcoolul pe gât. 

_ Vrei să dormi? o intrebâ. 

Ea clătină din cap. 

_ Vino să stai cu mine! spuse el, aşezându-se 
lângă foc. 

O aşeză în poală, iar ea işi sprijini capul pe 
pieptul lui, alinată de căldura care-i mângâia 
spatele şi de mirosul pielii lui Hades. 

Mai târziu, Persefona simţi magia lui Hades 
fremâtând în aer. Deschise ochii şi se ridică în 
şezut, tresărind când il văzu pe Hades. Era 
ceva cu totul şi cu totul sălbatic la el - de parcă 
şi-ar fi inecat umanitatea în adâncul 
intunericului din interior şi ar mai fi rămas doar 
un monstru. 

E un zeu al bătăliilor, gândi ea. 

-- Te-ai dus în Tartar, spuse ea cu o voce 
scăzută 

Hades nu vorbi 

Nu era nevoie sâ-l întrebe ce făcuse acolo. Se 
dusese să-l tortureze pe Pirithous, iar dovada 
era pe toată faţa lui mânjită de sânge. 

Hades rămase tot tăcui 

După o clipă. Persefona se ridică şi-i puse 
mâna pe faţă În duda expresiei sălbatice din 
ochii lui. se aplecă şi se lăsă atins de ea. 

= Eşti bine? şopti Persefona. 

= Nu. 

Mâna ei cobori şi alunecă spre mijlocul lui 
După o dipă, vorbi, iar vocea lui păru ceva mai 
normală, mai călduroasă. 

= Hias şi Zofie au găsit-o pe 
femeia care te-a atacat, o anunță 

— Zofie? întrebă Persefona, 
retrăgându-se. 
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= L-a ajutat pe Ilias, răspunse el. 
Persefona era curioasă ce voia să spună 

Hades cu asta, dar era o discuţie pe care aveau 

s-o poarte altă dată. 
= Unde e femeia? 
= E ţinută la Iniquity, răspunse 

eL 

— Mă poţi duce la ea? 

= Aş prefera să dormi. 

= Nu vreau să dorm. 

Hades se încruntă. 

— Nici măcar dacă rămân? 

oe Sunt oameni care atacă zeițe 
în stânga şi-n dreapta! spuse Persefona. Aş 
prefera să aud ce are de spus! 

Hades ii prinse faţa în mâini şi-şi trecu 
degetele prin pârul ei făcând o grimasă. 
Persefona işi dădea seama câ e îngrijorat, că se 
întreabă dacă ar fi putut face faţă confruntării 
atât de curând după oroarea coşmarului ei. 

= Sunt În regulă, Hades, 

şopti ea. O să fii tu cu mine. Replica nu 

făcu decât să-l facă să se încrunte şi mai 
mult. 

Totuşi, într-un final răspunse: 
= Atunci, o să facem aşa cum iţi 

doreşti. 


cApiToLuL XII Un strop de 
iluminare 


de-a o salva pe Lexa şi plecase fără nimic 

altceva decât ideea că nu-l cunoştea foarte bine 
nici pe Hades şi nici impe- 

riul lui. 

Clubul era aranjat ca un bar clandestin, cu 
accesul permis membrilor pe baza unei parole. 
Spaţiu! lui era teritoriu neutru, unde se tăceau 
înţelegeri echilibrate. După ce aflase despre 
răul căruia Hades era dispus sâ-i permită 
existenta în lume, Persefona se întrebă acelaşi 
lucru - ce rău ar fi îngăduit ea dacă avea ca 
rezultat pacea, dacă impiedicau războiul, de 
exemplu? 


ERSEFONA NU SE MAI ÎNTORSESE LA 

VIRU [ănDă PÂNB oară în vizită. Sosise cu 

speranţa 

Apărură într-o cameră care semăna cu 

cea în care se întâlnise cu Kal Stavros, 
proprietarul Epik Communications, mag şi 
murilor, care se oferise să o salveze pe Lexa în 
schimbul poveștii lui Hades şi a Persefonei. Nu 
apucase să refuze, pentru că venise Hades, care 
incheiase înţelegerea, lăsându-i cicatrici perma- 
nente pe față lui Kal. 


Acuzata stătea dedesubt, scăldată într-un 
cerc de lumini Părul ci lung şi negru era drept 
şi mătăsos. Işi ţinea capul lipit de spătarul 
scaunului. (Jn şarpe negru i se târa incet În 
jurul gâtului, iar alți doi işi croiau drum pe 
braţele ei; Inci şase i se încolăceau în jurul 
picioarelor. Ura ei era palpabilă în timp ce-i 
privea încruntată, cu gura strânsă într-o linie 
fermă. 

Persefona se strecură înainte până când 
ajunse la marginea suprafeţei luminate. 

Nu c nevoie să iţi spun de ce 
eşti aici, incepu zeiţa. 

l'cmcia se incruntă, iar când vorbi, vocea-i 
era limpede, fără 
urină de teamă sau de furie. Calmul ei o tulbură 
pe Persefona. 


SE Nu sunt Zeița Răzbunării. 
E Nu mi-ai răspuns la întrebare. 
Z Nu eu sunt cea interogată. 
Femeia o privi fut. 

+ Cum te numeşti? o întrebă 
Persefona. 

Femeia ridică bărbia şi răspunse: 

2 Lara. 
= Lara, de ce m-ai atacat la The 
Coffee House? 

ja Pentru că erai acolo, veni 
răspunsul ci nonşalant. Şi pentru că voiam să 
suferi. 

Cuvintele, deşi nu u mirau, tot o dureau. 

-De ce? 

Lara nu răspunse imediat, iar Persefona 
urmări şarpele oprindu-se din târâre ca să 
ridice capul de pe gâtul ci şi să sâsiie 
dezvelindu-şi colții plini de venin. lara tresări, 
închizând strâns ochii şi pregătindu-se pentru 
muşcătură. 

sa, tncă nu! porunci Persefona, 
iar şarpele se opri. 

Lara o privi pe zeiţă. 

Š Te-am întrebat ceva. 


Un strop de cruzime ys 


De data aceasta, În timp ce femeia 
răspundea, lacrimile ii curseră pe obraji. 

= Pentru că tu reprezinți tot ce 
e în neregulă cu lumea asta! rosti ea, mocnind 
de furie. Crezi că te afli de partea dreptății 
pentru că ai scris la nervi nişte cuvinte într-un 
ziar, dar alea nu Înseamnă nimic! Faptele tale 
sunt cu mult mai grăitoare - tu, ca atăt de mulţi 
alţii, ai căzut în aceeaşi capcană. Eşti o oaie, 
ţinută în ţarc de farmecul Olimpienilor. 

Persefona o privi pe femeie, ştiind că furia ei 
crescuse din ceva - dintr-un sâmbure care 
fusese sădit şi hrănit cu ură -, aşa că Întrebă: 

= Ce ţi s-a întâmplat? 

Ceva tulburător apăru deodată în ochii Larei. 
Era o expresie greu de explicat, dar când 
Persefona o văzu, o recunoscu drept ceea ce 
era-traumă. 

= Am fost violată, şopti Lara 
abia auzit De către Zeus. 

Fapta recunoscută de ca veni ca un şoc, în 
ciuda faptului că 
Zeus era cunoscut pentru asemenea 
comportamente - un adevăr care n-ar fi trebuit 
în veci să fíe adevărat Puterea le dăduse lui 
Zeus şi multor altora ca el o ocazie de-a-i abuza 
pe ceilalți ISrâ niciun alt motiv în afara faptului 
că erau de sex masculin şi într-o poziție de 
autoritate. 

Era greşit, iar acest comportament 
reprezenta miezul societății lor. Chiar şi printre 
zeițe, care erau egale sau, de multe ori, chiar 
mai puternice, agresiunile erau folosite ca 
mijloc de control şi oprimare. Hera era un 
exemplu elocvent - înşelată şi violată de Zeus, 
fusese atât de ruşinată, încât căzuse de acord 
să se mărite cu el. Ca regină a lui, până şi rolul 
ei de Zeiţă a Căsătoriei devenise al lui Zeus. 

Ungă Persefona, Hades Încremeni. Ea aruncă 
o privire spre Zeul Morților, al cărui maxilar 
zvâcnea-Ştiacăacestaii pedepsea 
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crGBAjE cei care comiteau fărădelegi 
împotriva femeUor şi copiilor - oare era 
motivat de faptele fratelui siu? Oare il 
pedepsise vreodată pe Zeus? 

E Îmi pare rău că ţi s-a 
"întâmplat lucrul âsta! rosti Persefona. Se 
apropie de Lara, iar şerpii care-o ţinuseră 

ţintuită zdravăn 
în scaun dispărură În fuioare de fum. 

i Sri nu îndrăzneşti. se 

răsti Lara. Nu vreau mila ta. Persefona 

se opri. 

= Nu-ţi ofer milă, răspunse ea. 
Dar aş vrea să te ajut. 

< Cum poți tu să mă ajuţi? şopti 
Lara. 

Întrebarea o durea. Era aceeaşi senzație ca 
atunci când femeia cealaltă se apropiase de ea 
la Nevernight şi o subestimase. Totuşi, trebuia 
neapărat să facă ceva. Nu trecuse prin 
asemenea coşmaruri precum ale Larci, dar 
orişicât. Pirithous o bântuia într-un hal în care 
nu şi-ar fi închipuit. 

Ea Cuvintele tale nu inscamnă 
nimic atât timp cat zeii incâ sunt în stare să 
facă rău, adăugă Lara într-o şoaptă 
îndurerată. 

Persefona nu putu vorbi, pentru că nu era 
nimic de spus. Ar fi putut să argumenteze că 
nu toţi zeii sunt la fel, dar cuvintele n-ar fi fost 
potrivite pentru acest moment - iar Lara avea 
dreptate. Ce conta că nu toţi zeii erau la fel 
dacă aceia care ii tăceau pe ceilalţi să sufere 
nu erau pedepsiţi? 

în clipa de faţă, Persefona işi aduse aminte 
de ceva ce spu- 


„Consecințe pentru zei? Nu există aşa cosa, 
fiica mea’ Cuvintele ii provocascră greață, iar 
acum strânse pumnii găndindu-se la ele şi 
jurăndu-şi că într-o bună zi lucrurile aseau să 
stea altfeL 

— Cum ai vrea să-l pedepseşti pe Zeus? 
întrebă”!»” Atât Persefona, cât şi Lara, priviră 
surprinse spre Hades. I întrebase pentru că 
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persefona Îţi mută privirea spre Ura în timp 
ce vorbea: 

Ai vrea să fie rupt bucăţi-bucăţelc, să-i fie 
ars cadavrul. Vreau să i fie sfărâmat sufielul în 
milioane de bucăli. pănă nu mai rlmine nimic 
allceva În afară de tipetele lui stinse care 
răsună în bălaia vănlului! 

_ Şi creai că /u ai putea să împărţi o 
asemenea dreptate? Vocea lui lladcs era 
scăaulă. o provocare mortală, iar persefona iii 
dădu seama că dacă ea venise acolo ca să-ţi 
exprime compasiunea, el o lâcuse pentru a 
obţine altceva: loialitatea ei. Lara se încruntă. 

Nu eu. Zeii, spuse ea. Zeii cei noi, 

Ochii începură să-i sticlească, iar În ei apăru 
o expresie plină de speranţă, aproape ca şi 
cum şi-ar fi imaginat cum avea să fie-o lume cu 
zei noi. 

„Renaştere.” „Gâscă.” Erau cuvinte pe care 
Persefona le mai auzise, iar asta o determina si 
creadă că Ura făcea parte din acelaşi grup 
care-o atacase pe Harmonia şi poate chiar şi pe 
Adonis, şi se părea că-şi doreau cu disperare să 
inceapă o epocă a noilor zei prin orice mijloc. 

- Nu. răspunse Hades. 

Vocea lui părea a-şi croi drum prin ea, 
scoţând-o din transa ciudată, de om posedai, În 
care intrase. 

- Va fi un masacru - şi nu vom fi noi cei care 
vom muri. 


Persefona II privi pe Hades şi II luă de mână. 
—Ceea ce ţi s-a întâmplat a fost îngrozitor, 
spuse Persefona. 
Şi ai dreptate când spui că Zeus ar trebui 
pedepsit. Nu vrei sâ uelaşisăte-ajutâm? 
Nu mai e nicio speranţă 
pentru mine, replică femeia. 


Mereu există o speranță, o 
contrazise Persefona. Ásta e saice avem. 


Urmă o clipă de linişte, apoi Hades vorbi: 
A lias, condu-o pe domnişoara 
Sotie, la Livaspsfiafucută. Va fi În siguranţă 
A uzi ai să mă ţii prizonieră? 
= iu, răspunse Hades. Livada 
de Cucută e un adăpost Hecate conduce 
centrul pentru femei şi copii abuzați O să vrea 
să-ți asculte povestea, dacă vrei să i-o spuL 
Restul depinde de tine. 


Persefona se simţea epuizată, iar în spatele 
ochilor i se forma o durere care se răspândea 
spre tâmple. Putea număra pe degetele de la o 
mână ocaziile în care dormise toată noaptea 
din ultimele trei săptămâni. Îşi luă cafeaua în 
mâini şi sorbi, cu gândul la Hades. 1 se 
strângea inima de fiecare dată când se gândea 
cum o găsise, frântă, sângerând în patul lor, şi 
cum privirea lui se umpluse de durere şi panici 
Ea voise să-l liniştească, dar singurele cuvinte 
de care fusese în stare fuseseră unele care-i 
puneau la îndoială propria sănătate mintală şi 
percepţie asupra realităţii. Se părea că nu 
reuşise decât sâ-l irite. 

Se infiorâ, amintindu-și deodată cum i se 
despicase pielea În momentul în care magia i 
se trezise la viaţă, cum o privise Hades când o 
intrebase dacă ştie diferenţa dintre atingerea 
lui şi cea a lui Pirithous. cum ii plânsese în 
braţe până când adormise, trezindu-se mai 
târziu şi gâsindu-l întors în camera lor. CU 
faţa plină de sânge. Persefona care-l invitase 
fără să ştie pe Zeul Morților la o partidă de 
cărţi ar fi fust temătoare, scârbiţi dar ca nu 
mai era acea zeițl Pusese înşelată, trădată, 
frântă. V vedea sfârşitul lui Pirithous ca pe o 
judecată dreaptă - cu atât mai mult cu cât 
auzise povestea Latei. 


Un simpile cruzime „m 


vedw ci faptele": ^ceau organizaţiile precum 


Triada sl fie 
mai puternice, nu? 

Telefonul din biroul Persefonei suni mai tare 
decât de obicei, licând-o să tresară. Poate era 
pentru ci nu mai dormise de ceva vreme, dar II 
smulse repede din furcă, mai ales pentru a opri 
Sunetul, apoi îşi aduse aminte că trebuie să 
răspundă. 

_ Da? Scoase răspunsul ca pe un şuierat, apoi 
veni cu o replică mai profesionistă: Cu ce vă pot 
ajuta? 

d Udy Persefona, îmi cer scuze 
că vă deranjez! rosti Ivy Ia celălalt capăt. Udy 
Harmonia este aici. Spune că nu are programare 
la dumneavoastră. S-o trimit sus? 

Harmonia venise În vizită? O surprindea lucrul 
ăsta. Nu se aşteptase Ia asta atât de repede, 
după chinul prin care trecuse. Mai presus de- 
atât, nu se aşteptase ca Afrodita s-o scape din 
ochi. 

— Da, bineînțeles. Trimite-o sus! 

Persefona se ridică, netezindu-şi puloverul şi 
pirul. Nu se simţea în largul ei în dimineaţa asta 
pentru că nu avusese timp să se pregătească în 
momentul în care se întorsese acasă cu Hades 
de la Iniquity. Aruncase repede pe ea cea mai 
comodă ţinută de lucru pe care-o avea şi-şi 
prinsese părul într-o împletitură care nu voia cu 
niciun chip să rămână împletitură. 

Intră În sala de aşteptare, care fusese 
redecorat pentru a se potrivi cu stilul 
Persefonei. O canapea cu linii modeme stătea 
lipită de perete. Un şir de tablouri cu fiori 
colorate atârna deasupra ei, iar în faţa lor se 
aflau două scaune 'încăpătoare de culoarea 
safirului. O măsuţă de sticlă despărţea scaunele, 
iar în mijlocul ei trona o vază cu narcise albe. 

Chestia ciudată în legătură cu felul în care 
fusese decorată era că Persefona nu ceruse şi nu 
dăduse nicio indicație. Se întorsese P“c Şi 
simplu la lucru a doua zi după ce Hades li făcuse 
cadou 
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spaţiul de lucru şi găsise lotul aranjat Când 
U întrebase de asta, dăduse vina pe Ivy. 

„Nu suportă spaţiile goale”, spusese el. „! 
ai oferit un pretext să decoreze. O să-ți 
rămână veşnic datoare.” 

„N eşti cel care m-a lăsat să-mi mut 
biroul aici”, răspunsese Persefona. „Tie ar 
trebui să-ți rămână datoare.” 

„Deja inii este.” 

Persefona nu-i ceruse lămuriri. Orice 
înţelegere ar fi existat intre el şi Ivy 
funcţiona în favoarea amândurora. 

Atenţia i se 'îndreptă spre lift. care-şi 
anunţă sosirea la etajul la care se alia cu un 
tiuit finaL tn timp ce se deschideau uşile, o 
auzi pe Ivy vorbind cu Harmonia: 

— Lordul Hades ne ţine ocupați. Recent, a 
cumpărat câteva hectare de teren astfel 
încât să se pregătească pentru planul lui de- 
a înfiinţa o fermă dedicată salvării şi 
refacerii cailor. 

Persefona ridică din sprânceană. Erau 
informaţii noL îşi notă în minte să il 
întrebe mai târziu despre asta. dar pe 
moment se conceniră să zâmbească în timp 
ce Ivy şi Harmonia părăseau liftul. 

Zeița Armonici arăta foarte diferit faţă de 
ultima oară când o văzuse Persefona. Nu 
mai era vânătă şi frântă, ci părea vindecată, 
cel puţin la exterior. Purta o bluză cu mâneci 
bufante, blugi mulati şi cizme. Părul lung şi 
blond ii era buclat şi-i cădea În valuri pe 
umeri. Purta o geantă marc, iar Persefona 
observă feţişoara lui Opal ilindu-se din ea. 

Când Harmonia o văzu pe Persefona. zâmbi 

5 Bună dimineata, lady 

Persefona! spuse Ivy, indinând capul. 

= Bună dimineaţa. Ivy! Bună 

dimineaţa. Harmonia! Nu mă aşteptam să 

te văd! 

Zeița roşi. 


_ îmi parc foarte rtu! Dacă am picat în.r-un 
moraen, prosi, pot reveni! 

_ Bineînţeles că nu. Mi bucur ci ai venit! 
adăugă Persefona 

SE « aduc ceva. oricărei, dintre 
dumneavoastri? întrebi |vy, făcând-o, ca de 
obicei, pe gazda amabili. 

_ Mie o cafea, spuse Persefona. Tie, 
Harmonia» 

— La fel. 

ate Desigur! Revin imediat. 

Cele două o urmiriri pe lvy pini când dispiru 
pe hol, apoi Harmonia se întoarse spre 
Persefona cu un zâmbet slab. 

a E foarte drâguțâ, spuse 
Harmonia. 

— Da, o ador. spuse Persefona, 
făcând un gest spre Harmonia. Arăţi bine. 

2 Mă simt mai bine, răspunse 
Harmonia. dar Persefona observă o 
străfulgerare de nelinişte în ochii ei. 

O recunoștea la fel cum o recunoștea şi la ea 
Însăşi - un monstru care se-ascundea în 
dedesubturile ființei sale. Avea să privească în 
urmă luni întregi, ani, probabil - poate chiar 
pentru totdeauna. 

— Haide! Să mergem în biroul 
meu! spuse ea, conducând-o pe Harmonia 
inâuntru şi inchizând apoi uşa. 

Luară loc pe canapea, iar Harmonia o scoase 
pe Opal din geantă, aşezând căţeluşa în poală. 

a Nu mă aşteptam să ieşi din 
casă atât de repede, spuse Persefona. 

5 Şi ce altceva să fac? Sâ mă 
ascund până sunt găsiţi toţi? Nu cred că e 
posibil aşa ceva. 

ES Sunt siguri ci Afrodita n-ar fi 
de acord cu tine. 

Mai ales de când Adonis fusese omorât. 

Harmonia zâmbi uşor. 


— Eu sunt siguri ci ar fi. De fapt. tocmai 

despre Afrodita am venit si discutăm. 

Persefona ridici din sprâncene. 

-Aşa? 

Privirea-i cobori spre mâinile Harmoniei, 
care scărpinau agitat blana lungă a lui Opal 

= Cred că sora mea a fost 
tinta pe care-o aveau, de fapt, în vedere 
atacatorii, răspunse Harmonía. 

Š Ce te face să fii atât de sigură? 

a Aşa au spus. 

Persefonei ii tresăltâ inima. 

= Eşti “îngrijorată că Afroditci i 
s-ar putea întâmpla ceva rău? 

S Nu, replică Harmonia. tmi 
fac griji că intenția acestor oameni este 
aceea de-a demonstra cât de răzbunători 
pot fi Olimpienii, şi mă tem că ei au luat-o 
În vizor pe sora mea. 

= De ce să înceapă cu ea? 
Doar există zei mult mai temperamentali 

= Nu ştiu, recunoscu 
Harmonía. Dar nu pot sâ nu mi gândesc că 
un alt zeu - un Olimpian - i-a ajutat sâ mă 
atace. 

a De ce spui asta? 

=, Am recunoscut arma pe 
care-au folosit-o pentru a ml imobiliza - cel 
puţin senzaţia. Era o plasă, asemănătoare 
cu cea pe care-a făcut-o Hefaistos, dar 
magia nu era aiul 

a A cui era magia? 

Harmonia Începu sâ vorbească, dar se 
aun o Muie în uşi. iar Ivy intră. 

HA Vi aduc cafeaua, atâta tot, 
spuse ea. lăsând o uvipee“: 

= Mulţumesc, Ivy! spuse 
Persefona. 

= Orice pentru tine, draga 

mea! Si mă chemi dacă ai <*"+* de mine! 
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pin nou singură, Persefona lumă câte-o 
ceaşcă de cafea pentru flecare, apoi, în limp ce- 
i dădea Harmoniei ceaşca şi farfuriuţa, întrebă: 

_ A cui magie? 

-A mamei talc. 

— A... mamei mele? 

Persefona se aşeză, procesând o clipă 
informația. Nu punea la îndoială felul în care*şi 
dăduse Harmonia seama despre cine fusese 
vorba; era convinsă că Afrodita ii dăduse acea 
informație. 

— Cum mirosea? Magia? 

= Avea un miros inconfundabil, 
răspunse Harmonia. Era cald, ca soarele dintr-o 
după-amiază de primăvară. $i mirosea a grâne 
aurii şi a dulceaţa fructelor coapte. 


= N-am vrut să-ți spun de față 
cu sora mea, li explică Harmonia. S-ar putea să 
mă înşel... mai ales dacă arma pe care-o au a 
fost creată cu ajutorul magiei relicvelor. 

Fra o posibilitate. 

= Dar nu ai simțit niciun alt fel 
de magie? 

Harmonia se incruntă şi răspunse Încet: 

-Nu. 

= Dar... de ce? se întrebă 
Persefona cu voce tare. De ce j-ar ajuta pe 
oamenii ăştia atât de hotărâți să le facă tău 
zeilor? 

= Poate pentru că ei i-au făcut 
râu, îndrăzni Harmonia, apoi ii explică: Poate 
că au luat-o În vizor pe Afrodita pentru că ea e 
unul dintre motivele pentru care tu şi Hades v- 
aţi întâlnit. 

Pe umerii Persefonei începu să apese un 
sentiment asemănător cu şocul. Nu se gândise 
niciodată că mama sa le-ar fi putut face rău 
celor care erau de acord cu legătura dintre ea 
şi Hades - mai ales cu ajutorul unui grup de 
muritori care urau zeii. Nu avea nicio logică, 
dacă nu cumva le scăpa lor ceva. 


= Dacă muritorii ăia urăsc 
zeii, atunci de ce acceptă ajutor din partea 
unuia? 

= Muritorii tot lipsiți de 
putere sunt, spuse Harmonia. Şi n-ar fi prima 
oară când se întâmplă aşa ceva? De-a lungul 
tuturor războaielor cu Divinii, zeii le-au luat 
partea aşa-zişilor lor duşmani. Hecate e un 
exemplu - un Titan care a luptat împotriva 
Olimpienilor. 

Era adevărat, iar Hecate nu era singura 
zeiță care alesese să lupte de partea 
Olimpienilor. Helios era un alt asemenea zeu, 
şi aşa cum i se tot amintise Persefonei, işi 
folosea loialitatea pentru a evita sâ-i ajute pe 
zei în orice feL 

= Îmi pare foarte rău! 

Persefona se încruntă în timp ce-o privea pe 
Harmonia în 
ochi. 

= De ce-ţi pare rău? Tu eşti cea 
care a suferit. 

= Pentru că nu-mi stă în fire să-ți 
sporesc durerea, spuse ea. 

= Nu e vina ta. 

= Nici a ta nu e, răspunse 
Harmonia, de parcă i-ar fi citit gândurile, apoi 
zeița ii oferi o explicație; Îţi văd aura cum 
roşeşte de ruşine şi se înverzeşte de vinovăţie. 
Nu te învinovăţi pentru faptele mamei tale! Nu 
tu i-ai cerut să caute răzbunare. 

= Nu e atât de uşor, răspunse 
Persefona, când atât de mulţi suferă din cauza 
deciziei mele de a mă căsători cu Hades. 

= E pentru că ai ales să le 
căsătoreşti cu Hades sau e ceva mult mai profund? 

= la rădăcina furiei Demelrei se 
află o mulţime de temeri. Se teme de 
singurătate şi ii place si simtă ci lumea are 
nevoie de ea. 

Era adevărat. 

Demelrei ii plăcea s-o faci pe salvatoarea 
lunui. de aceea t luase atât de mult să dezvăluie 
misterele cultului ei. prin«* care 


„uinin> şi grldinirilul. Faptul ci lumea implora 
sl primească 


Un strop 
fia fost linladatacului prin care ai trecut tu? 

_ Nu. rispamszilirmonia. Pentru el n aş face 
decât s-o fac sl se simt! vinovată. Pe lingi 
asta, n-ai avea cum sl rezolvi situaţia asta în 
linişte daci ar afla 1 lefaistos, care ar da foc 
lumii întregi pentru ea. 

Persefona zâmbi auzind acele cuvinte. 
Auzise acelaşi lucru din partea lui llades şi. 
brusc, căpătă impresia că înţelege dragostea 
pe care Zeul Focului o simţea faţă de Zeița 
Dragostei. 

— Chiar ţine la ca. 

_ Da. zise llarmonia. Văd asta În culorile lor 
în fiecare zi. dar dragostea pe care-o au ei 
unul faţă de celălalt e intune- cati, încurcată 
de durere şi de neînțelegere împărtăşite 
reciproc Într-o bună zi, cred că o să ajungă să 
se accepte unul pe altul. Harmonia se uită la 
ceas. 

— Trebuie neapărat să mă 
întorc În Lemnos până nu mă caută Afrodita 

Opal mârâi în timp ce Harmonia o ridica şi o 
băga la loc bl 

— Desigur, spuse Persefona, 
ridicându-se în picioare alături de zeiță. 

Când deschise uşa. o văzu pe Sibila de 
cealaltă parte, pregâ- tindu-sc să bată. 
Oracolul lăsă mâna jos şi oferi un zâmbet care 
pieri repede când dădu cu ochii de Harmonia, 
iarexpresia feței ii deveni tulburată. 

Ciudat! cugetă Persefona. 

— Sibila. ea este Harmonia. o 
prezentă Persefona. 

Poate că n-o recunoștea pe zeiţă, deşi n-ar fi 
avui nicio logică, având în vedere trecutul ei 
de oracol. 


— Mi... bucur foarte mult să te 
cunosc! spuse Sibila. deşi pirea distrasă. 

Harmonia intinsc mâna. 

— îmi face plăcere. Sibilal Făcu 
o pauză, apoi adăugă: Tu eşti oracol. 

să Am fost. răspunse Sibila 
aproape fără să respire. 

— O să fii mereu oracol, chiar 
dacă nu lucrezi pentru Divini. 


O Încordare ciudată umplea spaţiul dintre 
cele trei. Poate că era din cauza modului în 
care se încheiase slujba de oracol a Sibilci. I se 
rupsese inima să vadă cum se năruise în câteva 
secunde ceva pentru care muncise atât de mult 

— Venisem să văd dacă eşti 
pregătită pentru prânz, continuă Sibila. 

= Perfect ales mumentul! spuse 
Harmonia. Eu tocmai plecam. Persefona, dacă 
ai nevoie de ceva. te rog să iei legătura cu 
mine! Sibila, mă bucur că te- am cunoscut! 

Harmonia plecă, iar Sibila se intoarse s-o 
urmărească. 

ze Asta ce-a mai fost? întrebă 
Persefona imediat ce Harmonia se lâcusc 
nevăzută. 

— Ce anume? intrcbă oracolul, 
incruntându-sc. 

a Ceva e-n neregulă. Ce-ai văzut 
când ai privit-o pe Harmonia? Ți s-a schimbat 
expresia feței. 

= Nimic, răspunse Sibila 
repede. Hai să mâncăm! Sunt lihnită. 


CAPITOLUL XII. 
O furtună perfectă 


tru căldură cind ajunseră înăuntru. În ciuda 
faptului ci nu era departe de Turnul Alexandria, 


'Ambrosia & Nectar ca si ia prânzul, 


ERSEFONA, SIBILA ŞI ZOFIE MERGEAU PE STRADA SPRE 
recunoscătoare pen- 


cafeneaua li se păruse la kilometri intregi în 
timp ce mergeau prin nămeţi înalţi, biciuite de 
ninsoare şi gheaţă. Plugurile de zăpadă nu 
făceau faţă - deşi se străduiau din răsputeri. 

îşi ocupară locurile, iar Persefona o ajută pe 
Zofie să studieze meniul, arătindu-i câteva 
dintre felurile ei preferate de mâncare. 

< Vreau să le incerc pe toate, 
spuse amazoana. 

Dacă ar fi fost vorba de orice altă persoană, 
Persefona ar fi presupus că glumeşte, dar ştia 
că dacă nu o oprea pe amazoană, aceasta avea 
să inccite să facă exact aşa cum spusese. 

= În cele din urmă o să ai timp 
să le incertei pe toate! promise Persefona. 

Comandară şi, În timp ce aşteptau mâncarea. 
Zofie li oferi Sibilei instrucţiuni despre cum să 
dezarmeze un străin, În caz ei se Întorcea Ben 
la apartament. 


m Scarutt St. CIAIR 

_ Daci foloseşte un cuţit atunci când le-ataci, 
U prinzi. 
parezi şi te răsuceşti. 

Demonstra mimarea cu un gest scurt şi rapid 
dtn Inchete- 

- Daci dă să înfigi sabia în tine. 
parezi şi-i îndrepți sabia 
în jos. 

` Zofie. spuse Sibila Ție ți s-a 
spus că lumea nu se mai luptă cu săbii? 

Amazoana părea insultată. 

d oa Eu şi surorile mele ne-am 

luptai Întotdeauna cu sibii! Persefona râse. 

- Bun, şi dacă nu e implicată 
nicio sabie? Dacă-i vorba doar de lupţi corp la 
corp? 

- li tragi una-n nas, răspunse 
Zofie cu o sclipire răutăcioasă 
în privire. 

Discuţia lor continuă pe aceeaşi linie chiar şi 
după ce le sosi mâncarea. Persefona păstră o 
relativi tăcere, pierdută în propriile gânduri, 
încercând si pună cap ta cap lucrurile. 

O problemă era faptul ci nu avea suficiente 
informaţii despre moartea lui Adonis, dar 
probabil ci incercaserâ s-o determine pe Af 
rodita să iasă din ascunzătoare omorându-L 
Dar de ce să fi incercat si stârnească furia unei 
Olimpiene daci nu ca si stârnească haosul? 
Totuşi, dacă presupunerea Harmoniei era 
corecti, atunci pe cine avea să atace Demetra 
în continuare? Existau câţiva zei şi zeițe care o 
susțineau - Hecale sau Apolkv deşi el o 
susţinea firi prea multă tragere de inimi, apoi 
mai era şi... 

- Hermcs, spuse Sibila. Ce faci aici? — 

Persefona clipi şi il privi pe zeu În ochii 
aurii. Arăta de pană tocmai s-ar fi întors de la 
antrenament pentru tenis, imbricat în 
pantaloni albi şi un tricou polo albastru. Se 
strecură în separeu 


Unuropde 
Ungă Persefoiwaztæilnd-o si se muie dc-a lungul 
suprafeţei de vinilin fără vreun mare efort. 

2 Tau prinsul cu cele mai bune 
prietene ale mele, răspunse d. Ce ți se parc că 
fac? 

pa Mi se pare că ai apărut 
ncinvitat la masa noastră de prânz, replică 
Persefona. 

— Nu că tu le-ai fi omorât cu 
vorba până acum, spuse el. intinzănd mina 
după furculiţa Persefonci, infigândo apoi în 
mâncarea ei neatinsă şi aruncând o bucată în 
guri. În timp ce mesteca, vorbi, uitându-se la 
Persefona: Pac pariu ci pot să ghicesc la ce te 
gândeai Retrăiai o noapte de sex nebunesc 
alături de Hades. 

Z Ce scârbos! spuse Zofie, iar 
Sibila chicoti. 

Dar Persefona şi-ar fi dorit să se gândească la 
asta. Ar fl preferat să se gândească la aşa ceva 
în loc să se gândească la mama ci - sau la 
noaptea cu Hades, care, de fapt, fusese plină de 
lacrimi şi sânge. 

Reuşi totuşi să-şi dea ochii peste cap şi si 
mintă: 

= De fapt, mă gândeam la nuntă. 

Hermes se lumină la față. 

= Zlc-ațialcsodalâ! 

= Păi, n-am ales, spuse ea. 
făcând gura pungă. De fapt, mă gândeam să... 
ne căsătorim în secret. 

Era o idee care-i trecuse de mai multe ori 
prin minte de când o ceruse Hades în căsătorie, 
şi având în vedere scandalurile din jurul 
logodnei lor. chiar li se părea cea mai potrivită 
variantă. În fine, chiar era nevoie să ştie lumea 
că sunt căsătoriți? 

= Să vă căsătoriți în secret? 
repetă Hermes. de parcă nu ar fi cunoscut 
sensul cuvintelor. De ce să vă căsătoriți în 
secret? 


_ Mi. în momentul de feţi e foarte mare 
harababuri intre muritori 51 zei. iar o nunti 
publici n-ar face decât s-o înfurie şi mai 
tare pe mama. 

În momentul ista se gândea ci, daci mama 
ei era implicaţi În atacul asupra Harmoniei. 
atunci lucrurile aveau si degenereze în 
cazul În care avea loc o nunti. 

an Şi una privaţi n-ar infuria- 

0? o stârni Hermes, cu sprinceana ridicaţi. 
iti Eu nu înţeleg nunta asta, 
interveni Zofie De ce trebuie neapărat si 

vi căsătoriţi? II iubeşti pe Hades. Nu e 

destul? 

Era destul ci U iubea pe Hades - dar 
cererea lui în cisitorie promitea mai mult. 
Un legământ pentru o viaţi pe care areau s- 
o impirtişeasci şi s-o cultive impreuni. îşi 
dorea asta 

= Dacă eu m-aş căsători cu 
Hades, spuse Hermes, luând ind o gură din 
mâncarea Persefonei, aş vrea o nunti 
televizaţi, ca să vadă toți pe ce cur sexos 
am pus mina! 

2: Se pare că le-ai gândit 
mult la căsătoria cu Hades, comaţii SibUa. 

Z Se parc că nu trebuie să 
planificăm nimic până când nu ne aprobă 
Zeus căsătoria, spuse Persefona pttvindu-l 
itara- tat pe Hermes. 

Pe, Ce te zgâieşti la mine de 
zici că ar fi trebuit sl-ți spun? întrebă 
Hermes, încercând să se apere. Doar ştie 
toată lumea treaba asta! 

— În caz că ai uitat, am 
crescut într-o casl de sticli alitun de 
narcisista de maică-mea, ii răspunse 
Persefona. 

— Cum să uit? Întrebă 
Hermes. Când afarâ ie deilinţuitc furtună 
de gheaţă care-mi reaminteşte de asta? 

Sibila ii trase un cot zeului -Au! 

El se încruntă la ea. 


Un strop 
— ie cruzimnec faci, oracolulc! 
Persefona îşi desprinse privirea de a lui 

Hermes şi o cobori spre mâinile care-i slâleau 

În poală. 
= Nu e vina la, Persefona, spuse 

Sibila. 
= Mie mi se pare câe. 
= Vrei sâ le căsătoreşti cu 

iubirea vieţii tale, zise ea. Nu e nimic în 

neregulă cu asta. 

= Doar că... Întotdeauna apare 
cineva care nu e de acord. Dacă nu e mama, e 
lumea sau Zeus. 

Persefona făcu o pauză. 

= Poate-ar fi trebuii să aşteptăm 
până sâ ne logodim. Nu e ca şi cum n-o să fim 
Împreună pentru totdeauna. 

ai Atunci le dai voie altora să 
hotărască felul în care trăieşti, spuse Sibila. Şi 
nu e nimic cinstit în legătură cu treaba asta. 

„Corect, greşit, cinstit, necinstit - nu e tocmai 
lumea în care trâim, Persefona. Zeii 
pedepsesc.” 

începea să înţeleagă de ce creştea numărul 
Necucemicilor, de ce unii se organizaseră şi 
formaseră Triada, de ce Işi doreau ca zeii să 
aibă mai puţină influenţă în vieţile lor. 

= Nu-i a bună, spuse Sibila, 
făcând un semn cu capul spre un televizor din 
colț, unde se transmiteau ştiri. 

Necucernicii se adună şi protestează împotriva 

vremii de iarnă 

Persefonei li venea să intre în pământ. 

înțelese o parte din ce spunea reporterița. 

SE Aceasta vreme 
nccaraclerislici perioadei ii face pe mulşi si 
creadă ei sar putea ci vreun zeu sau vreo zei, 
ar dori si caute si se răzbune. Atit Necucemicii 
cit fi Credinciofii cer ca acest lucru si înceteze, 
deși în moduri complet diferite. 


Persefona işi feri privirea, şi lotuşi nu 
reuşi să scape de tnns- misie, cuvintele 
ajungindu-i şi tisunăndu-i în continuare în 


— Oare de ce trebuie si stsfert muritorii 
de fiecart dali cini un zeu ore o criză de 
personalitate? De ce suntem nevoiţi id ne 
indimam unor asemenea «r? 

—ti înţeleg tot mai puţin pe Nccucemici, 
comentă Hermes. ficind-o pe Persefona sl 
se întoarcă spre el —Ce vrei să spui cu 
asta? 

a La început, au fost furioşi 
pe noi că etani distanți şi nepăsători de 
parcă ar fi vrut ptetenţa noastră. Acum 
par sl creadă că se pot descurca firi noi 

Si Oare pot? întrebi Persefona. 
pentru că într-adevăr nu ştia. 

t Presupun că depinde. 
Oare Hefios ar mai da soarele? Sau Sdena 
luna? tn ciuda modului în care muritorii 
percep lumea, ca există datorită nouă - 
noi o putem crea şi distruge. 

—Da, dar... daci ei au dat soarele, luna 
şt puterea de a păstra lumea... Dacă zeii 
ar... face un pas înapoi din societatea 
muritorilor... Ce s-ar intimpla? 

Hermes clipi. 

— Nu... nu ştiu. 

Era clar că nu se mai găndisc la asta. 
Adevărul era că zeii nu aveau sl fie 
niciodată în dan d renunțe complcţ la 
putertă lor isuptă luntu, penlnt că * d 
sfărşil, dat nu puteau ajunge la un 
echilibru? îştoirt.iun arianul exact? 

-Nu vi supăraţi... 

Un bărbat se aptopie de mau lot cu un 
teleion ns-dd 1» mini. Era intre duuă 
vârste şi putu pantaloni gn u o Nud 
Hermes întoarse btusc capul 
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_ Nu! spus&®èl, iar muritorul închise imediat 
gura. Pleacălerleime 

Bărbatul se întoarse şi plecă, zăpăcit. 

N-a fost deloc frumos! spuse Persefona. 

_ HI. azi numai mireasă sfioasă nu eşti, 
remarcă el. Mă Îndoiesc c-aveai chef să pozezi 
pentru vreun dubios. Apoi I se Imblănzi 
expresia şi adăugă: În plus, pari tristă. 

Persefona se incruntă. ceea ce n-o avantaja. 

— Sunt doar... distrasă, murmură 
ca. 

Hermes o surprinse Intinzănd mâna şi 
punănd-o peste a ei. 

-E-n regulă să fii tristă, Sefi. 

Nu prea se gândise la ceea ce simica. În 
schimb, se concentrase pe ideea de a se 
menţine ocupată, creăndu-şi noi obiceiuri care 
să le înlocuiască pe cele vechi, care-i aminteau 
că Lexa nu se mai afla printre ei. 

— Ar fi bine să ne întoarcem, 
spuse ea, alegând să acţioneze În loc să simtă. 


Hermes le lăsă În faţă la Ambrosia & Nectar, 
sărutând-o pe fiecare dintre ele pe obraz, chiar 
şi pe Zofie, care la început fu prea şocată ca să 
reacționeze, apoi incorcâ să-l înjunghie. 
Persefona o prinse de încheietură, dar În loc să 
o mustre pe Zofie, se încruntă la Hermes. 

= Data viitoare cind siruļi pe 
cineva, întreabă! spuse ea. 

EI făcu ochii mari, apoi afişă o expresie de 
părere de rău 
sinceră. 

= îmi pare rău, Zofie! 

Amazoana se bÞosumflă, incrucişăndu-şi 
brațele la piept. 


Păi, eu am plecat, spuse el. 
Am o întâlnire cu un satir. Haideţi să mai ieşim 
cândva! 


lg2 SCAKLCTT ST. CLAIR 
Imediat ce dispăru. Persefona. Sibila şi 
Zofie făcură un schimb de priviri. 
-Satir? fas 
să patruleze. De fiecare dată când 
Persefona sosea sau se întorcea după o 
ieşire, amazoana patrula în Interiorul şi în 
exteriorul Turnului Alexandria. Ce făcea 
după aceea. Persefona nu ştia. 
Deşi trebuia să recunoască că se bucura 
că Hades ii dăduse lui Zofie sarcina de a 
lucra cu Ilias. Îi oferea ocazia de a lucra 
mai mult cu sarcini concrete şi de a 
socializa. 
Zeii erau martori că amazoana avea nevoie de 
aşa ceva. 
Ivy le întâmpină când intrară în clădire şi se 
Îndreptau spre 
— Hermes are dreptate, 
spuse Sibila. Ar trebui să mai ieşim. 
Persefona ştia la ce se gândeşte Sibila - nu 
mai ieşiseră nicăieri de când murise Lexa. 
Se încruntă când Îşi aminti de asta. 

— Da, răspunse ea neatentă. Ar 
trebui. 

— Poţi să refuzi, adăugă 
Sibila, iar Persefona o privi în ochi. Dacă 

încă nu te simţi în stare. Te-am inţelege. să 
ştii. 

Persefona işi înghiţi cu greu nodul din gât. 

-Mulţumesc, Sibila! 

Se îmbrăţişară, iar Persefona îşi sprijini 
capul pe umărul Sibilei până ajunseră la 
etajul ei, dar, când coborârâ din lift. W 
găsiră pe Leuţe şi pc Elena stând una 
lângă alta şi privind prin pereţii din sticlă 
la nişte lumini albe şi roşii ce pâlpâiau 
haotic În depărtare. În ciuda ceţii dese şi a 
vântului de iamă. Persefona ştia că în 
depărtare se afla autostrada şi câ se 
Întâmplase ceva îngrozitor. 

— Pe toţi zeii! şopti Persefona, 
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apropiindu-se de leuce şi de Elena. 


Ttlrvi zorul Începu brusc sil urle, iar cele trei 
se întoarseră şi văzură că Sibila dăduse drumul 
la ştiri. În partea de jos a ecranului se derula o 
burtieră care anunţa grozăvia pe care-o vedeau 
îndepărtare: 

Multiple accidente anunţate pe autostrada A2 

se crede ci accidentele au fost cauzate de 
drumurile alunecoase şi de zăpada abundentă. 
Nu se ştie nimic despre numărul victimelor, dar 
s-a anunţai că există căteva persoane rănite. 

Imagini şi filmări cu accidentul se derulau pe 
fundal. Persefona urmărea şocată maşină după 
maşină trecând pe lângă camionul distrus, fără 
să vadă din cauza ceţii dese şi (ără să poată să 
frâneze la timp sau să capete aderenţă pe 
drumul alunecos, izblndu-se de vehicul după 
vehicul. 

— De-a dreptul groaznic! spuse 
Elena tocmai când vedeau o cisternă mare 
alunecând şi lovind partea din spate a unei 
maşini, apoi aruncând-o În aer. 

— Oare cum se poate să fi 
supravieţuit omul ăla? 

Nu avea cum - şI nu exista nicio cale sigură 
de-a scăpa din accident. Plecarea din maşină 
implica posibilitatea de a aluneca pe gheaţă sau 
de a fi lovit de o altă maşină din şir; dacă 
rămânea În maşină, spera ca persoana din 
spate să nu o lovească prea tare. 

Persefona rămase cu privirea aţintită Într- 
acolo, iar În gât i se puse un nod. De asta-i 
fusese groază - de faptul că Demetra avea să-şi 
descarce furia asupra omenirii, nu doar pentru 
că nu leşea cum voia ea, ci şi pentru că ştia că 
e singurul mod în care MI putea atinge fiica. 

»De ce te deghizezi în muritoare? Doar eşti 
zeiţă!” 

„Semăn mai mult cu ei decât cu tine!” 
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„Nu semeni, şi imediat ce vor descoperi cine 
eşti cu adevărat, vor fugi de tine pentru că ai 
pretins că eşti de-a lor!" 

m Maică-ta i nebună, spuse 
Lcuce în barbă. 

Perscfonei nu trebuia să i se spună asta - o 

ştia prea bine.  Întoarse spatele 

televizorului şi se îndreptă liră să vadă 
spre 
biroul ei. Odată ajunsă înăuntru, luă telefonul 
şi formă numărul lui Ilias. 

EA Lady Persefona, răspunse el. 

— Unde-i Hades? întrebă ca. 

Trebuia să fi simţit tulburarea din vocea ei. 
pentru că nu ezită să-i răspundă: 

— La Iniquity, milady. 

— Mulţumesc! 

Mâinile ii tremurau atât de tare, incât abia 
reuşi să închidă telefonul înainte să dispară, 
apărând în biroul lui Hades. De-acolo, ei ii 
spiona pe toţi cei ce se bucurau de clubul lui 
în timp ce aceştia stăteau jos. bând. fumând şi 
jucând cărţi. Dar astăzi ea descoperi că nu e 
Singur. Un bărbat pe care nu-l cunoştea stătea 
faţă-n faţă cu Hades, îmbrăcat cu un costum 
albastru-inchis, în ciuda faptului că erau două 
scaune libere. Dacă Persefona ar fi trebuit să 
presupună, ar fi spus că bărbatul nu fusese 
invitat să ia loc. 

Imediat ce sosi, vocile lor se opriră, iar 

privirea arzătoare a lui Hades se opri asupra el 

— Iubire, spuse Hades, făcând un semn din 
cap. 

Nu era nici urmă de mirare în vocea lui, şi 
totuşi ea işi dădea seama după expresia sa că 
e îngrijorat de apariţia ei broscâ. 

Apoi bărbatul se întoarse spre ea. Era 
chipeş şi categoric semizeu - ochii aceia 
acvamarin ii dădeau imediat de goi on- ginile 
ca fiu al lui Poseidon. Avea pielea cafenie, 
pirul scuit. 


de culoare închisă, şi maxilarul acoperit de o 
barbă aspră. N'u-l mai văzuse niciodată. 

_ Deci dumneavoastră sunteţi încântătoarea 
Lady Persefona. rosti el. 

Privirea lui cobori, studiind-o cu atenţie, iar ea 
se simţi imediat scârbită. 

= Tezeu, cred că ar trebui să 
pleci, spuse Hades, iar privirea semizeului se 
desprinse de a ci, aproape fără tragere de inimă. 

Persefona se infiorâ vizibil, tulburată de 
prezența lui. 

~ Bineînțeles, spuse el. Oricum 

am întârziat la o şedinţă. Făcu un semn din 

cap spre Hades şi se îndreptă spre ieşire, 
oprindu-se în fața Persefonei. 

= Mă bucur să vă cunosc, 

milady! spuse el, şi întinse mâna. Persefona 

aruncă o privire spre mâna lui. apoi U privi în 
ochi 
De fapt, nu voia să-l ia de mână. aşa că nu spuse 
nimic, dar. în loc să se simtă jignit, bărbatul 
zâmbi larg şi lăsă mâna sâ-i cadă. 

= Probabil că aveți dreptate că 
nu vreți sâ dați mâna cu mine. Să aveți o zi 
bună, milady! 

Trecu pe lângă ea, atingănd-o uşor, iar ea-l 
urmări în timp ce pleca, ncavând suficientă 
încredere în el încât săi Întoarcă spatele. 
Imediat ce bărbatul plecă, Hades vorbi: 

-Eşti bine? 

Persefona se întoarse şi descoperi că Hades se 
apropiase În tăcere de ea. 

= II cunoşti pe individ? întrebă 
ea. 

ES La fel de bine cum cunosc 
orice duşman. 

— Duşman? 

Hades făcu un semn cu capul spre uşa pe care 
dispăruse semizeul 

= Tipul ăla e conducătorul 
Triadei. 
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Ea avea intrebiri, foarte multe Intrebiri, dar 
când Hades li atinse bârbia, ochii i se umpluri 
de lacrimi îi 

= Spunel o Îndemni eL 

pa La ştiri, şopti ea. A avut loc un 
accident cumplit _ 

Nu piru surprins, iar Persefona se Întrebi daci 
simţise deja 

— Haide! adiugi Hades. O si 
porţi. 


i intimpinim la 


CAPITOLUL XIV Templul din 
Sangri 


ERSEFONA VENISE ADESEA LA DOC ÎN 

INTAMPINAREA noilor suflete care 

traversau râul Styx pe luntrea lui Charon, 

dar de data asta Hades se teleportă pe 

partea opusă țărmului - la porļile Lumii de 

Jos. Acolo era frig, de parcă aerul din Lumea 
de Sus ar fi pătruns prin pămăm, dar ea abia 
băgă de seamă, pentru că i se tăie răsuflarea 
când văzu pe viu porțile. 

Erau Înalte cât munţii în care fuseseră 
construite ;i făcute din fier negru. În partea 
inferioară a lor fusese făurit un şir de narcise, 
iar din ele se iţeau liane spiralate decorate cu 
flori şi rodie. Colţurile lor ridicate aruncau 
sclipiri aurii pe cerul şters, care se întindea 
deasupra capetelor lor, dar dispărea înlr-un 
întuneric ciudat şi înspăimântător. Dincolo de 
porii se afla un ulm imens. Persefona ii simţea 
vârsta chiar şi de la depărtare. Era de-o vârstă 
cu Hades, rădăcinile ftindu-i adânci, iar crengile, 
incâreate de sfere de lumină strălucitoare, 
albăstruie. 

— Ce e agăţat de pomul ăla? il întrebă pe 
Hades. 


— Vise, răspunse el, privind-o. Cei ce intră în 
Lumea de Jos trebuie să le lase în urmă. 

O cuprinse o anume tristeţe găndindu-se la 
asta. dar în acelaşi timp Înţelegea - nu era loc 
pentru vise în Lumea de Jos, pentru că viaţa de 
aici însemna o existenţă fără poveri, fără pro- 
vocări. Viaţa de aici însemna odihnă. 

— Toate sufletele trebuie să intre 
pe aceste porţi? 

Vorbea incet, pentru că, dintr-un motiv 
anume, acel spaţiu 
i se părea sacru. 

— Da. răspunse Hades. Este 
călătoria pe care trebuie s-o facă pentru a-şi 
accepta moartea. Câ-ţi vine sau nu să crezi, 
locul ăsta a fost şi mai 'înspăimântător de-atât 

Persefona il privi în ochi 

— Nu mă refeream la faptul că e 
înspăimântător. 

El ii zâmbi uşor şi-i atinse buzele cu degetul. 

— Şi totuşi, tremuri. 

—Tremur pentru că e frig, răspunse ca. Nu 
de frică. E foarte frumos aici, dar e şi... 
copleşitor. Îți simt puterea aid mai mult decât 
oriunde altundeva în Lumea de |os. 

Poate pentru că asta e cea 
mai veche parte a Lumii de (os, replică el. 

În mâinile lui Hades apăru o mantie, pe care 
o puse pe umerii Persefonei. 

— E mai bine-aşa? o întrebă. 

-Da. 

În secunda următoare apărură şi Hermes cu 
Thanatos. Aripile le erau înfăşurate în jurul 
corpului, precum nişte mantii, apoi se 
desfăcură, mărindu-se şi Intinzându se. aptoaf* 
umplând spaţiul în care stăteau şi scoțând la 
iveală o mint de suflete. Erau vreo douăzeci în 
total, de diferite viiste.«,* la unul căruia 
Persefona li estimase vârsta U cinci ani. 1% 


Uri stmp de cruzime 
„şaizeci de ani. Fetiţa de cinci ani sosise cu 


tatăl ei. iar cel de 
aizeci de ani. cu soţia. 

Thanatos făcu o plecăciune adâncă. 

_ Lord Hades. Lady Persefona, rosti el. Noi... 

vom reveni 

= Sunt mai mulţi? întrebă 
Persefona, făcând ochii mari la Zeul Morţii. 

El aprobă din cap, sumbru. 

= E-n regulă. Sefi. spuse 
Hermcs. Tu concentreazâ-te pe a-i face să se 
simtă bineveniţi! 

Cei doi zei dispărură, iar în timp ce dispăreau, 
tatăl fetiţei de cinci ani căzu În genunchi. 

es Vă rog! imploră el. Luaţi-mă 
pe mine, dar nu o luaţi pe fiica mea. E prea 
mică! 

= Ai ajuns la porţile Lumii de 
Jos, răspunse Hades. Mă tem că nu-ți pot 
schimba Soarta. 

În trecut, Persefona ar fi considerat cuvintele 
lui Hades prea aspre, dar ele spuneau adevărul. 

Nu credea că bărbatul ar fi putut fi mai palid 
de-atât, dar el reuşi totuşi şi ţipă: 

= Eşti un mincinos! Eşti Zeul 
Morților! Poți sâ-i schimbi Soarta! 

Persefona făcu un pas în faţă. Simţea că il 
apără pe Hades de furia bărbatului. 

— O fi Lordul Hades Zeul 
Morților, dar nu el este ţesătorul firului 
destinului tău, spuse ea. Nu te teme, tată 
muritor, şi ai curaj pentru fiica ta! Existenţa ta 
aici va fi paşnică. 

îşi Îndreptă atenţia spre fetiţă şi ingenunche în 

faţa ei. Era adorabilă, micuță, cu părul blond, 
codițe ondulate şi gropiţe. 
= Bună! spuse ea inceL Pe mine 
mă cheamă Persefona. Pe 
“ine cum te cheamă? 
= Lola, răspunse fetiţa. 


= Lola, spuse ea, zâmbind. Mi 
bucur ci eşti aici, şi cleşti cu tatăl tău! Ai mare 
noroc. 

Foarte mulļi copii veneau în Lumea de [os 
liră părinții lor, doar pentru ca alte suflete si-i 
adopte şi să-i reunească după ani întregi cu el 
Daci astfel ar fi fost împrejurările, cei doi ar fi 
suferit, iar ea se bucura că sunt împreună. 
sica Vrei să vezi nişte magie? 
Întrebi ea. 

Fata aprobi din cap. 

Persefona spera si funcționeze în timp ce lua 
o mină de pământ negru de la picioarele ei. Îşi 
imagină o anemonă albi - şi o urmări 
apârându-i firi niciun efort în palmi. Răsuflă 
uşurati, recunoscătoare, iar Lola se lumini la 
față în timp ce zeita ii împletea floarea în păr. 

is Eşti foarte curajoasă, spuse 
ea. O să fii curajoasă şi pen- 


Fata încuviință din cap, iar Persefona se 
îndreptă de spate, făcând un pas îndărăt. La 
puţin timp după aceea, li se alăturară şi mai 
multe suflete, conduse spre Lumea de los de 
Hermes şi culese de Thanatos. Înainte să termi 
ne de lucru, spaţiul restrâns din jurul lor se 
umplu cu o sută treizeci de oameni şi un câine, 
al cărui stăpân ajunsese şi el în viaţa de apoi. 
Persefona le ieşi multora în Întâmpinare, iar 
Hades li tinu Isonul Erau copil, adolescenţi şi 
câţiva mai în vârstă Unii erau temători, alţii 
etau furioşi. Doar câţiva nu se temeau. 

La un moment dat, degetele lui Hades se 
împletiri NInd cu ale ei, iar el făcu un gest 
spre porţi, care se deschideau fără zgomot. 
dezvăluind ulmul de dincolo de ele În toati 
splendoarea lui - frumos, străvechi, radiant. 

— Bine-aţi venit în Lumea de os! le uri el. 

Împreună, conduseră sufletele pe porti şi 
dincolo de crmgde Întinse ale ulmului. În timp 
ce mergeau, apărură mii de sfere 


mute * lumini care radiau. ridicând«-* 
deasupra lor ca si * 

^¿1, dăndu-şi seama câ acele sfere de lumini 
erau speCţ* şi visurile pe care şi Ic adunaseră 
de-o viaţă. Persefona simţi o „jstețc enormă 
urmărind scena, dar Hades li strânse mina - 
Gândcşte-te la asta ca la o eliberare, spuse el. 
N o să mai 

fie Împovăraţi de regrete. 

Se alină oarecum cu acest gând, şi, imediat 
ce ieşiri de la adăpostul copacului, ajunseră la 
o fâşie de verdeață bogată şi un doc ce se 
întindea pe apa neagră a Styxului. Malul 
Râului Deznădejdii era plin de muguri albi. 
Din partea cealaltă sc întorcea Charon, 
îmbrăcat în veşminte albe care străluceau ca 
o torță în bezna mohorâtă a Lumii de os. 
Braţele I ui puternice îndreptau luntrea spre 
doc, iar el zâmbea larg. 

— Bine-ați venit, bine-ați venit! 
spuse el. Hai să vă ducem pe toți acasă! 

Persefona nu mai văzuse niciodată acel 
proces, dar j1 urmări pe Charon alegând pe 
cine să ia în luntrea lui. Nici măcar nu era plină 
când se hotări că erau destui. 

— Nu mai iau. spuse el. Revin. 

În timp ce se Îndepărta vâslind, Persefona 
privi spre Hades. 

— De ce n-a luat mai mulți? 

— Tii minte când ţi-am spus că 
sufletele pornesc În această călătorie pentru a 
accepta moartea? 

Ea aprobă din cap. 

— Charon nu le ia până n-o 
acceptă. 

Persefona făcu ochii mari. 

— Şi dacă n-o acceptă? 

— Cele mai multe o fac. 

— Şi? insistă Persefona. Cu 
restul cum rămâne? 


= Diferă de Ia caz la caz. Unora 
li se permite să vadă cum trăiesc sufletele din 
Asfodel. Dacă asta nu le încurajează să-şi 
revizuiască atitudinea, atunci sunt trimise pe 
Câmpiile Elizee. Unele dintre ele trebuie să bea 
din Lethe. ă 

5 Şi cât de des se Întâmplă 
lucrul ăsta? 

— E rar. răspunse Hades. Dar 
inevitabil, în momente ca acesta, c cineva care 
se opune. 

işi închipuia. Niciunul dintre oamenii aceia 
nu se trezise aşteptându-se să moară în ziua 
aceea. 

Charon se mai întoarse de câteva ori, iar la 
sfârşit mai rămăseseră doar doi; bărbatul şi 
fetiţa de cinci ani. Charon incetcă să o ia. dar 
bărbatul protestă vehement, iar Persefona nu-l 


=, Ori mergem împreună, ori nu 
mergem deloc! 

Persefona privi dinspre Charon spre Hades, 
apoi spre bărbat. care-şi ţinea fiica în braţe. Şi 
ea stătea agățată de el. Deşi-i acceptase 
sfârşitul, nici ea nu voia să plece de lângă tatăl 
său. Persefona il lăsă pe Hades şi se apropie de 
bărbat. 

a De ce te temi? il intrebă. 

= Mi-am lăsat soția şi fiul în 
urmă, răspunse eL 

Ea se gândi la informația aceea - dar ştia 
despre câteva suflete care trecuseră deja răul 
Styx că lăsaseră persoane dragi în urmă Nu-i 
putea face lui o promisiune pe care nu o putea 
tine faţă de ceilalti. 

Aşa câ. În schimb, il întrebi: 

Sr Şi tot nu ai incredcrc, după 
toate câte le-ai văzut aici, ci o si li revezi? 

-Dar. 

= Soția ta va avea parte de 
alinare. Pentru câ eşti aici cu Lola, iar ea va 
aştepta si vă revadă pe amândoi. În Asfodel. Nu 
vrei să le faci şi lor un loc aici? Si ii intimpini 
când vor veni? 


Un sirvp 
Bărbatul o (FiGTZirPGta şi o strânse la piept, 
plângând multă vreme, II lăsară s-n facă, iar În 
tot acel timp. Persefona simļi greutatea 
sarcinii. Nu-şi închipuia cum reușeau Thanatos, 
Charon şi judecătorii să facă asta în fiecare aL 

După o vreme, bărbatul se linişti şi inspiri 
adine. 

bi Bine! Sunt pregătit. 

Persefona se întoarse spre Charon. care 
zâmbi. 

ea Atunci, bine-ați venit În 
Lumea de Jos! spuse el. şi-i ajută pe cei doi să 
urce în luntre. 

Hades şi Persefona li se alăturară. 

Călătoria fu liniştită; sufletele priveau peste 
apă cu expresii sumbre. Hades o strânse şi mai 
tare de mână pe Persefona. iar ea îşi dădu 
seama că era pentru că işi dădea seama că 
poartă o povară - tristele, durere, disperare -, 
dar işi veni în fire când văzu un grup de suflete 
din Asfodcl pc celălalt mal. aşteptând să le vină 
în întâmpinare. 


2 Uite! spuse Lola. arătând cu 
degeļelul. 

În timp ce Charon se apropia de doc, Yuri şi 
Tan îi ajutară să urce pe puntea aglomerată. 

2 Bine-aţi venit! rostiră ei. 

Sufletele începură să roiască în jurul lor, 
primindu-le lângă ele. Plănuiseră petrecerea de 
bun-venit şi reuşiseră s-o transforme într-o 
adevărată sărbătoare, aducând muzică şi coşuri 
cu mâncare. La inceput. ea işi făcuse griji ci 
Hades nu avea să fie de acord, având în vedere 
că acele suflete incâ nu fuseseră judecate, dar 
zeul o simţise ca pe o introducere şi mai 
potrivită pe tărâmul lui. căci avea să le rămână 
mereu în minte celor ce urmau să ajungă în 
Tartar. 

„Se vor gândi la aceste clipe şi vor deplânge 
faptul că nu au fost mai buni în viaţă.” 


Hades şi Persefona râmaseră alături de 
Charon. urmărind sufletele cum porneau pe 
cărări spre Câmpurile Jelaniei, tn timp ce 
mergeau, cântau, dansau şi se veseleau. Era 
parca un sfârşit fericii al unei zile îngrozitoare. 

Alături de ci. Charon chicoti. 

Cu siguranță nu vor uita 
niciodată intrarea lor În lumea de |os. 

Persefona II privi. 

— Crezi că asta va umbri 
bruscheţea morţii lor? 

Daimonul ii zâmbi blând. 

— Cred că lumea voastră de )os 
o să compenseze asta cu vârf şi îndesat, milady. 

Cu asta. pomi de pe doc şi traversă din nou 
riuL 

Ea se întoarse spre Hades. 

— E tot soartă tesută de 
Ursitoare dacă e pricinuită de alt zeu! 

Chiar nu ştia. 

— Sorţile tuturor sunt hotărâte 
de Ursitoare, răspunse Hades. Probabil că 
Lachesis ii alocase fiecărui suflet o perioadă 
care se încheiase în ziua aceea, iar Atropos 
alesese accidentul ca mod de a muri. Furtuna 
mamei talc a fost catalizatorul. 

Persefona se încruntă, iar Hades o strânse din 
nou de mână 

fai Hai să plecăm de-aici! Am 
ceva să-ţi arăt 

II lăsă pe Hades să se tcleporteze de-acolo cu 
ea, dar rămase surprinsă sâ vadă unde-i 
adusese - la Templul din Sangri. Eu o clădire 
marc, din marmură albă şi piatră. Un şir de 
trepte uita Într-o pantă abruptă spre uşile 
inchise. aurite, în spalde unor coloane ionice 
străvechi, cu volute acoperite cu aur. Oncil ar fi 
fost de decorative, erau şi practice, sprijinind 
un simbolurile Demetrci gravate pe el - comul 
abundenței şi P! nele-tot aurii. 
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Hades— ce ciulim la templul mamei melc? 


întrebi persefona. 

_ Am venit în vizit: 

Zeul Morților o privi În ochi, sârutindu-i mina, 
apoi o conduse pe trepte. 

_ Eu nu vreau si vizitez, spuse ea. 

_ Maici-ta vrea si se pună cu noi, spuse el. 
Atunci o să ne punem şi noi cu ca. 

=, Ai de gând să- arzi templul 
din temelii! 

_ O, iubito! răspunse Hades. Sunt mult prea 
depravat pentru aţa ceva! 

Urcară treptele pini În vârf. iar ea simţi magia 
lui Hades revirsindu-se ca un val în timp ce se 
deschideau uşile. Câţiva preoţi şi preotese în 
veşminte albe se opriră din plimbările lor când 
II văzură pe Zeul Morților intrând, cu ochii mari 
de frici. 

— L-Lord Hades... tremuri unul 
dintre preoţi, rostindu-i 


— Pleacă! li porunci zeul. 

— Nu poți intra în Templul 
Demetrei! îndrăzni să spună o preoteasă. E un 
spaţiu sacru’. 

Hades o ignori. 

— Plecaţi! le ceru din nou. Sau 
veți fi martori - şi complici - la pingirirca 
acestui templu. 

Preoții şi preotesele Demetrei fugiră, lăsăndu-i 
singuri În încăperea luminată de flăcări. Uşile 
se trântiră, făcând să tremure umbrele de pe 
pereți. 

În tăcere, Hades se întoarse către ea. 

— Dă-mi voie să fac dragoste cu 
tine! 

se În templul mamei mele? 
Hades... 


SCARLETT ST. CIAIR 


O întrerupse cu un sărut care o făcu si 
geamă. Era delicios şi adine, iar dorinţa i se 
înfipse În măruntaie precum ghearele unei 
fiare. 

= Mama o si fie furioasă, rosti ca 
după ce se desprinse de d 

— Eu suni furios! şuieră el în 
timp ce- i înfigea mina în ceafă, lipindu-şi din 
nou buzele de ale ei. 

Cealaltă mână a lui o lui în jos peste fundul ei 
şi pe sub coapsă, apoi îi prinse piciorul pe după 
şoldul lui. Membrul erect i se lipi de miezul 
îndurerat, făcând-o să geamă. Buzele lui i se 
mutară apoi pe maxilar, apoi spre ureche. În 
timp ce şoptea: 


Nu voia si spună nu. Evenimentele acelei zile 
o încordaseră, o neliniştiseră, o stresaseră. 
Avea nevoie de o descărcare - avea nevoie de 
el. 

El se retrase, apoi se priviră fix o clipi, după 
care ea ii atinse uşor pieptul şi umerii cu 
mâinile şi-l dezbrăcă de sacou În timp ce 
aceasta cădea pe podea, urmară hainele ei. Se 
dezbrăcată reciproc - un proces lent şi 
languros, care implica multe simţuri, lins şi 
supt -, pini când rămaseră goi. apoi Hades o lui 
în brale şi o duse pe coridorul flancat de 
coloane spre altarul mamei ei încărcat de 
belşug de fructe şi spice de grâu. Doui 
recipiente mari, aurii, pline de foc, ardeau 
năvalnic de-o parte şi de aha.iar aerul era 
fierbinte, făcând să le picure transpiraţia de pe 
piele- Hades ingenunche şi o aşeză pe podeaua 
din dale. ap°* * mută astfel incât să stea intre 
picioarele ei. Se uiti în p* I* **e cu ochii ca de 
foc, cercetăndu-i fiecare parte a corpului, ap*“ 
aplecă şi o linse, atingându-i miezul cu limba 
lui desprinse de ea, buzcte-i sclipeau de 
dorinţă şi zimbea mat'P: 

pă Te-ai udat toată după mine. 
= Mereu, şopti ea. 
+ Mereu, repetă el. Chiar şi 


Un Jtrop Jt cruzime 197 
numai când ml «e 


Ea aprobă din cap, iar Hades se linse pe buze. 

_ Vrei să ştii cum mă simt eu când le văd? o 
întrebă apley să o sărute pe partea 
interioară a genunchiului”. 

Persefonadaguyiinţă din cap. 

- Când te văd, nu pot să nu mă 
gândesc la tine astfel, răspunse Hades, cu vocea 
devenită o şoaptă seducătoare, cu buzele lipite 
de pielea ei în timp ce buzele continuau sâ-i urce 
pe coapsă. Goală. Frumoasă. Leoarcă. 

Fiecare cuvânt li era punctat de o atingere cu 
limba pe piele, şj cu cât se apropia mai mult de 
miezul care-i ardea, cu atât ei i se iuţea mai tare 
răsuflarea. 

- Mi s-a îngreunat scula după 
tine, spuse el. Şi sunt disperat să te umplu! 

Ridică privirea fixă spre ea, cu capul deasupra 
părţii superioare a coapselor ei, făcând-o sâ-i 
simtă respiraţia pe carnea  +înfierbântată. 
Strânse degetele în palme, inflgăndu-şi unghiile 

- Atunci, de ce sunt atât de 
goală? 

Colţul gurii i se ridică, apoi el se lăsă în 
jos,acoperindu-i clitorisul cu gura. Persefona se 
arcui, lipindu-se de el şi atingându-şi sănii cu 
mâinile, prinzându-şi sfârcurile Între degete. 
Gemu şi-l privi în ochii înflăcăraţi. Imediat ce-o 
făcu, d zvâcni din şolduri, apucând-o cu putere 
de fund, apoi o pătrunse, indoindu-şi degetele şi 
băgăndu-le adânc, stimulând o zonă care-i tăie 
răsuflarea. Cu cât striga ea mai tare, cu atât mai 
repede se mişca limba lui Şi cu atât mai tare o 
aţâțau degetele lui. iar când se desprinse de ea. 
degetele şi buzele-i sclipeau. 

O lăsă să se relaxeze pe podeaua din dale şi se 
sui deasupra ei, apoi îşi cobori gura pe trupul 
Persefonei. Avea acelaşi gust ca el - înţepător şi 
sărat -, iar În timp ce limba li aluneca P«stca ei, 
ea Îşi strecură mâna intre corpurile, prinzându-i 
scula 
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tare şi mângâindu-i capul cu degetul mare. 
îngroşat de dorință Hades gemu. 
eii Vrei să mi-o iei în gură? o 


întrebă. 
Mereu, răspunse ea, 

ridicându-se în capul oaselor. 

El se Infloră şi închise ochii. 

= Cuvântul ăla. 

— Ce-are cuvântul ăla? 

—Nimic, îi răspunse, şi-i luă locul pe podea, 
cu o mână sub cap. E... perfecţi 

Persefona prinse scula lui Hades în mână, o 
Unse o dată, apoi o luă în gură El o prinse de 
păr, apoi şuieră, cuprinzăndu-i între coapse 
genunchii indoişi. Ea tinu în gură o vreme 
lungă vârful moale, savurând flecare strop de 
umezeală care se ridica la suprafaţă, apoi 
înghiţi lot mădularul. El inspiră adănc şi se 
ridică brusc în fund, dezlipind-o de scula lui şi 
lipindu-şi gura 

stări dea i O Wave pe spate, pacându i midsland p 


lipindu-l de faldurile de piele umede şi 
alunecoase, jucându-se cu gaura şi clitorisul 
ei. 
Persefona gemu şi-şi înfipse călcâiele în 
fundul Lui 
- Acum, Hades! îi porunci. Ai 
promis! 
El râse abia auzit 
- Ce-am promis, iubirea mea? 
Se aplecă să o sărute pe gât şi-i atinse uşor cu 
dinţii urechea. Persefona se întoarse spre el. 
furioasă, sperând să i prindă 
buzele, dar el se dădu la o parte. 
E a mă umpli, răspunse ea. Că 
mă Iuţi! 
- Aia n-a fost o promisiune. Ala 
a fost un jurământ. 
Apoi o pătrunse cu totul, adânc, şi pentru o 
dipi se lipi de 
ca, iar corpurile scăldate în sudoare parcă li se 
contopiră fcude lui 11 atinseră maxilarul, apoi 
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gura, în timp ce aştepta aPOO relaxeze 


sub el. 


_ Lasă-mâ să fac dragoste cu tine! repeţi el şi 
o privi drept în ochi În timp cc se muta. 
ridicându-se în patru labe deasupra ei. 

începu sâ se mişte, stabilind un ritm care si o 
asigure că simte fiecare parte a mădularului 
gros. Se indoi sub el. ridicindu-şi spinarea de la 
podea. În acel moment, Hades se lăsă pe spate, 
apucând-o de coapse, indreptându-i şoldurile şi 
pătrunzând-o iar şi iar. într-un ritm constant şi 
chinuitor. 

Voia ca totul să dureze o veşnicie. Voia să-ţi 
dea drumul. Voia totul deodată. | 

Apoi se retrase şi-şi lăsă capul În jos intre 
coapsele ei, atin- gind-o din nou cu gura. apoi o 
pătrunse din nou. stând deasupra şi 
imobilizând-o cu braţele sale puternice. Ea ii 
urmărea faţa printre pleoapele încărcate în timp 
ce el se mişca. Maxilarul lui era încordat, iar 
gura, întredeschisă. Din când în când. se apleca 
s-o sărute - o dată. de două ori. a treia oară 
până când niciu- nul nu moi putu să-şi ţină ochii 
deschişi, până când amândoi işi dădură capelele 
pe spate şi se eliberară. 

După aceea, râmaseră întinşi pe podea, cu 
membrele încolăcite. 

< Ce-am auzit eu de nu ştiu ce 
adăpost pentru cai? intrebă ea cu o voce 
scăzută. 

Era obosită, iar corpul Incâ-i tremura după ce 
se descârcase. 

Hades nu reacţionă. continuând să-şi plimbe 
degetele prin pirul el 

i Urma să-ţi spun aritându-ţi-l. 
Cine ţi-a zis? 

= Nu mi-a zis nimeni. Am auzit 
firi sâ vreau. 

2 Hram! mormăi el somnoros. 

După o clipă, ea se întoarse astfel încât 
braţele sâ-i stea pe pieptul lui, cu bărbia 
sprijinită de ele. 

— Azi a venit Harmonia în vizită, 
continuă ea. 

-Da? 
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EI ridici dimr-o sprinceană 2041 cu ochii pe 
jumătate 
deschişi. 

= Crede că arma folosită pentru 
a o prinde a fost o plasă, adăugi ca. Şi că a fost 
făcută cu magia mamei mele. 

Hades nu vorbi, iar pe față nu i se clinti nici 
măcar un muşchi. 

e De ce-ar ajuta mama la atacul 
asupra propriului popor? întrebă ea. 

— S-a întâmplat de fiecare dată 
când au ajuns zei noi la putere, răspunse 
Hades, care nu părea deloc surprins. 

= Zei noi sau putere nouă? 
întrebă ea. 

= Poate ambele, răspunse el. 
Presupun ci vom afla mai devreme sau mai 
târziu. 

Persefona tăcu. gindindu-se la cuvintele lui 
Hades. 

= Ce căuta Tezeu la tine în 
birou azi? întrebă ea. deodată curioasă. 

Când sosise acolo, orice discuţie ar fi purtat 
ei nu părea a se îndrepta Într-o direcţie buni. 
dacă era să se ia după tensiunea resimţită în 
încăpere. _ 

= Încerca si mă convingi că n-a 
avut nimic de-a face cu atacul asupra ta sau cu 
cele asupra lui Adonis şi a HarmonieL 

ain Şi te-a convins? 

a N-am simțit nicio minciună, 
recunoscu Hades. 

= Dar tot crezi că el e 
răspunzător? 

Umbra unui zâmbet ii atinse buzele, de parcă 
ar fi fost mândru că ea-i citea atât de bine 
gândurile. 

— Cred că faptul că nu a luat 
atitudine 11 face răspunzător. Deja trebuie să 
ştie numele atacatorilor ei, şi lotuşi refuzi să le 


ie Nu ai metode de extragere a 
informaţiei? întrebă ea, ridicând din(r-o 
sprânceană. 

HI chicoti. 
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_ Eşti însetată de sânge, draga mea? 

Persefona se încruntă. 

_ Nu înţeleg ce putere are de-a deţine acele 
informaţii. 

- Aceeaşi putere pe care-o are 
orice om cu adepți, răspunse Hades. Trufia. 

E Nu e ceva demn de pedeapsă 
în ochii unui acu? 

> Crede-mâ, draga mea. pini 
ajunge Tezeu în Urnea de jos. eu o si fiu cel 
care o să-l conducă direct la porţile Tartarului. 
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CAPITOLUL i 
Asumarea 


ESTUL SIPTÎMASII TRECU REPEDE, UR 
PERSEFOSA începu si facă de una 
singuri cercetlri despre Triadâ. Afli că 
organizația avusese un incepul cu 
probleme, susținând ci le era 
decentralizatl conducerea Astfel 

câțiva indivizi ajunseseră să-şi organizeze 

propriile proteste - unele paşnice, altele mai 

violente. Când Hades ii declarase organizație 

teroristă, încurajând astfel câțiva muritori si-i 

caute şi să i atace pe cei ce aveau legături cu 

grupul, se despârţiseri temporar, apoi se 

reuniseră cu o conducere nouă un an mai târziu. 
Asta se inlampta cu cinci ani Înainte. 

lente, dar Triada nu-şi asumase răspunderea 

pentru ele. ptet» zind ci erau Necucemici rebeli. 

Persefona Işi aminti ce rpu** Hades despre 

Tezeu - ci liderul Triadei susţinea ci nu 


Necucemicii atacaseră singuri, cu ajutorul 
Demettei. 


Nu-Şi «Udea seama. Spera doar si nu fie 
nevoie de Inci un aiac pentru a afla. 

pini si ajungi Persefona din nou la coliba lui 
Hecate pentru a se antrena, se făcuse deja 
simbiti, iar ea ajunsese acolo firi si Stic Hades. 
EI insistase ca ea si se odihneasci, pentru ci nu 
avusese parte dc somn în cele mai multe nopţi, 
dar dupi ce fusese martori la accidentul cumplit 
care curmase atâtea vieţi În Lumea de Sus. 
antrenamentele erau o prioritate. Pe lingi asta. 
avea nişte Întrebări pentru străvechea zeiţă. 

Când sosi ea, 1 fecale lucra în colibă, legând 
lerburi uscate cu aţi - cimbru, rozmarin, salvic 
şi tarhon. Erau câteva mănunchiuri, Iar în colibă 
se simţea un iz dulce-amârui. 

Persefona se aşeză s-o ajute, alegând tulpini 
din fiecare grămadă, apoi legându-le frumos cu 
aţă în forma unei funde. 

—Ce fel de vrăji vrei să faci cu toate astea? 
intrebâ Persefona. 

Colţul gurii lui Hecate săltă uşor. 

= Niciuna. Ierburile astea sunt 
pentru gătit. 

= Dc când? întrebi Persefona. 
dar întrebarea ei suni aproape ca o acuzație, 
pentru că n-o văzuse niciodată pe zeiță 
pregătind altceva În afară de otrăvuri. 

= Cultiv tot felul de ierburi, 
spuse Hecate. Unele pentru vri- jile mele, unele 
pentru Milan. altele în scop recreativ. 

Persefona ridică din sprânceană. 

= De ce are Milan nevoie dc 
atâtea ierburi? 

Ea Ierburile astea ţin cel puţin 
trei ani, răspunse Hecate. Dar mă gândesc că se 
pregăteşte pentru ospăţul de nuntă. 

Persefona _încremeni. Nici măcar nu se 
gândise la mâncare - şi cu tortul cum rămânea? 
Oare chiar trebuia să se gândească la lucruri de 
genul ăsta având în şedere evenimentele din 
ultima săptămână? Se încruntă, iar intre 
sprâncene ii apărură câteva riduri. 


_ Nu am vroi să te stresez, completă Hecate. 
= Nu m-ai stresat, replici Persefona. apoi făcu o 
patul. 


nu-i aşa? 

— De ce Întrebi? 

Persefona tresări auzindu-i tonul vocii - rece, 

aproape iritat Oare era un subiect despre care 

zeiţa prefera să nu vorbească? 

Hecate continua să lege mănunchiuri de 
ierburi, firi să-şi dezlipească privirea de la 
sarcina ei. 

— Pur şi simplu... mi întrebam 
de ce nu le-ai luat partea Titanilor, spuse 
Persefona. Dacă tot eşti de-a lor. 

— Faptul că sunt de-a lor nu 
înseamnă că sunt de acord cu ei, răspunse 
Hecate, continuând si lucreze, cu mişcări 
rapide din mâini. Sub conducerea Titanilor, 
ar fi evoluat, şi credeam că 
ii, deşi zei la tindul lor, ar 6 fost mult 
mai umani decât Titanii. 

Persefona făcu o grimasă. 

— Ce vrei si spui? 

Persefona ii spuse ceea ce-i povestise 
Harmonia - că simțise magia Demetrei în 
parcul în care fusese atacată - şi bănuielile ci 
că ar fi lucrat cu Triada sau cu Necucemici 
rebeli Nu-şi putea scoate cuvintele Harmoniei 
din cap. 

£ald ca soarele dintr-o dupl-amiaz de 
primăvară, mirosea a grâne aurii şi a dulceaţa 
fructelor coapte." 

Magia Demetrei fusese pe toată arma - 
plasa - care o po»- sese pe Harmonia. Avea 
logică, motivul pentru care retța nu-P putuse 
invoca magia pentru a-şi potoli alacatoni 
Hanock: * o zeiţă minoră. împotriva Demetrei 
avea puţine şanse să fie!** puternică decât o 
Olimpiană străveche. 


Ut strop de cruzimi m 
Când Persefona termină cu explic,,», Cat, „n 


surprinsă. 

_ Nu e prima zeiţă care încearcă si-i 1" jus 
putere, şi nici ultima. 

Acelaşi lucru j1 spusese şi Hades. 

_ Nu pari îngrijorată, observă Persefona. 

_ îmi fac griji numai pentru ceea ce pot 
controla. Faptele mamei tale ţin de ea. Nu o 
poţi opri din alegerea acestei căi. dar te poţi 
lupta cu ea În timp. 

Persefona o privi în ochi pe Hecate. 

= Cum? 

Zeița o fixă cu privirea, apoi, după o clipă, luă 
o foarfecă rudimentară pe care-o folosiseră mal 
devreme la tăiatul ierburilor. O puse pe masă, 
în faţa PersefoncL 

= înveți să te vindeci 

= De ce? Ai spus că ar trebui să 
lupt. N-ar trebui să-mi exersez magia? 

= £ necesar să-ți stăpâneşti 
puterea de-a te vindea înainte si te confrunți cu 
oricare dintre Divini. Toți zeii au puterea de a 
se vindeca într-o oarecare măsură. Astăzi o vom 
descoperi pe a ta 

Toți zeii? Persefona habar n-avea. Până În 
acel moment, crezuse că e o putere pe care-o 
aveau doar câțiva. 

Persefona o fixă cu privirea spre Hccate, apoi 
şi-o cobori spre foarfecă. 

i Şi ce să fac cu astea? 

—Să te tai. altfel te tai eu! 

O clipă, crezu că Hecate glumeşte, dar li trecu 
repede când işi aduse aminte de felul în care 
Zeița Vrăjitoriei ii poruncise lui Nefeli s-o atace. 
În noaptea aceea, depăşise ideea de-a o învăța 
pur şi simplu trucuri de magie. Era ceva serios, 
iar Hecate 


tr 
m atate 
Fekẹanei. 


Persefona luă foarfeca în mână. 

i Şi ce-ar trebui să fac după ce 
mă tai? 

ES Fă- 
Hecate. 

Totuşi. Persefona ezita. Niciodată nu-şi mai 
făcuse tău În mod intenționat, iar ideea de-a o 
face ii dădea fiori. j 

Prefă-te c<l e vorba de magia la! Îşi spuse în 
gând, amintindu-și de noaptea trecută, când 
visase că Pirithous e în camera ei. iar lianele 
groase îi sfăşiaseră brațele şi picioarele. Asta-i 
o nimica toată pe lângă ce s-a întâmplat 
atunci. Ș 

Tinu foarfeca deasupra palmei. Într-o 
fracțiune de secundă. Hecate întinse mâna şi o 
înfipse în jos. Vârful foarfecii li străpunse mâna 
Persefonei şi se Înfipse în masa de dedesubt La 
Început. Persefona fu atât de şocată, Încât nici 
măcar nu reacţionă. Apoi Hecate ii smulse 
foarfeca din mlnă, iar odată cu sângele veni şi 
durerea. Persefona ţipă. apucându-se de 
încheietura mâinii rănite în timp ce magia-i 
năvălea la suprafaţă. curgându-i prin vene. Era 
genul de magie care ii ieşea prin piele - genul 
care izbucnise în noaptea în care į1 visase pe 
Pirithous. 

— Vindecarea e o formă de 
apărare, continuă Hecate, de parcă n-ar fi 
injunghiat-o mai devreme. 

— Ce pizda mâ-sii, Hecate? 

Întrebi Persefona cu o voce răguşită şi 
furioasă. 

O usturau ochii de la magie, o simţea - o 
urmă de călduri care-i umplea ochii de 
lacrimi. 

pă: N-o să ţi se trezească magia 


şi-ţi spun! răspunse 
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ca să-ţi vindece o zgârieturi, spuse zeiţa. 

= Şi de-aia trebuia să mi 
injunghii? 4 

Pe fața zeiței se Întipări un zâmbet cumplit 
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_ Trebuie nea pirat si Înveţi să-ţi Invoci magia 
Uri (camă, durere sau furie. Trebuie sâţi 
devină o a doua naturi, aţa că o 5j „c folosim de 
durere, furie ţi teamă ca să ne antrenăm. 

Pcrscfuna scrâşni din dinţi, iar magia ii arse 
pielea. 

_ Canalizcazâ-ţi magia, Perscfona! Cum le 
simţi când le vindecă Hades? 

În mintea l'crsefonei se dădea un război. 
prinsă intre a o asculta pe Hecate ţi furia sa, 
dar durerea din mini li atrăgea ţi w atenţia, iar 
În curănd începu să se concentreze asupra ei şi 
a amintirilor despre mâinile vindecătoare ale 
lui Hades. Pentru el nu fusese nevoie de 
absolut niciun efort, ci doar de o pulsaţie 
puternicice-i încălzea pielea, de parcă s-ar II 
scufundat într-un izvor fierbinte. 

2 Bine! o auzi Persefona pe 
Hecate spunând, iar În momentul În care 
deschise ochii, văzu că mina-i fusese vindecată. 

Singura dovadă că fusese rănită era sângele 
de pe masă. 

5 Din nou! ceru zeița, luind 
foarfecă În mină. 

Persefona tresări şi se ridici În picioare. 

2 Na 

Hecate o privi țintă, incâ ținând ridicată 
foarfecă plină de 


2 Ce vrei, Persefona? 

E Ce legătură arc asta cu faptul 
că mă Injunghii singură? 

a Are toată legătura din lume. 
Magia ta e reactivă, mai mult ca sigur din 
cauza traumelor, şi. deşi nu eşti tu de vină 
pentru asta, nu mai avem timp. Crezi că poți să- 
ți acorzi patru minute ca si te vindeci pe 
câmpul de bătilie? 

a Asta nu e nicio bătălie, 
Hecate. 

an În curănd o să fie - şi undc-ai 
prefera să înveţi? Deci te întreb din nou: ce 
vrei? 
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II voia... fe Hades. Voia... Lumea de Jos. 
Lumea de Susruzime 
Voia... 

m Toiul, răspunse ea eu răsuflarea tăiată. 

= Atunci, luptă pentru asta! o 
îndemni Hecate. 

Persefona Întinse palma. 

Exersară mai bine de o oră. După a douăzecea 
încercare, Persefona încetă să mai tresari când 
foarfecă ii străpunse palma. La puļîn timp după 
aceea, începu să vindece rana chiar înainte să-i 
iasă foarfeca din mână. Ghidată de Hecate. 
reuşi si înțeleagă felul În care magia ei 
reacționa la obiectul intruziv. cel mai puternic 
în momentul impactului, incălzindu-i imediat 
pielea şi ridicându-i părul de pe ceafa. 

n Te îndeamnă s-o foloseşti, 
spuse Hecate. Vrea să te 


Persefona mai auzise aceste cuvinte, dar în 
clipa asta începea să le înțeleagă şi pe ele, şi 
magia eL Nu era un lucru străin care-i invada 
trupuL Fra la fel de firească pentru ea precum 


— Ajunge pentru astăzi! hotărî 
Hecate. 

Persefona pierduse numărul înjunghierilor. Se 
simțea obosită, dar ciudat de conştientă. De 
parcă trupul i s-ar fi transformat într-o viperă, 
incolăcitâ şi gala de atac. Odată în viați simțea 
şi ea că, de când i se deşteptaseră puterile, nu 
mai erau atât de departe. 

— Da, draga mea! şuieri Hecate, 
iar Persefona o privi ta ochi. Acum înţelegi 
pentru că simți. Nu e vorba de invocarea puterii 
E vorba de asumarea puterii. 

„Asumarea puterii.* 

— Cât de des ne putem antrena 
aşa? Întrebi Persefona 

-Cât de des vrei tu. 

— Te rog, Hecate! 


Zeița întinse mina şi o prinse de bărbie. 
Pentru prima oară de cind începuseră si se 
antreneze în ziua aceea, expresia i se îmblânzi. 

= Atât timp cât ţii minte ci te 
iubesc, răspunse Hecate. 

Cuvintele ei ii  strânseră pieptul 
Pcrsefoneuerau cuvinte pline 
de groază şi de promisiuni. Dar acestea erau 
sentimente care existau şi În afara acestei 
colibe - în Lumea de Sus, acolo unde magia 
mamei ci se dezlănţuite şi unde Harmonia 
fusese atacată. Măcar aici, cu Hecate... ştia că 
urma să fie În siguranţă. 

a Bineînțeles. Cum aş putea să 
uit? 

Hecate li zâmbi trist 

= Of. draga mea! Pot să te fac să 
regreţi c-am fost vreodată 


Persefona se gândi să se îndrepte spre Asfodel. 
si o viziteze pe Lexa, dar după ultima şedinţă 
de antrenament cu Hecate se simțea pur şi 
simplu secătuită de vlagă. 

În schimb, se Întoarse la palat. Cerber. 
Typhon şi Orlhrus mergeau conştiincioşi pe 
lângă ea. dindu-i impresia că li se poruncise s-o 
conducă prin lumea de |os, mai mult ca sigur 
datorită tendinței ei dc-a se abate din drum şi a 
da de necazuri. Binuielilc ii furi confirmate cind 
imediat ce intri în palatul lui Hades, cei trei 
Dobermani se duseră care încotro. 

Nu o deranja prezenţa sau faptul că o 
“însoţiseră, dar o llcea să aştepte cu nerăbdare 
clipa În care urma să aibă mai puţină nevoie de 
ele. Din nou. se gândi la cuvintele lui Hecate şi 
se întrebă oare în ce se băga acceptând ca zeiţa 
să o antreneze aşa cum făcuse astăzi. 
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„A, şi Persebonăhespusese Hecate în limp ce 
Peisebu Epirt- sea coliba. „Si nu li spui lui 
Hades despic ziua de an. Nu cred d e nevoie 
sl-li spun că nu ar fi de acord.” 

Cuvinlele o apăsau în limp ce se îndrepta 
spre dormitorul lor. Se obt şnu ise sa fie 
complet sinceri c u Hades, mai ales dupl ce o 
pierduse pe luxa. Fusese un clon destul de 
mare, pentru că nu era obişnuită deloc cu 
comunicarea. Crescând sub papucul mamei 
sale, imălase că exprimarea opiniilor ŞI 
sentimentelor atrage atenlie şt critici Cel mai 
bine era si păstreze tăcerea - să dud o 
existentă dl mai secretă posibil pentru a scăpa 
de 

Trăise astfel ani întregi, dar după moartea 
leiei îşi dăduse seama d nu mai putea face 
asta. Mai important decăt atat. nu mai era 
nevoie s-o fad. Hades soia s-o asculte, să-i 
în(eieagă perspectiva - iar ca voia acelaşi lucru 
de bel. 

încă se gindea cum să discute cu Hades 
despre metodele de antrenament ale lui 
Hecate cănd intră Ut dormitoe şi il găs 
ocupandu şi locul obişnuit din faţa focului, 
alltunde un teu pe care nu-l cunoştea. Arătos şi 
elegant * cu pielea neagră şt pirul scurt şi alb, 
creț şi lipit de cap. Avea nişte odu man. de 
căpti *»i. ii buze cărnoase. Purta o ţinută albă 
cu accede atuu - o curea în jurul taliei şt 
căleva coliere. Era desculţ, dar asta pw babil 
pentru că nu avea nevoie de încălţăminte - vlin 
spate b leşeau aripi mari şi albe. 

- Bună! spuse Persefona, inchizănd uşa în 
urma ci. Osie . 


vi Întrerup din ceva? 

tşidădea seama d pusese o Întrebare 
ciudată, dat.. O J*' mitorul era un loc ciudat 
pentru afacerile lut Hades Zeul necunoscut 
pufni. 
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_ Persefona, rosti Hades, scoțând o mână din 
buzunar ca så faci un semn spre zeu. El este 
Hypnos. Zeul Somnului. E fratele lui Thanatos. 
Nu se seamănă deloc. 

Hypnos se încruntă. 

_ Si-ar fi dat şi singură scama de asta. Nu 
trebuia sâ-i spui. 

_ Nu voiam să aibă falsa impresie că eşti la fel 
de binevoitor. 

Persefona ii privea ţintă, uşor surprinsă de 
cât de repede se schimbase tonul şi atmosfera 
din cameti În prezenţa celor doi. 

__Nu sunt lipsit de bunăvoință, ii contrazise 
Hypnos. Doar d nu mă descurc bine cu idioţii 
Nu eşti idioatâ. nu-i aşa. lady Persefona? 

alegoric nu semăna cu Thanatos. Acest zeu 
părea mult mai imprevizibil. Poate că era din 
cauza naturii somnului. 

— N-nu. răspunse ca. ezitant. 

_ l-am cerut lui Hypnos să vină aici ca să tc- 
ajute să dormi, spuse Hades repede. 

a Sunt sigur că şi-a dat şi ea 
seama de asta! se răţoi Hypnos. 

— Şi tu? l-ai spus că nu dormi? 

Hypnos râse, un sunet venit de undeva din 
fundul gâtului. 

a: Zeul Morților recunoaşte câ 
are nevoie de ajutor? Asta da scenă de vis! 

Până în momentul acela. Hades rămăsese 
netul burat de zeul morocănos, dar deodată 
privirea i se intunecă. 

i E vorba despre tine. spuse el. 
incercând să-şi păstreze vocea calină şi blândă 
în ciuda faptului că scrâşnea din dinţi. Nu 
doarme de ceva vreme, iar când o face, se 
trezeşte din coşmaruri Uneori leoarcă de 
transpiratie, alteori ţipând. 

—Nu œ... nimic, incercâ Persefona sâ-l 
contrazică, pentru câ nu-şi dorea să o apuce pe 
acea cale - să retrăiască ceea ce trăise din ziua 
în care o răpise Pirithous. Sunt doar nişte 
coşmaruri. 


= Iar tu eşti doar o grădinăreasa 
cu pretenţii, răspunse 

= Hypnos! mării Hades în semn 
de avertisment. 

— Nici nu-i de mirare că stai în 
afara porţilor Lumii de |os, bombăni 
Persefona. 

Pentru prima oară, Hypnos părea amuzat 

— Ca să ştii şi tu, locuiesc în 
afara porţilor pentru că Încă sunt o zeitate a 
Lumii de Sus, în ciuda pedepsei mele de-aid. 


= Am fost pedepsit să locuiesc 
în lumea de dedesubt pentru că l-am adormit 
pe Zeus, spuse eL 
= De două ori, sublinie Hades. 
Hypnos ii aruncă zeului o privire piezişă; 
ridică furios dintr-o sprânceană. 
a4 De două ori? Nu te-ai învățat 
minte de prima oară? întrebă Persefona. 
Hades incerca să-şi stăpânească un rânjet 
S Eu m-am invâțat minte, dar e 
greu să ignori o cerere din partea Reginei 
Zeilor. Dacă o refuzi pe Hera, duci o existenți 
infernală, şi nimeni nu-şi doreşte lucrul ăsta, 
nu-i uşu, Hades? 
întrebarea cu subinţeles a lui Hypnos făcu să 
piară amuzamentul din privirea lui Hades. 
Mulţumit de înţepături, zeul işi îndreptă din 
nou atenţia asupra Persefonel 
= Spune-mi despre aceste 
coşmaruri! spuse eL Am neroie de detalii. 
fă De ce trebuie neapărat să afli 
despre de? întrebi Hades. Ți-am spus că nu 
doarme. Nu e destul ca si te ttwci fiorii! 
= O fi destul, dar nu 
rezolvi nimic cu fiorii Hypnos se 
încruntă la Hades. 
ak Sunt mai în vârstă decât tine, 
milord - sunt o zeitate primordială, ţii minte? 
Lasă-mâ să-mi fac treaba! 
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Hypnos îţi îndrepţi din nou privirea spre 
Persefona. 
H Ei? 

Vocea-i era aspri, Impunitoare, dar Persefona 
avea Impresia d daci n-ar fi vrui s-o ajule, ar fi 
plecat deja. 

_ Cit de des le ai? 

— Nu În fiecare noapte. 

S Urmează vreun tipar? 


Urmează după o zi de obicei mai stresant]? 

a Nu cred. Asta-i, parţial, 
motivul pentru care nu vreau si adorm. Nu sunt 
sigură ce-o să găsesc de cealaltă parle. 

— Visele astea... urmează după 

vreo traumi? 

Persefona aprobi din cap. 

2 Ce anume? 

SR Am fost răpiți, răspunse ea. 
De către un semizeu. Era obsedat de mine şi. 
a vrut să mă violeze. 

_A reuşit? _ 

Persefona tresări la Întrebarea directă a 
zeului, iar Hades mirii: 

-Hypnos! 

pia Lord Hades! se răsti Hypnos. 
Dacă mă mai întrerupi o dată, plec de lingă 
tine! 

Privirea Persefonei se mută spre Hades, din a 

cârui mini ieşiseră spini negri. 

NES: E-n regulă. Hades! Ştiu că 

Încearcă să mi ajute! 

Zeul zămbi cu amărăciune. 

= Ascult-o pe femeia asta! Ea 

apreciază arta interpretării 


= Nu, spuse Persefona. Nu a 
reuşit, dar când visez e din ce în ce mai 
aproape si... reuşească. 

Nu se putu abţine - aruncă o privire spre 
Hades Sn timp ce vorbea şi vizu ci e palid. 1 se 
strânse pieptul. Nu se gindise la 


cum l-ar fi putui afecta situaţia - poate că ar 6 
trebuit si-i spuni si plece. Deşi se indoia că ar fi 
ascultata 

-Visele -  coşmarurile - ne ajută si 
supravieţuim, reluă Hypnos. Ne trezesc 
neliniştUe la viaţă ca să ne putem confrunta cu 
ele. Nici tu nu eşti mai prejos, zeiţă. 

— Dar am supravieţuit, 11 
contrazise Persefona. 

= Crezi c-ai fi în stare să 
supraviețuieşti dacă s-ar Întâmpla din nou? 

Ea dădu să vorbească. _ 

— Nu În aceeaşi situaţie... Într- 
una diferită. Una în care, poate, ai fi răpită de 
un zeu mai puternic 

Persefona inchise imediat gura. 

> N-ai nevoie de fiori, spuse el. 
Ai nevoie să te gândeşti cum ai si lupţi în 
următorul tiu vis. Schimbi finalul şi n-o si mai 
existe coşmaruri! 

Apoi, zeul se ridică în picioare. 

— Şi pentru numele tuturor 
zeilor şi zeiţelor, culcă-te-n pizda mă-sii odată! 

Cu asta. zeul dispăru. 

Persefona į1 privi pe Hades. 

— Chiar e de treabă tipul, 
comentă ea. 

Expresia lui Hades ii spuse tot ce trebuia să 
ştie despre părerea lui despre Zeul Somnului 
Apoi Îşi cobori şi-şi miji ochii 

Eat De ce ai sânge pe bluzi? o 
întrebă 

Persefona fleu ochii mari, apoi când se uită 
văzu o pată stacojie. N-o observase când 
plecase de la coliba lui Hecaie. Bănuia ci aşa 
trebuia si-i spuni lui Hades despre dupi-araiaza 
petrecuţi antrenându-se. 

— Aaa... exersam cu Hccatc, 
spuse ea. 

— Ce exersai? 

— Vindecarea. 


Hades se încruntă. 
_E foarte mult sânge. 
= šj- nu pre man cum să mă 

vindec dacă sti rănită, li explică ea, dar 

își dădu searifgppă expresia de pe faa lui că 
spusese ce nú trebuie. 

EI înclină capul Într-o parte, strângând din 
buze. 

_ Te pune să exersezi mai întâi pe tine Însăţi? 

Persefona deschise gura să vorbească, dar nu 
scoase decât: i 

= Da... Ce-i În neregulă cu asta? 

T Ar trebui să exersezi pe... 
flori, În pizda mă-sii! Nu pe line! Ce te-a pus să 
fad? 

= Are vreo Importanță? M-am 
vindecat. Am reuşit. 

Era mândră. 

a Pe lângă asta, nu am prea 
mult timp. Doar ştii ce a păţit Adonis şi ai văzut 
ce-a păţit Harmonia. 

i Crezi că aş lăsa să ţi se 
întâmple şi ție ceea ce li s-a intâm- plat lor? 
întrebă el. 

o Nu la asta mă referi 

Vorbi cu grijă, ştiind că vorbele ei erau 
importante - Hades se invinovălea deja pentru 
ceea ce se Întâmplase cu Pirithous. 

z Vreau să fiu în stare să mă 
apăr. 

Hades nu făcu decât s-o fixeze cu privirea, 
coborănd-o spre pata de sânge, ceea ce-o făcu 
să-şi încrucişeze brațele la piept ca s-o ascundă. 

Ai jur că sunt în regulă! spuse 
ea. Sârută-mă dacă ai impresia că te mint! 

O privi din nou în ochi şi se aplecă În față, 
prinzăndu-i maxilarul în mână. 

— Te cred, dar tot te sărut. 

á de-ale el - sărutul fu 

prea scurt şi P«a cuminte. Când el se retrase, 

i tintă şi-l Întreb 


= De ce nu mi-ai spus că am 
abilitatea de-a mă vindeca 

— M-am gândit că la un moment 
dat o să te ajute Hccatc să te vindeci. Până 
atunci a fost plăcerea mea să te vindec. 

Ea roşi, nu cu gândul la vreo amintire anume, 
ci auzind vocea lui Hades - vocea unui amant, 
caldă şi hipnotică. Privirea ii cobori asupra 
buzelor lui, senzuale şi atrăgătoare. 

2 Ce vrei să facem în seara asta, 
draga mea? întrebă eL 

Pe buzele Perscfonei apăru un zâmbet, apoi 
răspunse 

= Am chef de-o partidă de căriL. 


cApiToLuL XVI De-a v-aţi 
ascunselea 


J UCĂM DUPĂ REGULILE MELE, SPUSE PERSEFONA. 


Stăteau față-n față In fața şemineului din 

dormitor, iar intre ei se afla o masă şi un 

pachet de cărti. 

Hades ridică dintr-o sprinceană. 

S Regulile talc? Prin ce se 
deosebesc de regulile stabilite? 

ai Nu există reguli stabilite, 
răspunse ea. De-aia e jocul ăsta atât de fain. 

Hades se încruntă, iar ea îşi dădu seama că 
era exact genul de joc pe care nu-l suporta 
Hades. El avea nevoie de structură, de 
instrucţiuni - de control. 

= Ascullâ-mă! Scopul jocului e 
Să iei toate cărțile din pachet, spuse Persefona. 
Fiecare dintre noi pune o carte în acelaşi timp. 
În cazul în care cărțile însumează zece sau pui 
jos un zece, baţi «ipalma-n pachet. 

= Bați cu... palma în pachet? 
întrebă Hades. 


SE: Pentru că aşa arăţi care sunt 
cărțile tale. 

El Îşi drese vocea. 

— Continuă! 

m Pe lângă regula cu zece, 
mai e regula cu damele şi valeții, explică ea. 

Trebuia să recunoască faptul că Hades ştia 
să se arate interesat de regulile jocului, cel 
mai probabil pentru că era interesat de 
mi: 


număr de şanse de-a trage alt valet sau altă 
damă. altfel jucătorul cate pune primul valet 
sau prima damă jos ia toate cărţile. 
— Bun. spuse el foarte hotărât. 
Ea continuă: 
=, Şi în cele din urmă, dacă 
loveşti cu palma În pachet în momentul 
nepotrivit, atunci trebuie să pul două cărţi 
În partea de jos a teancului. 
— Corect, spuse eL 
Bineînţeles. Cum spuneai că-i spune jocului 
ăstuia? 
— Egyptian Ratscrew, răspunse 
Persefona. 
-De ce? 
— Pi 
îi spune! 
Hades ridică dintr-o sprânceană. 
— Atunci, ar trebui să fie 
distractiv. Hă så ajungem la ce-l 
important: miza. Ce-ţl doreşti dacă reuşeşti 
sâ obţii... P™ tot pachetul ăsta de cărţi. 
Persefona se gândi înainte sâ răspundă: 
= Mi-aş dori un weekend. 
Singuri Cu tine. 
Hades strâmbă din buze. > 
— Pui în joc ceva ce ţi-aş 
oferi cu bucurie... ți P'*“ de multe, 
multe ori. 


„nu ştiu. Pur şi simplu aţa 
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_ Nu un sveckend În care si fiu sechestraţi În 
dormitorul tiu. spus» dându-și ochii peste cap. 
Un weekend... pe o insull. la munte sau la o 
cabanl. O... swonfd. 

— Imm! Nu mi dai un motiv 
foarte bun si câşlig. spuse el. 

Prrsefona limbi. 

_ Par Iu? Tu ce-ţi doreşti daci vel câştiga? 

= O (antene, rispunse el. Vreau 
si mi-o Îndeplineşti. 

— O... (antene? 

— Una sexuali. 

Fu nevoie de loatâ stipinirea ei de sine ca si nu 
se bâlbâie. 

— Bineînţeles, reuşi ea si 
rispundl cu o voce suavi şi cu rlsufiarea tiiati. 

Acum cmc iActa sA fie un joc greu de cAjtigal? 

Ea işi muşcâ bura. 

— Pot si ştiu şi eu ce implici 
fantezia asta sexuali? 


Ochii-i sclipeau de veselie. 

a Accepti? 

— Accept, rispunse Pcrsefona. 
iar În timp ce vorbea, işi lipi coapsele una de 
alta, simțind o cilduri puternici adunându-l-se În 
măruntaie. 

Spera si se poată concentra pe joc suficient de 
mult. incit si incerce si câştige. 

Împărţi cărţile, cile 26 pentru fiecare. Prima 
carte pe care ea o puse jos fu un doi de pici. 
Tladcs puse o damâ de treflă. 

— Asta înseamnă ci mai am trei 
şanse si iau un valet sau o damâ, explică ea. 

Următoarea ei carte fu un popă. 

— Acum ai patru şanse să ici un 
valet sau o damâ. 
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Următoarea lui carte fu un cinci de caro. a 
doua. un trei de trefli. a treia, un valet de cupi. 
Apoi. fii rândul Fersefonei - din fericire, puse 
jos inci o carte ciştigitoare. 

ia: Acum ai o şansă si iei un valet 

sau o dama, spuse ea. 

El luâ un zece de pică. 

Iute ca fulgerul, mâna lui Hades cobori pe 

pachet cu o poc- nituri puternici 

Persefona treslri şi II fiii cu privirea, surprinşi 
Su se aşteptase ca el si se mişte atât de repede 

- sau si (ini minte regulile atât de bine. 

— Cc-i? întrebi el, observindu-i 

expresia. Ai zis si bat cu palma. 

—N-ai bitul cu palma. Mai degrabi ai izbit cu 

palma. 

El tânji 

— Îmi doresc foarte tare 

si câştig, atâta tot Ea ridici dintr-o 

sprânceani 

— Credeam ci te tenteazi 
propunerea mea. 

Să Da. dar eu pot să-ţi transform 
oricând propunerea ia realitate. 

— Şi nu crezi ci eu pot să-ţi 
transform oricând (intern ta realitate? 

Hades strâmbi din buze. 

-Poli? 

Se fixări cu privirea o clipi. Tensiunei dintre 
ei antei rapid ca o furtuni ce se întrevedea la 
orizont O parte din ea îşi dorea »â renunte de 
lot la joc, doar ca să-ți contopcascl trupul cu al 
o- Apoi, Hades vorbi cu o voce scizuti şi 
riguşiti 

— Continuăm? 

locul merse mai departe - un schimb aproape 
nesfirşâ dt cârțl La un moment dat, Hades mai 
avea doar o carte - re“ 


Perstfonci Erpe ZAtât de 
entuziasmați, incit aproape a simțea gustul 
victoriei. 

_ Nu fi încrezută, iubito! O să mă revanşez cu 
cartea asta! 

promise el. 

Tar când puse cartea jos, era un zece. 

Lovi pachetul cu palma şi luă cărțile - era 
câştigător! 

Persefona se încruntă. 

_ Ai trişat! II acuză. 

Hades chicoti. 

= Declaraţia unei învinse! 

_ Fii atent, milord: poate că tu ai câştigat, 
dar eu sunt răspunzătoare pentru toată 
experienţa. Vrei să iasă bine, nu? 

Nici măcar nu era sigură ce voia să ii ceară 
- un fel de fantezie. De mai multe ori o 
ameninţase că avea să-şi facă de cap cu ea în 
biroul lui de sticlă. Poate c-avea dorinţe mai 
Întunecate - supunere, dominație sau joc de 
roluri. Abia respira, aşteptând ca el să 
vorbească - să-i dea instrucţiuni 

Apoi el se ridică în picioare, desfâcându-şi 
cravata şi descheindu-şi butonil Persefona 
dădu capul pe spate, studi- indu-i cu atenţie 
fizicul cu muşchi bine definiţi. 

> Zece secunde, spuse el. 

Persefona se încruntă. Se aşteptase să audă 

alte cuvinte din gura lui, cum ar fi fost... 
„dezbracă-te” sau, poate, în genunchi”. 
= Poftim? 

Poate nu-l auzise cum trebuie. Nu se putea 
sâ fi interpretat greşit încordarea din 
încăpere. Privirea-i cobori spre membrul 
erect, ce stătea să-i iasă din pantaloni. 

Nu o interpretase greşit. 

= Ai zece secunde să te ascunzi. 
Apoi, o să te caut. 

= Fantezia ta e jocul de-a v-aţi 
ascunselea? întrebă ea. 


= Nu. Fantezia mea c 
vânătoarea. O sâ te vânez şi. când te găsesc, o 
sâ mă înfig atât de adânc în tine. încât singurul 
lucru pe care o sâ Fii în stare sâ-l spui o så fie 
numele meu. 

Părea corect 

Persefona se prefăcu a se gândi Ia propunere 
şi spuse: 

= O sâ foloseşti magia? 

Hades zâmbi şi mai larg. 

= Vai. o să fie şi mai fáin cu 
magie, iubita mea! 

Ea işi miji ochii. 

= Dar e tărâmul tău! O sâ ştii 
fiecare colţişor în care mâ duc. 

= Adică vrei sâ-mi spui că nu 
vrei sâ fii prinsă? 

Fu rândul ei sâ zâmbească. Fără sâ mai 
scoată un cuvânt se tcleportă şi apăru în 
grădina lui Hades. Ajunsese în aer liber, pe 
cărarea de piatră neagră care şerpuia printre 
fiori colorate şi copaci întunecaţi. O zbughi în 
tufe, aplecându-sc prin perdele de glicină şi 
dând ia o parte crengi de salcie. 

Îi simţi pe Hades făcându-şi apariţia. Era 
fierbinţeala Întruchipată, o flacără care-i 
încălzea pielea, iar ca era atrasă de el ca o 
molie. Se lipi de trunchiul sălciei, privindu-l 
printre crengile mlădioase. 

El se intoarse, păşind hotărât, dar cu grijă 
spre ea. 

= M-am gândit toată ziua la 
line, spuse el, iar pe ea o trecu un fior. 

Se desprinse de copac şi o luă spre marginea 
grădinii Hades continuă s-o urmărească şi să 
vorbească. 

= La gustul tău, la cum mâ simt 
când Îmi bag mădularul În tine, la cum gemi 
când te fut 

Persefona ajunse la zidul grădinii, cu inima 
bătând mai repede. Nu mai avea calc de 
scăpare. Se intoarse şi-l văzu pe Hades 
blocându-i drumul, cu o privire nesătulă Întinse 


un braţ. 


Un strop 
de 


cruzime 


apoi pe cdilall, lipind-o de el. Respirata lui II 
mângâia buzele 


urechile muritorilor. 

Persefona strâmbi din buze, apoi se apropie, cu 
limba sfichiuind ca să-i simtă gustul buzelor, şi 
adăugă cu răsuflarea tăiată: 

-$i de ce n-o fad? 

Apoi dispăru. 

Apăru în Asfodel, În mijlocul străzilor 
aglomerate. Era zi de piaţă, deci sufletele st 
adunaseră grămadă, făcând schimb cu bunurile 
pe care le făceau În confortul caselor lor. 
Mirosul de drojdie al pâinii, al ceaiurilor amare 
şi al scorţişoarei piu- 

= Lady Persefona! 

-Milady! 

— Persefona! 

Sufletele o strigau şi începeau să se 
înghesuie în jurul ei. Copiii se bucurau cel mai 
tare să o vadă, Inghesuindu-se printre sufletele 
mai în vârstă ca să ajungă la ea, lipindu-se de 
picioarele ei şi apucând-o de mâini. 

= Hal să te joci cu noi, 
Persefona! 

= îmi pare tare râu, copil! Dar 
acum joc un joc cu lordul Hades! 

= Ce joc? întrebă unul dintre 
copii. 

i Putem să ne jucăm şi noi? 
întrebă altul. 

Ea chiar ar fl trebuit să-şi țină gura, dar când 
apăru Hades, sufletele din Asfodel îşi 
îndreptară atenţia către eL 

= Hades! strigară copiii, 
Indreptându-se cu paşi săltaţi spre el. 
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Lordul Lumii de Jos į1 prinse pe unul dintre 
ei - cel mai mje gopil. Theo - şi-l ridici în aer. 
Copilul chicoţi, iar Hades zâmbi. Zâmbetul lui li 
tăie răsuflațea $h lovi în piept precum o 
săgeată. Din nou. sé trezi gândindu-se la Hades 
în postura de tată. 

Înghiţi în sec. 

- Hades, joacâ-te cu noi! 
strigară ei. 

< Mă tem că iam (Scut o 
promisiune lui lady Persefona. de care trebuie 
neapărat să mă țin. Dar acum o să vă fac o pro- 
misiune - eu şi lady Persefona o să ne 
întoarcem cit de curând posibil la joacă. 

Hades o privi în ochi. fiind clar că incă avea 
de gând să-şi atingă scopuL 

- va vom vizita în curând! 
promise Persefona. apoi dispăru 

Hades o urmă - ca ii simţi magia 
intrepătrunzându-se cu a 
lui, iar când apărură, se aflau pe Câmpia 
Asfodel. 

El o sărută, şi pentru o clipă fugară. 
Persefona uită că se fugăreau unul pe altul. 
Sărutul fu dur, iar limba lui se izbi de a ci. Se 
adăpă din ea. de parcă ar fi vrut si-i consume 
esenţa. Degetele ei se infipseră în braţele lui 
musculoase în timp ce se ţinea de el, inecându- 
se în puterea lui 

Reuşi să-şi vină în fire şi să se retragă. Hades 
părea surprins, iar privirea i se întunecă. O 
apucă de partea din faţă a rochiei, apoi o lipi de 
el şi rupse materialul în douâ, dezvclindu-i 
sânii, li lui fiecare sân În mini şi-l acoperi cu 
gura. lingindu-i sfir- curile cu o limbi fierbinte 
pini când i se întăriră. Apoi o sărută pe gât în 
sus, înlocuind limba cu mâinile în timp ce-o 
ciupea de fiecare sfârc tare ca o mărgică. 

Persefona işi dădu capul pe spate În timp ce 
căsca gura. iar Hades scoase un mârâit din 
lundul gâtului. 

- Predâ-tc! 
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Persefona simţea că i se invărte capul, 
înconjurată fiind de mirosul lui. Hades se 
retrăsese destul căi ca să-i vadă faja, iar În 
timp ce-l privea în ochi, li răspunse: 

-Nu! 

Era unul dintre cele mai dificile lucruri pe 
care le făcuse În viala ei. 

Apoi dispăru. 

De data asta, apăru în cavernoasa sală a 
tronului lui Hades. În ciuda faptului că avea 
multe ferestre, o mare parte din încăpere 
rămânea în întuneric. Urcă spre tron şi se 
aşeză. Simţea obsidianul rece şi alunecos pe 
braţe şi spate şi, în ciuda faptului că avea 
rochia ruptă, stătea cu spatele drept, cu sănii 
dezgoliţi. Dacă Hades avea impresia că el 
câştigase, se inşcla. 

Când apăru şi o văzu pe tronul lui, privirea 
păru a i se întuneca. iar pe buze ii apăru un 
zâmbet seducător. Era flămând, iar dorinţa 
lui pătrunsese prin încăpere. Mirosea a 
mirodenii şi a fum, iar ea se aplecă în fată. 
vrând să-i simtă gustul. 

= Regina mea. spuse el. 
apropiindu-se. _ 

— Stai! Îi porunci ea. 

Spre surprinderea ei. Hades se supuse 
imediat, deşi era evident că nu voia lucrul 
ăsta - strânsese pumnii şi tşi Încordase 
maxilarul şi umerii. Dar inainte să apuce să 
protesteze, ca ii mai dădu o poruncă: 

= Dezbracâ-te! 

El o privi un moment, apoi strâmbă din buze. 

= Pentru cineva căreia nu-i 
plac titlurile, chiar eşti impunătoare. 

Se încruntă la el. 

= F. nevoie să mă repet? 

În clipa aceea. Hades era cel care zâmbea. 
Ridică mâna, dar Persefona il opri. 
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— Nu cu magie! Ca muritorii. Inceli 
Hades işi desfăcu încet nasturii de la 
cămaşă şi pantaloni îşi scoase mai intâi 
cămaşa, dezvâluindu-şi pielea arămie şi 
muşchii de pe braje şi abdomen. Apoi işi 
dădu jos pantalonii, arătăndnşi membrul 
erect, gros şi greu 

Când termină, stătea dezbrăcat în fala ei, 
iar Persefbna şedea pe marginea tronului, | 
inându-se cu mâinile de braţeleacestmi Se 
gândi să intindâ mâna şi să-l apuce cu 
degetele de membru, dar se ablinu. 

iti Şi pârul! ceru ea. Despleteş(e-| 
i-l! 

El întinse mâna, incordându-şi muşchii 
masivi şi Işi despleti pârul lăsat de obicei pe 
spate. Pletele lungi şi negre ii câauri în valuri 
pe umeri, dându-i un aspect sălbatic, 
neîmblânzit Otrecură fiorii. 

Dar mai voia un lucru. 

a; Dâ-ţi farmecul jos! 

Colturile gurii lui se ridicară. 

3 Mi-! dau dacă |i-l dai şi tu. 
replică Hades. 

TI liză o clipă cu privirea, apoi dădu drumul 
magiei Se sim|ei de parcă ar fi dat jos de pe 
ca un pajton greu sau o pide care i se 

ate itmese şi dense oarecum uirveruinare Prsirea ba Hia 


se plimbă pe tot corpul ei - de la coamele 
albe. subțiri, care-i ieşeau din capul plin de pâr 
blond, rebel, la picioarele goale, murdare după 
alergătura prin grădină şi prin Asfodel. N-ar 6 
trebuit să pară totul atât de intim, pentru că el 
o priita într us mod cunoscut, dar cdnd ochii 
lui negri li întâlniră pe-ai ei cât pe ce să 
explodeze din cauza intensității 

Apoi el Işi Jâdu jos farmecul. Persefona 
adora să-l ` un”! reascâ pe Hades 
transformându-se. Magia lui se evaporă a 
fumul, dezvăluind zeul străvechi de dincolo de 
ea. Hs*»“ opărea deseori în forma lui Divini, 


ceea ee era ciudat, având 


nds tân 


În clipa aceea, ca se ridică În picioare, 
studiindu-l la fel de atent cum o studia şi el, şi 
se apropie. 

= Nu te mişca! şopti Persefona. 

I se păru că-l auzise gemând, dar nu era 
sigură. 

Îi puse palma pe piept. Sub atingerea ei, 
corpul lui ardea precum infernul, la fel de 
fierbinte precum râul Flegcton. Pielca-i era 
netedă, iar muşchii, tari. Il cercetă - 
abdominalii şi părţile laterale, mergând lot mai 
jos până când mâna-i atinse membrul în erecţie. 
Când degetele ci j-l prinseră, Hades inspiră, 
strângând atât de tare din pumni, încât ea fu 
sigură câ-şi străpun- 


Ridică privirea spre d, frecându-l până când o 
mărgică densă de lichid seminal apăru în vârful 
membrului O înlătură cu degetul şi o luă în 
gură. Hades o privi precum un prădător, li 
punea la încercare limitele, dar exact asta işi 
dorea. 

Ea se întoarse pe tronul lui, fără să-şi 


dezlipească privirea de ei şi simlindu-i gustul pe 
buze, şi spuse: 

P5 Dâ-ți drumul! 

În clipa aceea. Hades zâmbi larg. 

— Numai pentru line! 

Ea se gândi sâ dispară din nou, dar Hades se 
năpusti Într-o clipă asupra ei. ti făcu ferfeniţă 
restul hainelor şi o ridică de pe tronul lui 
apucând-o de talie. Nu-şi dorea sâ-i opună deloc 
rezistenţă. Se contopi cu el - piept la piept, cu 
picioarele în jurul taliei lui, cu pielea moale 
lipită de muşchii tari 

Hades o pătrunse, iar din adâncul fiinţei 
amândurora ieşi câte-un strigăt gutural. 


- începusem sâ cred câ nu vrei altceva 
decât sâ te holbezi, spuse el cu buzde lipite 
de pielea eL 

Persefona ii răspunse cu un geamăt când d 
Îşi lisă greutatea pe ca şi începu sâ intre şi 
sâ iasă. O umplea cu fiecare centimetru din 
mădularul lui alunecos, de simţea că nu mai 
are 


— Te doream! reuşi ea sâ spună. Am vrut 
să ne futem din clipa în carc-am rămas 
singuri! 

Vocea ii era o şoaptă, răguşită şi 'încărcată 
de plăcere. De fiecare dată când o 
pătrundea, ea ineda sâ mai vorbească, savu- 
rând fiorii de plăcere care-i străbateau 
corpul. 


să Şi în loc să ne futem, ai cerut 


un joc! spuse d. De ce! 

dă îmi place preludiul, 
răspunse Persefona. muşcându-l uşor de 
ureche. 

Chicotitul lui Hades se transformă într- 
un mârâit, apoi o sărută cu putere, izbindu- 
se de ea timp de câteva clipe nestăpânite. 
Strigătele Pcrsefond umplură sala tronului, 
dar încetări când el scăzu ritmul. Era un 
chin dulce - o purta pe marginea unei 
prăpăstii şi o atârna deasupra ci de un 
singur fir. 

Hades era dependenta supremă. Un drog 
minunai, o fericii» îmbătătoare pe care şi-o 
dorea mereu. 


Nu suport să aştept după tine. 


spuse ea. 


ps Atunci, gâseşte-mâ! răspunse 


Hades, sărutând-o pe g 
În jos. 
3 Eşti ocupat. 
Visez la Ulcea dc-a 
pătrunde, spuse d. 
Ea reuşi sâ râdă abia auzit. 


za Iubesc râsetul ăla. adăugă 
Hades, sănitănd-o. 
sa Te iubesc, spuse ea. 


CJnd rosti cuvMteitr R HEIE A Hades se 


uită în ochii 
şi o ful cu privirea în timp ce se aşeza pe 

marginea tronului, perscfona ii cuprinsese talia 

cu picioarele. 

_ Mai spune-o o datl! ii ceru eL Ea ii studie o 
clipă, apoi ii răsuci părul pe degete. Avea să fie 
colacul ei de salvare, pentru că iţi dădea seama 
după privirea lui Hades că urma să fie 
devorată. 

_ Te iubesc. Hades! spuse încet. 

Zâmbetul lui ii tăie răsuflarea, apoi o sărată, 
mişcând-o în sus Şi-n jos pe mădularul lui. 

_ Te Iubesc! Eşti perfecțiunea Întruchipată, 
spuse eh strângând-o de fundul de care incă o 
tinea bine. Eşti iubita mea. Eşti regina mea. 

EI se lăsă pe spate şi-şi vâri mâna printre ei. 
Perscfona se simţi copleșită de o senzaţie nouă 
în timp ce ii era mângâiată despicâtura. Gemu 
şi preluă controlul, călârindu-l mai tare şi mai 
repede, simţindu-l mai adânc ca oricând. 

Hades rcacţionă, ţinându-i piept. Corpurile li 
sc izbiră cu putere, după care işi dădură dramul 
împreună, sălbatic. Persefona se prăbuşi peste 
el. Corpurile le erau fierbinţi şi alunecoase din 
cauza transpiraţiei în timp ce sc chinuiau să-şi 
tragă sufletul. 

După câteva clipe, il simţi pe Hades sârutând- 

o pe pâr. 

Să De ce aud abia acum despre 

fanteziile tale? į1 întrebă. Când el nu 
răspunse, il fixă cu privirea. 

= Cum să exprim aşa ceva în 

cuvinte? întrebă eL Persefona ridică din 
umeri. 

> Presupun că pur şi simplu... 

imi spui ce vrei Nu asta ai 
vrea şi tu de la mine? 

Un zâmbet li apăru în colțurile gurii 
Ba da. Deci spune-mi: care-i 


fantezia ta? 


Persefona nu se aştepta la această 
întrebare, şi în ciuda faptului ci zicea întins» 
în braţele iubitului ei. goali şi transpirat! 
toati pentru ci făcuse dragoste, roşi. 
= Eu... nu cred ci am una. 
= iartă-mi daci nu te cred! spuse 
el. 
— Nu. Nu te iert E În firea ta 
să-ți dai scama cand cineva minte. 
Hades râse uşor. 
=, Dar de ce-o si fie nevoie? 
Ca si aflu care sunt fanteziile tale? 
Persefona nu rispunse imediat, urmirind 
cu degetul conturul pieptului lui musculos. 
= Într-o buni zi, vreau... si mi 
imobilizezi, rispunse ea. Observi cu citi 
greutate înghiţea Hades în sec, dar el nu 
tise. lucru pentru care ii era recunoscătoare. 
E Mereu voi face aşa cum imi 
ceri, spuse ci. 
Ticuri o perioadi lungă, apoi Persefona vorbi: 
— Şi tu? ii întrebi încet. Ce 
alte fantezii iţi mai bintuie prin minte? 
Hades chicoti, stringăndu-i şi mai tare 
corpul scăldat în sudoare. 
= Draga mea, fiecare moment în 
care te fut c o fantezie. 


CAPITOLUL XVII | 
Un strop de umbră 


ERSEFONA PLECA DEVREME SPRE 
SERVICIU LUNI dimineaţa. Primise 
noaptea trecuta un e-mail de la Bena în 
leg5tnrâ cu o întâlnire la prima oră. 
Avea noutăţi despre Triadă ţi despre 
conducerea ei, iar Persefona era 
curioasă si afle ce descoperise. Pe 

drum, Îţi deschise tableta pentru a se pune la 
curent cu ştirile. Primul titlu care-i atrase 
atenţia era cel mai mare, aflat sub un banner 
pe care scria „ţtire de ultimi oră'. 

Un Individ care se pretinde membru al Mişcării 

Renaşterea, o sectă de muritori necucernici, 

susţine că a reuşit să lase fără coarne o zeiţă. 

Stomacul Persefonei se strânse de groază, 
dar şi de speranţă. Hades bănuia că ştirea avea 
să iasă În cele din urmă la iveală. Eza ocazia lor 
de-a porni pe urmele făptaşilor care o răniseră 
fi mutilaseră pe Harmonia şi. probabil. II 
udseseră pe Adonis. 


Citind articolul, râmase surprinsă să 
descopere că nu existau multe informaţii şi 
că inclusiv autorul era sceptic în privinţa 
comunicatului. Se părea că primise un 
telefon de la o persoană carc-l anunţase de 
incident - flrâ să ofere vreun detaliu. Spunea 
că grupul reuşise să imobilizeze o zeiţă” 
şi să-i taie coamele”. 
and I s-au solicitat dovezi despre 
incident, apelantul a spus: .Lumea va 
avea dovezile în momentul în care vom 
purta coarnele zeilor pe cămpul de 
luptă” 

Rămâne de văzut dacă acest comunicat 
este unul veridic. dar un lucru e clar: 
grupul Renaşterea este unul violent - de 
cea mai joasă speță pentru că ei 
consideră că luptă pentru binele comun. 

-Suntem un scut pentru cei care nu mai 
vor să fie condusi de zei. tfom tăia firele 
care ne leagă de soartă şl ii vom elibera 
pe cei aliaţi sub vraja divinității lor. Noi 
suntem 


Era o promisiune şi o declarație de război. 
-Miludy? 
Vocea lui Antoni era un urnit scăzut. 
Persefona ridică privirea, uităndu-se în 
ochiul lui în oglinda retrovizoare. 
are Sunteti bine? 
Da, rispunse ea. Citeam ceva. 


tulburător. 
Antoni cobori sprânceana 
-Pot să vi ajut cu ceva? 
— Nu. Antoni, dar iţi mulţumesc! 
În timp ce dădea sâ-şi puni tableta 
deoparte. Antoni vru si coboare din maşini 
= Nu, Antoni E prea frig. 
Daţi-mi voie si vi ajut si 
ajungeţi la uşi.Trotuarul şi treptele sunt 
alunecoase. 
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—Un motiv cu atât mai bun să Ñmâi în 
maşină, răspunse ea. 6 

_ Dacă insistaţi, cedă el în cele din urmă. Ne 
vedem diseară. 

_ Bineînţeles, spuse ca. Să ai o ai plăcută. 
Antoni! 

- Şi dumneavoastră, milady! 

Persefona nu ştia ce fel de comisioane sau de 
sarcini Îndeplinea Antoni când nu o ducea la 
serviciu. Odată, când uriaşul «nise să o ia, se 
întorsese de la curăţătorie, deşi când fusese 
întrebat dacă era pentru Hades, spusese că nu. 
Altădată avusese o ladă cu sticle de vin roşu, 
despre care explicase că e o comandă pentru 
Milan. Orice-ar fi fost. părea mereu dispus să 
execute ordinele. 

Părăsi bancheta din spate călduroasă şi 
confortabilă a Lexusuiui şi ieşi în aerul ingheţat 
din ziua aceea. Trotuarul era alunecos, dar un 
strat de nisip şi de sare lâcea să fie mai uşor să 
se simtă sigură pe picioare. Odată intrată, o 
salută pe Ivy, ii acceptă ceaşca de cafea 
aprobând recunoscătoare din cap şi intră în lift. 
În timp ce urca. tinu cafeaua lipită de nas şi de 
obraji până când i se încălziră şi rămase cu 
geaca pe ca chiar şi după ce intră în birou. Oare 
işi închipuia? Chiar i se părea că c mai frig aici. 
Persefona ştia că o vreme de genul ăla putea 
cauza căderi de energic şi nu avea nicio îndoială 
că Demctra avea să continue până în acel punct. 
De fapt, n-ar li mirat-o dacă asta ar fi fost 
următoarea metodă de a omori a mamei ei - 
oameni care mureau îngheţaţi. 

Se auzi o bătaie în uşă, iar Persefona ridică 
privirea, uitându-se În ochii hienei Aceasta 
purta o bluză neagră, tricotată. şi o fustă ecosez 
alb cu negru. Avea ciorapi groşi şi cizme până la 
genunchi ca să-i ţină dc cald. iar părul blond ii 
era prins Într-un coc în vârful capului. O 
pereche de cercei cu perlă ii completau 
înfăţişarea. În ciuda faptului că Elena arăta 
mereu Şic, Pcrscfonei i se părea că e mai 
aranjată decât de obicei. 

= Ce frumos arăţi! o lăudă. 


= Mulţumesc! răspunse Eleni, 
roşind. Eu... ml întâlnesc cu cineva la prânz. 

-Da» 

Persefona ridică dintr-o sprinceană. 

= Cineva pe care-l cunosc? 

a Din cile ştiu eu, nu. Cel puţin, 
nu Inel. 

Persefona deduse că asia inseamni că Elena 
spera sâ-i facă cunoştinţă cu acea persoană 
misterioasă. Totuşi, nu Insistă Elena ajunsese la 
Întâlnirea lor. şi oricât l-ar fi plăcut Persefonei 
compania ci şi a lui ăeuce, ii plicea să păstreze 
atmosfera cit mai serioasă posibil la locul de 
muncă 

a la un loc! spuse ea. Parcă 
aveai ceva sâ-ml spui 

= Da. replici Elena, aşezându- 
se. Voiam si vorbim despre articolul meu. U duc 
într-o altă direcție. 

L Continuă! o Incuraji 
Persefona, curioasă 

Luă pixul în mâni, pregătită să ia notițe. 

Elena ezită 

= Am licut cum mi-ai propus tu, 
Începu ea, iar ceva din cum fuseseră rostite 
acele cuvinte o nelinişti pe Persefona Am luat 
legătura cu membrii Triadei şi am reuşii să 
obțin un interviu cu unul dintre liderii lor - un 
mare lord. 

= -Mure lord? 

= Ei... au un fel de ierarhie, o 
lămuri Elena E pentru a-t proteja pe cei cc nu 
se pot proteja singuri. 

ză Adică cei care au puterea sunt 
În virf. spuse Persefona 

~ Puterea adevirM, completă Elena, de parcă 
renefoi“ 
n-ar fi avut habar ce e puterea adevărată 

— Cum ar fi zeii? Întrebă 
Persefona 

= Şi da, şi nu! Au puterea zeilor, 
dar o folosesc pentru“ f** leja. Răspund la 
rugăciuni. Persefona! AnuU! 

~ Elena, spuse Persefona, lisând puul ţos- Te 


Inşeh 


_ IU nu Am văzul-o cu ochii mei. 

Z Ai vi/ul cu ochii Mi, »pure Persefona, «ec. 
Cc-al văzul? |>1 mi un exemplu! 

- Am fort la ședințele lor şi am 
ateului mJrturlI. râtpunte Elena. 

Persefona Işi nuli În pinii »1 rrvlni atupra a 
eeea ce lucmai de/vllu!« femeia - şedinţe? Ce 
şedinţe? 


_ Un birbal avea cancer. S-a rugat la A poli», a 
ficul sacrificii, a aplrut şi la unul dinlre 
spectacolele lui şi 1 a implnrat si 1 ajute. Niciun 
rispuns - nici micar un cuvim. A venii la Triadi. 
şi unul dinlre marii Ioni 1 a milenii! 

Persefona încremeni auzind acea poveste. 
Pirca prea cunoscuţi. 

= Ai slai vreodali si te gândeşti 
de ce nu au răspuns zeii acelor rugăciuni? 

> Da! Şi răspunsul e mereu .de 
ce?' De ce e nevoie să suferim de boli şi să 
murim când zeii au parte de sânluie veşnică 


Persefona nu avea un răspuns la această 
întrebare, pentru că nu ştia nici ea; nu ştia 
decât că, după cc o pierduse pe lexa. fusese 
ncvoill si creadă că fiecare fir ţes-ut în tapiseria 
lumii servea unui scop mai important. Poale că 
uneori era nevoie ca o prietenă să moară pentru 
ca o zeiţă să se ridice. 

O fixă cu privirea pe Elena. Inlrebând-o ce o 
atrăsese alâl de repede de partea Triadei. 

pa Serios. Persefona. aş fi crezul 
că o să înţelegi după ceea cei s-a Întâmplat 
Lexci. 

£ Sâ nu ii pronunți numele! se 
repezi Persefona cu vocea lremuiăndă. 

tă Dacă al avea ocazia, nu ţi-ai 
dori ca ca să trăiască veşnic? 


__Nu contează ce imi doresc eu. Tu 
vorbeşti despre lucruri de care nu ai 
habari. Una e si spui ci zeii ar trebui 
traşi la ris punderc pentru faptele lor - 
desigur, e adevărat Altceva e si participi 
activ la perturbarea echilibrului lumii 
iar Persefona aflase consecinţele 
acelor fapte pe pielea el Elena Îşi 
dădu ochii peste cap. 
= Ai fost spălată pe creier 
- ai petrecut prea mult timp tnfiptă-n 
scula lui Hades. 
= E deplasat ce spui acum! 
se răsti Persefona, ridicăndu-se în 
picioare. Daci asta e direcția în care ai de 
gând să-ți îndrepți articolul, n-o să ţi-l 
aprob pentru publicare! 
Elena ridică bărbia, cu o sclipire sfidătoare 
în ochi 
— Nici nu trebuie, zise ea pe un 
ton arogant, 1-1 duc lui 


Fâ-o! spuse Persefona. Dar ai 
să o regreţi! 
= Asta-i o amenintare? 
5 Depinde, răspunse Persefona. 
fi-e teamă? 
Observi sclipirea de îndoială din ochii Elenei 
Luă telefonul 

şi alese linia directă a lui Ivy. 
= lady Persefona? 
E Ivy? Cheam-o, te rog, pe Zofic! 

În timp ce închidea. Elena votbi: 

= Tic ţi-e teamă. Ti-c teamă c- 
ai să-ți pierzi statutul clnd o să se 
prăbuşească Hades! 

Persefona îşi puse mâinile pe masă şi se 
apleci În taţi- “ gurându- se că farmecul 
care- i ascundea focul vtu din oebi dis- 
părea în timp ce o privea pe Elena în 
ochi. 

— Astd mi s-a părut a fi o amenințate, 
rosti PerseÎM“'" voce scăzută. A fost 
ameninţare? A 

Elena făcu ochii mari. înainte ca 


muriloarea să *("*° 3 


bcascâ. se auzi o bătaie în uşă. Zofie stătea 
în popii sk 
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^ In.pleti. ca de obicei. Era Imbricat» In,r- 
o uric» „”. „i. iimipleu'! dc pantaloni »1 cizme. 
Arita banal, ddoc ca o firlminiki- a>a cuni 
fusese crescut! si fie. 


- I>a. z»fic. Te rog si o scoţi pe 
Elena din Incinti. Nu are voie si vorbească cu 
nimeni în timp ce părăseşte didirea. 

_ Trebuie si-mi iau lucrurile din birou, insist! 
Elena. Persefona nu se uit! la ea. ţinindu-şi 
privirea aţintit» asu- pta egidei. 

_ Zofie. ai griji ca Elena sâşi ia numai 

obiectele personale 
din birou! 

_ Cum doriţi, milady. spuse Zofie. plecând 

capul. 

Se întoarse spre Elena. 

- Mergi! 

Elena fileu un pas spre uşi. dar se întoarse 
din nou spre Persefona. 

- Se apropie o nouâ epoci. 
Persefona. Credeam c-o si fii sufident de 
deşteaptă ca si fii În fruntea ei. Se pare ci m-am 
înşelat. 

Firi vreun avertisment, Zofie o împinse pc 
Elena pe uşi. ficind-o si păşească împleticit În 
faţi. Muritoarea îşi reveni, apoi se întoarse cu 
faţa spre Zofie. 


Cum îndrăzneşti? mirii Elena. 

Zofie scoase un pumnal dintr-o teaci ascuns» 
sub tunici. Sclipea în luminile fluorescente din 
sala de aşteptare. 

- Lady Persefona n-a spus ci 
trebuie neapărat si ieşi din dâdire pe picioarele 
talc. Mergi! 

După ce plecară. Persefona se prăbuşi pe 
scaun, simțindu-se epuizați. Nu reuşea si 
priceapă discuţia pe care-o asusese cu Elena. 
Categoric nu se aşteptase ca ea sâ-şi schimbe 
perspectiva despre Triadă după o investigaţie 
atât de scurtă. La urma 


P 
lar ea nu-şi pierduseYacele calități, ci le 
îndreptase în altă 


Poate ci era vorba despre altceva, ceva ce-i 
scipa Persefonei din vedere, ceva din viaţa 
personali a Elenei care-o determinase si 
considere o variantă mai bună trecerea de 
partea Triadei 

Simţindu-se frustrată, Persefona plecă de la 
etajul ei şi se îndreptă spre biroul lui Hades. 
Când ajunse acolo, acesta era gol şi loate 
lucrurile dinăuntru erau neatinse. Pe masa de 
lucru nu se afla nimic în afară de o vază cu 
narcise şi o ramă de tablou. Narcisele erau 
împrospătate zilnic de lvy, care. driadă fiind, 
avea darul de a păstra florile proaspete mult 
mai muli timp decit era firesc. 

Chiar şi În absenţa lui, ideea de-a fi într-un 
spaţiu care-i purta mirosul o liniştea, aşa ci 
rimase acolo, Indreptindu-se spre fereastră ca 
să privească ziua de iarnă. Dedesubt, o văzu pe 
Elena aşteptând pe trotuarul Îngheţat, cu 
braţele strâns încrucişate la piept şi tremurând 
vizibil După o clipi, sosi o limuzină neagră. 

Persefona cobori sprâncenele, inlrebăndu-sc 
cine trimisese după ea. Elena lua de obicei 
transportul în comun spre şi dinspre serviciu. 
Poale că era mai implicată în Triadă decât 
crezuse ea. Nici şoferul nu-i fu de vreun ajutor. 
leşi din maşini imbricat la costum şi fără a 
purta vreun Însemn distinctiv. Deschise 
portiera, iar Elena se strecură înăuntru. Înainte 
ca aceasta $1 pornească la drum. 


Deodată. Hades apăru în spatele Persefonei. 

foarte aproape de ea. Se aştepta si-i pună 

mâinile pe talig:sÎnygchimb, o prin« În braţe ca 

înlr-o cușcă, ga zh lipite de fereastră. 
cruzime 


_Al gi 
ai mănj 
fereastra! 

_ Crezi c-o să spună ceva dacă te ful lipită de 
fereastră? o întrebă. 

Persefona se întoarse cu fața spre el, iar 
sclipirea obraznică jin ochii lui scăzu. 

a Ce s-a întâmplat? 

li povesil toiul, inclusiv ceea ce considera 
amenințarea Elenei: „Când I fades o să se 
prăbușească”. 

Încet, el işi desprinse mâinile de fereastră şi 
le lăsă să atârne În jos. Sprăncenele-i coborârii 
I ele. Iar buzele 1 se strâmbară inlr-o grimasă. 


ijă, II avertiză ea, că o să te certe Ivy că 


— Da. Da, prostule! Uitâ-te ce i- 
au făcut Harmoniei! 

= Hades! II Întrerupse ea. Nu- 
mi transforma teama de-a te pierde într-un 
fleac! E la fel de îndreptăţită. 

Trăsăturile lui se îmblânziră. 

= Îmi pare rău! 

= Ştiu că eşti puternic, spuse 
ca. Dar... nu pol să nu mă gândesc la faptul că 
Triada încearcă să stârnească o altă 
Titanomalue. 

Nu suporta să spună asta - nu suporta să 
dezgroape ceea ce-l neliniştise inir-alâl pe 
Hades -. dar trebuia să rostească acele cuvinte, 
să le pronun(e cu suce lare. Credea că, odată 
rostite, as-eau să sune penibil, cu lotul şI cu 
totul improbabil. Dar nu era aşa. 

Pentru că era sigură că zeii primordiali şi 
Titanii se simţiseră de neatins, şi tot se 
prăbuşiseră. 

Hades îşi puse mâinile de-o parte şi de alia a 
feţei Persefonei. 

= Nu pot să-ți promit că nu vom 
avea război de o mie de ori În timpul vieții 
noastre, spuse eL Dar iți promit că nu o să Ic 
părăsesc niciodată de bunăvoie. 


— Nu poţi să-mi promiţi că nu 
mă părăseşti deloc? 

El ii zâmbi/mserojrisi, apoi o sărută. Mâinile 
lui i se încurgară în pâr. iar apoi ii alunecară pe 
spaie şi pe gaidimi explorând-o. Ea îşi dorea 
asta mai mult decit îşi dorea să se gândească la 
faptul că el nu-i răspunsese la întrebare, aşa că 
începu si-i frece mădularul prin panlaloni, 
smulgăndu-i un mirâil din adâncul gâtului. 
Drept răspuns, o prinse de şolduri, frecindu-se 
de ea. dar Persefona ii împinse în piept şi-l privi 
în ochi. 

— Lasă-mi pe mine, spuse ca. 

— Ce doreşti? 

Ea U luă de mâini şi-l conduse la birou, unde-l 
împinse în scaun şi tngenunchc în fața luL 
Aşezată intre coapsele lui, li desfăcu nasturele 
de la panlaloni şi-i trase fermoarul, iar sexul lui 
ieşit în afară se ridică, gros şi întărit, din 
țesătură. 

II privi în ochi în timp ce-l apuca de baza 
membrului cu degetele, frecându-l şi crescând 
presiunea în timp ce se apropia de cap. Dacă 

rivirea lui ar fi fost foc, ea ar fi ars cu bucurie 
În el. Zâmbi în timp ce el scrâşnea din dinţi, iar 
degetele lui se albiră În vreme ce se ţinea de 
braţele scaunului Apoi se apleci, pliinbându-şi 
limba pe căpiţinl. Avea un gust amar. cald. şi 
mirosea a mirodenii. 

De pe buze li scăpă un geamii, apoi cuvinte: 

— Da, spuse el. Asia. la asia 
visez. 

Avea întrebări-la ce visase el. mai exact? la 
gura ei? La acest act, îndeplinit în acest fel? În 
biroul lui deschis? Dar nu Ic puse, cl continuă, 
aţâţată de respiraţia lui greoaie, inegali 

— Lord Hades, răsună vocea lui 
IST. iar ea il simţi pe llide» incordandu-se, 
schimbându-şi postura Într una rigidă şi InJtrp 
tându-sc de spate. 


Prrzenia ei n-o Împiedici pe Persefona sâ 
continue; 11 freci şi mai tare, risflțându-i fiecare 
punct sensibil şi fiecare arcuire a mldularului cu 
limba. 

— De ce staţi jos? 

1*y pi rea perplex!, iar Persefona rise, dcţi 
scula lui I lades ii umplea gura. Rcaclia lui fu 
imediaţi O prinse de păr cu o mâni 

= Lucrez, spuse el. 

= N-aveļi nimic pe birou, spuse 
ca. 

= E... pe drum. răspunse el, 
Infigându-şi degetele în scalpul el 

= Bun, pâi când aveți un 
moment liber... 

— Pleacâ. Ivy! Acum! 

Persefona nu mai auzi nimic din partea ei. 
Presupuse câ plecase când I lades ii mai puse o 
mân! pe faţi O dipi, II privi în ochi în timp ce el 
vorbea: 

= la-mâ lot! spuse el, bâgându-i 
membrul în guri 

Intră adânc, iar ci i se umplură ochii de lacrimi 
si gâtul de scula lui - dar iți dorea să fie astfel 
pentru el. 

eo a Da! şuier! el Aşa! 

EI Îşi indesă scula în gâtul ei. făcând -o sl se 
inece, dar el rămase aşa. cu mădularul ţeapăn în 
gâtul ei, care se umplu de sperma lui. înghiţi cu 
greu. simțind usturimea de la spermă În nas. 
Când iţi scoase midularul din gura ci. Persefona 
inspiră adânc, cu fruntea lipită de genunchiul 
lui. Mâna sa ii netezea pârul -Eşti bine? o 
întrebă. 

Ridică privirea spre el. 

= Da Obosită. 

El ii atinse uşor buzele cu vârfurile degetelor. 

Sti În noaptea asta, o sâ te fac să- 
ţi dai drumul la fel de tare! 

= În gura ta sau în jurul sculei 
tale? 
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CATE: Ambele. 

Hades se aranjâ la loc ţi o ajuţi pe 
Persefona si se ridice În picioare. 

2 Ştiu ci ai o ii grea. spuse el 
N aş vrea si plec. dar am sen» să-ți spun că 
o si am o întrevedere cu Zeus. 

-De ce? 

Persefona se gindea la două motive. 

= Cred că ştii deja. Sper să 
obțin aprobarea lui pentru căsătoria 
noastră. 

—O si discuți cu el despre Lara? 

= A vorbit deja Hecate, 
răspunse Hades. O sâ-i ia vreo doi ani buni 
pănă-i cresc coaiele la loc. 

Persefona făcu ochii mari. 


= Da. replică Hades. Şi la 
cum o ştiu pe Hecate, a fost cera sângeros 
şi dureros. 

— Şi ce rost are si fie pedepsit, 
daci tot o să se regenerere? 

2 Mă tem că asta-i o putere 
care nu-i poate fi luată Dar, măcar pentru o 
vreme, o să ne facă mai... pujme probleme. I 
Asta dacă nu ne interzise 


căsătoria. 

Ar Şi asta-i drept, recunoscu el. 

Ea voia ca Hades si o liniştească, să spună 
ci nu avea să se întâmple una ca asta, câ 
Zcus nu ar fi Indriznit. El pin* *e' simți 
neliniştea. IȘI împreună mâinile la ceafa ei 
şi Ită Hp" tea de a sa. 

— Crede-mă, iubita mea! N-am sl las pe 
nimeni -® rege. c-o fi zeu, c-o fi muritor - så 
stea în calea scopul” =Y de-a mi Ic face soție. 
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Pcrsefona sc întoarse În biroul ei. unde le găsi 
pe Sibila. Leuce şi Zofie la biroul Elenei. Era 
alăturai biroului Persefonei şi decorat simplist - 
cu marmură cu accente aurii. 

= Ce se întâmplă? 

_ Ne-a pus Zofie la curent cu situaļia cu Elena, 
răspunse Leuce. Aşa că m-am gândit să mă uit 
prin lucrurile ei. 

= Pentru ci...? 

= Pentru că a ascuns lucruri, 
spuse nimfa. 

= De unde ştii? 

= Am urmăril-o. Tot ieşea din 
birou si vorbeasci la telefon. Mi s-a pirul ciudat, 
iar într-o zi am urmirit-o. 

-şi? 

ii Şi s-a întâlnit cu un tip care 
tot ridica Triada În slăvi... şi pe el însuşi, spuse 
ea. Cred că se culcă cu eL 

= Cum arăta? 

= A semizeu, spuse ca, 
strâmbând din buze a scârbă. Fiul lui Poscidon, 
dacă e sâ-mi dau cu părerea. După ochi mi-am 
dat seama. 

Tezeu, gândi Persefona. 

za Când aveai de gând sâ-mi 
spui? 

Sa Astăzi, răspunse Leuce. De- 
aia a venit Elena la tine azi-dimineaţă - voia să 
ajungă ea prima la tine. 

Pcrsefona cobori privirea spre biroul Elenei. 
Era Îngrijit şi ordonat. Avea diverse materiale 
de cercetare organizate În da- soare şi 
etichetate cu un scris de mână ingrijit. 

Sibila se uita printr-un carneţel negru. 

25 Ce-i acolo? întrebă Persefona. 

2 Notite, răspunse oracolul. 
Vreau să văd dacă a lăsat ceva ce ne poate fi de 
folos. 


= F.u nc vi i ardem lucrurile, 
propuse Zofie. Si nu Um 

— Fu n i) spune ci e trâdâloarc. 
spute Persetona. ciutind cuvintele putrivilc - în 
minle i veniri confuzi, .netibuiti' 


= K <* oportunişti. rotii Sibila. 
CiuU o oporturutzle de-a aiunge repede În vârf. 
De W asta a plec zi cu tine de Iz Sew Mim Nem. 
Credea c o ti aiungâ În vârf cu line. 

— Ai virut chetliz atta În culorile 
el? 

= Ko>u. galben, portocaliu. un 
pic de verde de la gdont 

— Ti ZI dai teama de loalc 
chestule-astea doar lutându-telz ea şi nu ne-ai 
avertizai? replici Leuce. 

Sibila ridici privirea din carnetul negru. 

— Cind m-am uilat la ea, am 
vizut ambiţie. Poale fi o uitaturi pozitivi sau una 
negativi. S-am ţtiul cum atea degind ti te 
foloteatci de ea. 

— Nu cred c-a ştiut niciuna 
dintre noi. interveni Peneibna. 

— Şefi. e ora prânzului! 

Hermes apâru brusc lingi ea. cântând. 
Peneibna tresin. neaşteptându * se si II vadi 
atât de devreme, dar imediat ce ochii i te 
îndreptări repede spre ceas. vâzu ci se llcuse 
aproape prânzul. Parei trecute timpul pe lingi 
ea. 

— Mai sunt câteva minute. 1 
iermes. cu ce eşti Imbricat? 

Seniâiia cu o vilopctă şi era kaki 

Zeul işi îndesi mâinile În buzunare şi se 
întoarse. 

— Asta i (inuta mea leteti. 

— ŞI... aşa ieşi la prânz? 

Hermct se încruntă. 

— Zi câ nu ți place şi gata. Seti! N-o >1 m* 

* chiar am de gând ti merg la ptinr în ţtnuti 
leK"!- 


Va strop de (ruzime — us 

& Aăă, Persefona! ii întrerupse 
Sibila. Cred c-ar trebui si 
arunci o privire aici. 

E A, nu scapi Iu aşa uşor! 

Hermes o prinse pe Persefona dc braţ ca si o 
ţină pe loc. 

_ Henues, dă-mi drumul! 

= Dar... mi-e foame! 

Ea <încrunţi, iar ci ii didu drumul, 
bombănind: 

= Bine! 

Oracolul ii dldu carnetul deschis. Pe o 
pagină. Elena desenase un triunghi şi 
scrijelise o dată. o adresi şi o ori. Data era 
astiri. la ora opt seara. 

A Leucc. poți să veri iu ce-i cu 
chestia asia? 

== Stai! Dă să văd! ceru Hermes. 

= Parcă-ți era foame, ii replică 
Persefona. 

a Nu mi mai aminti! răspunse 
el printre dinți şi-i smulse carnetul negru din 
mâini. 

Studie pagina câteva clipe, apoi spuse: 

5 E adresa clubului Afrodisia. 

— Asta-i clubul... Afroditei? 

a Nu. E al unui murilor, 
răspunse el. îşi zice Stăpânul. 

p Ce fel de club e âsia? întrebi 
Persefona, deşi credea ci-şi di scama. 

= E un club dc sex, spuse el. 
Aââ, nu că aş fi fost acolo! 

Perscfnna ridici dinir-u sprinceani 

> Adică vrei să zici că Elena 
arc o întâlnire Într-un club de sex? inlrchâ 
leucc. 

= O fi perversă, replică 
Hcrmes, ridicând din umeri. Cine suntem noi 
să judecăm preferințele sexuale ale 
oamenilor? 

Persefona se încruntă. 

a: Cred c-ar trebui si s-erificăm! 


= Crezi că o să le lase Hades să 
mergi la un club de sex? 

—11 conving şi pe el să vină. 

= Sunt convins, Sefi. dar nu 
acolo. 

Persefona ii aruncă o privire disprețuitoare. 

= Dacă n-ai de gind să ne ajuţi, 
n-ai decât så serveşti prânzul de unul singur. 

= Eu nu zic decât că Hades ne- 
ar strica tot cheful. Dacă mergem noi. ei sâ nu 
vină! 

= Atunci să-i spui tu! zise ea. Eu 
fără ştirea lui nu merg! 

— Âăă, nu! O să mă pună să jur 
că te apăr cu preţul vieţii 

= Şi nu mâ aperi? 

Hcrracs deschise gura să vorbească, apoi 
expresia i se îmblânzi 

= Bineînţeles că te-aş apăra. 

Persefona ii zâmbi uşor. 

pe Putem să mergem noi, 
propuse Leuce. Eu şi Sibila. 

— Nu, se împotrivi Persefona. 

Nu singure şi nu firi mine. Era ceva personal, 

nu doar pentru câ era implicată Elena - 
o femele pe care-o considerase prietenă şi 
angajată -ci pentru că se temea că şi prietenele 
ci puteau deveni ţinte. Daci Întâlnirea 
respectivi avea legătură cu viitorul Triadei şi 
planurile sale. trebuia să fie acolo. 

Se uită la Hermes. 

E Pregâteşte-te să depui 
jurământul ila, Hermes, şi să ml aperi cu preţul 
vieţii tale! 


Hades se arâtâ de acord lârâ tragere de inimi s- 
o lase pe Persefona sâ meargi la clubul 
Afrodisia, dar făcuse aşa cum prezisese Hermes 
şi il obligase pe zeu să depună un lurămănl cum 
câ avea s-o apere cu preţul vieţii lui. 
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= Stal Ilnițlită. Sefi! Mi ocup eu, 
spusese el. Imbracâ-te cu ceva sexy! 

Persefona clătină din cap şi încercă să nu râdă 
în timp ce xul pleca în grabă. 

După muncă, se întoarse în Lumea de Jos. 
înainte să se pregătească pentru ancheta de 
noapte, se telcportă pe Câmpiile Elizee. Trecuse 
ceva vreme de când o vizitase pe Lexa, şi des- 
coperi că după ce se întâmplase cu Hiena, cel 
mai mult îşi dorea să (ic alături de prietena ei 
cea mai buni. 

Se plimbă vreme îndelungată pe câmpurile 
aurii, pline de copaci bogafi. cu rădăcini adânci, 
sălbatice. Din când în când, din pământ răsăreau 
maci ce se amestecau cu iarba. La un moment 
dat, înainte ca Thanatos să-i permită Perscfonei 
să se apropie de Lexa, ea il întrebase pe Zeul 
Morţii de macii răzleţi 

a Sunt locuri de veci, 
răspunsese eL 

Ata Adică... 

= Atunci când un suflet nu mai 
vrea să existe în Lumea de Sus sau în cea de Jos, 
este lăsat să meargă în pământ. 

Continuase prin a-i explica faptul că. uneori, 
energia eliberată de suflete acționa precum 
magia. 

ji Din ele cresc maci şi rodii 

Ea avusese mai multe intrebări - când hotăra 
un suflet că nu mai vrea să existe? Desigur, 
întrebase cu gândul la Lexa, dar răspunsul lui 
Thanatos nu fusese cel aşteptat de ea. 

— Uneori nu au ocazia de-a 
alege. Alteori vin la noi atât de distruse, încât ar 
fi un chin pentru ele să meargă mai departe. 

În acel moment, Persefona înțelesese faptul că 
avusese noroc cu Lexa. Măcar ea nu fusese 
nevoită decât să bea din Lcthe. Se părea că 
există şi sorți mai cumplite. 

În timp ce Persefona urca unul dintre 
numeroasele dealuri, " opri, căutând 
cunoscutele bucle negre ale lui Adonis, dar nu-1 


Rsh nu 


Lexa era e de la reguli. iar Persefona 
presupunea că Hades avusese vreo legătură cu 
asta, deşi nu întrebase niciodată. 

Mai rămase o vreme, privind fix câmpurile, 
apoi pomi din nou în căutarea Lexci. 

O luă uşor, bucurându-sc de liniştea care se 
resimțea în partea aceea a Lumii de |os. Aici 
putea uita de pericolul reprezentat de mama 
sa, de Triadă şi de schimbarea bruscă din 
comportamentul Elenei. Parcă mediul respectiv 
ii îndepărta cu forţa acele gânduri, iâcând-o sa- 
i fie mai greu sâ ajungă la de. şi avea impresia 
câ, dacă stătea destul acolo, avea să uite să 


Vn jtro/j 
mai plece. de cruzimt 

Urmă un alt deal, iar în timp ce cobora într-o 
vale joasă, cu mai mulţi copaci, unde stătea 
Lexa de obicei, privirea i se opri asupra a două 
suflete aşezate sub unul dintre copaci. Stăteau 
untâr lângă umăr. cu capelele plecate, iar ca 
aproape că-şi feri privirea, simțindu-se de 
parcă ar fi 'întrerupt un moment de intimitate. 
Doar câ în curând işi dădu seama că ii fixa cu 
privirea pe Thanatos şt Lexa. Unul lângă 
cdâlalt, erau la poli opuşi Pirul alb al lui 
Thanatos pârea o torţă care ardea pe lingi ple- 
tele ca miezul nopţii ale Lexci. Singurul lucru 
pe care t aveau În comun erau ochii albaştri 
strălucitori, şi din câte vedea ea. respiraţia şi 
spaţiul, gândi Persefona, cu blândeţe. 

Se întreba ce-ar fi trebuit så facâ - si se 
întoarcă şi si revină mai târziu? Si lase capul 
în jos şi si urmărească de la distanţi? Să se 
apropie şi si-i forţeze si se Îndepărteze? Dar 
nu apuci sâ * hotărască, pentru ci Thanatos o 
fixă cu privirea, apoi si” nT** 


În picioare. punând distanţă intre el şi l.exa, 
care se încrunţi când o văzu pe Persefona. 

Simţindu se stângace ţi nesigurâ. cobori cu 
păţi lejeri dealul. Indreptându-se spre ei. Ezită 
când II văzu pe Thanatos apropi- indu-se de ea. 
În timp ce Leza râmase în urmă, ai capul dat pe 
spate şi cu ochii închis 

= N-ai venit când vii de obicei, 
comentă Thanatos. 

-Nu. 

Câmpiile Elizee or fi fost supravegheate de el. 
dar Hades era regele. 

taya Trebuie neapărat să merg 
undeva În seara asta. M-am gândit sâ vin s-o 
văd pe Lexa mai devreme. 

= E obosil 


spuse d. 
= Mai devreme vorbea cu tine! 
sublinie Pctscfona. mijindu-şi ochii. 

E înţeleg că iţi e dor de ea. 
spuse Thanatos. Dar vizitele tale nu o să aibă 
rezultatele pe care le aştepţi. 

Persefona dădu înapoi de parcă el i-ar fi tras 
o palmă. Trăsălutde lui Thanatos se schimbară, 
apoi căscă ochii şi făcu un pas spre ea, de 
parcă şi-ar fi dat seama de durerea pricinuită 
de cuvintele lui. 

> Persefona... 

— Nu! spuse ea. făcând un pas 
înapoi. 

Nu trebuia sâ ii reamintească de faptul că 
Lexa nu avea să mai fie niciodată la fel. 
Deplângea acea realitate în fiecare zi. 
luptându-sc cu vinovăția ce venea din faptul că 
i se întâmplase 


= Nu am vrut sâ te fac så suferi. 
— Dar ai făcut-o, rosti ea. şi 
dispăru. 
Pentru că n o putea vizita pe lexa în Lumea 
de Jos, Persefona se leleportă la mormântul ci 
din cimitirul Ionia. Incă era nou - o 


Vn jfro/j 
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movili stearpă. cu o piatră funerară pe care 
scria Preniuăiiă filei, plecat« prea devreme. 
Cuvintele acelea ii strângeau inima din două 
motive - pentru câ. tntr-adevâr. pirea câ Lexa 
plecase prea curând, dar şi pentru câ 
Persefona ştia câ erau greşite. La urma urmei, 

Lexa alesese si moară. 

Era prima oară când Persefona venea aici de 
la înmormântarea Lexei. Inspiră şovăitor în 
timp ce îngenunchea lângă mormint. Era 
acoperit de un strat de zăpadă, iar în timp ce 
palma ei atingea pământul rece. un covor de 
anemone albe se iţi din pământ Magia aceea 
era uşor de eliberat pentru câ cmolia din 
spatele ei era atât de pură. de dureroasă, încât 
practic li ieşea prin piele. 

Petrecu ceva timp dând la o parte zăpada de 
pe flori şi de pe piatra funerari. 

— Nici nu-(i imaginezi ce dor imi 
e detine. 

Vorbea cu mormântul, cu piatra funerară, cu 
trupul îngropat Ia doi metri sub pământ. Erau 
cuvinte pe care nu i le putea spune sufletului 
din Lumea de Jos. pentru câ nu le-ar fi înţeles. 
De aceea se afla aici - ca si stea de vorbi cu 
cea mai buni prietenă a el 

Se aşeză pe pământ, iar frigul ii pătrunse 
prin haine, în piele. Oftă, sprijinindu-şi capul 
de piatra din spatele ei şi privind cerul - fulgii 
de zăpadă i se topeau pe piele. 

— Mâ căsătoresc, Lex! spuse ea. 
Am spus da. 

Râse uşor. Aproape c-o auzea pe Lexa 
ţipând în timp ce sirea În sus şi o cuprindea 
cu braţele de gât, şi oricât de fericiţi « 6 
fâcut-o acel gând, totodată o şi zdrobea. 

= N-am fost niciodată atât de 

fericită, continui. Sau de trişti Tăcu o 

vreme lungă, lisând lacrimile si-i şitoiasci 

pe oboi' 
în linişte. 
-Şefi? 


Un strop de cruzime 251 

Ridici privirea şi-l văzu pc Hermes stând la 
câţiva metri de ca. arâtând ca o flacârâ aurie în 
zăpadă. 

aa Hermes. ce cauţi aici? 

= Cred câ poți să-ţi dai şi iu 
scama, răspunse el, trecindu-şi degetele prin 
pârul blond în timp ce lua loc lângă ea. 

Era îmbrăcat lejer, cu o bluză cu mânecâ 
lungă şi blugi de culoare inchisâ. 

= Fără salopetă de data asta? 

an Aia e doar pentru ocazii cu 
totul speciale. 

îşi zâmbiră, iar Persefona se şterse la ochi, cu 
genele incâ umede de plâns. 

= Ştiai că eu mi-am pierdut un 
fiu? continuă el după o clipă prelungă. 

Persefona II privi, văzându-i doar profilul 
feţei frumoase - dar îşi dădea seama după 
auriul inchis al ochilor lui şi după cât de 
încordat ii era maxilarul că era un subiect 
dificil de discutat pentru el. 

es Nu, şopti ea. Îmi pare foarte 
rău! 

= Ai auzit de el, spuse Hcrmes. 
II chema Pan, Zeul Sălbăticiei - al Păstorilor şi 
TUrmelor. A murit acum mulți ani, şi încă il 
jelesc. În unele zile am impresia că s-a 
întâmplat ieri. 

Ştia ce intrebâri puneau alţii de obicei - cum 
a murit? Dar nu era o Întrebare pe care să-şi 
dorească s-o pună, pentru că nu era o 
intrebare la care ei înseşi ii plăcea să 
răspundă, aşa că rosti, în schimb: 

= Povesteşte-mi despre el! 

= Ti-ar fi plăcut de Pan, spuse 
Hermes. înghiontind-o cu umărul. Semăna cu 
mine - arătos şi haios. lubea muzica. Ştiai că a 
inventai naiul? Odată, l-a provocat pe ApoUo la 
un concurs. 

Hermes se opri ca să râdă. 


= A pierdut, bineînțeles. Era... 
pus pe distracție, pur ți simplu. 

Continuă să povestească despre Pan - 
despre nurile ți cu atât de marile lui iubiri, 
despre aven turile lui şi, în cele din urmi. 
despre moartea lui. 

= A murit brusc, tnlr-o dipâ 
exista, iar în urmitoarea n a mai existat. Am 
aflat de moartea lui din guri-n gură - priit 
tipetele muritorilor şi bocitoarelor. Nu am 
crezut, aşa ci m ia dus la Hades, care mi-a 
spus adevărul. Ursitoarele ii tiiaseri firul. 

= îmi pare foarte rău, Hermes! 

El zâmbi, deşi era trist. 

= Moartea există, spuse eL 
Chiar şi pentru zei. 

Auzind acele cuvinte, o trecu un fior rece, 

prea adine ca ti 
treacă nebăgat în seamă. 
Ar trebui să plecăm, spuse 
Hermes, ridicindu se 1« picioare, apoi intinse 
măna. Trebuie si ajungem la dubei Afrodisia, şi 
ştiu sigur că nu porţi aia. 

Persefona reuşi să rădă în timp ce el o ajuta 
si se ridice ia picioare, iar înainte si dispari ca 
s-o ia fiecare pe diurnul lui. Hermes o privi În 
ochi. 

A N-a spus nimeni ci trebuie si 
te prefaci ci totul e În reguli, spuse zeul. Dacă 
suferim Inseamnl ci am iubit din ne sulletul Iar 
daci în celc din urnii asii e tot ce poale spune 
cinevadetf« oricare dintre noi, cred ci se poate 
spune ci ne am dat «1"]* 


CAPITOLUL XVIII 
Clubul Afrodisia 


ERSEFOXA STATEA IXFOEOLITA iN CEL MAI 
CĂLDUROS taior, încă îngheţată în timp ce 
ieşeau de pe bancheta din spate a 
imuzinei lui Hades. Pe sub geacă, purta o 

rochie neagră, subțire, care dezvăluia mai 

multă piele decăt ar Ti fost normal pe o 

asemenea vreme. Un decolteu adânc li 
lăsa la vedere sinii umflaţi, iar nişte fante în 
partea din față ii dezvăluiau coapsele, li era 
greu să se hotărască dacă Hades urma să fie de 
acord cu rochia, dar şi-l închipuia la fel de 
nedumerit dacă o vedea - prins intre frustrare 
şi o dorinţă adâncă de a i-o trage. 

Şi Sibila era imbricată În negru, deşi rochia 
ei era mai scurtă şi semăna mai degrabă a 
lenjerie intimă. Pe Persefona o ducea cu gândul 
la ceva ce ar fi purtat Afrodila. I.euce se 
îmbrăcase cu obtuză roşie, transparentă, iar 
Zofte părea ci-i prăduise dulapul, purtând un 
corset negru de oţel care-i punea În valoare 
figura elegantă şi pantalonii negri. 
Surprinzător, I lermes purta o ținută mai 
cuminte - un pulover alb cu decolteu în V şi un 


sacou gri, cu blugi de culoare inchisi. În 
secret, Persefona sperase să apară În salopetă. 

— Seară plăcută! le ură Antoni, 
revenind pe locul şoferului 

— Te sun când suntem gata! 
promise Persefot 

—Eu nu văd niciun club de sex. comentă 
Leuce, privind spre clădirile aliniate pe trotuar. 

Avea dreptate - nu era niciun indicator cu 
Clubul Afrodisia. Era un restaurant, un bar şi o 
clădire goală. 

— Prin spate, spuse Herme: 

Porniră pe urmele lui pe aleea întunecat; 
pe care râpada fusese înlăturată cu lopata şi 
presărată cu nisip, ceea ce ficea să fie mai uşor 
de străbătut decăt se aşteptase Persefotu. 

Clubul era discret şi nu avea niciun indicator 
- doar o intrare 


stăteau doi bodyguarzi. Le verificară actele de 
identitate şi le ţinură uşile deschise. înăuntru, 
fură întâmpinați de un bărbat îmbrăcat Într-un 
costum negru impecabil. 

> Aaa. stăpâne Hermes! spuse 
însoțitorul Bine-ali «nit! 

- Scbasiian! II salută Zeul 
Poznelor. 

Privirea bărbatului se îndreptă spre 
Persefona. Sibila. Leuce şiZofie. 

- Al adus musafiri. Femei. 

Sebastian părea surprins, ridicând din 
sprâncene. 

Hermes iți drese glasul. 

- Da. Sunt prietenele mele. Al 
auzii de lady Persefona. Urmeari si se 
căsătorească în curând cu Hades. ' 

E Desigur, răspunse Sebastian 
Cum am putut să tiu atât de orbia frumuseţea 
dumneavoastră! Nu ştiam câlordul Hades Işi 
împarte femeile cu al(il 

E Nu le împarte, replici 
Persefona. 

Tlcrmn iţi drese glasul. 


ar gel prieancdo ci: sàiltean Ste 4 ca 
ad dit onbraţi! Spera si vi placa tipi 


^Icut^ci. urmaţi-mi! 

Sebaslia” iito pe trepte, iar în timp ce 

Persefona ikalituri de Hermes, ii trase 

acestuia unceokizini ci n ai mai fost pe-aid, aṣa- 

i? 

_ Doar de vreo două ori. 

Doar de două ori şi eşti atât de cunoscut? 

El rânji 
Ce să zic? Am intrat în legendă! persefona 
işi dădu ochii peste cap şi-l lovi şi mai tare cu 
cotul. _ Au! făcu el. frecându-şi coastele. Ce-i? 
Am ezersat mult! Ea clătină din cap şi. deşi o 
parte a sa îşi dorea să rădi. o altă parte şi 
aminti de discuţia cu Hades la puţin timp după 
ce jucaseră Eu niciodată... Încă Învăţa. Uneori 
se întreba dacă ii oferă lui Hades întocmai ce 
avea nevoie, mai ales după cum preluase 
controlul mai devreme în biroul lui. Nu era 
prima oară când făcuseră sex brutal sau când 
ea avea impresia că el are nevoie de ceva mai 
mult decât experienţa lor standard. Poate că 
acest club avea să-i ofere câteva idei 

Imediat ce ajunseră în capătul treptelor, se 
treziră pe un hol întunecat. Persefona intinse 
mâna să se sprijine de perete şi descoperi că e 
moale - de catifea. Trecură pe lângă câteva uşi. 
toate inscripţionate cu nume precum Carnal, 
Pasiune, Dorinţă, pină ajunse la ultima, 
inscripționată cu Poftă. 

Înăuntru, apartamentul era scăldat într-o 
lumină albastră difuză, care invăluia aproape 
tot locul în întuneric. Erau două canapele mari 
de piele care semănau mai degrabă a paturi şi 
o bancă pe care se aflau cătuşe. Peste ele era o 
vâsli Persefona işi păstră taiorulpeeaintimpcese 
apropia de balconul de unde se 


r . © l 
c&dâdi 
oanade un 


Dedesubt se aflau câteva paturi, plus nişte 
canapele mari. câteva bănci şi două cuşli. 
Peste lot erau oameni. Unii purtau mişti, alţii. 
nu. Unii făceau se“ de toale felurde - şi ora), 
şi alifi. 

Unii stăteau pe canapele şi scaune, s-orbind 
şi privind; câţiva se legănau în limp ce se 
atingeau şi se explorau. Era li nişie şi freamăt 
în acelaşi limp, deloc cum işi imaginase 
Persefona. 

Presupunea ci bifr-iidentr ceea ce-şi 
imaginase semăna mai mult cu partidele de 
sci cu Hades, dar ceea ce împărtăşise cu ci 
eta mull mai imens. Nu era votba de a 
împărtăși - nu acolo. 

Totuşi, era lent şi oarecum respectuos. O 

femeie era lovită peste fund dc un bărbat în 

timp ce i făcea altuia sex oral Câteva cupluri 

lâceau sex, cu feţele strâmbate de plăcere. O 

altă femeie era imobilizată în limp ce un 

bătbal o satisfăcea. O clipă prelungă. 

Pcisefuna fu atrasă în mod deosebii de jocul 

lor. No se puica holâri ce anume o fascina, 

dar işi dădu seama ci mereu percepuse tdcca 

dc a fi imobilizată Inlr-un anume fel - ca pe o 

lipsă dc conltol -, dat aici lotul pirea altfel. 

Senzual, provocator şi plin dc Iubite. Ceva 

barat pe inctedere. 

începu si simţi călduţă în tot cntpul şi-şi 
drese vocea iar o dorinţă adâncă i se cuibări În 
corp. li ofense lui Hades ceea ce considerase 
ca fiind cea mai buni prestație a ei mai 
devreme în ziua aceea Partida fusese fierbinte 
şi intensă, iar nevoia ei. disperată. Strânse 
balustrada balconului cu degetele. 

—Cum ti« pare! întrebi Hermes, 
sirecurindu-selinglea 

E E... altceva tâspumc 


Persefona. ciutându-și vuvtntde potrivite, 
D Nu c atit de dubios cum te- 
aşteptai! 

-Nu. De Hpt BRiestul de... cununiei 


cruzime 


_ Vezi ceva ce ţi-ar plicea si Încerci? 

persefona ;1 fui cu privirea. 

_ Cu Hades, zic! adiugi el. 

Persefona îşi dădu ochii pesle cap i schimbi 
subiectul: 

_ Unde crezi ci arc loc întâlnirea asta? întrebi 
ea. 

_ Bănuiesc ci depinde de ce fel de intilnire 
are. 

Sibila. Leuce şi Zofic li se alăturară la balcon. 

Leuce râdea. 

_ Cred că unele lucruri chiar nu se schimbi 
niciodată, spuse ea zâmbind. 

Persefona presupunea câ nimfa se referea la 
faptul ci societatea Greciei Antice era 
hipersexualizată. şi adevărul era ci opiniile lor 
privitoare la sex nu suferiseră cine ştie ce 
schimbări. Chiar şi în societatea lor moderni 
prostituţia era legali. 

< Repede, pune mâinile la ochi, 
Zolîe! glumi Leuce. 

= De ce? întrebi amazoana. Ştiu 
ce înseamnă sex. 

Toată lumea o privi (inti, mirată. 

Hermes chicoti, iar Sibila rânji. 

= Tu ai {Acut sex? întrebă 
Leuce. 

Zofie işi dădu ochii peste cap. 


— Dar... am jucat Eu niciodată... 
Şi n-ai băut. Nici măcar un strop’. 

Zofie râmase tăcută preţ de câteva clipe şi 
apoi replică: 

— Probabil c-am înţeles greşii 
jocul. 

Râseră şi urmăriră scenele o vreme, 
comentând diverse acte şi poziţii sexuale. 
Cuplurile amestecau lucrurile, schimbând 
diferite tipuri de sex, dar, cu timpul, Persefona 
observă câţiva plecând de-acolo - unul câte 
unul. dispăreau în Întuneric. 

încremeni. 

— Oare unde s-or duce? Întrebă 
Sibila. 
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i Kigtiu, răspunse Persefona. 

— Să verificăm? întrebă Hermes. 

— Cineva trebuie să rămână aici 
şi să fie cu ochii după Elena, spuse Persefona. 
Sibila, Leuce - vă uitaţi voi după ea şi-mi dați 
mesaj când ajunge? 

— Bineînțeles, răspunse Sibila. 

— Zofie, tu trebuie neapărat să 
rămâi aici, cu ele. 

— Am primit ordine să vă 
protejez, milady. 

— De fapt, am depus un 
jurământ că o să o protejez eu în seara asta. 
Tartâ-mâ, dar nu am Încredere în absolut nimeni 
altcineva s-o facă! 

Amazoana se încruntă la Hermes şi dădu să 
protesteze, când Persefona o Întrerupse: 

— Zofie, e important. Trebuie 
neapărat să le protejezi pe prietenele mele. 
Dacă Elena e aici cu Triada şi II recunoaşte pe 
careva dintre noi. dăm de necaz. 

— Foarte bine, milady, spuse ca, 
încă incruntându-se la Hermes. 

Persefona işi scoase taiorul, iar cele două 
plecară din apartament, punăndu-şi măşti 
textile pe față Înainte de a ieşi din duh Hermes 
se opri în Întunericul de pe casa scării 

— Fă ca mine! o sfătui el şi o luă 
de braț în timp ce se Îndreptau spre ringul de 
dans. 

O luară uşor, plimbându-se lejer printre paturi 
cu cotpun cu membrele întrepătrunse, cu 
bărbați şi femei care se pierdeau în valurile 
pasiunii. O frapa liniştea din acest loc - cu tot 
cu muzică şi cu gemete. 

Un cuplu le zâmbi - bărbatul stătea Între 
picioarele partenera 

— Vă băgați şi voi? întrebă eL 

— Ne mulțumim doar cu privitul, 
răspunse Hermes. 


Dntariyrmu 

Ea nu păreau timiburaţi si 1 vadă pe birhal 
licânduşi deeap cu (erorii IVrseloiu işi feri 
privirea, simţindusc ciudat să sica ţn mnlocul 
acestei incipcri şi så urmărească oamenii impli- 
oindu sr alil de deschis în acle sexuale, complet 
lipsiţi de griji. Nu rta sigură că ar puica să faci 
asia, să se simtă în largul el ştiind că lumea se 
uili la ea şi ia Hades. Era posesivă - el era 
posesiv. Nu s ar fi terminat cu bine. 
` Curând, aiunseri În întuneric, străbâlind un hol 
În care se »(la un bărbat. 

H Miladv. rosti el. 

încremeni oind auri titlul, dar işi dădu seama 
că era Hermes În momentul în care ii întinse 
mâna să o ajute sâ coboare treptele. tl lui pe rcu 
de mini şi intră înaintea lui într-o cameră 
îngustă şi aglomerată, plini de coloane şi de 
arcade canelate. Era un leairu. insă construit 
mai degrabă ca un amfiteatru. Scena era în 
punctul cel mal jos al încăperii, iar pe ea stătea 
o zei 

Era imobilizată, cu braţele şi picioarele întinse 
pe o bancă neagră. Era inconştientă, iar dintr-o 
rană de ta cap ii picura sânge. 

Persefona încremeni pentru o dlpă; un fior rece 
de groază ii străbătu şira spinării. Nu o 
recunoștea pe zeiţă, dar simţea că c În viață. 
Publicul o huiduia şi arunca în ea cu tot felul de 
lucruri, iar alții scandau iar şi iar .jos coarnele!' 

22 E Tyche. spuse Hermes. 

Persefona Iresiri. Nu-l simţise pe zeu 
aproplindu-sc, dar ştiindu 1 aproape, ii mai Irecu 
din nelinişte. 4 

zii Tyche, răspunse Persefona În 
şoaptă. Zeița Norocului şi a Prosperităţii? 

= Singura şi unica, spuse el cu o 
voce sumbră. 

Ea II privi, observându-l încordarea maxilarului 
şi asprimea 
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= Ce ne facem? întrebă 
Persefona. 

Trebuia neapărat să o ajute. 

ea Aşteptăm, zise Hermes. Nu 
ştim pe cine sau ce au de partea lor. 

Pe Persefona o apucă groaza la acele cuvinte 
- o forță copleșitoare care-o trăgea într-un 
curent rapid. Se gândi la amu care-o doborâse 
pe Harmonia şi la mama ei, a cărei magie ii 
dăduse putere armei. Cu ce anume aveau să se 
confrunte în 


Studie mulțimea numeroasă, dar nu o găsi pe 
Elena. 

Şi mai mulți se alăturară mulțimii, până când 
camera se umplu şi deveni înfierbântată. 
Masca se lipea de pielea Persefonei, udă şi 
incomodă. Mai mulți oameni aduceau cu ei mai 
multă furie şi batjocură. Se simtea violența în 
aer, iar ea se lipi de Hermes, simțindu-se din 
ce în ce mai stânjenită. Zeul o strânse şi mai 
tare de mână, lucru mai puţin liniştitor decât 
ar fi trebuit să fie, pentru că ştia că Hermes e 
prea incordat. 

Nişte aplauze bruşte le îndreptară atenţia 
către scenă, unde stătea un bărbat. Era 
îmbrăcat într-un costum albaslru-Inchis. croit 
pentru corpul lui masiv. Avea părul blond şi 
ondulat şi ochii atât de albaştri şi de 
strălucitori, încât Persefona le vedea sclipirea 
Chiar şi de la distanţă. 

Semizeu, se gândi. 

Si Acela e Okeanos, o informă 
Hermes. 

— Cine e Okeanos? 

— E un fiu al lui Zeus. Are un 
frate geamăn, Sandros. De obicei nu stau 
departe unul de altul. 

Persefona il urmări pe Okeanos dându-i 
târcoale lui Tyche“ un prădător, cu o expresie 
scârbită pe faţă. Se opri lângă cap"! ei şi o 
apucă de unul dintre coame, rupându-l târî 
nicrun efort- Trosnetul ii provocă silă 


Persefonei, dar smulse urale din part“ 


Un strop 
de 
cruzime 


Apoi Ic aruncă deoparte, de parcă ar fi fost 
nişte fleacuri - de parcă nici n-ar fi mutilat-o pe 
zeiţa imobilizată pe masă. 

—Olimpienii Îşi bat joc de putere! strigă el. Sc 
dau mari. sunt celebrități mai preocupate de 
imaginea şi de bogăţia lor, dea le face rău 
muritorilor, decât de a vă asculta rugăciunile 
disperate. 

Mulțimea urlă în semn de aprobare. 

— Povestea e mai veche decât 
însuşi timpul. După o vreme, zeii devin 
nefolositori lumii şi trebuie Înlocuiți cu unii noi, 
cu cei care o cunosc şi li văd potențialul. Noi 
suntem acei zei. E timpul să ne recucerim 
lumea! 

Şi mai multe urale. 

Persefonei i se făcu silă. Era povestea la care 
se aşteptase şi pe care o răspândise Elena. 
Semizeii ăştia chiar voiau să-i inlâture de la 
putere pe Olimpieni. Problema era că aceşti 
oameni - Adonis, Harmonia, Tyche - nu erau 
Olimpieni. Erau nevinovaţi. Ce rost avea să le 
facă rău? 

0 mişcare din partea lui Tyche li atrase atenţia 
lui Okeanos. Semizeul continuă să vorbească În 
timp ce se apropia de zeiță: 

— Vom avea parte de o 
renaştere! O lume nouă. În care rugăciunile 
voastre primesc răspuns, În care zeii mijlocesc 
doar atunci când li se cere, În care vindecă fără 
a rănească, dar preţul e extrem de mare! 


Ridică un cuţit care probabil stătuse deasupra 
capului lui Tyche. Sclipea, ascuţit şi periculos. 

= Un str$pnteţi dispuşi sâ-l plătiţi? 
întrebă el, ig; multimea răspunse cu un „da” 
răsunător. cruzime 

Chiar în clipa aceea, Persefona simţi mirosul 
magiei mamei «*- li atrase atenţia şi li făcu 
inima să bubuie. Preţ de o clipă, 


RE 
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Nu! strigă Persefona, 
intinzând mâinile. 

Chiar în timp ce câteva capete se întorceau 
în direcția ei, încremeniră - cu excepția lui 
Okeanos, care Îşi miji ochii la ea. 

Futu-i! 

Semizeii n-or fi fost la fel de putemid precum 
alți zei, dar era imposibil să-ți dai seama cu ce 
magie se născuseră, iar Okeanos părea că 
poate controla timpul. Fără să scoată o vorbă, 
întinse mâna şi trimise un fulger spre ea. 

Persefona făcu ochii mari şi sări la o parte 
din calea loviturii, dar când căzu pe jos, în faţa 
ei apăru cineva - o zeiţă. 

— Afrodita... 

Zeița intinse braţul, iar în secunda 
următoare corpul lui Okeanos fu propulsat 
înainte, iar inima-i sări din piept direct în mâna 
Afroditei, care aştepta. Acesta făcu ochii mari. 
iar În timp ce cădea în genunchi, Persefona 
pierdu controlul asupra magiei, iar mulţimea 
se puse din nou în mișcare. 

Urmă un moment de tăcere apăsătoare, apoi 


mulţimea işi dădu seama ce se "întâmplase. 

a Zei! Printre noi sunt zei! urlă 
cineva. 

Apoi se deffAnlüfhaosul - unii țipară şi 
fugiră, iar alți} Jși,șmulseră măştile şi căutară 
arme În intnorut Silii. 

= Hermes! strigă Persefona. la-o 
pe Tyche! 

Zeul Poznelor dispăru Într-o clipită, apărând 
pe scenă lângă zeiţa nemişcată. Mulțimea 
năvăli înainte, încercând să i atace pc Hermes, 
dar ochii zeului începură să lucească, iar unii 
dădură înapoi. = 

Persefona se ridică În picioare. 
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_ Afrodita! 

Zeița nu părea t-o auzise, atenţia fiindu-i 
îndreptaţi asupra inimii din mâna ei, care inci 
bătea, cu sângele scurgânduse printre degete. 
Apoi. Persefona işi desprinse privirea de la ea 
când un muritor se năpusti asupra zeiţei, ținând 
ridicat un sfeşnic lung, gata s-o atace. 

= Afrodita! 

Zeița râmase calmă, aproape pasivă, în timp 
ce intorcea capul spre muritor, apoi Întinse 
mâna şi il aruncă în spate, în mulţime, 
împrăştiind trupuri, până când el căzu şi se lovi 
cu o trosnitură puternică de peretele opus. 

Persefona se aştepta ca muritorii s-o rupă la 
fugă, dar În schimb ci se năpustiră asupra lor. 

O mână o inhăţâ de pâr, dăndu-i capul pe 
spate, cu gâtul încordat, şi-l smulse masca. 
Mişcarea fu una atât de violentă, încât ea 
râmase uluită şi-i luă o clipă să privească în 
nişte ochi cunoscuţi 

= jaison? 

Nu-l mai văzuse de la inmormântarea Lexei. 
Bărbatul rupsese legătura cu ea - iar acum ştia 
şi de ce. Buclele negre li erau mai lungi, iar 
faţa li era nebărbierită. Părea dur şi furios. 

= Mâi, mâi, mâi, a venit aia care 
se fute pe favoruri să se infiltreze la întâlnirea 
noastră! 


ti rosti numele, intinzănd mâna ca să mai 
slâbeascădin strân- soarea în care-i ținea părul. 
Râmase surprinsă când muritorul li dădu 
drumul, apoi se împletici în spate, fiind împinsă 
cu putere de cineva. În timp ce cădea în față, fu 
îmbrâncită din nou. De data asta reuşi să se 
oprească înainte să fie atinsă de altcineva, dar 
era înconjurată. 

tl privi pe Jaison În ochi 


— De ce? se trezi intrebându-L 

— Nu c evident? Hades ar fi 
putut s-o salveze pe lexa. Tu ai fi putut s-o 
salvezi! 

— Sâ nu indrâzneşti! se rişti 
Persefona. cu ochii umplânduri-se, de lacrimi 
proaspete, arzătoare. 

— Dacă ai fi fâcut-o cum trebuia 
de prima oară, nu s-ar fi dus! Când s-a Întors, 
nu mai era aceeaşi 

— Pentru câ voia si moarăi 
strigă Persefona. Era obosită, dar tu erai prea 
egoist ca să-ți dai seama de asia. Şt eu am fost 
prea egoistă! 

— Să nu te prefaci câ-ţi pasă! 
spuse el. Dacă ţi-ar pisa, nu te-ai căsători cu 
Hades! 

Cercul se strânse, iar Persefona încremeni 

— Nu face asta, spuse ea. Ai sâ 
regreți! 

— Nu nc temem de Hades! 

— Nu de Hades ar trebui să vi 
temeţi! spuse ea. Ar trebui să vă temeţi dc 
mine! 

El râse - iar ceilalţi ii ţinură isonul, dar 
Persefona clocotea dc furie. O mână se inlinse 
spre ea. fâcando sâ explodeze... la propriu. 
Spinii li țâşniră din braţe, picioare şi palme. 
Furi aruncaţi ca nişle cuțite, tâindu-i pe 
muritorii care stăteau în jurul ei şi Infigându-se 
În mulţi dintre ci - inclusiv în laison -. la orice 
nivel se allau, în cap. în gât. În piept sau În 
burtă. Ea ţipă de furie, ţipă vizând miedul, ţipă 
dc durere, dar, În timp ce aceasta pierea, spinii 
se retraseră, intrându 1 În corp dc pitei ar fi 
făcut parte din ea. Totuşi, rămase frântă, 
însângerată, cu pidea străpunsă. 

Căzu În genunchi În mijlocul măcelului d. 
aplccindu sc În faţă, respirând greoi. Simţea 
gust dc singe. 

iWral fr! se gindi. Trebuie neapdeat >] le 
vindeci 


Apoi simţi prezent» taconfundabUă, Im Hades 
Mai tnlii 
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eric Şi muarte. ua + faiciim, 

Persefonei ii luă o clipi si-şi dea seama de 
ce sc lisase o ase menea tăcere în încăpere 
= pentru că muriseră cu toţii. Oare eâ 
acusc asia? Sau era cruzimea lui llades» 

- Hades. 

încercă sâ-i rostească numele, dar gura li 
era plină de sântte şi se înecă rostind 
cuvântul, şi improşcăndu-i pantofii cu lirfu 
dul stacojiu. Simţi că I se imărte capul şi se 
prăbuşi L podea Hades sc apleci şi o ridică 
în braţe. Niciodată nu 1 nui săzuw arătând 
astfel - chinui, Intiri.a. - „i-” „du seama că 
lupta cu ceva cumpHt şr întunecat. Voia să- 
1 limştească „i nu se putu gândi decât la 
faptul că spera ci el ştie cil de mult II 
Iubeşte Apoi. totul sc întunecă. 


PARTEA A II-A 


Ca JJ de a iadului poarti mi e lehamite de tot 
omul carele una vorbeşte şi tiinuie-n suliéiul lui 
alta. 

HOMER, ILIADA! 


“ Homer, «iada, Inducere de Ovidiu Murnu. 


Edmire pentru Utere- turi Universal». 
iucureşii, I> intul n. red.). 
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CAPITOLUL XIX 
Insula Lampri 


ÂNHÎ PIUISEFONA SE TREZI. SE AFLA 
INTR-UN PAT NECU- noscul. Avea 
limba umflaţi, dar putea respira, nemai- 
având gâtul plin de sânge. Ridică 
( Y bratele, iar pielea Îi era netedă, fără 
rănile magici pe care-o folosise ca sâ se 
apere În subsolul clubului Afrodisia. Era 
vindecată, şi lotuşi nu putea scipa de 
sentimentul ci eşuase pentru că nu reuşise să o 
facă de una singuri 
Se ridică În şezut, uitindu-se prin camera 
luminoasă după Hades. Uşile balconului erau 
deschise, lăsând să intre aerul proaspăt şi sărat 
care mişca perdelele străvezii pe pat. Pe balcon. 
Hades stătea pe un scaun. Ea se strecură din 
pat, se Înveli cu cearşaful şi i se alături El era 
îmbrăcat cu o robi neagră şi stătea aplecat În 
faţă, cu coatele sprijinite pe genunchi, cu un 
pahar de whiskcy Între degete. Trăsăturile-i 
erau severe, sprâncenele, incruntale, maxilarul, 
încordat. Părea adâncit în gânduri, şi se temea 
sâ nu-l deranjeze, dar îşi dorea sâ-l privească în 
ochi. 


Hades, şopti. 

Se uită la ca. cu o privire furtunoasă, 
făcând-o să se întrebe ce fel de luptă 
lăuntrică ducea. 

E Eşti bine? îl întrebă ea. 

= Nu, zise el, iar răspunsul 
făcu să tresară. 

Hades luă o gură de băutură din pahar, iar 
privirea- i cobori spre picioare. Ezitând, se 
apropie şi ii trecu degetele prin păr. Era ud 
şi mirosea puternic a mirodenii Inspiră 
adânc, liniştită de miros. 

= Hades, li rosti numele din 
nou, iar de data asta lui ii luă mai mult să-şi 
ridice privirea spre ea. Te iubesc! | 

Observă cât de greu Înghiţise el şi Îşi feri 
privirea. Ea oftă şi Întinse mina spre pahar, 
punindu-l pe masă. Reuşi să-l Încalece pe 
scaunul mic, cu câte-un genunchi de fiecare 
parte a picioare- j lor lui. Îi luă faţa-n mâini şi 
ii mângâie obrajii cu degetele mari. Era atât 
de suferind şi de frumos! 

— îmi spui cum te sim|i? 

= Nu cred că c nimic de spus. 

TI studie o clipă prelungi 

= Eşti supărat pe mine? 

pe Sunt supărat pe mine 
Însumi că te-am lăsat să pled, ci am avut 
incredere în altcineva să aibă grijă de tine! 
— l-am poruncit lui Herme: 
z A depus un jurământ! mârâl 
el. Intrerupând-o. 
Persefona Încremeni o dipâ, surprinsă de 
furia lui Hades. Nu 
era trează de destul timp ca să gândească 
logic Tocmai 11 văzuse şi 11 dorea. Ar fi 
trebuit să-şi dea seama că avea să se simtă 
jignit. Se Învinovăţea pentru Pirithous; avea 
să se învinovăţească şi pentru asta. 
Totuşi. Încercă să-l lămurească: 
-Hades. 


ATS 


Uistrop de 

li puse mâinil67ipăept. 

_ Eu... m-am rănit. Eu am dat greş. Eu n-am 
fost În stare si mi vindec. 

Hades strânse din fălci. 

_ Sunt OK. continuă ea. Sunt aici. 

_ Abia-abia, rosti el printre dinţi. 

Era pentru prima oară când observa că 
mâinile lui Hades nu o ţineau. Strângea tare 
braţele fotoliului. Când văzu asta. se strecură 
din poala lui şi se îndepărtă cu un pas. 
trâgăndu-sc îndărăt spre balustrada balconului. 

__Nu ştiu ce să fac. spuse ea. neajutorată. 

z Sâ încetezi, replici el. cu 
privirea plină de furie. Poți să te hotărăşti să nu 
le bagi. Poţi si te hotărăşti să nu mai faci oame- 
nii si se răzgândească şi si nu mai incerci să 
salvezi lumea. Lasă oamenii si hotărască 
singuri şi si se confrunte cu consecinţele 
deciziilor lor! Aşa a fost mersul lumii inainte să 
apari Iu. aşa o să fie şi după tine. 

Ea se desprinse de balustradă, indreptându-şi 
spatele când auzi cuvintele lui furioase. 

- E altceva. Hades, şi ştii bine 
lucrul ăsta. E vorba de un grup de oameni care 
au reuşit să captureze şi să supună zei. 

—Ştiu exact despre ce e vorba! mării el. Am 
mai trăit cu aşa ceva, şi te pot apăra. 

= Nu ţi-am cerut så mă aperi de 
aşa ceva! ridică Persefona 


- Nu pot sâ te pierd! 

El se ridică În picioare, prinzind-o ca într-o 
cuşcă, dezgolindu-şi dinţii. 

- Ştii că era cât pe ce să te 
pierd? Pentru ci nu-mi stătea mintea cum 
trebuie la vindecarea ta, în pizda mâ-sii! Am 
ţinut bărbaţi, femei şi copii în braţe În timp ce 
sângerau cum 


1 CHHT» 


rat 
= Pentru ci mi gândeam la tine! 
scuipi ea. 
Parcă o înjunghiase cu un cuţit în piept. Inima i 
părea deschisă şi expusă, bătând cu durerile 
amândurora în ea. Hades 


= Nu mă gândeam la viaţi, la 
moarte, la nimic altceva în afari de cit de mult 
te iubesc, şi voiam si-li spun, dar n-am 


Se opri Nu era nevoie si explice mai departe - 
Hades ştia de ce nu putuse si vorbeasci, iar ea 
nu voia să-i mai amintească de groaza pe care-o 
simţise în timp ce zicea inconştienţi şi sin- gera. 
Privirea ii rimase aţintiţi asupra feței 
Persefonei, capul ii cizu în scobitura gâtului ei, 


Uistopoe 
iar corpul li treffit/AYlipit de al său. Ea nu spuse 
nimic, simţindu-i lacrimile fierbinţi care i se 
lipeau de piele. Trecu mult pini când el Işi veni 
în fire, iar când se desprinse de ea, avea ochii 
întunecaţi, cu cearcăne roşii. Nu-l mai văzuse 
niciodată aşa. Era durerea lui, vie şi crudă. 

îşi lipi mâna de obrazul lui. 

— MI duci în pat? 

— Te iau aici. răspunse Hades, 
apoi se aplecă s-o sărute. Avea gust de sare şt 
de whiskey, şi vorbi lipit de gura ei: Apoi te duc 
în pat, la duş, pe plajă, pe fiecare suprafaţă din 
casa asta În fiecare colţişor de pe insula asta. 

Mâinile i se mutară pe şoldurile ci. după care 
o lipi de d în timp ce se aşeza la loc pe scaun. 
Ea lăsă cearşaful să-i cadă de pe corp, apoi i! 
incâlccă. Hades ii prinse sănii în mlini şi 
stircurile 
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Io guri- Persefona Îţi trecu degetele prin pârul 
lui în timp ce el O freca şi Începu si respire 
greu. mişcindu-se pe membrul lui treci, Incâ 
acoperit de roba pe care o purta. Se simţi 
frustraţi, vrând si simtă piele pe piele, şi-i didu 
Toba la o parte, scoţindu-i la iveală muşchii şi 
midularul umflat. Se lipi de corpul lui fierbinte, 
iar frecarea o făcu să se umezească şi mai tare. 

Degetele lui Hades se mutară pe fundul ei, 
strângând-o în timp ce se legăna, lipită de el, 
apoi degetele lui se strecurări inii- untrul ei, 
lâcând-o să se infioare. Petrecu câteva minute 
bucu- rându-se de senzaţia pe care i-o trezea, 
dar curând işi dori mai mult. ti eliberâ şi întinse 
mina după scula lui, bâgându-şi-o adine. Se 
frecă de el, sălbatic, disperat. Smocul de pâr ce 
se întindea de la burta lui până intre picioare Îi 
gâdila clitorisul. În timp ce ea prelua controlul. 
Hades se lăsă pe spate, cu mâinile întinse 
deasupra capului, ţinând strâns spătarul 
scaunului, ti urmărea chipul, cu ochii sclipind, 
încă încărcaţi de umbre. 

Curând, mâinile lui li ajunseră din nou pe 
talie, iar el o ajută si se mişte, frecându-sc de 
ea. Senzaţia pe care i-o stârnea era ca un tonic 
pe care avea sâ-l ia toată viaţa. Le dădea viaţă 
membrelor ei şi erau ca o flacără pentru 
sufletul său. Gura lui i se plimba pe umăr, 
zgiriindu-i pielea cu dinţii. Răsuflările li se 
amestecau; începură să scoată repede gemete, 
unul dupi altul. Persefona simţi un fior În 
măruntaie, cu muşchii Încordaţi în jurul 
membrului lui, iar sperma lui fierbinte ţâşni În 
ea. 

Se prăbuşi peste el, respirând greoi. După o 
clipă prelungă, se foi, sârutându-l pe piept, apoi 
se indreptâ-se, cu Hades Incâ înăuntrul ci. 
Persefona zâmbi larg. 

-Eşti obosit? 

— Nu m-am simţit niciodată mai viu, 
răspunse el, şi părea câ o parte din întuneric li 
pierise din ochi 
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II sărută - lung şi încet, lipiind cu limba 
peste a lui păni când i se sculă din nou 
mădularul. Se retrase şi-şi sprijini capul 
pe pieptul lui, muflumită si rămână aşa 
pentru totdeauna. 

= Unde suntem? il întrebi cu o 
voce scăzută. 

as Pe insula Lampri. Insula 
noastră 


Se, A fost a mea. răspunse 
el. Dar vin rar aid. După ce le-am găsit la 
club. nu am mai vrut să Ru în Lumea de 
los. Nu am mai vrut să fiu nicăieri, ci doar 
singur. Aşa ci am venit aicL 

Urmi o altă perioadă lungi de linişte. 

a Ştii cumva daci Tyche a 
supraviețuit? 

tn clipa aceea, mâinile lui Hades o prinseră şi 
mai strâns. 

— Nu. Nu a supravieţuit 


Mai târziu. Hades ii dădu Persefonei 
telefonul, ceea ce-i permise să ia legătura 
cu Sibila, Leuce şi Zofie. Compuseseră un 
mesaj de grup ca sâ-i spună ci o iubesc. 
Ochii i se umplură de lacrimi la mesajele 
lor drăguţe. Le anunţă ci e în regulă apoi 
leintrebâcemaifac. 

Suntem bine. Zofie a avut grijă sâ 
ajungem în siguranță acasă, spuse Sibila, 
apoi ii explici ce se Întâmplase sus Ne am 
dat seama că e ceva-n neregulă când a 
început să iasă lumea din umbre şi si urle 


că un zeu ataca oamenii. Nu ştiam sigur 
dacă era Hetmes... sau Hades. 


Dar nu fusese nici unul. nici 

celălalt Fusese Afrodita. 

Ea fusese. Deodată, işi aduse aminte de 
măcelul pe care ea insăşi ;1 stârnise. Oare 
căţi oameni omorâse Persefotul Lăsă 
telefonul deoparte, iar când Hades intri În 
dormit«, se opri În faţa ei. 


= Ce s-a întâmplat? 
oameni am omorât? şopti ea. 
Hades se opri şi întreb; 

_ Ce-ti aminteşti? 

“Hades... 


O si te-ajutc cu ceva dacă ştii? 

Ea deschise gura să vorbească, dar nu ştia 
cum să răspundă. 

— Gândeşic-tc bine! Ti-o spun ca 
zeu care cunoaşte răspunsul. 

După aceea, se plimbară pe plajă. Era ciudat 
să-l vadă pe Hades într-un loc atât de luminos, 
îmbrăcat cu nimic altceva decât un prosop 
înfăşurat În jurul taliei. Pielea ii devenise ară- 
mie la lumina soarelui, căpătând culoarea unui 
bronz auriu. Nu-şi putea smulge privirea de la 
el. 

S De ce te holbezi? o întrebă eL 

— Te deranjează? replică ea. 
incruntându-se. 
= Nu. Mă face să-ml vină să mă 
fuL 

Ea zâmbi larg. r 

Când ajunseră pe țărm. Persefona o zbughi În 
ocean, tipând de încântare când apa năvăli 
peste ea, imbibând partea de jos a rochiei ei 
albe. Se întoarse şi-l văzu pe Hades apropiindu- 
se. 

— Cât a trecut? II intrebâ. De 
când ai vizitat ultima oară 


— De plăcere? Habar n-am. 
— Atunci, o să facem să fie 
memorabil, decise ea, ridicân- du-se pe corpul 
lui. infigănd degetele În umerii lui lați în timp 
ce-i cuprindea trupul cu picioarele, iar el îşi lipi 
scula de ea În vreme ce era muşcat uşor de 
buza de jos. 

e Te iubesc! şopti Persefona. 
Buzele şi corpurile li se contopită. Săngele-i 
bubuia În urechi, dându-i gândurile peste cap. 
Mâinile le alunecau pe piele, 
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bucurându-se de senzațiile pe care le trezeau. 
Cind degetele lui Hades o apucară strâns de 
fund, frecându-se de ea cu o ferocitate 
disperată căreia voia să-i răspundă pe măsură, 
se despărțiți cu buzele zvăcnind. 

să Vreau să-ţi arăt ceva, spuse el 

Ea ridică dintr-o sprânceană, iar dorinţa ii 
umbri toate celelalte gânduri. 

— Scula ta? 

El chicoti. 

— Stai liniștiți draga mea, că-ţi 
dau ce-ţi doreşti, dar nu aid! 

leşiră din apă, iar Hades o conduse pe plajl 
spre o livadă cu 
plante şi copaci tropicali În faţa lor se afla o 
cărare care devenea stâncoasâ pe măsură ce 
se apropia de o peşteră deschisă Chiar 
înăuntru era un şir de trepte care cobora în 
spirală într-o grotă. Apa era de culoarea a sute 
de safire sclipitoare. Deasupra lor, tavanul se 
prăbuşise, lăsând să intre lumina strălucitoare 
şi călduroasă a soarelui care se reflecta în apă. 
Între pereţii grotei creşteau plante verzi, 
bogate, revârsându-se peste suprafaţa aspră. 

Persefona privea fix. complet uluită de 
frumuseţea locului. k 

x: îţi place? o Întrebă. 

= E superbă! 

Hades zâmbi larg şi pomi pe un alt şir de 
trepte, cate ducea spre apă. Scăpă de prosopul 
din jurul taliei şi se întoarse, g* Ol faţa spre ea. 
tn timp ce se apropia de el, Hades se desprinse 
de margine, scufundându-se În bazinul adânc 
Persefona II vă« ieşind la suprafaţă la ceva 
distanţă de țărm. i 

Ochti-l sclipeau, Întunecaţi şi pl 
de pioşenie. 


Vii şi tu? 

Ea Işi trase rochia subţire peste 
cap, aruncând-o pe j«*“ «mp ce sărea 
În apă. Hadeso prinse de mijloc 
lipindu-fit»'* 
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de ii În ti»>P «*5%*»"* suprafaţă. Plutind În 
grotă, li dez- mierdl gura, iar ea Îţi vâri mâna 
Între ei şi-i băgă membrul Între picioare ca să 
il poală simţi acolo. I se tăie răsuflarea, În 
timp ce buzele i se desprindeau de ale ei, 
plimbându-i-se peste maiilar. 

_ Am să construiesc temple în cinstea iubirii 
noastre şi am jă mă închin ţie până la sfârşitul 
lumii. Nu există lucru pe care să nu-l sacrific 
pentru tine. 

Se desprinse ca să o privească, cu ochii 
licărind ca stelele. 

= înţelegi lucrul ăsta? 

= Da, răspunse ea. strângându- 
1 şi mai tare. Am să-ţi dau tot ce-i doreşti, fie 
şi lucruri fără de care credeai că poţi să 
trăieşti. 

Gurile li se izbiră din nou, Iar Hades o 
prinse şi se îndreptară amândoi spre o 
adâncitură din peretele de stâncă, unde o 
cascadă care şiroia ţinea ascunsă o peşteră şi 
mai marc. întinse un braţ. iar celălalt se agăţă 
de ceva aflat deasupra ei. Îi susţinu mult timp 
privirea fierbinte. 

= Inlâuntrul meu trăieşte o 
făpturi întunecată, spuse el. Ai văzut-o. 0 
recunoşti în clipa asta, nu-i aşa? 

Persefona aprobă din cap. 

= Te doreşte în moduri care te- 
ar îngrozi 

Oare i spunea toate astea ca s-o sperie? 
Pentru că avea efectul opus, trimiţându-i un 
fior de încântare pe şira spinării. 

ES Spune-mi! 

= Acea parte din mine vrea să te 
rogi la scula mea. Să te zvârcoleşti dedesubtul 
meu în timp ce te izbesc Să-mi implori 

I sperma să te umple. 

Persefona rămase cu mâinile lipite de 
peretele de stâncă, zgâriind cu unghiile 
suprafaţa de piatră din spatele ei. tl privi fix 

I printre gene, simțindu-se deopotrivă timidă şi 
îndrăzneaţi. 

I — Cum preferi să primeşti rugăciunea, 
milord? 


2. 
1 7În genunchi 
9 


2 

18 urmări În limp ce îngenunchea, privindu-i 
membrul erect. Hades Îi inhâţă părul Într-o 
mină, invirtindu-l pe mină pini cind o duru 
scalpul. 

= Suge-o! li porunci, iar ea se 
supuse. 

Îi luă membrul în gură, răsfițându-i vârful cu 
limba şi sugând până cind simţi gusiul plăcerii 
lui Hades o strânse şi mai tare de păr, făcând să- 
i apară lacrimi în ochi, dar ca merse mai 
departe, vrând să se joace cu întunericul ce 
apărea din durerea strinso- rii lui. Cind începu 
să i-o înfigi mai adânc în guri, ea nu puni decât 
s-o primească, să fie un receptacul pentru 
plăcerea lui îi strânse capul În ambele mâini, cu 
muşchii umflaţi, cu răsuflarea îngreunată. 
Persefona credea că Hades avea să-şi dea dra- 
mul, dar el se retrase brusc, sâltind-o în picioare 
şi lipindu-şi cu duritate gura de-a ei. Ea adoptă o 
poziţie mai lejeri în timp ce el Îşi vâra scula 
Între picioarele ei, gâdilindu-i deschizătura 
leoarcă de dorinţă. 

-Hades... 

Vocea-i era gâtuită - o rugăminte la care el 
răspunse apu- când-o de şolduri şi izbindu-se de 
ea. În timp ce o sprijinea de perete, îşi lipi faţa 
de a ei în mişcare. Fiecare penetrare ii smulgea 
un geamăt disperat din fundul gâtului, iar 
degetele Pcrsefonei i se infipseră În umeri, 
zgiriindu-i pielea. Gura lui Hades se lipi din nou 
de a ei, gustând-o cu limba, zgiriind-o cu dinţii 
Se mişca şi-o săruta cu o ferocitate pe care n-o 
mii simţise niciodată, iar asta-i smulgea de pe 
buze sunete şi cuvinte porcoase, pe care nu le 
mai rostise şi nu le mai auzise niciodată. 

= Vreau să simt cum Îți dai 
drumul! rosti ea. arcuindu-şi spatele şi infigind 
omoplaţii în stânci. Vreau sperma ta adânc 
iniuntrul meu. Simţea ci nu mai are aer cind 
adăugă: Vreau să o simt cum mi se prelinge pe 
coapse în jos! îşi înfipse câklidc 
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foele lui Şi încheie: Vreau să fiu atât de plina 
de tine, Încât sj jiml doar gustul tâu în 
următoarele zile. 

li cuprinse lobul urechii cu gura şi i-l supse cu 
putere. 

În timp ce vorbea. Hades continua s-o 
pătrundă; gura i se mută pe gâtul ei. unde ii 
supse pielea şi o muşcă tare. Persefona tipi. 
simțind usturimea dulce, în timp ce vibrația 
orgasmului ii străbătea tot corpul. Continuă, 
fără să atingă culmea, ci doar se întinse şi iar se 
întinse până când ajunse sâ tremure din toate 
încheieturile, iar când Hades gemu. scoțând un 
mârâit ca de sălbăticiune. simţi fierbinţeala 
plăcerii lui ţâşnind în ea. 

O vreme, râmaseră lipiţi unul de altul, până 
când Hades se desprinse de ea şi o ridică în 
braţe, telcportându-se în dormitor, unde o aşeză 
pe pat. Se aştepta ca el så se intindâ alături, dar 
în schimb ingenunchc în faţa ei şi o sărută pe 
coapse în sus, până când ii acoperi clitorisul cu 
gura, iar limba lui ii devoră pielea umflaţi 

— Hades! ii şopti numele iar şi 
iar. 

Mâinile i se infipseră în părul lui, apoi căzură 
În aştemuturile de sub ea, răsucindu-se în timp 
ce o copleşea Încă un orgasm, iar când îşi 
reveni din euforie. Hades se culcă lipit de trupul 
său. 

Epuizată, căzu într-un somn adânc. 

Mai târziu, se trezi, gisindu-l pe Hades 
adormit alături. Stătea întins pe bună, cu 
degetele Împletite cu ale ei. Tentaculele Întu- 
nericului care se agâţaseră de el mai devreme 
fuseseră alungate desomnul adânc, fl urmări o 
vreme, apoi se desprinse din străn- soarea lui, 
luându-și un halat pe ea şi ieşind pe furiş. Se 
sprijini de balustrada balconului şi privi În 
noapte. Era atâta linişte În acest loc, netulburat 
de prăpădul mamei sale! 

Şi i se părea nepotrivit să fie aici, atât de 
fericită în timp ce peste tot domnea haosul. 

— De ce stai incruntatâ? întrebă 
Hades. 


Vocea lui o făcu să tresară, aşa ci se întoarse 
şi-l găsi stând În prag, cu corpul gol scăldat în 
lumina din dormitor, | 

Căldura îi înflori În piept, iar priwirea-i 
cobori asupra mădularului erect. Se gândi la 
cum o privise În grotă, la cuvintele încărcate 
de erotism pe care le rostise, la reținerea pe 
care i-o 


= Ştii că nu putem si rămânem 
aici. spuse ea. La ce-am lăsat În urmă 
Încă o noapte! ceru - imploră - 


Hades. 


Hades nu spuse nimic. Işi părăsi locul din 
pragul uşii şi se apropie de ea, prinzându-i 
faţa în mâini şi cercetând-o cu 


— Nu pot să te conving să 
rămăi aici? continuă el. Ai fi În siguranţă, şi aş 
reveni la tine în fiecare clipă liberă. 
11 apucă de antebraţe. 
= Hades. Ştii bine că n-aş face 
asta. Ce fel de regină aş fi dacă mi-aş abandona 
poporul? 
Buzele lui se ridicară uşor, dar privirea ii 
rămase tristă 
= Eşti Regina Morților, nu 
Regina celor Vil 
= Cei vii devin în cele din urmă 
ai noştri. Hades. La ce le suntem de folos dacă 
ii abandonăm incă din timpul vieţii! 
Hades oftă şi-şi lipi fruntea de a ei. 
pa Mi-aş dori să fii la fel de 
egoistă ca mine. 
E Nu eşti egoist, il contrazise 
ea. M-ai lăsa aici ca si-i ajuţi, ţii minte? 
Privirea lui cobori spre buzele ei, apoi o 
sărută. Mâinile li alunecară pe şoldurile el, 
strecutindu-i-se pe sub halat şi Intin- zăndu-se 
să-i cuprindă miezul fierbinte. 
Persefonci 1 se tăie răsuflarea, cu numele lui 
pe buze. 
sa Hades, şopti cu buzele lipite 
de ale lui. 


— Dacă nu încă o noapte, măcar 
încă o oră, spuse el. 


Oare cum şă; uzat? 

1 eaor ai AN de gât în timp ce o 
sălta pe maxginga balconului, cu degetele 
înfipte În carnea ei umedă, destul cât si-i 
smulgă un geamăt. Când se retrase, unghiile ci 
se infipseră în pielea lui, (âcându-l să 
chicotească. 

= Te înşeli, spuse el. 
apropiindu-şi degetele de gura ei. Chiar sunt 
egoist. 

Rămase cu privirea ațintită la el, Iar o foame 
carnală izbucni tnlăuntrul el În timp ce el ii 
sugea carnea, îşi desfăcu şi mai tare picioarele, 
invitându-l să revină. 

— Doar o oră, ii aminti ca. 

Pe buzele lui se Întipări o umbră de zâmbet, 
şi chiar în timp ce se pregătea s-o pătrundă din 
nou, mârâi şi o desprinse pe Persefona de pe 
marginea balconului şi o lăsă jos. 

— Futu-i! scuipă el. Hermes. 

= Mi-ar plicea să mă alătur şi 
eu, spuse zeul, apărând pe balcon la doar 
câţiva paşi. 

Persefona se intoarse să-şi lege halatul, apoi, 
când privi îndărăt, văzu că fata ca dăltuită a 
zeului era mutilată de o tăietură care se 
intindea din partea de jos a ochiului până la 
buză. 

Făcu ochii mari. 

a Hermes. ce ai pătțit la față? 

El zâmbi cu o expresie blândă, În ciuda 
răspunsului pe care-l oferi: 

= Am incălcat un jurământ. 

Persefona deschise gura, iar privirea i se 
indreptă din nou asupra lui Hades, care n-o 
privi, fiind prea furios şi concentrat la Zeul 
Poznelor. 

i Ce doreşti. Hermes? Tocmai 
ne pregăteam să ne întorceam. 


= Cât durează „tocmai” ăsta? 
intrebă el, dar rânji fără veselie, iar Pcrscfona 
descoperi că nu-i plăcea tristeţea care părea că 
se agățase de el. 

Oare jelea pierderea lui Tyche sau era vorba 
de altceva? 

i Hermes..., începu Hades. 

aa Zeus v-a convocat pe amândoi 
pe Olimp, il întrerupse Hermes. A convocat 
Consiliul Vor să discute despre despărțirea 


cApiToLuL XX Consiliul 
Olimpienilor 


bleme mai presante? Cum ar fi faptul că Triada a 
atacat o zeiţă ţi pe alta a omorât-o? 

= Eu v-am dat doar unul dintre 
motivele pentru care Zeus a convocat Consiliul, 
spuse Herrnes. Asta nu înseamnă că nu ram 
discuta şi alte probleme. 

— Vm imediat, Herrnes. 

răspunse Hades, fără să încerce să 


Herrnes aprobă din cap, apoi o privi pe 
Persefona. 
ES Ne vedem mai incolo. Şefi, 
spuse el, făcându-i cu ochiul. El dispăru, iar ea 
se gândi că probabil era o încercare de-a 

o scăpa de vinovăția pe care-o simţea văzându-i 
fata 


Pcrsefona, uitându-se la Hades. Nu exişti 


D ESPRE DESPĂRŢIRE* NOASTRĂ? REPETĂ 


pro 
mutilată. Persefona se întoarse spre 
Hades. 


— Ba trebuia! o întrerupse el. Pedeapsa 
lui ar fi putut si fie mult mai aspri. Unele 
dintre legile noastre sunt sacre, iarinainte 
si te simţi vinovată pentru ce s-a întâmplat 
cu faţa lui Hermes, să ţii minte că el ştia 
consecinţele, chiar dacă tu nu le ştiai 
Cuvintele lui păreau o mustrare. îşi feri 
privirea şi spuse 


a Nu ştiam. 
Hades oftă, părând frustrat, dar o luă de 
mână, lipind-o de eL 
— Îmi pare rău! spuse el, 
lipindu-i palma de obraz. Voiam să te 
liniştesc. 
=) Ştiu. Probabil că e obositor... 
să trebuiască să mă Înveţi 


— Nu mă satur niciodată si 
te Învăţ, replică el cu o voce scăzută. 
Frustrarea mea se trage de altundeva. 
— Poate pot să te-ajut... dacă- 
mi spui mai multe, propuse Persefona. 
Hades o privi în ochi, cugetând un pic 
înainte să vorbească 
— Mă îngrijorează faptul că 
nu mi voi exprima cum trebuie şi-mi vei 
considera motivele barbare. 
Ea se încruntă. Nu o surprindea că el 
simţea astfel U numise cel mai rău dintre 
zei. Presupusese că înțelegerile lui cu muri- 
torii erau doar pentru amuzamentul lui, nu 
încercări adevărate de a câştiga suflete. 
= Îmi pare rău! spuse ea. Cred 
că eu ţi-am creat teama asia 
când ne-am cunoscut. 
— Ba nu. O am dinainte si 
apari tu, dar i-am dat atenţie de când te 
cunosc pe tine. 
— Înţeleg pedeapsa lui Hermes. M-am 
liniştii- a 
În ciuda cuvintelor ei, li simţi expresia 
rămânând i 
„ezitentă Totuşi, el se aplecă În faţă şi Işi lipi 


. Pescfona Închise ochii la sărutul lui, simţindu-i 
căldura prin tot corpul, n privi în ochi În timp ce 
el se retrăge: 

_Vrei să robi la Consiliu? o întrebă. 

Ea ficu ochiiripazie 

-Vorbeşti serios? 

Hades zâmbi uşor. 

pa Am unele condiții. Dar dacă 
Olimpienii au de gând sâ discute despre noi. mi 
se pare corect să fii prezentă. 

Persefona zâmbi larg. 

m Hai! Trebuie să ne pregătim, 
adăugă el, iâcând-o să simtă atingerea uşoară a 
magiei lui în timp ce se teleportau. 

Se aşteptase sâ apară în dormitorul lor, ca să 
se poată îmbrăca, dar Hades o aduse într-o 
cameră plină de arme. 


— Un arsenal, o lămuri Hades. 

Camera era rotundă, cu podea din marmură 
neagră, la fel ca restul castelului. Pe majoritatea 
pereților se afla ceva ce semăna cu rafturile cu 
cărţi, dar pe ele găseai o gamă variată de arme - 
săbii şi sulițe, lănci şi praştii, arcuri cu săgeți. 
Erau şi arme modeme - pistoale, grenade şi alte 
elemente de artilerie. Erau şi scuturi, coifuri, 
zale şi pieptare din piele expuse, dar ceea ce-i 
atrase atenţia era piesa din centrul încăperii - o 
vitrină cu armura lui Hades. Părea şi 
amenințătoare, şi mortală. Umerii, braţele şi 
picioarele erau acoperite de ţepi ascuţiţi din 
metal. Pe umărul stâng atârna o mantie neagră, 
iar la picioarele armurii stătea un coif negru. 

Persefona se apropie şi atinse cu degetele 
metalul rece al coifului. încercă sâ şi-l închipuie 
pe Hades Îmbrăcat cu ea. Era deja masiv şi 
impunător - armura aceea avea sâ-l transforme 
totr-un... monstru. 

— Cât a trecut? į1 întrebă încet. 
De când n-ai mai purtat-o. 
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= A trecut ceva. N-am nevoie de 
ea dacă nu mă lupt cu zel 

= Sau împotriva unei arme care 
te poate omori. 

Hades nu răspunse. Întinse mâna pe după ea 
şi luă coiful 

= Acesta este Coiful 
întunericului, spuse el. li conferă celui care-l 
poartă abilitatea de a deveni invizibiL Mi-a fost 
Scut de ciclopi pe vremea Titanomahiei. 

Ştia despre cele trei arme - coiful lui Hades, 
fulgerul lui Zeus şi tridentul lui Poseidon. 
Existau mereu puncte de cotitură în bătălii - 
momente în care sorții se schimbau în bine sau 
În rău pentru oricine. Armele schimbaseră sorții 
Olimpienilor şi li ajutaseră să-i învingă pe Titani 

Văzând coiful, pe Persefona o copleşi groaza. 
Bănuia că Triada işi doreşte un război Oare În 
curând avea să-l vadă pe Hades purtând acea 
armură? 

= De ce ai nevoie de coiful ăsta? 
Întrebă ea. Invizibilitatea e una dintre puterile 
tale. 

= Invizibilitatea e una dintre 
puterile pe care le-am dobândit cu timpul, pe 
măsură ce deveneam mai puternic, replică d. 
apoi zâmbi cu amărăciune. Pe lângă asta. îmi 
place să-mi protejez capul în timpul bătăliilor. 

Lui i se păru amuzant, dar Pcrsefona se 
încruntă în momentul în care Hades îi dădu 
coiful. 11 luă În mâini, fixând cu privirea 
Zgârieturile şi micile adâncituri de pe suprafața 
lui îşi Închipuise mereu că nimeni nu se poate 
apropia destul de mult de Hades ca să li facă 
vreun rău în bătălii, dar semnde de pe coif li 
spuneau altceva. 

& Vreau să porți ăsta la Consiliu, 
spuse el. 

Persefona ridică privirea. 

-De ce? 


+ 

_ Consiliul c pentr MRREIMGut Î a ste mt 
ard de nerăbdare sl te prezint oricăruia dintre 
fraţii mei mal ales în condiţiile de faţă. +-” s4-,i 
ma 9]! 

_ Te leiu. cl o să sabotez logodna noastricu 
gura mea mare? intrtbl Persefona, ridicând 
dintr-o sprânceană 

Hades zâmbi larg, iar zimbetullui era 
caogură de aerproas- 
pit. având În vedere că fusese atât de serios în 
ultimele zile, cât trecuse de la rănile suferite 
de ea la clubul Afrodisia. 

_ O. iubita mea, sunt convins câ gura ta marc 
n-o să facă altceva decăt s-o ajute. 

Se priviră fix incâ o vreme, până când ochii ei 
coborărâ, plimbindu-se pe muşchii lui. până la 
membrul Incâ în erecţie. 

= Mergi gol la Consiliu, milord? 
Dacă da, insist så vâd! 

_ Dacă te mai holbezi aşa la mine. nu mai 
mergem deloc la Consiliu, spuse Hades, iar cu 
un gest brusc din Încheietura mâinii, amândoi 
erau îmbrăcați în negru - Hades la costum, 
Persefona într-o rochie cu croi drept. 

Se Întreba cum aveau să se îmbrace ceilalți 
zei la Consiliu. Oare aveau să-şi poarte 
veşmintele alese de zei străvechi? 

Hades întinse mâna. 

pis Eşti pregătită? 

Sincer, nu era sigură, dar o linişteau Hades şi 
coiful lui. Urma să fie una dintre ultimele dâţi în 
care avea sâ aibă timp să se gândească dacă e 
pregătită. Urma să vină un moment În care să 
nu mai exisle timp, şi totul să depindă de ideea 
de a lua repede atitudine. 

îşi puse degetele În palma lui, Incâ ţinând 
coiful, şi se teleportară. 

Aterizară În umbră, ea rămânând cu spatele la 
o coloană Uriaşă, iar când privi în jur, văzu şi 
mai multe, curbate şi la Stânga şi la dreapta. 
Persefona auzea voci - tunătoare şi frustrate. 


_ Furtuna trebuie neapărat să înceteze, Zeus! 
Cultul meu imploră Indurare! 

Persefona nu ştia cine vorbeşte, dar bănuia 
că e Hestia, după tonul incă blând. 

- Eu nu sunt nerăbdător să treacă furtuna, 
spuse Zeus. Muritorii au devenit prea 
îndrăzneţi şi trebuie neapărat să Înveţe o 
lecţie. Poate că, dacă mor înghețaţi, o să li se 
reamintească cine conduce lumea lor. 

Persefona į1 privi pe Hades În ochi. Era o 
problemă cu spusele lui Zeus. Ele reprezentau 
motivul pentru car* fusese atacată Harmonia, 
iar Tyche murise. Era un comportament de 
care muritorii se săturaserâ, iar acela era 
motivul pentru care se răsculați. 

Hades duse degetul la buze, apoi îi luă coiful 
din mână şi i-l aşeză pe cap. Nu se simţi deloc 
altfel în momentul în care il avea, doar că era 
greu şi nu-l stătea cum trebuie pe cap. Buzele 
lui Hades ii atinseră uşor încheieturile 
pumnului, apoi îi dădu drumul. Se mişcă 
nevăzut prin intuneric. îşi dădu seama când 
apăru în faţa Olimpienilor doar pentru că vorbi 
- cu o voce sumbră, plină de dispreţ. h 

— N-ai să Ic reaminteşti de nimic altceva În 
afară de ura față de tine - față de noi toți, spuse 
Hades drept răspuns la dedarația de mai 
devreme a lui Zeus. 

-Hades. 

Numele lui ieşi din gura lui Zeus ca un 
mârâit Persefona se furişă pe lângă partea 
exterioarâ a coloanelor. Dincolo de ele, vedea 
partea spătarele unui şir de tronuri şi trei 
persoane aflate cu fața spre ea - Poseidon, 
Afrodita şi Herrnes. Fiecare tron reprezenta o 
parte din zei. Pentru Poseidon. era un trident, 
pentru Afrodita, o cochilie roz, iar pentru 
Herrnes, caduceul lui de mesager. 


Privire! U zăbovi cel mai mult asupra 
Afroditei, amintindu-și nun stătuse cu inima lui 
Okeanos în ypâpăgpnctulburată de sălbăticia 
magiei ei. Qgre urma să suporte consecinţe 
pentru câ-l uniazheepe unul dintre fiii lui Zeus? 
Persefona nu cunoştea regulile Olimpienilor, 
dar presupunea că zeiţa se justificase în faţa 
Zeului Tunetului, pentru că stătea în faţa celor 
doisprezece de parcă nu se Întâmplase nimic. 

Persefona se furişă mai aproape, până când 
atinse marginea unuia dintre tronuri - unul 
despre care presupunea că ii aparţine lui 
Apollo, pentru că din vârful lui ieşeau raze 
aurii. 

| Din cc-am înțeles eu, Hades, 
furtuna asta e din vina ta. N-ai putut să te-abții 
să-ţi bagi scula-n fiica Demctrei. 

—Tacă-ţi fleanca, Ares! rosti Hermes. 

Persefona observă cearcănele negre care 
Înconjurau ochii zeului şi  Încordarea 
maxilarului său, care-i făcea pomeții să pară 
proeminenți. 

= De ce să tacă? Doar spune 
adevărul, interveni o voce din dreapta - 
Persefonei i se părea că sună ca vocea lui 
Artemis. 

= Puteai să fuți un milion de alte 
femei, dar tu ai ales să rămâi cu una, cu fiica 
unei zeițe care te urăşte mai mult decât iubeşte 
omenirea, continuă Ares. 

= O avea păsărică aurită, 
comentă Poseidon. 

Persefonei simți un gust acru în gât, apoi o 
copleşi un sentiment sumbru, de groază, când 
magia lui Hades se aprinse, puternică şi 
vibrantă. 

—O să lai cu mâna mea firul oricărui zeu care 
mai îndrăzneşte să scoată un cuvânt despre 
Persefona! 

— Nu ai îndrăzni! 

Persefona recunoscu vocea Herei. 


— Consecințele pentru ucidere» unui leu 
în afor» voinţei Ursitoarelor sunt cumplite. 
Ai putea s-o pierzi pe preaiubita 

ta «iţi. 

Urmi o perioadl de ticere tensionaţi În 
care Persefona încerci si. ţi imagineze 
expresia de pe faţa lui Hades. Probabil 
transmitea ceva de genul pune-mi la 
Încercare.' 

i Kiminc incontestabil 
faptul ci furtuna asta de zipadi face foarte 
mult riu. 

Vocea mitisoasi a Atenei, liniştitoare şi 
impunitoare. li se alituri celorlalte. 

= Atunci trebuie si 

discutim despre soluții pentru a pune 
capit furiei ei. decise Hades. 

= N -o si o convingi nimic 
si puni capit atacurilor În afara despirțini 
tale de fiica ei. spuse Hera. 

Deşi era adevirat. didea de înțeles şi ci 
nu exista altl cale de a stivili furia 
Demetrei. 

— Nici nu se pune problema. 

E Fata aia işi doreşte micar 

si fie cu tine? U Intiriti Hera Degetele 

Pcrsefonei se transformări în pumni. 

= E femeie. rispunse 

Hermes. Şi U iubeşte pe Hades. Eu am 

vizut lucrul ista. 

Şi ar trebui si sacrificim vieţile a mii 
de oameni pentru iubirea adevirati dintre 
doi zei? întrebi Artemis. lenant! 

=, N-am venit aici astfel incit 
Consiliul si discute despre viaţa mea 
amoroasi, spuse Hades. 

— Nu, dar, din nefericire pentru tine. 
viaţa ta amoroasi» dezlănţuit pripidul 
asupra lumii, spuse Zeus. 5 

— Şi scula ta a ficut la fel. spuse Hades. 
Iar pent« »" „ mai Întrunit nimeni Consiliul 


= Apropo de scule şi de _ 
problemele pe **^'^clr bigi Hermes În 
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vorbi, nu vorbeşte nimeni despre 


pe carele fac odraslele tale? lyche a murii. 
Cineva ne atacă... ţi rruţefte si ne omoare... 
lar (le-ţi arde de dondănii pe ierna vieţii 
amoroase a lui Hades? 

Persefona nu-şi putu stăpâni un zâmbet 
auzind cuvintele lui Hermes, dar nu-i lui mult 
si l piardă din cauza celorlalți zei. 

_ N-o si avem de ce sâ ne facem griji daci 
mai continui furtuna  Demetrei. spuse 
Artemis. Muritorii o si Îngheţe bocni. 

Oa fie Iar ca la Pompei. 

- Credeţi ci furia Demetrei c cel mai rău 
lucru care se poate Întâmpla? întrebă Hades 
pe un ton ameninţător. Atunci nu o 
cunoaşteţi pe a mea. 

Era o ameninţare, una despre care 
Persefona ştia că nu urma si duci discuţia 
niciieri. Hades li ceruse si nu se arate, dar 
adevărul era ci aceşti zel discutau despre ea - 
despre gându- I rile, sentimentele, alegerea ei 
-. şi chiar nu atingeau subiectul cu adevărat 
important, anume ce planuri avea Demctra cu 
Triada. Se indepârti de tronul lui Apollo şi ocoli 
arcul alcituit din tronuri şi zei. Când ajunse pe 
margine - unde stătea Ares -. Îşi scoase coiful şi 
îl dădu la o parte. Scuturindu-se de farmec, 
pătrunse În centrul arcului, fiind brusc 
înconjurată de unsprezece Olimpieni. 

Privirea ei o întâlni pe a lui Hades şi rimase 

fixată asupra lui. 
| Acesta stătea ţeapăn, cu mâinile În jurul 

marginilor tronului Sub privirea lui. reuşi să- 
şi îndrepte umerii şi să-şi ridice bărbia, 

Habar n-avea cum arată În faţa acestor zei 

străvechi, probabil prea tânără şi lipsită de 

experienţă, dar măcar aveau s-o vadă. s-o 

cunoască şi până să se Încheie consiliul, s-o 

respecte. 

— Hades. 

Persefona li rosti numele, iar el păru a se 
linişti. Îi oferi un zâmbet uşor, apoi atenţia îi 
fu atrasă de Zeus, a cărui voce ca un uruit 
părea a-i vibra profund la picioare. 


— Eu sunt. spuse ea, neplăcându-i sclipirea 
ochilor lui Zeus aţintiţi asupra ei. 

U văzuse de multe ori pe rege: o figuri 
masivi, impuni- toare, al cirei trup umplea 
tronul. Deşi era mai tinir decit cei doi fraţi ai 
lui, pirul siu avea o nuanţi argintie care-l 
ftcea si pari mal bătrân. Nu ştia de ce - 
poate ci i se părea câ-i conferi mai multă 
autoritate sau işi dăduse la schimb ceva din 
tinereţe pentru putere. Lângă el stătea 
Hera, care-o judeca din priviri. Faţa ei, 
frumoasă şi nobilă, era cinică, parcă dăltuită 
în piatră. 

Aruncă o privire în stânga, unde o văzu pe 
Atena, cu faţa-i aurie şi pasivă, tronul gol al 
mamei sale, apoi pe Apollo şi pe Artemis. 
Apollo işi Înclină uşor capul. Era singurul 
semn din partea lui pe care-l primi - nu-i 
sclipiră ochii, nu-şi arcui buzele. Încercă să 
nu-i lase dispoziţia s-o afecteze şi privi spre 
dreapta, undc-l văzu pe Poseidon holbindu- 
se pe fatl, cu lăcomie. Apoi pe Hermes. 
Hostia, Afrodita şi Hades. 

Hermes zâmbi cu o expresie blândă. 

IS Ai creat o grămadă de 
probleme, continui Zeus, atrl- ginduri, fără 
prea mare tragere de inimi, atenţia. 

Persefona li întâlni privirea ştearsă. 

2 Cred ci vrei să spui ci 
mama a făcut o grămădi de probleme. il 
corecţi ea. Şi totuşi, tu pari a fi hotârit si-l 
pedepse»!: pe Hades. 

ip bt Eu nu caut decât si rezolv o 
probiemi În cel mai şiroi*! mod cu putinţă. 

aa S ar putea si fie adevirat 
daci Demetra ar fi riap”“^ loare numai 
pentru furtuni, spuse Persefona. Dar a™ 

Să cred că lucrează cu semizeii. 

Urmă o clipi de tăcere. 

ED Ce motive? 


„Amfos. .colo În noapte, 1” Câre.muriivese: 
Persefona. Mama a fosl acolo. l-am simţit magia 

_ Poale câ era acolo ca site ia. sugeri Hem.' 
Aş, cum are dreptul si faci. potnvit Legu Divine. 
U urma urmei, e mama ta 

_ Daci lot ne fundamentăm deciziile pe legi 
arhaice tre- buiesă-mi oprim dezacordul, spuse 
Persefona. 

Privirea Herei se înăspri, iar Persefona avu 
impresia că nu-i plăcea să fie provocată. 

-Pe ce temei? 

- Hades şi cu mine nc-o tragem, 
spuse Persefona. Potrivit Legii Divine, suntem 
căsătoriţi. 

Hermcs îşi înghiţi un hohot de râs, dar toţi 
ceilalţi păstrară tăcerea. II privi pe Zeus. Oricât 
i-ar fi displăcut ideea, el era cel pe care trebuia 
să-l convingă. 

E Magia mamei melc a fost cea 
care-o ţinea imobilizată pe Tyche, adăugă 
Persefona. 

Zeul o fură o clipă cu privirea, apoi privi spre 
Hermes, ca să-i confirme. 

2 Este adevărat, Hermes? 

Persefona strânse pumnii. 

= Persefona n-ar minți niciodată, 
răspunse el. 

— Triada este un inamic 
veritabil, insistă Persefona. Aveţi motive să să 
temeţi de ei. 

Se auziră câteva hohote de râs, iar Persefona 
privi Încruntată în jur. 

bi Voi n-aţi auzit ce-am spus mai 
devreme? 

< Da, Harmonia şi Tyche sunt 
zeițe, dar nu sunt Olinipiene, spuse Poscidon. 

< Sunt convinsă câ la fel au 
crezut Titanii şi despre tine, ii aruncă 
Persefona. Pe lângă asta. Demetra chiar este 
Olimpiană 


— N-ar fi nici prima, nici ullima 
care a încercai - şi n-a reuşii - si mi inliture de 
la putere, spuse Zeus, iar ea-l observi privind 
alit la stingă, dl şi la dreapta. 

În ciuda modului în care erau aşezaţi 
Olimpienii - în cerc. uniţi -erau totuşi 
dezbinaţi. Acolo se simţea ură, carepitrun- dca 
în aer precum smogul. 

= Aici e vorba de altceva, spuse 
Persefona. E vorba de o lume dispusă să-şi 
declare loialitatea unor ființe despre care cred 
că sunt mai mult muritori decât zei, iar furtuna 
mamei mele li va forța să ia această decizie. 

= Aşa că ne întoarcem la 
adevărată problemă, spuse Hera. Adică la tine. 

Persefona se incruntă şi strânse din fălci. 

= Dacâ mă daţi inapoi mamei 
mele, chiar o să devin o problemă pentru voi, 
spuse Persefona. O să fiu pricina suferinței, 
disperării şi distrugerii voastre. Vă promit că o 
să simţiţi gustul veninului meu! 

Nu râse nimeni. Nu vorbi nimeni. Liniştea 
era deplină. Îi aruncă o privire lui Hades, care- 
o privea cu ardoare în ochi. Nu simţea că c 
dezamăgit de ea, dar stătea ca pe muchie de 
cuţit Gala de atac. Pregătit să ia atitudine dacâ 
era nevoie. 

i Vorbeşti despre ceea ce nu 

facem, spuse Zeus. Dar ce ai vrea sâ facem? 
Când lumea suferă sub o furtună iscată de 


— Acum câteva minute nu erați 
pregătiți să vedeți l«“," suferind? replică 
Persefona. 

Bineînţeles, nu asta-şi dorea. Era ultimul 
lucru pe care Şi-l dorea, dar avea impresia că 
mai erau căteva secunde şi zeii ace« aveau s-o 
trimită inapoi la mama ei. iar Persefona nu 
voia să meargă. Ea ii voia pe Hades. Voia sâ 
aibă toată lumea - într-un 
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Hestia. 

_ propun s-o pedepsiţi pe cea care iscă 
furtunile, replică ea. 

_ Ai uitat- N-a reuşit nimeni s-o găsească pe 
Demetra. 

_ Nu există nkiun zeu atoatevăzâlor? 

Urmară hohote de râs. 

i Vorbeşti de Helios. spuse 
Artemis. N-o să ne ajute. N-o să K ajute, pentru 
că tu U iubeşti pe Hades, iar Hades i-a furat 
vitele. 

Totuşi. Persefona il privi fix pe Zeus, în ciuda 
răspunsurilor celotial(L 

_ Nu eşti tu Regele Zeilor? Helios nu se află 
aici din bunăvoința ta? 

ă Helios este Zeul Soarelui, 
spuse Hera. Rolul lui e important - mai 
important decât dragostea obsesivă a unei zeițe 


- Dacă tot e atât de mare. oare 
m-ar putea să topească furtuna de zăpadă 
dezlănţuită asupra pământului? 

-Ajunge! 

Vocea lui Zeus răsună În încăpere, cu ochii 
sclipind În timp ce privirea i se oprea asupra ei. 
Persefona simţea câ-i tremură măruntaiele. Nu-i 
plăcea privirea lui Zeus. nu-i plăceau gândurile 
care-i clocoteau prin cap. Totuşi, când vorbi, ea 
fu incântată de cuvintele luL 

- Ne-ai dat mult de gândit, 
zeiţă. O vom căuta pe Demetra - cu toţii. Dacă e 
mână-n mână cu Triada, s-o lăsăm să 
recunoască şi să-şi primească pedeapsa. Totuşi, 
până la acel moment, mă voi abţine Incâ o 
vreme să mă pronunţ În privinţa nunţii tale cu 
Hades. 

Hera se încruntă la soţul ei. evident 
nemulțumită de această alegere. 

- Mulţumesc, lord Zeus! spuse 
Persefona. plecăndu-şi capul. 


Nu suporta să pronunţe cuvintele sau să se 
gândească prea mult la motivul pentru care 
făcuse această alegere. Avea impresia că el 
Încercase cumva să-l obțină favoarea. 

Persefona îţi îndreptă privirea spre Hades în 
timp ce Zeus 


= În această noapte ne vom lua 
rămas-bun dc la Tyche. 

Unul câte unul, zeii dispărură din cameră. 

= Ne vedem mai încolo, Sefi! 
spuse Hermes. 

Hades Îţi părăsi tronul, iar Persefona vorbi 
timp ce se 


în 


= îmi pare rău! Ştiu că mi-ai 
cerut să stau ascunsă, dar n-am putut Nu când 
voiau să... _ 

El o reduse la tăcere cu un sărut. îi arse 
buzele, toată gura, iar când se retrase, îi prinse 
faţa în mâini. 

= Ai fost minunată, spuse el. 
Absolut minunată! 

Ei I se umplură ochii de lacrimi. 

= Am crezut c-o să mă ia de 
lângă tine. 

E, Niciodată, răspunse Hades, 
rostind cuvântul iar şi iar ca pe o rugăciune - o 
rugă disperată -, până când ea fii cât pe ce s-o 
creadă. 


cAPiToLuL XXI Un strop de 
teamă 


ur. Pe el se aflau stive de lemne şi, deasupra 
lor, TVche însăşi. Faţa şi membrele-i erau de un 
alb pal, scăldate în lumina lunii. Părul, negru ca 
miezul nopţii, I se revărsa peste marginea 
rugului. _ 

Zeii stăteau dispuşi În formă de arc. în timp 
ce alţi locuitori ai Olimpului se adunau în 
spatele lor. Nu vorbi nimeni În timp ce 
Hefaistos aprinse rugul cu magia lui. La 
început, flăcările erau mici, dar se mistuiră 
repede, iar Persefona nu-şi putu feri privirea. 

Mama a fleul asta, se gândi ea. 

Ochii i se umplură de lacrimi În timp ce aerul 
se umplea de fum. Vreascurile de lavandă şi 


B, DDAN cu smaralde şi rubine şi presărat 
cu 


uC.UL PE CARE SE ODIHNEA TYCJIE ERA 
pe 
rozmarin menite să acopere mirosul nu puteau 
masca duhoarea copleșitoare de came arsă. 
Hades o strânse de talie. 
— Moartea lui Tyche nu a fost din vina ta. 
spuse el. 
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Ea li Simţi vibrația vocii În spate. Nu se 
simţea vinovată, dar se întreba sincer cine 
avea să urmeze? Cit avea si treacă pini cind 
mama ei şi Triada aveau să atace din nou? 

= Unde merg zeii după ce mor? 

întrebă Persefona. 

= Vin la mine, fără nicio 
putere, răspunse el. Iar eu le ofer un rol în 
Lumea de Jos. 

S Ce fel de rol? 

Persefona era curioasă, având în vedere 

înțelegerile lui cu 
muritoriL. 

= Depinde ce provocări au 

avut în viață ca zel Dar Tyche şi-a dorit 
întotdeauna si fie mamă. Aşa că am să-i 
dăruiesc Grădina Copiilor. 
Persefona simţi ceva Inecâcios În gât, şi- 
i trebuiră câteva clipe ca să înghită şi să 
scape de el. 
= O si putem să vorbim cu 
ea? Despre cum a murit? Persefona nu 
suporta sâ pună întrebarea, dar voia si 
ştie 
povestea lui Tyche exact cum o ştiau pe a 
Harmonlei. 
— Nu imediat, răspunse el 
după o clipă. Dar în decurs de-o 

săptămână, da. 

Nu era încântată de ideea de a-i cere lui 
Tyche si îşi retrăiască moartea, mai ales 
după ce ajungea în Lumea de ţos. Ar 6 
trebuit să fie un spaţiu al reînnoirii şi 
vindecării, dar nu puteau lupta cu acel 
inamic dacă nu ştiau cu ce au de-a face. 

Privirea i se opri asupra flăcărilor care o 
mistuiau pe zeițl până cind se stinseră şi 
nu mai rămase nimic În afară de imaginea 
luminoasă, neclară, a tăciunilor. 


Era târziu când se trezi Persefona. 
Lumina difuzi a Lura»'d* |os pătrundea 
prin fereastră. Se întoarse, surprinsă si l' 


Hades Întins alături. 


pr 
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_Tf.nl trezit, murmură el. 

Era întins pe-o parte, cu părul despletit, cu 
ochii umbriţi. 

_ Da. Hi ai dormit? 

— Sunt treaz de ceva vreme. 

Era felul lui de-a răspunde nu.” 

Hades ii atinse uşor degetele cu buzele. 

_ E o binecuvântare să te privesc dormind. 

Pentru că se întâmplaseră atâtea, Persefona 
nu prea se mai gândise la coşmarurile ci. Dar de 
când Hades II adusese pe Hypnos si o viziteze, 
nu mai avusese parte de ele, deşi zeila bănuia 
că acest lucru avea mai puţin de a face cu Zeul 
Somnului şi mai mult cu faptul că se vindecase 
de răni grave. 

Se fixară cu privirea o clipă prelungi, apoi 
Persefona Işi lăsă 
capul să cadă pe pieptul lui Hades. Era cald, iar 
Persefona ii sim(ca şi auzea inima bătând lângă 
ureche - un ritm constant, 


pe Tyche a reuşit să treacă râul? 
Întrebă Persefona. 

e Da, răspunse el. Hecatc a fost 
acolo s-o Întâmpine. Sunt prietene foarte bune. 

O liniştea să audă asta. Hades o atingea uşor 
în sus şi-n jos pe spate cu degetul mare. 
Mâinile-i erau calde, iar mişcarea o moleşea, 
ingreunăndu-i ochii de somn. 

al Astăzi aş vrea să mi antrenez 
cu tine, spuse Hades după o clipă. 

$ Mi-ar face plăcere. 

Se mai antrenase cu Hades şi mereu invitase 
câte ceva. Mereu blând şi răbdător pe durata 
antrenamentelor, care duceau inevitabil la o 
partidă de sex. 

= Nu cred c-o să-i facă, spuse 
Hades. 

Persefona se desprinse de el suficient cit si-l 
privească în ochi. 


— De ce zid asta? 

Privirea lui se aţinti asupra ei. tn ea se 
vedea un Întuneric la fel de profund ți de 
străvechi ca magia lui. 

- Ţine minte ci te iubesc, atâta tot 


Pcrscfona simţea o senzaţie profundă de 
teamă în timp ce stătea În faţa lui Hades în 
mijlocul livezii ei. Era din cauza felului În 
care-o privea - de parcă i-ar fi îngropat 
toată căldura. Era imbricat într-un chiton 
scurt, negru, carc-i dezvăluia braţele ţi 
coapsele puternice. Privirea ei i se plimba 
pe trup, urmărind muchii ce se ridicau ţi 
coborau, iar cănd se uită din nou în ochii 
lui, simţi o durere adâncă în piept. Hades o 
fixă la rându-i cu privirea, liră nicio emoție, 
deţi de obicei ochii ii erau Înflăcăraţi de 
dorinţă. 

Apoi vorbi, cu o voce joasă ţi răguţită, 
care-i trimise flori pe țira spinării: 

== Nu mai vreau să te văd 
sângerând, spuse el 

Z Invaţâ-mâ! topti ea. 

li ceruse acelaţi lucru în noaptea în care 
se cunoscuseră. cânj il invitase la masa ei 
ca să joace cărţi Pe-atuncl nu înţelegea cei 
cere. Nici în momentul ista nu Înţelegea, 
dar diferenţa stitea ta faptul că acest zeu o 
iubea. 

— Mă iubeţii, topti Persefona. 

-Da. 

Dar adevărul din acel cuvânt nu i se 
citea pe faţă ^ aspect sever, iar pomeţii ii 
deveniseră supti ţi umbriţi de cinele de la 
ochi. Apoi acrul dintre ei se schimbi. 
Încărcat ţi apăsător. Mai simţise asta, în 
Pădurea când magia lui Hades o 
provocase pe a sa. li ridica« P*” braţe ţi-i 
licusc inima să bată greoi. 


Un strvp 

«poiselisio linişte deplinie 

Persefona nici măcar nu băgase de seamă 
zgomotul: ştia doar ci în clipa asta nu mai auzea 
niciunul. Fixă cu privirea copacii „gintU care-i 
înconjurau, coronamentul cufundat în întuneric 
de deasupra capetelor lor - apoi observă 
mişcare în stânga şi în dreapta. înainte si apuce 
sâ reacționeze, ceva ca o umbri trecu sin ea. 
zdruncinându-i oasele şi zguduindu-i sufletul. 
Nu era dureros, dar ii tăie răsuflarea. Căzu în 
genunchi, cu un fior În mlruntaie. li venea sâ 
vomite. 

CepUda mi sii! 

= Nilucile-umbre sunt făpturi 
din magie a umbrelor şi a morţii, rosti Hades pe 
un ton neutru. încearcă să-ţi culeagă sufletul. 

Persefona se chinuia să-şi tragă sufletul, 
ridicându-şi privirea pentru a se uita în ochii lui 
Hades. Expresia feţei lui li trimise un fior ciudat 
de teamă prin corp, iar ceea ce-o tulbura cel 
mai mult în legătură cu acel sentiment era 
faptul că nu se mai temuse niciodată de el. 

= încerci... să mă omori? 

Hohotul de râs rece al lui Hades o îngheță 
pânâ-n măduva 


= Nălucile-umbre nu pot pune 
stăpânire pe sufletul tău dacâ nu ţi-a fost tăiat 
firul vieții, dar pot să te imbolnăveascâ urât de 
lot, 

Persefona înghiţi în sec. încă simțind acreala 
din gât În timp ce se ridica pe picioarele 
tremurânde. 

S Dacă ai lupta cu orice alt 
Olimpian - cu orice inamic nu o să te 
slăbească. 

= Cum sâ lupt dacă nu ştiu ce 
putere o så foloseşti Impo- 

a N-ai să ştii niciodată, răspunse 
el. 


II fui cu privitei o clipi, apoi ceva ieşi din 
pământul de la picioarele ei - o mani neagri, cu 
gheare. 0 prinse de glezni şi o smuci. Căzu cu 
fala inainte În timp ce era târâtă de mini. tri- 
gind-o în groapa din care ieşise. întinse repede 
mâinile în faţă ca să-şi amortizeze ciderea şi 
simţi o durere ascuţiţi În Încheieturi când se 
prăbuşi. 

- Hades! strigi Persefona, scurmând în 
pământ şi strâdu- indu-se si se sprijine de ceva, 
cu inima bubuind de teamă şi adrenalină 

Sc rostogoli şi se ridici în capul oaselor cit 
putu de repede, dând si apuce cu miinile 
gheara ciudaţi care-l ţinea glezna ca într-o 
menghină dar când încerci s-o desprindă, din 
ea ieşiri ghimpi ascuţiţi care-i străpunseră 
pielea. 

Perscfona sări înapoi, mirăind, apoi făcu să 
uriaş din piele şi înjunghie arătarea care-o 
ţinea. Din ea se scurse 


Si apuce si * m.oarca, mai trecu o umbri prin ea 
De dau asta. «arcui, ţipând în timp ce cidea la 
pimint. Zicând pe jos În livadă, respira greoi, 
ia, vederea i se Înceţoşi. 

E mai bine, spuse Hades. Da, ti-ar expus 
spatele, o umbri!^^Pmtțltor asupra ei, un 
adevărat Zeu a] Morților, 

o umbri ce-i Întuneca vederea 

nu Smu  Gulinmicut întoarse capul ca si 
Pământ lesirt ÎN ju“ ^ C^ Sees. miD” P mint 
ieşiri „pini darma” aspira lime a 


pnnrti. Se Uphja r—** . 
patru lihe | li« În capătul luminişului ftrt 


mişcare! ^ CU mvocini mik” cum x « vorba Că mi 


Înveţi! protestă ea cu vo 
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_ Te Invi], spuse el. Asta o si sc-aleagi de tine 
daci te înfrunţi cu un zeu În bitilie. Trebuie si fii 
pregititi pentru orice, pentru tot. 

persefona Îţi cobori privirea la propriile mlini. 
Erau murdare şi pline de singe. ţi nu se antrena 
decil de cinci minute, dar În tot acel timp 
Hades nu licuse altceva decit si ii demonstreze 
exact cât de nepregititl c pentru orice fel de 
luptâ. Îţi „duse aminte de discursul lui Hecate: 
„Asculti-ml ce-ţi spun. Persefona. Ai si devii 
una dintre cele mai puternice zeițe ale 
timpurilor noastre!” 

Rise cu amărăciune, Cum si fi devenit atit de 
puternici, atit de stpini pe sine, când se confrunta 
cu zei care petrecuseri vieţi întregi dezvoltindu- 
ti puterile? a 

Doar ci ea dispusese de o astfel de putere. În 
Pidurea Disperării. Folosise puterea lui Hades 
împotriva lui ţi i se piruse ceva crud ţi 
chinuitor, cu gust de suferinţă - amar şi acru. 

— Sus. Persefona! Niciun alt zeu nu le-ar fi 
aşteptat! 

„Am si scot la ivealâ întunericul din tine”, 
şoptise el în momentul În care-i cercetase 
pentru prima oari corpul cu de-aminuntul, iar 
în clipa asta cuvintele lui o răscoliri, dezvăluind 
părţi întunecate din ea. Se ridici În picioare, 
tremurând. Nu din cauza chinurilor prin care ii 
trecuse trupul, ci de frustrare, de furie. 

Pimintul începu si se cutremure, iar din el 
ieşiri buciţi de piatră. Drept rispuns. o înconjuri 
magia lui Hades - o armaţi de fiim şi umbre. Ar 
fi trebuit si i se pari greşit, contrar propriei 
magii, dar Hades nu-i fusese niciodati inamic. 

“erâl În clipa asta, cugeti Persefona. Acum, 
exact asta e. 

În timp ce se ridicau bucăţile de pământ şi de 
piatră, la fel ficuri şi umbrele lui Hades, nivilind 
spre ea. Le urmări, se mneentri asupra lor, le 
sili si încetinească şi întinse mina - nu 
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pentru a opri magia, ci pentru a o aduna. 
Magia ii pătrunse în piele. Era o senzație 
stranie, tangibili, în timp ce se contopea cu 
sângele ei, iar când desfăcu mâna, din 
vârfurile degetelor li ieşiră gheare negre. 

Hades zâmbi 

— Bine! spuse el 

Apoi Persefona câzu în genunchi 

Pieptul parcâ-i făcuse implozie - 

răsuflarea-i fusese tăiată de forța 
necunoscută care-o izbise. În timp ce se 
lovea de pământ, fiecare teamă pe care-o 
avusese de-a lungul scurtei sale vieți li ieşi 
deodată pe gât. 

Brusc, în fața ci stătea Demetra. 

— Mamă... 

O prinse pe Persefona de Încheietură şi o 
ridici în picioare cu forţa. încă o durea de 
la căzătura de mai devreme, iar smu- citura 
o făcu si simtă o durere şi mai ascuţită. 

Demetra răse în hohote. 

E Korc, spuse ea, iar 
Persefona tresări auzindu-şi numele. Ştiam 
câ o si vină ziua asta. 

Persefona se strădui si se elibereze, să 
preia controlul asupra puterii ei, dar nu o 
asculta. 

ii Ai să fii a mea. Pentru 

totdeauna. 

E Dar Ursitoarele... 

E Ti-au destrămat firul şotţii. 

completă Demetra. apoi se telcportâ. 

Mirosul magici mamei sale ii provocă 

Persefonci o senzaţie de vomă. Apăru Între 

pereţii unei cuşti din sticlă. În afara ci 

stătea Demetra. 

Persefona tipi cit o ţineau plâmănii: 

a Te urăsc! Te urăsc! 
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_ Poale ci mă urăşti În momentul ăsta, spuse 
Demctra. Dar peste un mileniu o să mi mal ai 
doar pe mine. Sper să-ţi placă să urmăreşti cum 
ti se stinge lumea. 

Se lăsă un întuneric desăvârşit, iar dintr-odati 
Persefona de treri înconjurați de imagini. Peste 
tot în jurul ci se allau ecrane pe care se 
desfăşurau ş-ieţile prietenilor şi duşmanilor ei, 
tre- cind pe lângă ea în timp ce Persefona 
rămânea la fel, În închisoarea sa. Până şi Lexa 
avea un loc - o imagine statică a pietrei ei 
funerare, măcinate de ani. Vixu vieţile Sibilei, a 
lui Hermes, a lui Leuce, a lui Apollo şi a altora 
mergând mai departe fără ea. Sibila prospera şi 
murea, Hermes şi Apollo se prăbuşeau 
vertiginos, iar Leuce se întorcea la Hades - 
amantul ei, adevăratul său suflet-pereche care-o 
primea în patul lui. II urmări gisindu-şi alinarea 
la altă femeie - la Leuce, care-i rămăsese, şi la 
alte femei, ale căror feţe nu-i erau cunoscute. 
Veneau, ca intrate pe-o uşi batantă, iar Hades 
se golea în frecare dintre ele, sprijinindu-şi 
capul în scobitura gâtului lor, până când 
rămânea secătuit de vlagă, dar tot singur. 

Persefona işi înfipse unghiile în palme; gillejul 
li sângera În timp ce ţipa la el şi-l blestema. 

Ai spus ci ai do fix lumii isteia pentru mine. şi 
lotuşi ea există, prosperi, iar tu exişti În ea -firi 
mine! 

îşi descărcă nervii pe pereţi, dar nici furia ei 
nu era suficientă pentru a-i invoca puterea. În 
timp ce stătea acolo şi urmărea lumea lui Hades 
mergând mai departe fără ea. îşi juri ci avea să-i 
pună capăt. îşi jură că avea să-l termine. 

— Persefona! 

Numele ei - felul în care-l rostise, încet, pe 
nerăsuflate. În şoaptă - ii atrase atenţia, făcând- 
o să privească în jos, în ochii lui Hades. 
Deodată, lumea era diferită, de parcă ar fi 
scăpat din cuşca aceea, iar în clipa asta stătea 
în mijlocul unui câmp 


de lupa În flăcări U pământ, la picioarele 
ei răcea Hades, cu sângele scurgându-i-se 
pe faţă de pe buzele crăpate. 

Persefona căzu În genunchi 

5 Hades. 

Vocea-i suna altfel, chinuită, li dădu 

părul din față, iar în ciuda sângelui, el li 
zâmbi 

= Credeam... credeam că n-o să 
te mai sad niciodată! 

ăi Sunt aici, şopti ea. 

El ridică o mână şi-i atinse uşor obrazul 
cu degetul mare. Persefona inspiră, 
închizând ochii, iar când ii deschise, desco- 
peri că el îi Închisese pe-ai lui 

— Hades! 
tşi puse mâinile pe faţa lui, iar d deschise 
ochii ca două fante. 


5 Nu pot i 

— Cum adică nu poţi? Întrebă 
ea. Poţi să te vindeci! Vindccă-te! 

Ochii i se deschiseseră mai larg în clipa 
aceea, iar erpresia-i 


cu mine! 11 implori 


= Persefona, spuse el. S-a 
terminat. 

a Nu! se impotrivi ea, clătinând 
din cap. 

ti trecu degetele prin părul năclăit şi-i 

mângâie uşor pieptul cu mâinile. 

Hades o prinse de palme. 

— Persefona, uil 
porunci. 

Vocea-i era cea mai răsunătoare din 
momentul În care găsise acolo. 

— Ai fost singura mea 
iubire - inima şi sufletul meu- mea 
începea şi se încheia cu tine, soarele, 
stelele şi:* N-am să te uit niciodată, 
dar am să te iert 


te la mine! ii 
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Lacrimile focuri s-o usture ochii şi i sc adunară 
în gât. 

-Simă ierți? 

Parcă acele cuvinteo făcură şi mai conştientă 
de împrejurimi şi de grozăvia ce-o înconjura. 
Brusc, işi dădu seama unde se află şi Îşi aminti 
de evenimentele anterioare - era În Lumea de | 
os, care ardea. Nu mai rămăsese nimic din 
frumuseţea luxuriantă şi elegantă pe care o 
crease Hades - nici grădinile sau satele 
Asfodclului. nici măcar palatul nu se mai profila 
impunător la orizont. În locul lor erau flăcări şi 
spini - liane groase şi spiralate, care 
străpungeau dărâmăturile ca acul prin aţă iar 
una dintre acele ramuri ii străpunsese burta lui 
Hades. 

-Nu! 

încercă să-i poruncească ramurii să dispară, 
iar când nu funcţionă, încercă să o rupă, dar 
mâinile-i alunecară din cauza sângelui lui 
Hades. 

— Ai spus că nu pled. Ai promit. 

Dar Hades rămase nemișcat, iar tipetele 
Perscfonei umplură liniştea În timp ce-şi făcea 
auzită durerea în întuneric. 

Mai târziu, se trezi simțind cunoscutul miros 
de mirodenii şi cenuşă, ţinută blând la un piept 
puternic. Deschise ochii şi descoperi că se află 
în braţele lui Hades. Şocul de-a-l vedea viu şi 
nevătămat li strânse pielea pe ea şi-i provocă 
furnicături. 

= Te-ai descurcat bine, spuse el. 

Cuvintele lui nu făcură decât să-i stârnească 
un nou val de emotie, ti tremurau buzele, iar ea 
Işi acoperi fața, începând să plângă. 

= __ E-n regulă, spuse Hades. 

O strânse În braţe şi-şi lipi buzele de pârul ti 

= Sunt aici 

Tot ce făcu Persefona fu să suspine şi mai 
tare. Se strădui din răsputeri să se adune, să-şi 
ţină emoția În frâu, pentru că trebuia 


să se distanţeze de el şi de acel spaţiu în 
care văzuse grozăvii ce păruseră atât de 
aievea. 

Se zbătu să se elibereze din sttânsoarea lui. 


Se ridică în picioare şi se întoarse spre 
el. Hades se aşeză pe jos, arătând la fel ca 
la Început, complet neschimbat de ce se 
întâmplase, lucru care nu (acu decât să o 
enerveze şi mai tare. 

cu, A fost o cruzime din partea ta! 

O durea gâtul, distrus, când vorbea, şi avea o 
voce răguşită 

e Orice-ar fi vrut să fie chestia 
aia, a fost o cruzime! 

= A fost necesară, spuse Hades. 
Trebuia să înveți. 


— Puteai să mă avertizezi! Măcar 
ai habar ce-am văzut! 
_ El strânse din falei, dându-i Pcrsefonei de 
Înteles că ştia. 

— Dacă erau inversate rolurile? 

Privirea-i deveni opacă. 

— Au fost inversate, replică el, 
facând-o să tresară 

> Aia a fost un fel de pedeapsă? 


încercă să întindă mâna spre ea, dar zeiţa 
Seu un pas înapoi. 

Ridică mâinile ca sâ-l oprească. 

= Am nevoie de timp. De una 
singură 

pa Nu vreau să pleci, spuse el. 
Nu ştia ce să spună, aşa că ridică din umeri. 
= Nu cred că ai de ales. 
Persefona dispăru, dar nu Înainte de-a-l auzi 
pe Hades 


CAPITOLUL XXII 
Un strop de regret 


ERSEFONA APĂRU INTR-0 BAIE. CÂNI) 
AIUNSE ACOLO, SE prăbuşi în genunchi 
şi vomită în toaletă. Nu se afla aici de 
multă vreme cănd işi auzi numele 
strigat. 

= Persefona? 

Vocea nedumerită a Sibilei veni din 
apropiere, iar Persefona se Întoarse şi găsi 
oracolul în pragul uşii, cu un cuţit În mină. 

= Pe zei, ce s-a întâmplat? 

Intră înăuntru, iar Persefona ridică mâna 
pentru a o împiedica să se apropie. 

a En regulă, sunt bine, răspunse 
ea, vomitând din nou. 

Urmară câteva secunde lungi în care nu fu în 
start să vorbească, iar Sibila se apropie, dându-i 
pârul încâlcit de pe față şi punindu-i o cârpă 
rece pe frunte. Când ii trecu greaţa, Persefona 
se lăsă cu spatele lipit de cadă, epuizată. Sibila 
se aşeză aproape de ea. Persefona habar n-avea 
cum arăta, dar dacă era să se ia după mâini, 
probabil că destul de nasol. Erau murdare şi 
pline 
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de vânătâi, cu unghiile smulse şi sângerânde, 
iar în încheieturi 
simţea o durere ce-i amintea de câzâtura de mai 
devreme. 
ae, îmi spui şi mie ce s-a 
întâmplat? intrcbâ Sibila. 

ES E o poveste lungă, râspunse 
Perscfona, dar. de fapt, nu prea voia sâ se 
gândească la asta. pentru ci nu era sigură că se 
poate abţine sâ vomite, şi nu mai avea ce 
vomita. 

Doar la gândul câ trebuia sâ-şi aducă aminte 
de detalii i se întorcea stomacul pe dos. 

EI Am timp, spuse Sibila. 

De la uşi se văzu o mişcare, iar pentru o 
clipă, Perscfona crezu câ Hades ar fi putut s-o 
urmărească până la apartamentul Sibilei. dar în 
schimb găsi o faţă cunoscută fixând-o cu 
privirea. 

-= Harmonia? inlrebâ Perscfona, 
incruntăndu-se. Ce cauţi 
aici? 

Harmonia zâmbi, ținând-o pe Opal în brațe. 

— Stau şi eu p-aici, râspunse ea. 
Eşti bine? 

os O să fiu, zise Perscfona, apoi o 
privi pe Sibila. Pot să- fac şi eu o baie? 

— _ Bineînţeles, replică Sibila. Mă 
duc să... Îţi aduc nişte haine. 

Perscfona nu se mişcă până nu se întoarse 
Sibila. Aceasta 
lăsă câteva haine pe blalul de lângă chiuvetă, 
alături de un pro- 


= Mersi, Sibila! şopti Persefona. 

Oracolul şovăi în uşă, Incruntându-sc. 

Z Perscfona, eşti sigură câ eşti 
bine? 

2 Voi fì, răspunse zeița, apoi 
zâmbi anemic. Promit! 

— Îţi fac nişte ceai. spuse Sibila, 
apoi Închise uşa. 

Perscfona se ridică şi pomi robinetul, lăsând 
apa să curgă fierbinte până când aburul se 
ridică în aer şi acopen oglinda. Se dezbrăcă din 
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haine şi se cufundă în apa primitoare. Complet 
intrată în apă, închise ochii şi se concentra 
asupra vindecării tutun» 
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rtnilor care-o dureau - a gâtului zgâriat, a 
trupului Învineţit şi , încheieturi! + ggme!«! 
ce simţi câ se mai inzdrâvenise. Îşi trase 
genunchii la piept, îşi ascunse faţa în braţe şi 
plânse pânâ când se râci apa. Dupâ aceea, se 
ridică, se uscă şi se îmbrăcă. 

O găsi pe Sibila singură în living, aşteptând-o 
cu o ceaşcă de ceai. Oracolul stătea cu 
picioarele încrucişate pe canapea, cu televizorul 
pornit, dar Persefona nu recunoştea emisiunea, 
ŞI nici Sibila nu părea sâ- acorde atenţie. Avea 
în mână un pachet de cărţi de tarot pe care le 
amesteca. 

— Unde e Harmonia? întrebă 
Persefona. 

ES Aplecat. 

— Aha! Bcu Persefona, luând un 
loc lângă Sibila. Sper că 


Nu-şi putea stăpâni sentimentul că 
Intrerupsese ceva. deşi presupunea că o făcuse 
totuşi. Venise la Sibila pentru că era singurul 
loc în care simţea câ poate merge - şi unde ştia 
că poate fi În siguranţă. 

Ai Bineînţeles câ nu, răspunse 
Sibila. A plecat pentru că Afrodita urma să vină 
să o caute. 

s E foarte protectoare cu 
surorile ei. Eu... nu ştiam câ sunteţi prietene. 

2 Am luat legătura imediat după 
ce ne-am întâlnit în fața biroului tău, spuse 
Sibila. 

Urmă o pauză lungă: fojgăielile Sibilei 
continuări până când se opri şi se uită la 
Persefona. 

= Vrei să-mi spui ce s-a 
intimplat? 

Persefona se aşeză fără să zică nimic, apoi luă 
o gură de ceai şi puse cana deoparte. 

= Totul se duce de râpă, şopti 
ea. 

— Vai, Persefona! exclamă Sibila. 
Totul se pune cap la cap. 
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Auzindu-i cuvintele, Persefona işi lisă capul 
În poala ei şi plânse. 


Persefona se trezi mai târziu, auzind alarma 
Sibilei. Adormise pe canapea fără si se 
Întoarcă în Lumea de los. Se ridică să se 
pregătească, împrumutând hainele Sibilei - o 
pereche de pantaloni mulaţi groși, o fustă şi o 
cămaşă cu nasturi. 

E Azi trebuia să vizităm 
şantierul Proiectului Halcyon, dar a trebuii să 
rcprogramăm din cauza vremii, spuse Sibila În 
timp ce-l turna Persefonei o ceaşcă de cafea. 

Zeița se Încruntă. Spera ca Zeus să se țină 
de cuvânt şi s-o caute într-adevăr pe Demetra. 
Mai mult dc-atât, spera ca Olimpienii să o 
poată convinge să-şi Înceteze atacul. 

= Nu e vina ta, să ştii, spuse 
Sibila. 

= Ba e. o contrazise Persefona. 
Sunt sigură că tu ştiai chestia asta dinainte să 
se întâmple. 

Oracolul clătină din cap. 

— Nu, eu pot vedea numai ceea 
ce vrea zeul meu să văd, răspunse ea. Dar tu 
nu eşti răspunzătoare de faptele mamei tale. 

= Atunci, de ce mă simt atât de 
răspunzătoare? 

= Pentru că ea le face rău 
oamenilor şi te 'învinovăţeşte pe tine, răspunse 
Sibila. Şi procedează greşit făcând astfel. 

Poate că Demetra se înşela, dar povara tot 
apăsătoare era. Persefona se gândi la oamenii 
care muriseră în acel accident cumplit de pe 
autostradă. N-avea să uite niciodată cum 
primise atâtea suflete deodată în Lumea de |os, 
cum le văzuse sasurile părăsindu-i în timp ce 
treceau pe sub ulm sau vinovăția care Încă 
putea face parte dinlr-un suflet chiar şi după ce 
trecea dincolo de porţi. Ştia că nu avea să fie 
ultima oară când se Întâmpla aşa ceva, deşi ar 
fi preferat ca mama ci să nu fie responsabilă de 
asta. 


Persefona oftă şi bău o gură de cafea, 
punănd ceaşca deo- parte. In timp ce plecau 
din apartamentul Sibilel. Se hotărâri sâ 
parcurgă scurta distantă până la Turnul 
Alexandria pe jos, prin frig. Persefona se 
gândea să se teleporteze. dar o parte a sa voia 
să trăiască pe propria piele ceea ce făcea 
magia mamei el. Căuta sâ-şI hrănească furia şi 
frustrarea - şi funcliona din plin. 

Drumul fu îngrozitor - zăpada şi gheata le 
intrau în faţă, iar picioarele Ic alunecau pe 
zăpada care se adunase pe trotuar. Gheata se 
crăpa pe blocurile şi zgărie-norli impunători, 
căzând pe pământ cu un impact destul de 
puternic pentru a răni sau distruge. 

Până ajunseră în capătul scărilor înghețate şi 
intrară În turn, erau deja bocnă. 

= Bună dimineaļja, milady! 
spuse Ivy, ocolindu-şi biroul cu o ceaşcă de 
cafea în fiecare mână. Bună dimineaţa, 
domnişoară 


Îi oferi fiecăreia ceaşca de cafea. 

— Ivy, tu eşti magicianâ? întrebă 
Persefona în vreme ce lua o gură de cafea, 
lăsând aburul să-i încălzească nasuL 

— Sunt mereu pregătită, milady, 
răspunse Ivy. 

Sibila porni pe trepte în sus, iar în timp ce 
Persefona dădea s-o urmeze, Ivy vorbi 

— Milady, nu sunt sigură că afi 
apucat să citiţi ziarele în dimineaţa asta, dar 
cred că o să vreţi să începeţi cu New Athens 


Persefona simţi groaza cuibărindu-i-se în 
stomac. 

= Nu-i de bine, spuse Ivy, 
privind-o ţintă cu ochii ei de culoarea 
mușchiului. 

— Nici nu credeam că o să fie. 

Persefona urcă treptele spre biroul el După ce 
se aşeză, deschise ştirile. Un titlu îngroşat 
spunea: 
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Faceţi cunoştinţa cu Tezeu, 
semizeul care conduce 
Triada 
Articolul era scris de Elena şi Începea cu o 
prezentare generali a lui Tezeu - il numea fiu 
al lui Poseidon. şarmant şi educat. Descrierea- 
i stârni sili Peisefonei, având în vedere câ-l 
Întâlnise pe semizeu, iar prezenţa lui o 
tulburase. 
Articolul continua: 
Tezeu s a alăturat Triadei dupâ ce a vâzut 
câţiva birbaţi scăpând nepedepsiţi după 
comiterea unor crime, deşi lârâ- delegile 
lor li avuseseră ca martori şi pe oameni, şi 
pe zei deopotrivă. 

„Incă-mi aduc aminte numele lor+, 

spune Tezeu. „Epidaurus, Sinis, Sciron. 
Erau hoți şi criminali şi li s-a permis să i 
dea Înainte cu şirul lor de fărădelegi, în 
ciuda rugăciunilor localnicilor. Mă 
săturasem si văd lumea venerând zeii 
pentru puterea şi frumusețea lor, nu 
pentru faptele lor.* Tezeu adăuga: 
-Zeii nu gândesc în paradigma bine rău - 
dreptaterrediep tate. Am să vi dau un 
exemplu: Hades, Zeul Morților, le permite 
infractorilor să continue så încalce legea 
atât timp cât îi slujesc lui.“ 

Persefona str&nse din dinți, iar degetele i 
se infipsert i® ecranul tabletei. Deşi nu era 
complet neadevirati. declinţia lui Tezeu era 
menită să inducă în eroare. Cu ocazia primei 
d vizite la Iniquity, Persefona aflase că Hades 
e foarie impl*» în lumea interlopă a Noii 
Grecii. Avea o reţea de degetul mic, iar 
aceştia plăteau o laxă peniro a ți î0”",,! . 
cerile sub forma unor organizaţii caritabile. 
Persefo” *® * 
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dll influenţi avea Hades, dar din puţinele 
informaţii aflate la Jisporiţie, el era conducătorul 
lumii interlope. 
Citi mai departe: 
Curând. Tezeu, fiul unul Olimpian, a ajuns 
să conducă Tnada pe o cale nouă - o cale 
pasni 
m fost oripilat când am descoperit 
Istoria timpurie a Tnadei. Bombele şi 
atacurile armate. Era o barbarie. Pe lângă 
asta. de ce să nu lie lăsaţi zeu să vorbească 
în nume propriu? Stiam că nu avea să 


dureze mult până când unul 


— sau mai mulţi - si gă 
sâ-si dezlănțuie furia asupra lui 


dreptate.” A 
Turbând de furie, Persefona Îşi arunci tableta. 


Se izbi cu zgomot de perete, apoi se făcu țăndări 
de podea. Se lăsi tăcerea, apoi se deschise uşa. 
Leucc băgă capul înăuntru. 

AI Te simţi bine? 

în timp ce nimfa intra, uşa se lovi de tableta 
pe care o aruncase. Leuce se opri. o fixă cu 
privirea, apoi o ridic: 

= Te-a enervat Elena? întrebă 
ca. 

—O face Intenţionat, răspunse Persefona. îmi 
face-n ciudă, exact la fel cum Triada incearcă să 
le facă în ciudă zeilor. 

a Nu te inşeli. spuse Leuce, 
punând tableta spartă pe biroul Persefonei. 
Elena nici măcar nu ştie în ce crede - ea nu face 
decât să urmeze orbeşte. Cumva, a avut 
impresia că Tezeu cunoaşte calea cea dreaptă. 
Nu am niciun dubiu că va ajunge să regrete 

Chiar aşa avea să fie - Persefona urma să se 
ocupe de asta. 

— Să-ţi comand o tabletă nouă? 

-Te rog! 

= Bineînțeles. 


Leuce péll HIPAA UMBER dea uşa în 
urma ei. Hades apăru în fața acesteia, însoțit 
de trâmbe de fum negru. Era epuizai, tras ta 
faţă, cu nişte cearcăne care-i spuneau ci nu 
dormise în noaptea trecută. Simţi un junghi de 
vinovăţie direct în piept Probabil ci rămăsese 
Treaz, chinuit de faptele şi cuvintele el 

— Ai nevoie de ceva? întrebi 
Persefona. 

Hades inlinse mâna în spatele ei şi trase 
incuietoarea la loc. 

ăi Trebuie neapărat să vorbim, 
răspunse el. 

Zeița se indepărtă de biroul ei, dar râmase 
aşezată. 

fă Vorbeşte! il îndemni. 

El se apropie, umplând toată Încăperea cu 
silueta lui masivi, cu corpul rigid, iar Persefona 
crezu câ e furios pe ea, lucru cart o frustra. El 
fusese cel care mersese prea deparie cu 
antrenamentul lor, şi cu toate astea până şi ea- 
şi dădea seama de valoarea a ceea ce incerca 
Hades să o învețe - niciun alt zeu nu ar fi dat 
dovadă de milă. 

Hades Ingenunche în faţa sa, iar mâinile i se 
răsfirară pe 


— Îmi pare râu! spuse el, 
privind-o în ochi. Am mers prea departe. 

Persefona inghiţi în sec şi-şi feri privirea. Îi 
era greu si se uite În ochii lui, având în vedere 
câ În acel moment îşi amintea doar cum arâta 
el mort. 

= Nu mi-ai spus niciodatâ că ai 
puterea de-a invoca frici, adăugi ca incct. 

— A existat vreodată un moment 
potrivit pentru a vad» 


Nu existase - iar Persefona era conştientă de 
asta. Totu* făcea parte din dorinţa sa de-a şti 
totul despre el - P* pe care le avea. 
organizaţiile caritabile pe care le intrel',* 
înțelegerile pe care le făcea. 


Când ca »u răspunse, vorbi Hades: 

_ Dacă mi-ai da voie. mi-ar plăcea să te 
antrenez altfel, spuse el. Aş vrea să las magia 
pe mâna lui Hecale, şi în schimb să te ajut să 
studiezi puterile zeilor. 

Persefona ridică dintr-o sprânceană. 

__Ai face asta? 

Z Aş face orice dacă ar Însemna că astfel te 
protejez, spuse el. Şi pentru că n-ai fi de acord 
să fii închisă în Lumea de Jos. asta-i alternativa. 

Eaiizămbi. 

= Îmi pare rău că am plecat! 

= Nu te învinovățesc, spuse el. 
Nu e foarte diferit de ceea ce am făcut când te- 
am dus pe insula Lampri. Uneori e foarte greu 
să trăieşti într-un loc care te ingrozeşte. 

Persefona Înghiţi În sec. Exact aşa fusese, şi-i 
venise foarte 


i Eşti supărată pe mine? şopti 
Hades. 

Persefona il privi din nou. 

= Nu. înțeleg ce încercai să faci. 

= Aş vrea să-ți pot spune că o să 
te apăr de oricine şi orice, continuă el. Şi chiar 
aş face-o. Te-aş apăra de orice intre zidurile 
tărâmului meu. dar ştiu că tu iți doreşti să le 
aperi singuri 

Ea aprobă din cap, iar în privirea lui ii văzu 
tulburarea din suflet. Avea să fie nevoit să o 
lase să sufere pentru ca ea să poată fi 
puternică. 

— Îţi mulțumesc! şopti 
Persefona. 

EI zâmbi uşor, apoi privirea i se mută asupra 
exemplarului din New Athern News de pe 
biroul ei, intunecăndu-se. 

= Presupun că l-ai citit deja, 
spuse ea. 

Bă Mi la trimis lias de 
dimineaţă. Tezeu se joacă cu focul. Şi e 
conştient de lucrul ăsta. 


— Crezi câ Zeus o să ia atitudine? 

Ultima oară când Zeus vorbise public 
contra Tnadei. mulţi muritori Credincioşi 
se organizaseră ca să-i vâneze pe membrii 
acesteia. Problema era câ nu oricine se 
identifica drept Necucernic era membru al 
Triadei. Şi totuşi. Necucemicii fuseseră 
ucişi. 

— Nu ştiu, recunoscu el. Nu 
cred câ fratele meu vede Triada ca pe o 
ameninţare. Cu toate astea, consideră 
periculoasă cierea mamei tale, motiv 
pentru care s-a şi concentrat pe i 


E: Ce-o să păţească dacă Zeus 


reuşeşte să o găsească? 


x Dacâ-şi încetează atacul 


asupra Lumii de Sus? Probabil 


Din nou, auzi vocea Demetrei: 


„Consecințe pentru zei? Nu. fiica mea, nu 


există aşa 
— Adică o să scape 

nepedepsită după ce-a omorât-o pe Tyche? 
Hades nu răspunse. 


pedepsită! 


Hades, trebuie neapărat să fie 


NE: Şi va fi, spuse el În cele din 


urmă! 
= Nu doar în Tartar, Hades! 
= Cu timpul, Persefona, 
spuse Hades cu blândeţe, iar atingerea lui 
se mută de pe genunchii pe mâinile ei, care 
se strânseseră în pumni. 
= Nimeni, nici zeii - şi cu 
siguranță nici eu - nu va! calea 
răzbunării tale. 
Se lăsă tăcerea, apoi Hades se ridică. 
—Vino! o Îndemnă, strecurăndu-şi 
degetele printre ale ei şi ridicând-o în 
picioare. 
Persefona se încruntă. 


— Voiam doar să te drot. 
răspunse el, apropiindu-şi gura de ei. 

Magia lui ieşi la suprafaţă, iar ea simţi 
cunoscuta forţă a lele- portirii. Când se 
desprinseră, se aflau În mijlocul unui luminiş 
din Lumea de Sus. F.ra plin de zăpadă şi 
înconjurat de copaci groşi. încărcaţi de gheaţă. 
Totuşi, peisajul era superb. Când se Întoarse, 
descoperi o clădire - Halcyon. Era Inci În 
construcţie, doar scheletul edificiului care urma 
să devină, dar se vedea câ urma să fie ceva 
măreț. 

— O! şopti Persefona. 

Abia aştept să vezi locul ăsta 
primăvara, spuse el. O să-ţi placă la nebunie 
grădinile. 

sS Îmi place la nebunie totul, 
replică ea. îmi place în clipa asta! 

Apoi se uită la Hades şi la zăpada din părul şi 
de pe genele lui. 

-Te iubesc! 

Hades o sărută, apoi o conduse prin labirintul 
care urma să fie Halcyon. Pereții fuseseră 
ridicați, iar rigipsul era la locul lui El numi 
fiecare cameră de parcă ar fi ştiut pe de rost 
planul clădirii - recepţia şi sala de mese. 
camera comună şi camerele pacienţilor, dar şi 
spaţiile pentru diverse terapii. În cele din urmă. 
ajunseră într-un spaţiu de la ultimul etaj după 
ce urcară câteva şiruri de trepte. Era o încăpere 
mare, cu vedere li grădina care urma si-i fie 
dedicată Lexel. În depărtare, tocmai spre 
capătul Încăperii, Persefona vedea silueta 
invâluită-n ceaţă a Noii Atene. 

Priveliştea li tăia răsuflarea. 

— Ce incâpere e asta? întrebă ea. 

— Biroul tău. 

— Al meu? Dar eu... 


_ Eu un câte-un birou la fiecare firmă pe 
care-o deţin. TU de ce să n-ai? Întrebă el. Iar 
dacă nu lucrezi aici des, li găsim nor o 
utilizare, completă Hades. 

Persefona rase. iar Hades ii răspunse 
prmtr-un_ zâmbet. Se fixară reciproc cu 
privirea. între ei se simţea o tensiune de care 
ea voia să scape. Nu venea din furia lor sau 
din distanţa dintre ei, ci din ceva mult mai 
primitiv. Persefona simţea asta în ea - ” 


Zeița se infioră. 

— Ar trebui să ne întoarcem, 
spuse Hades. 

Tot nu se clinti niciunul dintre ei. 

E Hades, li şopti numele, ca pe o 
invitaţie. 

tn clipa următoare, gurile li se loviră una de 
alta. Hades se lipi de ea, frecăndu-şi 
membrul erect de şoldurile ei în timp ce 
Persefona se lipea de perete. O prinse de 
încheieturi în timp ce i le imobiliza lângă 
cap. 

— Am nevoie de tine, şopti el, 
sărutând-o pe maxilar şi în josul gâtului 

Mâinile i se mişcară apoi, iar degetele i se 
infipserâ cu putere în fese, mototolindu-i 
fusta. Persefona Începu să respire cu iuţeală, 
căutând disperată cu degetele nasturii 
cămăşii lui. Voia să simtă fierbinţeala pielii lui 

lângă a sa. 

— Terminati! 

Apollo işi făcu apariția la numai câțiva 
metri distanță. Părea iritat, de parcă el ar fi 
fost cel care fusese Întrerupt. Era îmbrăcat 
lejer, cu blugi şi un tricou precum o tunică, 
cu guler dantelat. În V. Buclele ii erau rebele 
şi-i cădeau jucăuş pe frunte. 

- Pleacă, Apollo! mârăi Hades. Incâ 
indteptăndu-şl sârutu rilc pe gâtul Pcrsefonei 
spre clavicula ei. 

-Hades. 

Strânse cu degetele reverele sacoulul lui. 
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_N” se poate. Lord al Lumii de |os! rosti 


Apollo. Avem un 
eveniment. 

Hades scoase un oftat - care semăna mai 
degrabă a mârâit - „ţ * desprinse de Persefona. 
Ea se strădui si-,, t”gj wflu| şi-şi aranjl fusta şi 
bluza. 

e Cum adică avem un 
eveniment? 

E Azi e prima zi a locurilor 
Panelenice, răspunse el. Persefona uitase cu 
totul de jocuri. În seara aceea erau cursele de 
care. 

=: Asta-i abia discară, spuse ca. 

EI Şi? Eu am nevoie de line 


ză Are vreo importanţă? Inlrcbă 
el. Avem un... 
ah Să nu îndrăzneşti! se răsti 
Hades, iar Apollo Închise imediat gura. Ti-» 
P“ ° întrebare, Apollo! Râspunde-i! 
Persefona 11 privi pe Hades, surprinsă de 
remarca lui. 
Zeul îşi miji ochii violeţi, incrucişăndu-şi 
braţele la piept. 

— Am dat-o dc gard. Am nevoie 
de ajutorul tău, recunoscu el, ferindu-şi 
privirea 'încruntată de la el 

— Aveai nevoie de ajutor, şi 
totuşi vrei să-i porunceşti să te ajute? 

ăi Hades... 

— Îţi cere atenţia. Persefona, şi 
are parte de prietenia ta numai datorita unei 
înţelegeri, iar când al avut nevoie de el În faţa 
tuturor acelor Olimpieni, a tăcui! 

— Ajunge, Hades! ceru 
Persefona. 

Nu-l învinovăţea pe Apollo câ nu vorbise în 

apărarea ei la Consiliu - ce putea spune? 

să Apollo e prietenul meu. cu sau 

fără înţelegere. O să vorbesc eu cu el despre 


Unttrop de cruzime jjj 
ce mă deranjează. 


Îndelung decât s-ar li cuvenit de faţă cu alţii. 
Când se desprinse de ea, adăugă: 
— O să vin şi eu la jocuri mai 
târziu. 
Când el dispăru, ca se intoarse spre Apollo. 
= Nu te suportă de nici 
culoare! 
Apollo dădu ochii peste cap. 
— Nu-i un lucru nou. Haide! 
Trebuie neapărat să beau ceva. 


CAPITOLUL XXIII 
O ceartă între îndrăgostiţi 


tea de cealaltă parte a insulei, în bucătăria lui 
impecabilă. Persefona fusese în apartamentul 
de lux al 


lui IT- E 
oma: Întrebă Apouo În timp ce-şi turna un 
pă: pahar, 
S Apollo doar o singură dată, când 


o ajutase pe Sibila să se mute. 
Era un spațiu modern, cu ferestre mari şi 
modele monocrom. Dacă n-ar fi ştiut cât de 
organizat din fire era Apollo, ar fi presupus că 
nu locuieşte nimeni acolo, dar zeul era cunos- 
cut pentru disciplina lui, care se vădea şi în 
modul în care arătau împrejurimile lui. Păstra 
totul impecabil de aranjat şi de curat - până şi 
ustensilele din inox ii erau fără de pată, lucru 
care merita un premiu. 

= E zece dimineața, Apollo, 
sublinie Persefona, stând la barul de mic-dejun 
din fața lui. 

Aa Şi ce-i cu asta? 

Ea oftă 

— Nu, Apollo, nu vreau votcă. 


MF] ridic A MPLEEIIST. 

= CLA4Iteaba ta, spuse, dind paharul 
peste cap. 

iii Eşti alcoolic. 

— Hades e alcoolic, replică 
Apollo. 

Nu se înşela. 
= Şi zici că ai nevoie de un 
sfat din partea mea? întrebă Persefona, 
schimbând subiectul. 

Apollo îşi mai turnă un pahar şi il bău. 
Zeița j1 urmări cu privirea, aşteptând, 
observând cât de mult semăna cu Hermes 
În clipa aceea. Se observa în încordarea 
maxilarului şi în  Inctun- tătura 
sprâncenelor - nu puteau nega câ au 
acelaşi sânge. 

= Am dat-o de gard, recunoscu 
el într-un sfârşit. 

= Mi-am dat seama, spuse 
ea cu blândete, privindu-l țintă, chiar dacă 
el işi miji ochii violeţi a iritare. 

= Ce nepoliticos! ii aruncă 

eL Persefona oftă. 

= Apollo, hai, zimi ce s-a 
întâmplat şi gata! 

Ştia că el trage de timp şi voia să-l facă să 
verse tot înainte să termine acea sticlă de 
votcă, nu câ l-ar fi afectat cu ceva anume. 
Voia doar ca el sâ se grăbească, înainte ca 
ea insdşi să hotărască faptul că are nevoie 
de ceva de băut. 

= L-am sărutat pe Hector! 
Persefona clipi, un pic şocată de faptul că 
recunoscuse asta. 

-Parcâ-tți plăcea de Aiax. 

23 De unde ştii tu despre Aiax? 

— La palestră, te tot uitai la eL 
„Nu pomeni nimic de faptul câ mirosea 
altfel când ven 

Afrodita. Un alt miros se amestecase cu 

magia lui. iar ** noscuse drept mirosul 

lui Aiax când venise s-o ajute pe' Apollo 

se Încruntă. 

— De ce l-ai sărutat pe Hector? 
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El iţi frecâ fata cu mlinile. 

_ Nu ştiu» şopti Apollo. Eram furios pe Aiax, 
iar Hector era ^ fi m-am gindi»... ce-ar fi să. 
vid cei cu treaba asta... 

intrat Aiaxpeste noi. 

- Vai, Apollo! 

|1 şedea suferinţa - se citea atât de limpede 
În privirea lui, încât o durea inima. 

_ Nici nu ştiu de ce-mi pasă. Am jurat că nu o 
să mai fac asta! 

_ Ce nu o să mai faci? 

—Asta! Dragostea! 

Deodată. înţelese. Apollo se referea la 
Hiacintus, prinţul spartan de care se 
îndrăgostise cu câteva ere Înainte. Muritorul se 
prăpădise într-un accident cumplit. Mai târriu, 
Apollo se dusese la Hades şi-l implorase pe Zeul 
Morților să-l arunce în Tartar, | astfel încât să 
nu fie nevoit să trăiască Într-o lume Srâ iubi- | 
tul lui, dar Hades refuzase, iar Apollo căutase să 
se răzbune În braţele lui Leuce. 

— Apollo... 

— Să nu mă... compătimeşti! 

= Nu te compătimesc. Chiar nu 
o fac, insistă ea. Dar moartea lui Hiacintus nu 
a fost din vina ta. 

= Ba a fost. Nu suni singurul 
zeu care-l iubea pe Hiacintus. iar când m-a 
ales, Zefir, Zeul Vântului de Apus. a devenit 
gelos. Vântul lui a fost cel care-a schimbat 
traiectoria aruncării mele, cel care-a dus la 
moartea lui Hiacintus. 

= Atunci, moartea lui a fost din 
vina lui Zefir, spuse Persefona. 

Apollo clătină din cap. 
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Nu înţelegi. Chiar şi acum. vid ce se intâmpli 
cu Aiax. 

Hector devine tot mai gelos pe zi ce trece. 
Încăierarea cu Aiax de la palestră n-a fost 
prima. 

— Şi dacă Aiax te place? 
întrebă Persefona. Dacă e dispus să lupte 
pentru tine? Ai si te hotărăşti să nu mergi 
alături de el pentru că ţi-e teamă? 

— Nu e vorba de teamă. 
începu Apollo. apoi îşi feri. furios, privirea. 

— Atunci, despre ce e vorba? 

— Nu vreau s-o dau în bară. 

În momentul ăsta. nu sunt... bun. Ce se 
intămplă dacă pierd din nou? Atunci 
devin... rău? 

— Apollo, rosti Persefona cu 
toată blândeţea de care eta în sure. Dacă 
iţi faci griji că o să devii rău, eşti mai uman 

decât iţi dai seama. 

El ii aruncă o privire prin care incerca s-o 
contrazici 

— Ar trebui să stai de vorbă 
cu Aiax. adăugă ea. şi. deşi-i dăduse sfatul, 

ştia cât de greu e cu comunicarea. 

Fusese cea mai mare provocare a ei în 
ceea ce privea relaţia | cu Hades. În parte, 
işi învinovăţea marna. De-a lungul anilor. 
Persefona se obişnuise să păstreze tăcerea 
chiar şi În momentul în care avea o opinie 
sau o dorinţă, lemându-sc de consecinţe, 
mai precis de disprețul mamei sale. Hades 
era prima persoană care-i intâmpinase 
ideile cu braţele deschise, şi trebuia să 
recunoască faptul că lncli era greu să 
creadă că el voia cu adevărat să ştie ce 
gândeşte ea. 

— Nu ştii sigur asta. 
— Ba o ştiu. pentru că a spus-o! 
Persefona nu făcu decât să I privească 

fix pe reu O im*"” tâturâ adâncă începea 

să i se întipărească pe figură, tar în o> 
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e sedtea o <ire pe care za 0 a doar cu 
ceea ' simţise ea când se n Pădurea 
Disperării. 

_ Ce-a spus, mai exact? il întrebă. 

„pollo oftă. evidenl frustrat. 

_ Ne sărutam, ţi totul era minunat, apoi m-a 
împins, zicând „Nu pot să fac asta”, şi a plecat! 

Perscfona ridică dintr-o sprânceană - 
categoric era ceva ce nu-i spunea. 

= Eşti sigur că aşa a spus? 

_ Da! şuieră Apollo. O fi el surd. dar categoric 
poate să vorbească. Perscfona! 

= Asta nu înseamnă că nu te 
vrea, zise Persefona. 

= Dar ce altceva mai poate să 
insemne? 

= Trebuia si... nu ştiu... să alergi 
şi tu după el! 

pi Ultima oară când am alergat 
după cineva, a implorat să fie transformat într- 
un copac. 

Ei Aici e vorba despre altceva! 
contracară Perscfona, frustrată. 

Se opri o clipă, apoi oftă. 

= Aiax te-a sărutat şi el? 

Pe obrajii lui Apollo apăru o nuanță rozalie, 
iar Persefona fu nevoita să-şi muşte obrazul ca 
să-şi stăpânească un chicotit. Era dudat sâ-l 
vadă ruşinat pe egoistul Zeu al Muzicii. 

aa Da, m-a sărutat şi el, şi de-aia 
nici nu inţelegcum... cum 


m N-a spus că nu te vrea. A spus 
că nu poate să facă asta, ceea ce poate însemna 
orice. Ar fi putut însemna că nu vrea să o facă 
în momentul ăla. N-ai de unde să ştii până nu 
întrebi. 

= Păi, acum nu mai pot să-l 
întreb, pentru că l-am sărutat pe Hectar! 

2 Tocmai de-aia trebuie 
neapărat să vorbeşti cu el! 11 contrazise 
Persefona. Ai vrea ca Aiax să creadă că nu ţii la 
el? 


Ea ii recunoscu răspunsul drept un 
mecanism de apărare - oricând nu ieşea ceva 
cum voia d, imediat se hotăra că nu merită 
timpul sau energia lor. 

= Apollo, eşti un idiot 

El se încruntă. 

=, Parcă trebuia să-mi fi 
prietenă! 

i Dacă tu cauţi pe cineva care 
să-ţi laude fiecare decizie, întoarce te spre cei 
care ţi se Închină. Prietenii Îţi spun adevărul 

Nu se Uită la ea. ci alese să se incrunte la 
perete, aşa că Persefona continuă; 

E Vorbeşte cu Aiax, Apollo, şi cu 
Hector! 

= Cu Hector? De ce? 

a Pentru că ii eşti dator şi lui cu 
o explicație! L-ai sărutat, ceea ce înseamnă că 
are motive să creadă că acum e ceva mai mult 
Între voi decât era înainte. 

Zeul se incruntâ, apoi bombăni; 

E: Am spus că n-o să mai fac asta 
niciodată. 

Se Nu poţi să controlezi ce simţi, 
spuse Persefona 


Ştiam prea bine. o contrazise 
el. Nu sunt bun pentru nimeni, 


nf” NCU Te „OC rd. iinddn _ 


ÎSi rinda 
n 
Hiacintus n-a crezut asta. zise ea incet. Şi pun 
pariu că 
nici Aiax n-o crede! t 


Zeul Muzicii pufni 
- Ce şui tu? Tu eşti aici doar din cauza unei 
înţelegeri, şi at ajuns la înțelegerea aia doar 
pentru că ai refuzat să comunici cu Hades! 
Persefona strânse din buze. iar cuvintele lui 
Apollo ii rr»™' cară o durere În piept, o ştia ,| 
ea destul de bine. tşl rremin«« 


Ovi strop 
dală cind intra În GâfăpAlElizee. RcusisS ,- 
r ' ÎÎ să-şi |inl lacrimile la d,stanţă şi-şi d.«e 
glasul”"* A 
- O decizie pe care am s-o regret toată vi*,. 
Nu-l lamuri absolut deloe, ci doar dispăru din 
fafa lui Apollo. 


CAPITOLUL XXIV Cursele de 
care 


EKSEFONA AIUNSE LA STADIONUL 
TALARIA ALĂTURI DE Sibila, Leuce şi 
Zone. Din exterior, arena semăna mai 
mult cu o clădire de marmură, cu 
coloane masive şi boli* cu ferestre ce 
reflectau lumina, Într-o zi obişnuită de 
august, oglindeau frumuseţea soarelui la 
asfintit, în schimb, în clipa aceea erau 
încărcate de gheață. În ciuda vremii, era plin de 
oameni care-şi croiau drum prin zăpadă spre 
una dintre nenumăratele intrări din jurul 
stadionului. 
— Aici sc uitându-se la 
telefon. 
Lumina acestuia ii făcea ochii albi să 
sclipească. 
E Trei femei şi cinci bărbaţi. 
= Ar trebui să fie mai multe 
femei, interveni Zofle.care»* tea lângă Leuce 
şi incă le domina. Noi facem față durerii m mai 
bine. 
Râseră toate. 
— Hades are vreun erou la 
jocuri, Persefona? întrebă 


Pinii li era prins Într-o coadi dc cal buclaţi, şi 
se schimbase într-o ţinuţi mai puţin formali dupi 
ce ieşise de ua sagțiciu. În clipa aceea, purta 
blugi şi un hgaorac roz cu Universitatea Noua 
Alenă. cruzime 

_ Din câte ştiu eu, nu, răspunse Persefona. 

Hades nu-şi alesese niciodată eroi - nici la 
jocuri, nici În luptă deşi li readusese la viaţă. 

= Cursele de care n-au fost 
niciodată printre preferatele mele, spuse Leuce, 
strâmbând din nas. 

Probabil ci-şi aducea aminte de ceva din lumea 
antică. 

ps De ce? întrebă Persefona. 

= Pentru că sunt sângeroase. 
De ce crezi că încep jocurile cu ele? 

= Ca să mai rărească din 
concurenți, răspunse Zofie cu o sclipire 
amenințătoare în privire. 

Persefona se simţi copleşită de groază 
auzindu-i cuvintele, şi tşi Acu griji pentru 
concurenţi, mai ales pentru Aiax. Ştia ci e 
priceput, dar daci urma să i se întâmple ceva. 
Apollo avea si fie distrus. 

= Nu-ţi face griji, spuse Sibila. 
Se antrenează pentru asta. 

= Antrenamentul nu înseamnă 
nimic când vine vorba dc animale, interveni 
Zofie. _ 

Antoni trase În spatele stadionului şi parcă în 
faţa unei intrări private, unde se afla doar o 
mână de oameni. Părăsiri confortul limuzinei şi 
ieşiră în frigul serii. Persefona alesese să poarte 
o rochie albă, plus un sacou negru şi ciorapi 
negri şi groşi. Şi totuşi, frigul pătrundea prin 
ele. Odată intrate, furi conduse spre un lift care 
ducea la ultimul etaj, apoi mai departe, spre un 
apartament privat. Era un spaţiu modern, 
monocrom, cu un bar, canapele din piele neagră 
şi televizoare mari în fiecare colţ al camerei, pe 
care se derulau imagini de la 


jocuri anterioare şi interviuri cu eroii. Un 
podium cu scaune era pozilionat lingi o fereastri 
mare din podea pini în tavan cu vedere la areni, 
care arita exact ca arena de antrenament de la 
palestra din Delphi. 
— Ce driguţ e aici! spuse Leuce, 
apropiindu-se de ferestre. 
Nu putem si stăm şi noi mai 
aproape? intrebi Zofie. 
N-am chef să mininc pământ, 
Zofte, replici Leuce. Sau si mor. Tu n-ai văzut 
cum se izbesc carele alea? 
Privirea Perscfonei se Îndrepţi asupra 
Sibilei, intrebindu-se daci avea si se simtă în 
largul ei acolo, având în vedere ci spafiul 
respectiv purta atât de puternic amprenta lui 
Apollo, dar oracolul zâmbi. 

— Sunt bine. Persefona, o linişti 
ea. 

Cele patru comandară băuturi de la bar. 

— Whiskey. te rog! ceru 
Persefona. Simplu. 

— Whiskcyfîntrebi Leuce. 

ridicând dintr-o sprinceană. Tu nu beai vin? 

Persefona ridici din umeri. 

— Am incercat aseară o guri din 
whiskeyul lui Hades şi mi-a plicut. 

Sosiri comenzile, iar Persefona 1şi sorbi 
bâutura, savu- rindu-i gustul şi mirosul şi 
dorindu-și si apari şi Hades mai repede. 

— Sefi! 

Se  Întoarse şi-l văzu pe Hermes 
apropiindu-se. imbricat într-un sacou alb. 
completat de pantaloni şi o cimaşi albas- tră- 
deschis. Părea în largul său şi aritos. 

Hermes! Habar n-am avut c-o 
så fii în apartamentul Îs»- 

— Se pare ci suntem tu, eu, nişte 
Olimpieni şi ce **. mai aduce cu ei, răspunse 
el. iar Persefona ficu ochii m 
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Ea aproape că gemu. Numai să se afle în 
aceeaşi încăpere cu Etus. Poseidon. Hera şi 
Ares nu-şi dorea. Dintr-odată, ideea lui Zofie 
de-a sta în rândurile din faţă, în ciuda 
pericolului, pjrea o variantă mai bună. 

Persefona luă o gură zdravănă de whiskey. 

Cutând, începură si sosească zeii, însoţiţi de 
favoriţii lor. iar În încăpere începu să se 
încălzească şi să se simtă parfumul magiei. 
Prima sosită fu Artemis - frumoasă şi atletică, 
aceasta purta o rochie scurtă și avea părul dai 
pe spate şi strâns Intr-o coadă de cal dreaptă. 
În timp ce intra, se opri, incruntându-se la 
Hermes, apoi la Persefona. 

iz Tu eşti. spuse ea. 

2 Are un nume, Artemis, se băgă 
Hermes. (oaci-te frumos! 

2 Mi joc frumos, replică ca, dar 
se apropie ca o prădătoare, îmi pari 
interesantă, zeiță. 

= Persefona! o corectă Hermes. 
O cheamă Persefona. 

S Tot chitită să te măriţi cu 
Hades şi si laşi lumea să se stingă? întrebă 
Artemis. 

Persefona îşi înclină capul Într-o parte şi 
întrebi: 


Tu nu eşti cumva Zeița 


Vânăto: 

Artemis îşi ridică bărbia. 

S Ce legătură are asta? 

— Mă gândeam că ţi-ai putea 
folosi abilităţile extraordinare de urmărire 
pentru a o găsi pe mama. în loc să mă jigneşti 
pe mine. 

Artemis strânse din buze. 

— Tare rea eşti de gură, zeiţă! 

£ Cred că ăsta e singurul lucru 
în privința căruia tu şi Hades ați fi de acord. 

Artemis îşi dădu ochii peste cap şi se 
îndepărtă cu paşi mari. 
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Hermes. Are morcovu'-n vagin. 

Persefona se uită la zeu. 

z În cur, Hermes! Are morcovu'- 
n cur. 

Fl ridică din umeri. 

= Pe-aproape! 

Persefona incercă să nu râdă. 

Începea să se adune lumea. Zeus sosi cu 
Hera, iar Poseidon cu o nimfă de ocean 
care avea părul albastru. Frații lui Hades ii 
zâmbiră, dar numai Zeus vorbi. O 
stânjenea, iar ea se trezi incordându-se 
când il văzu ci se apropie. 

= Arăţi bine, lady Persefona! 

= Mulţumesc! spuse ea, deşi 
cuvântul suna ciudat şi 


5 Mă gândesc că va ajunge şi 
Hades în curând, spuse el 

— Da. Aşteptăm să ne pui la 
curent cu eforturile de a o găsi pe mama 
mea şi a pune capăt furtunii 

Expresia feței lui Zeus se înăspri, dar aprobă 
scurt din cap. 

ai Bineînţeles. 

În timp ce se îndepărta, Persefona căpătă 
impresia că numai la muritori nu-i stătuse lui 
gândul în timp ce stătea tolănit În | Olimp. 

Afrodita şi Harmonia sosiră ceva mai 
târziu. Persefona o observă pe Harmonia 
prima. Zeița mergea direct spre de. stând 
lângă Sibila şi zâmbind. 

isi Mă bucur să te văd, 
Harmonia! Ce mai facil 

ESI Sunt bine, răspunse ca şi 
zâmbi. Îmi pare rău că a trebuit să plec... 

Vocea ii pieri în timp când li se alătură şI 
Afrodita. 


— Persefona. rosti ea. 
salutându-i din cap pe ceilalţi ŞI- toţi 
ceilalţi! 


pupi apropierea ei, urmi o clipă de tăcere. De 
obicei, Persefona intra repede În vorbă, dar nu 
se putea gângi deșâj, la cum arătase Afrodita în 
subsolul clukyjui Afrodisia - plină de sânge şi 
ţinând în mâpă,jpişaa unui semizeu. Se întreba 
oare ce aflase zeiţa despre adunare? Era 
mulțumită de măcel? întrebări pentru altădată, 
căci muzica dată tare şi uralele le întrerupseră 
încercările de a socializa. 

= A, încep jocurile! anunță Zofie. 

îşi ocupară locurile, iar Persefona se simți 
uşurată când Hermes se trânti pe locul din 
dreapta ci - În stânga era Sibila. Acum 
urmăreau ceremonia de deschidere, care 
inccpea dedesubt. Primul fu anunţat Apollo - 
cancelarul jocurilor -, care fu adus pe o lectică 
sau un scaun descoperit, cărat de patru bărbaţi 
foarte puternici, cu piepturi dezgolite şi unse cu 
uleiuri. Aceştia purtau tunici albe, butoni aurii 
şi aveau foi de dafin în păr - aceeaşi ţinută pe 
care-o purta şi Apollo. Zeul zâmbea larg şi îi 
făcea cu mâna mulţimii, iar pe chip nu i se citea 
deloc agonia. Era urmat de un grup de femei 
care aruncau petale la pământ. 

Făcură o tură în jurul terenului, apoi se 
întoarseră pe stadion. 

Mi Apollo o să stea cu noi? 
întrebă Persefona. 

2 Nu, are boxa lui, răspunse 
Hermes. 

După aceea, eroii zeilor intrară cu paşi 
hotărâți în centrul arenei în timp ce erau 
anunţaţi alături de zeii care-i sponsorizau. 
Persefona îi recunoscu pe câțiva care se 
antrenaseră la palestră, printre care se 
numărau şi Hector şi Aiax. 

= Ni nu ai un erou la jocuri? îl 
întrebă pe Hermes. 

aa Ba am. Al treilea din stânga. 
11 cheamă Esop. 

Persefona II descoperi printre cei aliniaţi - un 
bărbat puternic, dar suplu, cu părul blond- 
nisipiu. 
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_ vu pari deosebit de entuziasmat, remarcă 
Persefona. 

EI ridică din umeri. 

= Are şi el calitățile lui. dar nu 
e puternic ca Aiax sau impunător ca Hector. 
Aia doi sunt concurenţi adevărați. 

Mai erau şi alții - Damon. care-i aparținea 
Afroditei. şi Castor, carc-i aparținea Herei. 
Anastasia ii aparținea lui Ares. Demi. lui 
Artemis, iar Cynisca, Atenei, tn timp ce intrau 
cu paşi hotărâți pe teren, pozau cu muşchii 
încordaţi într-o coregrafie care smulse urale şi 
mai puternice din partea mulţimii. 

= Doamnelor şi domnilor, zei şi 
zeițe. Divinităţi Regale printre noi - oferi 
nouă rundă de aplauze pentru eroii noştri din 
Noua Grecie! 

Persefona se aplecă spre Hermes şi vorbi 
tare ca si acopere mugetul mulţimii. 

= Ai spus că Hector e 
impunător, continuă Persefona. Ce vrei să spui 
cu asta? 

-Ai să vezi. 

La sunetul unei trompete, ea se apleci În 
față. iar opt care ieşiră din umbra stadionului, 
trase fiecare de câte patru cai puternici. Erau 
armăsari măreți, cu coame mătăsoase de dife- 
rite culori. Copilele lor loveau cu putere 
pământul În timp ce se adunau pe pistă, 
ridicând praf şi bucăți de pământ În aer în 
timp ce vizitiii lor - eroii - ii mânau. 

- Cum sunt regulile? il Întrebă 
ea pe Hermes. cu Inima deja luându-i-o la 
goană, cuprinsă de fiorul competiţiei. 

- Concurenţii trebuie să facă 
douăsprezece ture În lutul hipodromului. 
Acolo se numără, spuse Hermes. arătând 
spre un sistem mecanic din centrul arenei - 
un şir de statul cu delfini care aveau să 
ajungă cu botul În jos odată încheiată 
prima tură. 
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_ Dc ce numără turcie după o metodă atât de 
învechită? întrebă ca. 

El ridică din umeri. 

_ Noi culegem şi-alegem ce ne convine să 
păstrăm din antichitate. Sefi. Nu tc-ai prins? 

În timp ce vorbeau, ochii ci rămaseră aļintiļi 
asupra terenului, urmărind cursa - o infruntare 
intre om şi animal pentru a fi primul care să 
treacă de primul stâlp. Era atât de mult praf, 
atât de multă viteză, atât de multă forlâ, Încât 
în mod sigur era periculos. 

Chiar în timp ce Persefonei ii trecea acel 

gând prin minte, unul dintre care se răsturnă. 
_ Răsuflarea i se opri în gât din cauza socului 
În timp ce carul aterizâ şi se sfărâmă, iar trupul 
frânt al lui Castor fu strivit dedesubtul lui, dar 
ceea ce-i îngheţă de-a binclea singele în vine fu 
hohotul dc râs care Ic scăpă atât lui Zcus, cât şi 
lui Poseidon la moartea instantanee a 
muritorului. 

— Nu guşti victoria, aşa-i, Hera? 
o provocă Zeus. 

Persefona ii aruncă o privire lui Hermes, care 
li întinse 
repede mâna şi o strânse. 

-= Sefi. pentru ei e un joc! 

Îşi muşcă tare buza, amintindu-și de ce 
protestase Triada la adresa Jocurilor - acela era 
motivul pentru care obiectau. Pe teren se vedea 
şi mai multă agitaţie, în timp ce un grup de 
oameni fugea ca să înlăture resturile carului 
rupt, să prindă caii şi să ridice trupul 
neînsuflețit. 

— De ce nu opresc cursa? 
întrebă Persefona. Omul ăla... 


— Aşa e jocul, răspunse Hermes. 
La pulin timp după primul accident, urmă 

altul. Două care se ciocniră, iar caii se 

încurcară în hăţuri. Esop fu aruncat din 
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car, iar piciorul lui Demi fu zdrobit sub al ei 
tipetele sale ajunseră până la ei din arenă. 
Totuşi, amândoi erau în viaţă. 

Persefona era prinsă intre ideea de a 
continua să urmărească jocurile şi cea de a 
fugi cu totul din acel loc, dar rămase, pentru 
că Aiax era incă în cursă, în frunte - alături de 
Hector. Rotile carelor celor doi rămâneau la 
câţiva centimetri unele de celelalte, iar caii lor 
goneau mai departe. Dintre cei doi, Hecti 
părea cel mai disperat, indemnându-şi bidivii 
să meargă înainte cu biciul, iar şi iar, până 
când ajunse sâ-l biciuiască pe 


= N-are voie să facă asta. 

Persefona se aplecă în faţă şi il privi pe 
Hermes. 

ps Nu-i aşa? 

Zeul Poznelor ridică din umeri. 

= Nu prea există reguli. E 
corect? Nu. 

Deodată, ea işi dădu seama Ia ce se referise 
Hermes când il descrisese pe Hector ca fiind 
impunător. 

Atenția i se îndreptă din nou spre arenă. 

Hector continuă să-l biciuiască pe Aiax până 
când acesta reuşi să inhaţe biciul şi să-l smulgă 
din st rânsoarca lui Hector - insă Hector plăti 
pentru că trişase, pentru că atunci carul său 
ajunse prea aproape de zid, lovindu-se de el cu 
atâta forţă, incât se rupse în bucăţi şi-l proiectă 
în aer. Persefona nici măcar nu văzu unde 
aterizase muritorul. Era prea concentrată 
asupra lui Apollo, care apăruse pe teren tocmai 
în momentul în care Aiax îşi termina ultima 
tură, câştigând cursa. 

Aiax işi opri carul, zâmbind larg pentru 
mulțime. În timp ce descăleca, Apollo se 
apropie şi intinse ezitant mâna, atingând faţa 
muritorului acolo unde biciul fi despicase pie- 
lea. Apoi, deodată, cei doi se sărutară. Aiax 
prinse faţa Ini Apollo în mâini, devorându-l cu 
gura, dominăndu-l cu trupul 
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Afecţiunea lor în văzul luluror fu întâmpinată 


cu urale - chiar 7] din partea lui Hermcs. 

_ Da! Aşa, frate! 

Pcrscfona încercă sl nu râdă. 

Când mulţimea incepu sâ huiduie, Apollo se 
întoarse şi-l văzu pe Hector ridicându-se din 
praf şi ţinându-şi braţul la piept. Scuipâ sânge, 
un şuvoi roşu revârsindu-i-se din nas şi din 
gurâ. cu sclipiri de urâ în priviri. 

în momentul acela, Perscfona observă ceva 
ciudat - un grup de spectatori desprinzându-se 
de locurile lor din mulţime şi coborând treptele 
stadionului. 

— Hermcs... cine sunt oamenii 
a! 

Chiar în timp ce punea intrebarea, Aiax pâru 
sâ observe, iar în secunda următoare, il trase 
pe Apollo în spatele lui În timp ce răsunau 
împuşcăturile, iar ţipetele umpleau stadionul. 

a La pământ! ţipă Sibila, dar 
Persefona nu reuşi decât sâ urmărească scena 
îngrozitoare în timp ce Aiax il împingea pe 
Apollo la pământ, incasând glonţ după glont. 

-Nu! 

Tipătul Perscfonci fu sălbatic şi îndurerat, 
zgăriindu-i gătul în timp ce se ridica în picioare 
şi bubuia în geam. 

— Persefona! 

Hermes intinse mâna după ea. 

— Trebuie să plecăm! 

Apollo tipa sub corpul străbătut de convulsii 
al lui Aiax. În cele din urmă. reuşi så se 
rostogolească, iar gloanţele ce zburau spre ei 
se oprită În aer şi căzură la pământ. 

as Sunt alții aici care vor lupta, o 
contrazise Hermes. Dar 


Hermes o prinsese bine de braț în timp ce o 
trăgea de lângă fereastră. Apoi se auzi un sunet 
cumplit, un trosnet, de parcă 


magia lui Zeus ar fi ieşit din nori - doar că nu 
era asta. 0 parte din stadion explodase. 

— Scoateţi-i pe muritori de-aici! 
porunci cineva, iar apoi izbucni un val de magie. 

Persefona o urmări pe Harmonia dispărând 
alături de Sibila şi Leuce. Zofie stătea În 
picioare, cu mâna Întinsă spre Persefona. 

- Du-te! 

Hermes o împinse spre amazoană. 

Apoi răsună o altă explozie asurzitoare, iar 
Persefona ate- riză greoi în mijlocul pistei, 
printre resturi şi praf care zbura. Când căzu, 
simţi o durere ascuţită în coaste şi avu senzaţia 
căi furase cineva răsuflarea. Se rostogoli pe 
spate, căscând gura după aer în timp ce o 
umbră se apleca deasupra ei. 

Un muritor care ţinea o piatră ridicată. 

Persefona ţipă, magia ei începu să mişte, iar 
din pământ se ridicară spini uriaşi care II 
străpunseră pe bărbat. Acesu dădu drumul 
pietrei, tras în ţeapă de o liană, cu sângele cur- 
gându-i din gură. 

Apoi ea se rostogoli şi se 'îndepărtă târându- 
se şi ridicăm du-se în picioare în haosul 
dezlănţuit, cu ţipete disperate şi moarte. Unii 
zăceau nemişcaţi, în timp ce alţii se câţârau pe 
cadavre ca să scape din arena dărâmată. Erau 
sute de atacatori mascaţi, şi chiar În timp ce 
zeii coborau, ei continuausâ ia lumea la ţintă. 
Persefona nu inţelegea ce se întâmplă, luă totul 
drept ceea ce era - ură. 

Magia se aprinse în aer, cu o dâră de lumină 
strâluciw”* _loviră fulgerele, iar energia pulsâ. 
Artemis dezlânţui un p“^ de săgeți mortale, 
Atena li trecea prin sabie, iar 4*** suliță. Şi 
Zofie, care aterizase în cealaltă parte a arenei, 
“P 


o dări de sânge i se scurgea din cap pe fală, 
dar scosese sahi, ţi „ra ageră, rapidă şi 
periculoasă. K 

Era un micei. O bătălie În toată 

puterea cuvântului — Persefona! 

Numele ei răsună din gura lui Apollo. Se 
întoarse repede dar era prea târziu. Un glont 
o izbi în umăr f 

-Nu! 

Ochii lui Apollo străluceau în timp ce 
alerga spre ea Se împletici vreo doi paşi. 
şocată, cu partea stânei a cor pulul amortiţi. 
Reuşi să-şi coboare privirea şi. când văzu 
sân“ gele scurgandu.se tat leşitura albă a 
rochiei, începu să cadă 
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— Te-am prins! spuse Hades 


CAPITOLUL XXV Monştri 


AND APARURA ÎN LUMEA DE JOS. ÎNTRE 
ZIDURILE DOR- mitorului lui Hades, o 
durere fierbinte ii pătrunse în oase. 
radiindu-i din umăr. Persefona gemu, 
dându-și silinţa să respire În ciuda 
durerii, în timp ce Hades o aşeza pe 
pat. începu să-i scoată măna din sacou, 
apoi ii rupse rochia ca să-i lege rana, iar în timp 
ce degetele lui o atingeau uşor. ea inspira cu 
putere. 
= C-ce faci? il întrebă printre 
dinţi. 
fa Trebuie să văd dacă ţi-a ieşit 
glonțul din corp. răspunse Hades. 
— Dă-mi voie să mă vindec! 


spuse ea. 

= Persefona... 

— Trebuie să Încerc! se răsti 
zeiţa. Hades... 

EI îşi strânse pumnii şi dădu înapoi, frecăndu- 
şi fruntea cu 


degetele pline de sânge 
— Fă-o. Persefona! mârâi. 


Ea închise ochii ca si nu-i vadă frustrarea, 
ştiind clar că janica lui ciştiga teren. Nu-şi 
dorise s-o maj AP niciodată sângerând, şi 
totuşi se Intipplase. Ea inspiri adânc iar şi iar, 
până când G-&ppjeşi calmul, apoi reuşi să se 
concentreze “pë durerea arzătoare ce-i radia 
din umărul rănit. De data asta nu-şi dorea 
decât să se termine cu căldura, aşa câ-şi 
imagini că magia pe ore-o folosea ca s-o aline 
era răcoroasă şi inţepătoarc - sărutul chiciurii 
de primăvară timpurie. 

Acum! auzi mârâitul scăzut al 


lui Hades. 

Dar Persefona ştia că magia ii functionează - 
rana pulsa pe mâsurâ ce se vindeca. 

În cele din urmă. Hades expiră uşor, iar 
Persefona deschise ochii, privimiu-şi fix umărul 
dezgolit şi văzând că pielea era rozalie şi uşor 
încreţită, dar rana se vindecase. 

Es Am reuşit, spuse, şi zâmbi în 

timp ce-l privea pe Hades. 
Ai reuşit, recunoscu el, iar 
privirea i se mută dinspre rană spre ochii eL 

Persefona avea impresia că nu prea o crede. 

— La ce te gândeşti? jl întrebă 

cu un glas scăzut. 

= La nimic din ce ţi-ai dori să 


ŞI 


În cele din urmă, se apropie de ea. 

sai Hai să-ţi curăjâm rana! 

Din nou. Hades o strânse la piept şi o 
conduse în baie. Când picioarele ei atinseră 
podeaua, se întinse şi-l dădu lui Hades şuviţele 
rebele de pe faţă. Pielea lui incâ era plină de 
sângele ei. 


tn loc să răspundă, el dădu drumul la duş, 
lăsând apa să se Înfierbânte. 

O luă de mână şi-i sărută palma, apoi se 
Întinse şi-i trase fermoarul rochiei distruse, 
sâltându-l-o uşor peste sâni şi şolduri, 


până când căzu grămadă la podea. Urmă 
sutienul, iar atingerea lui se opri asupra sânilor 
ei, apoi asupra taliei, apoi asupra coapselor, în 
timp ce chiloţii ii alunecau pe picioare, oprindu- 
se În timp ce îngenunchea ca să privească în 
sus spre ca. 

= Hades, ii şopti numele, apoi 
buzele lui ii atinseră pielea, în timp ce ii lăsa o 
dâră de sărutări fierbinţi pe trup. 

Mâinile ei se încurcară în părul lui în timp ce 
Hades se oprea ca să se joace cu fiecare dintre 
sfârcurile ei, apoi gura ii fu o devorată de-a lui. 

Când degetele ei se încurcară în sacoul lui, 

Persefona se 


— Să te dezbrac? il Întrebă, 

nerăbdătoare să-i simtă pielea lipită de-a sa. 

= Dacă doreşti. 

Se întinse după nasturii cămăşii lui, dar o 
durere ascu(itå în umăr o (âcu să tresară, aşa 
că lăsă braţul jos. 

Hades se încruntă. 

= Lasâ-mă pe mine! ceru el, 
descurcându-se repede cu nasturii, scăpând de 
sacou, de cămaşă şi de pantaloni. 

Când rămase gol, ii prinse trupul şi o trase 
spre el, strângând-o tare în brațe. Gura lui se 
lipi de a ei, iar Persefona se deschise toată. 
Când il simțea inâuntru în orice mod, parcă işi 
injecta magie în vene - o (ăcca să se simtă 
sălbatică şi pâlimaşâ. Doar că în curând simți 
magie adevărată - vindecătoare - atunci când 
palma lui Hades se opri deasupra ci. 

Persefona inlrcrupse sărutul şi şi privi 
umărul. Acolo unde îşi lăsase o cicatrice, acum 
avea piele netedă. 

= N-am fost destul de bună? il 
intrebă. 

Nu era tocmai Întrebarea pe care avusese 
de gând «-*> P™*' şi imediat ce scoase 
cuvintele pe gură Îşi dădu seama câ II rânb» 
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Hades. Însă doar ++ »<*« pu'usc găndi, 
pentru că genul acela * magie era Important 
pentru ca ţi trebuia sâ-l stăpânească. 

_ Bineînţeles că eţti destul de bună. 
răspunse Hades, apoi li plimbă mina peste 
maxilar, strecurându-ţi mâinile în pârul ei. 
Sunt supraprotector ţi mă tem pentru line; 
posibil ţi egoist, dar îmi doresc să înlătur orice 
imi aminteţle de faptul că am dat gre» «nd a 
venit vorba să te protejez. 

_ Hades, nu ai dat greț! il contrazise ca. 

_ Hai să cădem de acord că nu suntem de 
acord. 

_ Dacă eu sunt destul de bună. atunci ţi tu eţti 
destul de bun. 

Hades nu mai zise nimic, iar ca Îţi mută 
mâinile pe pieptul lui, cuprinrându-l cu bra(elc 
de gât. 


îmi pare rău, dar n-am vrut 
să te mai văd suferind aţa cum ai suferit în 
zilele de după moartea lui Tyche! 

— Nu ai de ce să-ţi pară rău. 
răspunse el. ţi o sărută. 

De data asta o conduse În duţ. Râmaseră În 
afara jetului în timp ce el întindea mâna după 
un săpun ţi un prosop. Trecu la sănii ei. 
pipâindu-l ţi străngându-i. Mâinile lui 
alunecoase se jucară cu fiecare dintre ei. apoi 
trecură la burtă ţi la coaste, la coapse ţi mai 
jos. În genunchi în faţa ei. li porunci: 

— Intoarce-te! 

Ea se supuse, lipindu-ţi mâinile de perete în 
timp ce mâinile lui ii urcau spre piept. O spălă 
intre coapse, gâdilându-i carnea cu degetele. 
Până să se ridice el în picioare, ea deja se 
inroţise. ţi, deţi membrul lui erect stătea umflat 
Între el. nu o pătrunse. În schimb, o fixă cu 
privirea ţi spuse; 

— Te iubesc! 

— Şi eu te iubesc! spuse ea, ţi 
era ceva anume în acest moment, în cuvintele 
pe care le schimbaseră, care-i umplu ochii de 
lacrimi. 

— Mai mult decât orice pe lume. 


Cuvinte nu destul de puternice, dar nu era În 
stare si le găsească pe cele de care avea 
nevoie, pe cele pe care le voia. Pe cele care 
transmiteau întocmai cât de tare tânjeau 
sângele şi oasele, inima şi sufletul ci după el. 

= Persefona, ii şopti Hades 
numele, ştergându-i o lacrimi râzleaţă de pe 
faţă. 

O luă în braţe şi o scoase din duş. Nici nu se 
uscaseră bine când el se aşeză tn faţa focului 
Cu ea cuibărită la piept, rimaseră aşa în linişte 
în timp ce evenimentele de peste zi năvăleau 
din nou în realitatea lor. 

Stadionul Talaria fusese locul perfect pentru 
un atac. Cursele de care le distrâseseră tuturor 
atenţia, dar mai era şi tensiunea dintre Apollo, 
Aiax şi Hector. Nimeni nu bănuise nimic. 

— Toţi oamenii ăia. şopti ca. S-au 

dus. 

Se intrebă câţi muriseră, apoi vinovăția 
începu să o apese în vreme ce-și dădea scama 
ci ar fi trebuit să fie la porţi, să-i întâmpine, si-i 
liniştească. 

Hades o strânse în braţe. 

= N-ai să poţi si linişteşti pe 

toată lumea care işi croieşte drum spre porţi 

pe neaşteptate, Persefona. Sunt mult prea 
mulţi morţi. Linişteşte-te! Sufletele din Asfodel 
sunt acolo şi te vor reprezenta bine. 

AD: Şi pe tine te reprezintă. 

Hades, spuse ea. 

Apoi se gândi la ceva - nu doar nevinovaţi 
muriseră în seara aceea. Printre el se numărau 
şi cei care porniseră actele violente. 


Tl privi în ochi acum. Nu-şi dădea seama ce 
gândeşte, dar d ii răspunse la intrebare fără să 
ezite: 

ia îşi aşteaptă pedeapsa în 
Tartar. Făcu o pauză. »P** Întrebă: Vrei să 
mergi acolo? 
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pe bazele ei se tatipâri un zâmbet. Nu era de 
nerăbdare, ci e» un răspuns la întrebarea lui. Cu 
câteva săptămâni Înainte nid nu s-ar ft gândit 
sâ-i propună un drum până la camera de 
tortură pe care-o folosea pentru a pedepsi 
suflete, şi lotuşi. În dipa asta o făcu liră 5â 
ezite. 

— Da, răspunse. Vreau să merg. 


Ajunseră într-o parte a Tartarului pe care 
Persefona n-o mai vizitase niciodată Era o sală 
cavernoasă, iar fiecare parte a acesteia era 
flancată de coloane uriaşe de obsidian. li luă o 
clipă să-şi dea seama că fiecare coloană era 
blocată de o poartă. Se găseau într-o temniţă. 
Aerul era încărcat de o putere străveche, 
apăsătoare. Işi înclină capul pe spate, căutând 
sursa magiei 

= Sunt monştri aici, spuse 
Hades, parcă vrând sâ-i explice. 

= Ce... fel de monştri? 

=> De multe feluri, răspunse el, 
părând uşor amuzat. Unii sunt aici pentru că au 
fost ucişi Alţii sunt pentru că au fost capturați. 
Vino! 

O luă de mână şi o conduse pe lângă multe 
celule întunecate. În timp ce mergeau, ea auzea 
sâsâieli, mârâieli şi un vaiet cumplit. Se uită la 
Hades pentru a primi o explicație. 

— Harpiile, o lămuri el. Adio, 
Ocypete şi Celaeno - devin neliniştite mai ales 
când e haos în lume. 

-De ce? 

E Simt râu şi vor să 
pedepsească. 

Trecură pe lângă mulţi alţii, inclusiv o 
creatură care era pe jumătate femeie, pe 
jumătate şarpe. Degetele ei mlădioase strân- 
geau tare gratiile celulei când işi iți capul de 
după ele. Era frumoasă; părul lung ii cădea pe 
umeri în valuri roşii, acoperindu-i precum o 
perdea sănii. 


M8 Scablett St. Claie 


= Hades, susuri ea, cu ochii ca 
nişte fante sclipind. 

= Lamia, spuse el, recunoscând- 
o. 

= Lamia? întrebi Persefona. 
Ucigaşa de copii? 

Monstrul sisâi auzindu-i cuvintele, dar Hades 
ii răspunse: 


Lamia era fiica lui Poseidon şi a unei 
regine. Aventura ei cu Zeus o determinase 
pe Hera si o blesteme si piardă orice copil 
năştea, iar în cele din urmi, ea înnebunise 
şi începuse si fure copii de la mame doar 
pentru a se hrăni cu carnea lor. Povestea 
sa era oribilă, mai ales având în vedere ci 
Lamia trecuse de la a-şi dori mai mult 
decât orice un copil la a-l devora. 

Merserâ mai departe, până când 
ajunseră în capătul culoarului, unde o 
poartă ținea inchisi o creaturi uriași, 
asemănătoare unui dragon. Avea şapte 
capete ca de şarpe, solii şi aripioare 
membranate dc-a lungul gâtului. Arilarea 
săsii. aritându-şi colții de pe care picura 
un lichid negru într-o baltă care-i venea 
până la burta enormi, ca un bulb. În apa 
aceea se aflau nişte suflete cu chipurile 
atât de arse, Încât era imposibil sile 
recunoşti 

— Ce e asta? intrebi ea. 

— Hidra, râspunse Hades. 
Sângele, veninul şi răsuflarea li sunt 
otrăvitoare. 

Persefona privi tinti la ea. 

— ŞI muritorii din baltâ? Ce-au 

făcut? 

— Ei sunt teroriştii care-au 

atacat stadionul. 

= Asta e pedeapsa lor? Întrebă 

ea. 


3 Nu. Consideră asta ca find 
carcera lor! 

Persefona lăsă cuvintele lui Hades sâ se 
aşeir "Vu Însemna că nu exista nicio 
clipi de respiro când ju ^ hotărau ca un 
suflet să ajungă în Tartar. Pedeapsa lor 


doat începutul 

„. „um .. .W gănd să I prdeţueşn? |a."bă n. lu 
minju-z1 <i |Pemialprtvtin«chl. 

lUdopti'i În (n* spre ea 

_ Poate că al vita să hotărâţii tu asta? 

Din nou. w tecii rânjind. tn ciuda subiectului 
îngrozitor dr discuţie Hades li cerea că 
hotărâtei pedeapca veşnică a unor suflete Iar ei 
li plăcea lucrul ăsta O făcea tă te tlmiă puter- 
nică. tă timtă că el are încredere În ca Pentru n 
fractiune de secundă. te Inlrebă În ce o 
Irantfornu atta, dar Îţi dădu teama că >tla deia 
Intemna că e regina lui. 

Privirea i te abătu din nou la sufletele din lacul 
otrăvit. 

- Îmi doresc ca ei si treacă 
printr-n stare continuă de teamă şi panică. Si 
trăiască aceleaşi lucruri prin care iau făcut să 
treacă pe alţii. Vor exista, pentru eternitate, în 
Pădurea Disperării. 

— Facâ-se soia ta! rosti Hades, şi 
ridici măna ca să-l ia de 


În timp ce degetele Persefonei le prindeau pe- 
ale lui, sufletele de sub Hidră dispărură. 


0 conduse În bibliotecă, la bazinul peste care 
dăduse În timpul primelor vizite la palat. Când il 
găsise prima oară. crezuse ci e o masă. dar. 
aprtipiindu-se. descoperise o hartă parţială a 
lumii de |os reflectată în suprafaţa intunecatâ. 
Apoi reuşise să vadă doar palatul. Asfodelul şi 
râurile Stvx şi Lethe. Când II întrebase pe 
Hades de ce nu e completă, el ii răspunsese că 
restul urma sâ-i fie dezvăluit când avea sâ-şi 
câştige acest drept. 

La acel moment, numai Hecale şi Hermes 
puteau vedea toată Urnea dr Jos. 


Btivina nA kE aceea, văzu fiecare 


râu. poiană şi mutițe. Ştia că şansele ca harta 
să rămână la fel erau mici, pentru că Hades 
işi manipula tărâmul după cum voia - 
adăugând, mutând sau ştergând diverse 
locuri. 

— Arată-mi Pădurea Disperării! ceru 
Hades, iar în apă se |formară unde până când 
o scenă cruntă se desfăşură în faţa ochilor ei. 

Când Persefona rătăcise printre acei copaci 
fusese singură, iar pădurea era tăcută în jurul 
ei. dar în momentul acela o vedea aşa cum era 
- plină de mii de suflete care trăiau toate într- 
un soi de infern personal. Erau suflete care 
stăteau la baza copacilor, cu genunchii la 
piept, tremurând. Altele se vânau reciproc, 
năpustindu-se unele asupra altora şi ucigând - 
doar pentru a fi 1 readuse la viaţă şi vânate 
din nou. 

= Cei care vânează, spuse 

Persefona. De ce se tem? 
= De pierderea controlului, 
răspunse Hades. Ă 
= Şi cei care sunt ucişi? Întrebă 
Persefona cu o voce scăzută. 
= Au fost ucigaşi în timpul vieții. 
Erau şi alte suflete - suflete care beau din 
pâraie şi mureau de morti lente şi dureroase, 
suflete captive într-o parte a pădurii care 
rămânea în flăcări, suflete legate şi intinse 
intre copaci în timp ce erau ințepate şi 
străpunse până când ajungeau să moară. 
Când se termina fiecare ciclu, reincepea - 
tortură şi moarte, reluate la nesfârşit. 
După o clipă, Persefona intoarse spatele 
bazinului. 
S Am văzut destul. 
Hades i se alătură, luându-i mâna În a lui 
şt sârutându-i încheieturile pumnului. 
-Eşti bine? 
3 Sunt... mulțumită, răspunse 
ea, privindu-l În ochi. Hai în pat! 


»Ud» „* ° eenmis.srump « * întorceau În dormi 
torul lui. Persefona Îți dădu scama că 
răzbunarea avea gust „osr. metalic şi cu o 
anume dulceaţă subtilă. 

ŞI ti era poftă de răzbunare. 

_ persefona. li rosti Hades numele cu o notă 


de Îngrijorare Ui'««- 

Era conştientă că el se întreba dacă nu 
cumva mersese prea departe arătăndu-i 
Pădurea Disperării. 

Se dezbrăcă de robă. simțindu-se Încordaţi 
Îşi roti umerii apoi se Întoarse cu faţa spre el. 

-Hades. 

Avea nevoie să-l simtă pătrunzând-o. avea 
nevoie de  distragerea atenţiei şi de 
descărcarea pe care-o oferea el. 

- Ai trecut prin multe, spuse 
Hades, deşi ochii li ardeau de o dorinţă atăt de 
puternică, incit ei începură să-i tremure deja 
picioarele. Eşti sigură că o vrei În seara asta? 

— E tot ce-mi doresc. 

El mai făcu un pas, umplând spaţiul dintre ei. 
iar buzele li se lipiri cu putere, cu limbile 
contopindu-se. Se infiori la atingerea mâinilor 
lui, arcuindu-se şi lipindu-se de el, dorindu-și cu 
disperare să-i simtă şoldurile frecăndu-se de ale 
sale. 11 ajută să-şi scoată roba în timp ce-i 
depunea un şir de săruturi pe piept în jos, 
croindu-şi drum spre sexul lui umflat. În timp 
ce-i atingea căpiţăna cu buzele, el scoase un 
oftat - greoi şi aproape primitiv, irităndu-i 
gâtul. 

Aruncă o privire în sus spre el, curioasă sâ-i 
vadă expresia - plini de patimă întunecată. Nu 
făcu decât să-i stârnească şi mai multă 
fierbinţeală în măruntaie. Spaţiul dintre 
coapsele 

I i se umezi, iar corpul i se pregăti să-l 
primească. 

— E-n regulă? 


Ut strop de 


Nu era sigufă4fi06 1 întreba. Poate că-şi 
dorea să jUudi răspunzând cu da, cu acel 
foc atotmistuitor în priviri. 

— Mai mult decât atât, 
răspunse Hades, iar ea reveni la el. 
gustându-l cu limba de la vârf la bază, 
atingându-i fiecare culme şi lipăindu-i 
pielea catifelată. 

El inspiră printre dinți în timp ce i 
atingea fundul gâtului, cu degetele 
incurcindu-se în pârul ei. Persefona ridică 
privirea spre el. Avea o expresie blândă şi 
iubitoare, şi totuşi ii pârjolea sufletul, 
incâlzind-o cu totul, până când se topi 
toată. 

ah Habar n-ai ce-mi doresc să-ți 
fac! spuse el. 

II privi în ochi. mai sugându-i o dată cu 
putere capul sexului. apoi i-l eliberă. Se 
îndreptă, inctinându-şi capul spre d. iar 
gurile le ajunseră la acelaşi nivel în timp ce 
ea şoptea: 


Era o provocare - una pe care Hades o 
acceptă. Strângând-o cu mâna de ceafă, işi 
lipi gura de-a ei, limba lui cotropind-o şi 
contopindu-se cu a sa, apoi, de parcă ar fi 
cântărit o nimica toată, o trase spre mijlocul 
patului. Din nou. gura lui o acoperi pe-a ei, 
sugând-o şi mângâind-o. Se aplecă, lipită de 
el, infigindu-P degetele În braţele lui 
musculoase, până când i le imobiliză dea- 
supra capului, apoi simţi ceva legindu-i-le - 
ceva moale, dar incomod. Aruncă o privire 
în sus şi văzu ci incheieturile-i en» legate cu 
magia umbrelor. 

O trecu un fior de neliniște. 

- E în regulă? o Întrebi, lislndu-se pe 
spate, cu coaps* zdravene incllecind-o, cu 
mădularul sculat şi greu. 

Înghiţi în sec. Fiorul de nelinişte ii tulbura 
mintea. Era în 
reguli? Nu se putea hotări. 

E Hades, işi reaminti ea. Eşti În siguranţa. 

Aprobi din cap, iar neliniştea 1 se risipi 


pe misuf!“:* străpungea cu acea privire 
Înfierbântaţi. 


11*1« rânji, făcând-o sâ-i bat) inima mal tare 
în piept, iar nerlbda<ea-i strânse pieptul. 

_ Am si fară) te zvârcoleşti, spuse el, 
câţirându-se peste 4 cu agerimea unui pridâtor. 
Am să te fac Sâ, tipi. Am să te fac sj.ti dai atât 
de tare druntüt mest o sâ simţi asta zile în şir. 

ll astupi gura cu a lui, mişcându-se astfel incit 
picioarele sale si fie intre ale ei. şi o sirutâ pe 
lot corpul, în jos, cu pielea ahinecându i eitrem 
de plicul pe clitoris în timp ce se îndrepta spre 
miezul ei - şi totuşi, pieptul i se strânse într-un 
mod care nu-i era cunoscut. 

încerci si scape de senzaţia pe care-o avea în 
apropierea inimii, dar nu putea respira 
suficient de adânc. Ridici privirea. vizindu-l pe 
Hades cum coboari, oprindu-sc săi siruie partea 
interioară a coapselor şi iingăndu-i carnea 
sensibili. 

În figuranți, se gândi iar şi iar Persefona - 
senzaţia din piept luptându-se cu fierbinţeala 
din mâruniaie. În figuranţi. În figurantă. În 
figurantă. 

Apoi ei ii deslâcu larg picioarele, lipindu-i-le 
de pat, iar deodată ea nu mai fu în stare si 
respire. Parcă s-ar fi trezit din nou În Styx, 
trasă dinspre suprafața apei negre spre 
adâncurile întunecate, în strânsoarca morţilor 
care locuiau acolo. Cu cât se zbâtea mai 
puternic, cu atit era ţinuţi mal strâns şi cu atât 
mai întunecat devenea totul. Logiturile de la 
încheieturile miinilor erau aspre - işi didu 
seama că e frânghie. Mâinile de pe coapsele ei 
erau umede de transpiraţie. 

— Persefona! 

Vocea era inăbuşită, dar zeița se indreptă spre 
ea. 

` Hades! spuse, parcă inecându- 
se cu numele lui 

O mini stripunse suprafața apei, iar ea 
întinse mâna într-acolo, dar. în timp ce ieşea să 
ia aer, se trezi faţâ-n faţă cu Pirithous - tras la 
faţă. cu buze palide, cu ochii însângeraţi - şi 


reveni brusc pe acel scaun din lemn, cu 
marginile infigându-i-se în piele. Pirithous 
stătea amenintător În genunchi în faţa ei 

— Nerecunoscătoarei_ rosti el cu 
o voce hărâită. 

— Nu, nu, nu! 

Persefona işi strânse picioarele dezgolite 
chiar în timp ce mâna lui Pirithous o pipăia de 
la pulpă la coapsă. 


Eu te protejam! şuieră el, 
rânjindu-i libidinos în faţă, cu săngele 
scurgându-sc pe pielea ei. Şi tu aşa mă 
răsplăteşti? 

Ei Nu pune mâna pe mine, în 
pizda mâ-tii! strigă ea, dar Pirithous o strânse 
şi mai tare, apoi işi înfipse degetele în ea şi ii 
desfăcu picioarele, imobilizându-i corpul 

Se prăbuşi în faţă, încercând să-l împingă 

de pe ea, iar în gât simţi un gust acru. ti 

venea să vomite. 

— Nu! gemu ea. Te rog, nu! 

Unde era Hades? De ce permisese să i se 
intâmple aşa ceva? Spusese că Pirithous nu 
poate ajunge la ea, că nu o mai poate răni 

Unde-i era magia? Încercă să ajungă la ea, 
dar era la fel de paralizată cum ii era şi 
trupul. 

— Persefona, spuse Pirithous, a 
cărui mână se apropia tot mai mult de miezul 
ei. 

tşi incordă întreg trupul şi se Înflorii toată. 

ea E în regulă. 

Apoi Pirithous se aplecă să o sărute pe 

coapsă, iar ea cedă -Nu! 

Legăturile de la încheieturi i se rupseră, iar 
mâna i se avântă dintr-odatâ. făcând contact 
cu obrazul lui Pirithous. Atunci ¥ dădu seama 
câ-i ieşeau spini din piele - de parcă mâinile 
sale ar fi fost tulpini de trandafiri. Imediat ce 
văzu sângele, se siml’ de parcă ar fi ieşit din 
întuneric. 


1 


_, IM Step Snijloculunei 

pri erezie SS Mei 

* mitic neagră. pe palul ei - iar 1” fu au en vkishous 

+ Hades. Obrazul i sângera din cauza loviturii 

si. 
Persefonei ii pieri culoarea din obraji în timp 

ce-l fura cu privirea, iar creierul i se strădui din 


răsputeri să-şi dea seama ce se întâmplase, dar 
nimic nu mai avea logică. 


Dădu să il atingă, vrând să-i şteargă sângele, 
să steargă dovada loviturii, dar se opri cănd Îşi 
văzu mâinile, pline de spini îmbibati în sânge. 
începură să-i tremure buzele, apoi mâinile, şi 
izbucni în lacrimi 

Lui Hades ii luă o clipă să se mişte, să o ia în 
braţe, dar când o făcu, trupul ii era rece şi rigid. 

i N-am ştiut, rosti Hades cu o 
voce joasă şi răguşită. 

Parcă era furios, dar se străduia din răsputeri 
să n-o arate. 

/mipart râu, voi să spună Persefona, dar gura 
n-o asculta. 

- N-am ştiut, repetă Hades. îmi 
parc rău! Te iubesc! 

Repetă acele cuvinte până când vocea i se 
stinse cu totul. 


CAPITOLUL XXVI 
Relicve 


AND PERSEFONA SE TREZI. HADES ERA DEIA 
PLECAT. Absența lui ii spori neliniştea 
şi-i provoci dureri în piept O cuprinse 
groaza când se gândi câ Pirilhous 

( invadase un spaţiu pe care ea-l 

preţuia atât de mult. Mai râu. ii era 

ruşine. Crezuse că e în stare sâ facă 
faţă la orice atât timp cât e alături de Hades, 
şi totuşi, imediat ce fusese imobilizată, 
pierduse contactul cu realitatea. 

Oare cum ar fi trebuit sâ meargă mai departe? 

Hades ştia Întotdeauna ce-are de ficut, dar în 
noaptea care trecuse ea il văzuse încremenind, 
şi-l cunoştea destul de bine | cât să-şi dea 
seama câ avea sâ se oprească. 

Oftă, simţindu-şi tot corpul încărcat de 
tristeţe, şi se ridică din pat, imbrâcându-se cu 
un pcplos alb. Le scrise Sibilei, lu> Leucc şi 
lui Zofic, care erau în regulă, dar Işi făceau 
griji P%™! ca. Le trimise un mesaj rapid, prin 
care le asigura că e bine şi câ se vindecase. 
Leuce li trimisese şi o serie de articole, iar 
Pen* œ" Îşi petrecuse o parte din dimineaţă 
dlindu-le şi uitându-* 


filmări asociate atacului de la stadionul 
Talaria. O parte a sa se [„treba daci reuşise 
cineva să surprindă În filmări magia ei. dar 
loate imaginile distribuite erau din exteriorul 
locației. 

Numărul morţilor era covârşitor - în total, 
muriseră 130 de oameni. Dintre aceştia, trei 
erau eroi - Damon. Esop şi Demi. Totuşi, 
existau titluri în presă care susțineau că numă- 
rul morţilor era din cauza folosirii Inutile a 
magiei de către zeii care participaseră la jocuri. 

Era o incercare nereuşită de a justifica actele 
de terorism ale Triadei. 

Persefona lăsă tableta deoparte, simțind 
nevoia de o pauză de la toată apăsarea. 

Iqi din palat şi merse în grădini. Reuşise 
mereu să simtă miresmele ce aparţineau 
diferitelor forme de magie, dar cu cât locuia 
mai mult în Lumea de jos. cu atât descoperea 
că fiecare boboc de floare purta mirosul lui 
Hades - subtil, uşor, dar categoric distinct. 
Trandafirii, de pilda, aveau un miros dulceag, 
cu un iz de fum. Trecuse ceva timp de când mai 
izbutise să se plimbe pe acele cărări şi să 
viziteze florile, iar când ajunse la capătul 
potecii, se opri pe domeniul ci - cel pe care 
Hades i-l dăruise după ce acceptase înţelegerea 
cu el, aceea de-a da viaţă în Lumea de jos. 

Era nisip sterp, negru. Bănuia că toate 
seminţele pe care Ic plantase erau incâ 
ingropate În adâncul lui. ca adormite, dar ceva 
din ideea de-a aduce grădina la viaţă În acest 
punct nu i se părea în regulă. Poate că avea să 
păstreze transformarea pentru Hades şi să i-o 
ofere drept dar de nuntă, dacă nunta avea să 
mai aibă loc vreodată. Toate planurile legate de 
asta încetaseră aproape complet În timp ce 
aşteptau ca Zeus să le dea binecuvântarea lui. 
care fusese amânată din cauza furtunii 
Demetrei - deşi Persefona trebuia să 
recunoască faptul că nu mai părea atât 


y SÇABLITTST. CLAIB 

c important În mediul acela, în care zeii 
mureau, iar oamenii 

erau ucişi. 

Părăsi grădinile, intrând pe Câmpia 
Asfodel, unde i se alăturară Cerber. Typhon 
şi Orthrus. Se plimbară prin pieţele din 
Valea Asfodel. Unele suflete işi vedeau de 
treburile lor de zi cu zi - tăceau schimburi 
de mâncare şi de textile -. în timp ce altele 
mulgeau vacile În poiană. Mirosul pâinii 
coapte şi al scorţişoarei se simţea peste lot 
În aer. iar odată cu el veniră şi nişte suspine 
uşoare. Persefona porni pe urma sunetului 
şi o găsi pe Yuri 

— F. totul În regulă? întrebă Persefona. 

Nu mai văzuse niciodată un suflet 
supărat în Asfodel, şi totuşi, până şi ea iși 
dădea scama că în aer se simte o melancolie 
pe care n-o mai simţise niciodată. 

Sufletul se desprinse imediat de Yuri şi-şi 
şterse ochii 6râ s-o privească pe Persefona. 
Totuşi. Îşi dădea seama că e tânără, 
probabil abia trecută de douăzeci dc ani. 

Avea pârul negru Și un breton scurt, care-i 
încadra faţa palidă. 
= Lady Persefona. 

Yuri făcu o reverență, iar sufletul de lângă 
ea Îi imită repede 

IS Ea este Angeliki. Abia a ajuns 
în Asfodel 

Persefona nu mai avu nevoie de nicio 
explicaţie Femeia se 

aflase pe sladionulTălaria. 

- Angeliki, spuse Persefona. Mâ 
bucur să te cunosc! 

Ai Şi eu pe dumneavoastră! 

= Lady Persefona ne va fi curând 
regină, adăugă Yuri. 

Angeliki făcu ochii mari. 

- Te pot ajuta cu ceva. Angeliki? 
Ca să le adapteii ce e 

În noua ta casâ? 


Un strop Je cruzime 367 

Iumbatca nu făcu decât să o indemne pe 
femeie sâ plângă i mai tare, iar Yuri o 
Imbrâţişă din nou. mângâind o pe braţ 
Română. 

_ lji face griji pentru mama ei, explică Yuri. 
Angeliki ii era asistent personal. Acum. că ca 
este aici, nu mai c nimeni care 
să albă grijă de mama ei. 

Persefona simţi un junghi de tristeţe 
pentru acea femeie, care nu vărsa lacrimi 
pentru ea însăşi, ci pentru altcineva, şi-şi 
dădu seama că trebuie neapărat sâ facă 
ceva. 


ij Cum se numeşte mama ta. 
Angeliki? 

= Nessa, răspunse tânăra. Nessa 
Levidis. 

= O să mă asigur că va fi 

îngrijită, spuse Persefona. 

Angeliki făcu ochii mari. 

— Cu adevărat? 

T Da, răspunse Persefona. 

Promit! 

iar zeii nu-şi puteau incălca promisiunile. 

Tănira o imbrăţişă pe Persefona. 

Aa Mulţumesc! spuse, 
suspinând, lipită de ea şi tremurând din 
toate încheieturile. Mulţumesc! 

2 Cu mare drag! replică 
Persefona, desprinzăndu-se de ea. Totul va fi 
bine. 

Angeliki respiră adânc şi râse uşor. 

ză Mă duc să mă curăţ. 

Persefona şi Yuri urmăriră sufletul dispărând 
în casă. 

a A fost foarte drăguţ din partea 
ta, spuse Yuri. 

= A fost singurul lucru care 
mi-a trecut prin minte, spuse Persefona, 
nefiind sigură dacă Hades urma să fie de 
acord, dar ştiind că fuseseră mulți care 
muriseră în atacul de pe Talaria şi care 


lăsaseră în urmă oameni dragi tineri şi 
bătrâni. 

Nu că s-ar fi oferit să transmită personal un 
mesaj. 
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_ NU bucur să te vid! adăugi Yun. 

= ŞI cupe line! Îmi pare rău ci n- 
am mai venii în vuui. 

_ P. În regulă, spuse Yuri. Ştim că situația nu e 
roi deasupra. 

Persefona se încruntă. 


Aruncă” privire În jur. dându-şi seama ci 
niciunul dintre sufletele tmere nu venise 
alergând spre ea. cum făceau de obicei 


= În grădină, cu Tyche. l-e-a tot 
citit în flecare dimineață. Ar trebui să i vizitezi. 
Copiilor le-ar plăcea la nebunie. 

lar fl plăcut sâ-i vadă pe copii, dar i ar fi 
plăcut s o vadă şi pe Tyche. Totuşi, Persefona Işi 
făcea griji. Oare Tyche era pregătită să 
răspundă la întrebări despre moartea ei? 

— Haide! Te conduc până la 
livadă, spuse Yiuri. Mă duceam să culeg rodii 
când am dat peste Angeliki. 

leşiră din sat. mergând pe o potecă până la un 
pâlc de copaci unde Yuri se opri să culeagă 
fructe. Dincolo de livadă se afla Grădina Copiilor 
- care nu era o grădină, ci mai degrabă un parc 
construit în pădurea din Împrejurimi. De când 
Persefona venise în Lumea de Jos, spaţiul se 
transformase încet dintr-unul cu vreo două 
leagăne şi un balansoar în ceva cu mult mai 
multă aventură şi magie. La momentul acela se 
întindea pe două hectare, cu tobogane şi gropi 
cu nisip, bare de căţărat şi poduri suspendate 
unde se jucau de obicei copiii, dar astăzi ti găsi 
adunaţi Într-un luminiş, iar pe Tyche. sus pe un 
bolovan mare. Spunea o poveste, plină de 
energie - Işi schimba expresia feţei S> 
pentru a se potrivi cu a personajului care 
vorbea. 
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_ Prometev-ypig si faci din lume un loc 
mai bun. iar În loc Jjji (aci «acul pe 
Muntele Olimp, a căutat si trăiască prin- : 

„ oameni, cărora le era greu în ciuda 
marii frumuseți a lumii. 

Într o ii. Prometeu şi-a dat scama că. dacă 
oamenii ar avea foc, ar putea să-şi ţină de 
cald. si gătească şi si înveţe să facă unelte. 
Puteau face orice! Dar când Prometeu s-a 
dus la Zeus şi l-a rugat să le împărtăşească 
muritorilor focul. Zeul Tunetului a refuiat, 
temându-se de puterea muritorilor. „E mai 
bine”, a sjnis Zeus. »ca muritorii să aştepte 
tot ce au nevoie de la iei. Să se roage 
pentru nevoile lor, iar noi le vom da ce au 
nevoie, însă Prometeu nu a fost de acord, 
aşa că l-a sfidat pe Zeus şi le-a dat 
oamenilor focul. Lui Zeus i-au trebuit multe 
luni ca să se uite În jos de pe Muntele 
Olimp, dar cănd s-a uitat, a văzut că murito- 
rii se incălzeau la focuri - care erau de - 
acum în vetre, în casele pe care şi le 
construiseră, pentru că Prometeu le dăruise 
focul. Furios, Zeus l-a legat pe Prometeu cu 
lanţuri de versantul unul munte drept 
pedeapsă pentru trădarea lui, dar pe 
Prometeu nu l-a inlristat sentinţa primită. 
Ba chiar s-a bucurat, fiind fericit văzând că 
oamenilor le mergea bine pe Pământul 
sălbăticit. 

Vocea lui Tyche era calmă, bogată şi 
plăcută, iar Persefona se trezi preferând 
sfârşitul acelei variante a poveștii lui 
Prometeu - adevărul era mult mai sumbru. 
După 'înşelătoria lui Prometeu. Zeus o 
dezlânţuise pe Pandora asupra lumii, 
dându-i atât teamă, cât şi speranţă 
speranţa, poate cea mai periculoasă armă. 

Persefona vedea nişte asemănări în felul în 

care Zeus privea omenirea chiar şi în clipa 

asta. Zeul Îşi dorea săi ţină pe oameni într- 

o poziţie de supunere. Acesta era motivul 

pentru se pogorâsc pe pământ - ca să le 
reamintească oamenilor 


se răzbuna şi Triada. 


luneţi-ne o poveste, lady Tyche! ceru 
un copd. 


Un strop 
de 


cruzime 
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= „giaggMăine, tinere, răspunse ea 
zâmbind. Avı musafir. 
Zeita Norocului se uită în ochii Perscfonei. iar 


copiii se 
întoarseră s-o privească. 

& Lady Persefona! 

Se 'îndreptară în fugă spre ea, lipindu-se de 
picioarele sale şi trăgând-o de fustă. 

Ea râse şi se aplecă să le accepte 
îmbrătțişările. 


Ati venit să vă jucaţi cu noi? 
intrebâ unul. 

as lucaţi-vă cu noi, vă rugăm! 

3 Am venit să vorbesc cu lady 
Tyche, răspunse Persefona. Dar ne putem uita 
ia voi cum vă jucaţi. Puteți să ne-arătați toate 
schemele voasire noii 

Replica păru să-i mulțumească, iar ei se 
grăbiră spre locul de joacă - cățărăndu-se şi 
alergând, legânându-se şi alunecând. 

Tyche se apropie. Era frumoasă, inaltă şi 
suplă, cu trupul Înveşmântat în robe negre, cu 
părul lung şi negru prins într-un coc în vârful 
capului. Făcu o reverență. 

5 Lady Persefona, spuse ea. Mă 
bucur să te cunosc! 

a A Lady Tyche. o întâmpină 
Persefona. Îmi pare tare râu! 

5 N-are de ce să iţi pară rău, 
spuse Tyche, oferindu-i un zâmbet uşor. Hai! Sã 
ne plimbăm! 

li oferi brațul, iar Persefona il acceptă. Cele 
două o luară pe la umbri În această parte a 
Lumii de jos aerul era mereu cald, iar copacii 
aveau o anume strălucire care-i amintea 
Persefonei de primăvară. 

= Bănuiesc că vrei să ştii cum 
am murit, reluă Tyche. 

Cuvintele se infipseră În pieptul Persefonei 
precum un cuţit răsucit 

a Nu e vorba că vreau să ştiu. 
răspunse Persefona. W-^ mă tem că asta se va 
tot Întâmpla dacă nu Învățăm din ce ļi ** 
întâmplat ție. 


- înţeleg, spuse Tyche. Am fost 
doborâtă de ceva greu. ca o plasă. Apoi am 
fost atacată tori - mai mulţi. Îmi aduc 
aminte cants simţit prima lovitură de cuţit, 
apoi cât deoapsaţă am fost de faptul că mă 
râneau. După care am mai simţit o lovi- tură 
de cuţit, apoi încă una. Eram înconjurată. 

- Vai. Tyche! şopti Persefona. 

_ N-am putut să mă vindec. Mă gândesc că 
poale mi-or fi tăiat Ursitoarele firul vieţii. 

Mai merseră puţin, apoi se opriră. Tyche se 
I ntoarsc cu faţa spre Persefona, cu o 
expresie blândă În ochii furtunoşi. 

1— Ştiu ce doreşti să mă întrebi, spuse zeiţa. 

Persefona înghiţi în sec. Cuvintde-i stăteau 
pe vârful limbii: 

A fost implicaţii mama? L-ai simţii şi ei magia? 
= Am simțit Într-adevăr 
prezența mamei tale. spuse Tyche. 
Sperasem... că e acolo ca să mă ajute. Nu 
eram suficient de conştientă ca să-mi dau 
seama că era doar magia ei. 

Vinovăţia ii întoarse Persefonei stomacul pe 
os. 
PA Nu Ințdeg de ce mama a ales 
calea asta. spuse ca. şi simţi durerea din 

acele cuvinte ricoşăndu-i prin tot corpul. 

Urmă o pauză, apoi Tyche vorbi: 

— Eu şi mama ta am fost 
apropiate, spuse ca. 

Persefona se încruntă. Nu ştia că Demctra 
şi Tyche fuseseră prietene. Cât stătuse în seră, 
nu-şi amintea s-o fi auzit sau s-o fi cunoscut 
vreodată pe Zeița Norocului 

— Eu... nu-mi aduc aminte de 
tine, spuse Persefona. 

Tyche zâmbi şi zise: 

— Am fost prietene cu mult timp 
înainte ca ea să le implore pe Ursitoare să-i 
dăruiască o fiică. Cu mult timp Înainte ca ea 
să fie atât de furioasă şi să sufere atât de 
mult. 

— Povesteşte-mi! 

Tyche inspiră adânc. 


BE, Mama ta le-a ţinut ascunsă 
din multe motive. De unul eşti conştientă - 
posibila ta căsătorie cu Hades dar Demetra se 
ascundea cu mult timp înainte să vii tu pe 
lume. Ea a fost violaţi 

Auzind acestea. Persefona simţi o usturime 
pe gât În jos. 

i Poseidon a păcălit-o - a atras- 
o spre el luând înfăţişarea unui cal. apoi a 
atacat-o. De-atunci a început ea să ii urască pe 
ceilalţi Olimpieni. Ura ei a continuat după ce 
s-a dus la Zetis, implorăndul să-și 
pedepsească fratele, iar acesta a refuzat. Nu-ţi 
spun asta pentru a scuza comportamentul ei 
faţă de tine sau de lume. Ţi-o spun ca să 
înţelegi de ce se comportă astfel. 

= Mama ta nu vede o dovadă de 
putere în faptul că a supraviețuit. 

Persefona nu se gândise niciodată la 
povestea mamei sale - la abuzurile pe care le 
suferise sau le depăşise. 

Şi totuşi... 

Aceea era trauma Demetrei. Era sămânța 
din care-şi trăgeau rădăcinile teama sa faţă de 
lume - teama pentru ea. Poseidon şi Zeus 
făceau amândoi parte din Cei Trei. Când venea 
vorba de Hades, era evident câ Demetra nu-l 
considera cu nimic mai vrednic. 

2 N-a mai fost niciodată la fel. 
continuă Tyche. Cred câ a îngropat părți din 
ca ca să poată ezista, dar, făcând asta, a pier- 
dut şi partea vie a sa. 

Persefona încercă să tragă aer În piept, dar 
nu reuşi. 

iÈ Mă bucur că mi-ai spus! spuse 
ea. deşi i se Învârtea cap": 
de la câte lucruri noi înţelesese. ie 

În ciuda răului pe care il făcuse Demetra. 
Persefona! firele care-o conduseseră pe mama 
ei pe acea cale. >a" ' ^ din urmă nu aveau 
nicio legătură cu ca însăşi, ci cu tra», 
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poscidon o frinsese. Zeus o zdrobi, iar ea fut 
nevoi «ji duci existenţa într-o lume În care ei îşi 


păstrau puterea controlul. 

= Hades ştie? întrebă Persefbna. 

_ Nu ştiu ca Demetra să-i fi spus altcuiva în 
afară de mine. 

Nu era siguri de ce, dar, auzind acele cuvinte, 
răsuflă ceva 
mai uşurată. 

2 Ce mă fee? 

Tyche ridică din umeri. 

= E greu de spus sigur. Probabil 
că trebuie să trăieşti ştiind Că Demetra a ftcut 
ce-a ştiut ea mai bine date fiind condițiile, dar 
asta nu înseamnă că trauma la nu e validă. Cu 
toții suntem rupti În bucăți, Persefbna. Ceea ce 
contează e ce facem cu acele bucăţi. 

Demetra îşi folosea bucățile pentru a face rău 
altora, iar Pcrsefona era conştientă de faptul că 
în cele din urmă. În ciuda eforturilor mamei ei, 
avea să fie nevoie să fie oprită. 

= Îți mulţumesc, Tyche! 

= Nu o să fie uşor, Persefona. 
Sistemul c defect. Trebuie neapărat să fie 
inlocuit cu ceva nou, dar În război nu există 
promisiuni, nu există garanţii că o să câştige 
cauza pentru care luptăm noi. 

= Şi totuşi, merită să riscăm... 
nu-i aşa? 

Tyche zâmbi uşor trist şi spuse: 

= Asta e speranţa. Cel mai marc 
duşman al omului. 


După ce părăsi Grădina Copiilor, Persefona se 
îndreptă spre bibliotecă, plimbându-se printre 
rafturi, adunând materiale despre Titanomahie, 
curioasă În legătură cu evenimentele care 
duseseră la înfrângerea Titanilor şi la domnia 
Olimpienilor. 
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Imediat ce SWAlte câteva cărţi, se tolăni în 
fata focului şi se apucă de citit. 

Cele mai multe dintre texte descriau cu lux de 
amănunte amărăciunea şi greutăţile bătăliilor, 
d ar şi şarmul şi abilităţile de strateg ale lui 
Zeus. De-a lungul istoriei, manipulase şi se 
târgu- ise atât pentru loialitatea zeilor, cât şi 
pentru cea a monştrilor. promilându-le putere 
zeilor şi nectar şi ambrozie monştrilor. 
Persefona nu cunoştea acea variantă a Zeului 
Tunetului - oare Încă exista? Oare i se părea 
atât de comodă poziția şi puterea lui, încât îşi 
pierduse agerimea minţii? Sau ignoranţa lui 
senină şi firea indulgentă erau mai degrabă un 
şiretlic? 

tt simţi pe Hades înainte de-a-! vedea, li simţi 
prezenţa stre- curăndu-i se pe gât şi pe şira 
spinării, de parcă buzele lui i-ar fi lăsat un şir 
de săruturi pe piele. încremeni. Având în 
vedere că petrecuseră noaptea împreună, nu 
se așteptase să-l vadă aici. şi totuşi il văzu cu 
coada ochiului. Zeul Morților arăta mereu de 
parcă ar fi apărut din umbre, dar ceva mai 
Întunecat li mişuna pe sub piele şi În spatele 
ochilor, Ingheţându-i Persefonei sângele în 
vine. 

Usă cartea jos. apoi se priviră fur o clipă 
prelungă. El še tinu la distanță, iar ea simți 
atmosfera stranie dintre ei, o tensiune ce i se 
lipea de piele şi-i provoca un gol în piept. Voia 
să spună ceva despre noaptea care trecuse - 
să-i spună că-i pare rău şi că nu înţelege de ce 
se întâmplase dar li venea prea greu si 
rostească acele cuvinte, ` 

- Am vorbit cu Tyche astăzi, rosti În schimb. 
Crede că motivul pentru care nu a putut să se 
vindece a fost că Ursitoarele i-au tăiat firul. 

Hades rămase privind fix o clipă, cu o figură 
inexpresivă. Era un Hades diferit, unul care 
ieşea la suprafaţă atunci când nu voia să-şi 
bată capul cu sentimentele, 


_ xo Ursitoarele i-au tăiat firul, spuse el. 

Ptnrfona aşteptă ca el să continue. În 
momentul în care nu o f5cu,i] Întrebă: 

_ Ce vrei să spui cu asta? 

T Vreau să spun că Triada a reuşit să găsească 
o armă care poate omori iei, răspunse Hades pe 
un ton neutru, fără îngrijorare sau ndinişte în 
glas. 

— Ştii ce e, nu? 

-Nu ştiu sigur. 

d Povesteşte-mi! 

Hades se opri o clipă. Parcă nu ştia de unde 
să inceapă - sau erau mai multe lucruri pe care 
nu voia să le spună. 

> Ai întâlnit Hidra, spuse el. A 
trecut prin multe bătălii, ii.a pierdut multe 
capete - deşi se regenerează pur şi simplu. 
Capetele sunt nepreţuite pentru că veninul din 
ele e folosit pe post de otravă. Cred că Tyche a 
fost doborătă cu o variantă nouă a plasei lui 
Hefaistos şi străpunsă cu o săgeată otrăvită de 
Hidră - o relicvă, mai exact 

= O săgeată otrăvită? 

= Asta era războiul biologic al 
Greciei Antice, o lămuri Hades. Ani întregi m- 
am străduit să elimin relicve ca asta din 
circulaţie, dar sunt multe şi există rețele Întregi 
dedicate cumpărării şi comercializării lor. Nu 
m-ar surpri nde ca Triada să fi reuşit să pună 
mâna pe câteva. 

Persefona procesă informaţia o vreme, apoi 
zise: 

= Parcă spuneai că zeii nu pol 
muri dacă nu sunt aruncați în Tartar şi (ăcuţi 
bucăţi de Titani. 

i De obicei, răspunse Hades. 
Dar veninul Hidrei e puternic până şi pentru 
zei. Ne încetineşte vindecarea, şi e posibil ca 
un teu, dacă e străpuns de prea multe ori... 


378 ScARLETT ST. CLAIR 


Ave» logici, motivul pentru care Tyche nu se 
putuse vindeca. După o clipă. Hades vorbi, iar 
cuvintele care-i ieşiră din gură o şocară - nu 
doar din cauza a ceea ce spunea, ci pentru că 
Îi oferea informaţii, lucru pe care nu-l făcea 
niciodată. 

a Cred că şi Adonis tot cu o 
relicvă a fost ucis. Cu coasa 


= Ce te face să fii atăt de sigur? 

Urmă o clipă de tăcere. 

Sa Pentru că sufletul i-a fost 
(Scut bucăţi. 

Persefona înţelegea. Adonis se dusese în 
Câmpiile Elizee să se odihnească pentru 
eternitate. Sufletul lui era magia cu care 
'infloreau macii sau rodiile. 

= De ce nu mi-ai spus? 

Din nou. el tăcu. dar Persefona il lăsă să 
vorbească. 

e Presupun că a trebuit să fiu 
în stare să-ți spun. Nu e uşor să vezi un suflet 
făcut bucăți Şi mai greu e sâl duci în 
Câmpiile Flizee. k 

Expresia din ochit lui chinuiți Îi spuse că nu 
avea să înțeleagă ce văzuse Hades. 

Persefona lăsă cartea deoparte, dorindu-și 
cu disperare sl-l aline, dar în timp ce ea se 
mişca, el deveni rigid şi Işi mută privirea la 
carte. 


— Ce citeai? o Întrebă el. 
schimbând subiectul, iar Persefona simţi o 
durere surdă în piept. 

w Căutam informații despre 
Titanomahie, răspunse ea, şi văzu maxilarul lui 
Hades incordându-se. 

-De ce? 

Ea Pentru că... am impresia că 
mama are planuri mai mari decât să ne 
despartă pe noi. 


cApiToLuL xxvii Muzeul 
Antice 


RA TARZIU CAND PERSEFONA SE TREZI ȘI GASI 
SPAŢIUL de lingă ea gol. Se ridică şi plecă 
în căutarea lui Hades, găsindu-l afară, pe 
balcon, inveşmăntat în întunericul nopții. 
E: în spatele lui şi-l cuprinse cu 
braţele de talie. El se incordă şi o apucă 
de măini, elibcrindu-se din strănsoarc în 
timp ce se întorcea spre ea. 


Rămase uşor surprinsă de căt de repede se 
inlorsese. 

ăi Nu vii în pat? il intrebă într-o 
şoaptă abia auzită. 

fa Vin şi eu imediat, răspunse el, 
dându-i drumul 

Persefona îşi duse măna la piept. 

= Nu te cred. 

O privi fix preț de o secundă, complet 
inexpresiv. 

= Nu pot să dorm, spuse el. Nu 
vreau să te deranjez. 

& N-o să mă deranjezi. Absenta 
ta e motivul pentru care nu pot să dorm. 


Se simţea oarecum ridicol rostind-o cu voce 
tare, dar era adevărat că prezenţa lui o ajuta să 
se relaxeze. 

= Ştim amândoi că nu e 
adevărat, spuse el, iar ea tresări auzindu-i 
cuvintele, pentru că ştia că se referă la 
Pirithous. 

îşi muşcă obrazul pe dinăuntru ca să-şi 
oprească buzele din tremurat. De când il 
întâlnise pe Hades, niciodată n-o respinsese, şi 
totuşi în clipa asta era aici şi se odihnea. 
Gândul o durea şi i se părea ca o acuzaţie. 

= Ai dreptate, spuse Persefona. 
Nu e adevărat 

11 lăsă în pace, dar în loc să se întoarcă în 
patul lor, pomi pe hol şi se îndreptă spre 
apartamentul reginei, unde se tări sub 
aşternuturile reci şi plânse. 


Persefona stătea la birou, cu o ceaşcă de cafea 
tn mâini. Privea în goi la aburul care se ridica 
în fuioare în aer, nefiind în stare să se 
concentreze. Nu dormise şi era ameţită. Corpul 
ci nu-şi dorea nimic mai mult decât să găsească 
un loc liniştit şi să tragă un pui de somn, dar 
gândurile-i erau invălmăşite, derulăndu-i-se în 
mod repetat prin minte. 

Suferea cumplit, simțind ceva intre vinovăţie 
şi furie pe distanţarea lui Hades. Probabil că ar 
11 trebuit să-l forţeze să discute despre reacţia 
ei, dar după ce el rcfiizase să meargă În pat, 
Persefona îşi pierduse încrederea şi se simţise 
neliniştită la gândul că trebuia să abordeze acel 
subiect. Se enervase pe nepusă masă şi se 
descărcasc pe Hades şi. deşi ştia că şi el sufe- 
rea, durerea lui era o nimica toată pe lângă cât 
de ruşinată, de devastată, de-a dreptul violată, 
se simţea ea. 

Un alt gând ii trecu prin minte - dacă el nu 
mai era dispus să-şi exploreze fanteziile alături 
de ea. Cu fanteziile ci cum rămânea? 
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Un ci ocinii la uşi Îi atrase atenţia, iar Leuce 
intră, cărând un vraf de ziare. Arăta la fel de 
epuizată pe cât se simţea Persefona. 

= Eşti În regulă? o intrebâ 
Persefona. 

Nimfa lăsă teancul pe birou şi ridică din 
umeri. 

ai N-am mai dormit ca lumea 
de. 

Rimase fără cuvinte, dar nu fu nevoită să 
termine propoziţia, pentru că Persefona iți 
dădea seama că ii e greu după atacul de pe 
stadionul Talaria. 


a Unele lucruri nu s-au 
schimbat din antichitate, spuse Leuce. Lumea 
se omoară în continuare, doar că acum o face 
cu alte arme. 

Nu se înşela - societatea era pe cât de 
paşnică, pe-atât de violentă. 

Privirea Persefonei cobori spre teancul de 
ziare pe care i-l adusese Leuce. Primul era New 
Athens News, iar principalul titlu era despre 
atacul de pe stadionul Talaria: 

Moarte şi violență: consecințele urmării zeilor 

Era un articol semnat de Elena, care susținea 
că atacul fusese plănuit de Triadă pentru a 
impune schimbarea cu forța - şi că fără conflict, 
muritorii aveau să trăiască în continuare călcaţi 
În picioare de zeL 

Stadionul fusese ales pentru că jocurile 
reprezentau influenţa pe care zeii Incâ o aveau 
asupra societăţii, iar pentru ca asta să se 
schimbe, trebuia distrus din temelii. Problema 
era următoarea: dintre cei 130 de oameni care 
muriseră pe acel stadion, câţi îşi doreau să fie 
martirii Triadei? 

Reacţia Elenei era plină de cruzime: unde v-au 
fost zeii? 

Si Nu pot să cred că Demelri a 
aprobat articolul ăsta. comentă Leuce, dar 
Persefona avea impresia că Demetri nu prea 
avusese vreun cuvânt de spus În acea privinţă. 
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Elena a înnebunit. 
Eu nu cred că ca crede cu 
adevărat în ce scrie, spuse Persefona. Nu 
cred că mai gândește deloc cu capul ei. 

De fapt, Persefona era sigură. 
Dacă o mai vezi vreodată, te 
rog s-o transformi într-un 

Persefona râse uşor în timp ce Leuce 
pleca, inchizănd uşa în urma ei. O clipă, se 
pleoşti în scaun, simțindu-se şi mai epuizată 
decât inainlc. Trădarea Elenei fusese 
şocantă, dar în această situație era vorba 
despre altceva. Ceva mult mai rău. Aproape 
ca o declaraţie de război. 

Se adună şi incepu să citească ahe 
câteva articole, cu inima din ce în ce mai 
grea după fiecare titlu: 

Cei puţin 56 de morţi atribuite vremii 
de iarnă - şi asta doar săptămâna trecută 
Milioane de oameni fără curent şi apă din 
cauza vremii periculoase de iarnă Mulţi se 
tem de o criză a alimentelor în timpul 
furtunii de iarnă Dar un anume titlu, 
aproape de partea de jos a pagini 
atrase în mod deosebit atenţia: 

Mal multe artefacte furate de la 
muzeu Persefonei i se păru ciudat, şi-şi 
aminti câ Hades vo«N*j despre surse de 
relicve de pe piaţa neagră, dar dacă fus«« 
luate din muzee? 

Alama o să se ascundă la vedere. 


Persefona formă numărul lui Ivy la 
recepție- 


r t/n sirvp 
_Da. milady? ruan 


jvj, spunc-i lui Antoni si vină cu maşina! Ies 
câteva minute. 

_ Bineînțeles. Urmă o pauză, iar Ivy adăugă: 

Şi... ce să-i spun lordului Hades? Dacă Întreabă 
unde v-aţi dus? 

Persefona încremeni la această 'întrebare. Era 
furioasă pe Hades, şi totuşi nu voia ca el să-şi 
facă griji. 

—Spune-i că m-am dus la Muzeul Greciei 
Antice, răspunse Persefona, şi închise telefonul. 

îşi luă sacoul pe ea şi porni în jos pe trepte, 
trecând pe lângă biroul lui Ivy. 

as Ieşire plăcută, milady! ii ură 
tânăra în timp ce ca ieşea din clădire. 

Persefona cobori treptele îngheţate. Antoni o 
aştepta zâmbind. în ciuda frigului. 

E Milady, spuse el, deschizând 
portiera Lexusului. 

2 Antoni, zise ea pe când se 
strecura în cabina călduroasă. 

În vreme ce ciclopul urca pe partea şoferului, o 
intrebâ: 

= încotro, milady? 

= La Muzeul Greciei Antice. 

Pe fruntea lui Antoni apăru un rid, semn că era 
surprins. 

= Cercetări? intrebă el. 

= Da. Poţi să spui şi aşa. 

Muzeul Greciei Antice era situat în centrul Noii 
Atenc. Antoni o lâsâ lângă bordură, iar ea işi croi 
drum prin curte, spre un şir de trepte de 
marmură şi intrarea în clădire. Persefona vizitase 


de multe ori muzeul, de obicei în zilele însorite, 
când piaţa era ticsită de oameni. Dar astăzi 
peisajul era pustiu şi alunecos; statuile de 
marmură, care de obicei străluceau orbitor în 
lumina soarelui, erau acoperite de troiene de 
zăpadă. 


374 SCARLET Er Are 

După ce intra în HYZ trecu de pază. se 
opri să-şi tragă sufletul. încercând să simtă 
mirosul magiei mamei ei. dar nu | simţea decât 
miros de cafea, produse de curățat şi praf. Se 
plimbi printre exponate, fiecare dedicat unei 
anumite ere a Greciei antice. Vitrinele erau 
superbe, iar exponatele erau aranjate cu 
delicateţe. În ciuda faptului că era intrigată, îşi 
îndreptă privirea spre oameni, căutând ceva 
familiar în expresiile lor sau în felul în care se 
mişcau. Era dificil să identifici un zeu dacă îşi 
umbla prea mult la farmec. 

Nu era sigură cât timp rătăcise prin muzeu, 
dar după o oră făcuse turul tuturor expozițiilor, 
în afară de aripa pentru copii, în timp ce fixa 
cu privirea intrarea - în culori vii, cu un corp 
de literă exagerat şi cu coloane ca-n desenele 
animate -, simţi 
gele în vine. 

Demetra. 

Inima-i bătea tot mal tare pe măsură ce se 
apropia din ce în ce mai mult de aripa colorată 
şi interactivă, trecând pe lângă statui de ceară 
şi machete ale clădirilor din antichitate, 
pornind pe urma mirosului Dcmetrei până când 
o găsi În mijlocul unui grup de copii. Era 
evident că încercase să-şi ascundă adevărata 
înfăţişare, pârând mai bătrână, cu pâr cărunt şi 
câteva riduri, dar îşi păstra aceeaşi mină 
trufaşă carc-o ducea cu gândul la mama ei. _ 

Părea că face turul unei expoziţii, iar În 
momentul acela explica istoria Jocurilor 
Panelenlcc şi importanţa lor pentru cultură. 

Persefona nu se așteptase la asta, nici măcar 
în momentul În care îşi dăduse scama că 


Demetra se ascundea la vedere. 

Când o privea alături de copii, parcă se uita 
la o altă zeiţă. N» mai era severă, şi avea În 
ochi o sclipire pe care Peiselona n» 


mai rin« « dnei era tane mici. Apoi Demetra ridică 
pri rirta ş.*>M«»<**>” P«™fonci. iar toată 
blândeţea-i dispăru Jm ochi Momentul fu scurt 
- o străfulgerare de dezamăgire furie ri scârbă 
apoi işl îndreptă din nou privirea spre copii! i,, 
pe figură ii începu să-i )o.ce un zămbet atât de 
larg, IP, rj «pirur] riduri la coada ochilor. 

_ Ce-ar fi să exploraţi un pic pe-aici? Eu sunt 
aproape dar* „veti întrebări! Hal. fuguţa! 

- Mulţumim, doamnă Doso! 

rostiră copiii la unison Persefon. nu se 

clinti când copiii plecară, dar Demetra se 
întoarse spre ea. mijindu-şi ochii şi ridicând 
bărbia În sus 

— Ai venit să mă omori? 

Persefona tresări. 


Tonul Demetrei era tăios. 

` Ştiu ce ți s-a intâmplat... înainte 
să mă nasc eu. spuse Persefona, observând 
mirarea din expresia Demetrei, din felul în care 
deschise gura. 

Totuşi, era doar un moment de slăbiciune, unul 
în care Persefona zărise adevărata durere şi 
suferință a mamei ei înainte să le îngroape din 
nou Incruntându-se. 

- Te pomeneşti că acum mă 
înţelegi? 

= N-aş pretinde niciodată că 
Înţeleg prin ce treci, replică Persefona. Dar mi-ar 
fi plăcut să ştiu. 

= Şi ce-ar fi schimbat lucrul ăsta? 


—Nimic, îseferă Betismulpergare l-aş fi 
petrecut mai puţin furioasă pe tine. 
Demetra ii oferi un zâmbet sălbatic. 
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De cc regreţi furia? Doar hrăneşte atâtea 
lucruri! 
— Cum ar fi răzbunarea ta? 

-Da! 

— Ştii că poţi să opreşti asta. 
continui Persefona. Cu Soarta nu te pui! 

— Chiar crezi asta? întrebă mama 
sa. Având în vedere soarta luiiychc? 

Persefona strânse din buze. Demetra 
recunoscuse. 

— Te-a iubit, spuse Persefona. 

— Poate, şi totuşi şi ea mi-a spus 
câ nu mă pot pune cu Soarta, şi uite - cu mâna 
mea i-am tăiat firul vieţii! 

— Oricine poate ucide, mamă, 
spuse Persefona. 

— Şi totuşi, nu oricine poate ucide 
un zeu, răspunse Persefona. 

— Deci asta e calea ta, 
conduzionă Persefona. Şi numai pentru că m-am 
îndrăgostit de Hades? 

Demetra strâmbă din buze. 

— Vai, preacinstita mea fiică, 
situaţia asta te depăşeşte Intru totul! Am să 
dobor fiecare Olimpian care a luat partea Sorţii, 
fiecare credincios care-i ţine la loc de cinste, şi 
în cele din urmi am să-i omori apoi, când termin, 
am să fac bucăţi toată lumea din jurul tău. 

Persefona tremura de furie. 

Hi Chiar crezi c-o să stau cu 
mâinile În sân şi o sâ mă uit? 

— O, floarea mea! N-o să ai de 
ales! 

În clipa aceea. Persefona înţelese câ nu mai 
avea cum să ajungă la Demetra, care se 
scufundase complet. Acea zeiţă era moartă de 


multă vremgcşi RESTY pnărea Rând şi când - în 
momentele în care le zâmbea copiilor sau îşi 
reaminiea de trauma ei -. niciodată n-avea så mai 
fie acea persoană. Aşa credea ca că trebuia să fie 
pentru a supravieţui. 
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Persefona îşi pierduse mama de multă vreme, 
iar În dipa aceea... în clipa aceea î 

_ Olimpienii te caută. 

Apoi Demctra schiţă un zâmbet oribil. Arăta 
de parcă ar fi vrut să vorbească, dar fusese 
întreruptă. 

— Doamnă Doso! strigă un copil, 
iar Demetra se întoarse. Gura strâmbă şi ochii 
mijiţi dispărură, inlocuite de un zâmbet Şi de 
ochi strălucitori. 

-Da, dragă? 

Vocea îi era scăzută şi liniştită - potrivită 
pentru cântece de leagăn. 

as Spuneţi-ne povestea lui 
Herades! 

=> Bineînţeles! 

Scoase un hohot de râs care suna ca un 
clinchet de argint. Privirea ei se indreptâ spre 
Persefona. faţada falsă ti dispăru din 
= Ar trebui să te temi de faptul că 
mă caută, fiica mea! 

Apoi Zeița Recoltei se întoarse, ignorând-o pe 
Persefona şi 
fără să-i mai arunce o privire măcar. 

Cuvintele Demetrei erau un avertisment, şi 
aruncau o umbră cumplită asupra inimii ei. 
Persefona inspiră adânc, nesuportând felul în 
care i se umpluse gâtul de mirosul magiei 
mamei sale. şi părăsi muzeul. 
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CAPITOLUL XXVIII Un strop de 


groază 


ERSEFONA NU SE ÎNTOARSE LA 
LUCRU DUP* VIZITA LA muzeu. !n 
schimb, se teleportâ În Lumea de | 
os şi pomi în căutarea lui Hecate, 
P găsind-o pe zeiță în poiana ei. 
aşteptând. Astăzi era îmbrăcată în 
robă neagră, asortăndu-secu 
Nefeli. care stătea lângă ea, gata de atac, ca o 
piază rea. Persefona Încetini când le văzu. iar 
neliniştea o izbi ca un ciocan. Hecate n-o 
aştepta niciodată. Mereu făcea ceva - culegea 
ierburi şi d» perei, fiicea otrăvuri sau 
blestema muritori. 
Persefona se opri la marginea poienii şi o 
fixă pe zeiţă cu privirea, 
= Tt-am simţit furia din clipa 
În care ai intrat în Lumea los, Începu Hecate. 
— Mă schimb, Hecate, spuse Persefona 
vocea f ^ A 
= Te transformi, o corectă 
Hecate. li simţi, nu-i ***e cum iese 
întunericul din tine. 


— Nu-mi doresc să fiu ca mama. 


Erd!Qa mai NfAre Vean & sa, una la care se 


gândea incă din noaptea în caret ceruse lui 
Hades să o ducă în Tartar ca să-l tortureze pe 
Pirithous. 

__Nu am nicio tresărire când vine vorba de 
tortură, continuă Persefona. îmi doresc să mă 
răzbun pe cci care mi au greşit. 

Aş ucide ca să-mi apăr inima. Nu mai ştiu cine 
sunt. Hecate. 

a Tu eşti Persefona. Regina 
Sortită lui Hades. 

Pieptul Perscfonei se ridica şi cobora în timp 
ce răsufla greoi. 

a Nu ar trebui să-i fie ruşine că 
le-ai făcut râu celor ce ti-au făcut rău, spuse 
Hecate. Asta-i natura bătăliilor. 

Mai discutaseră despre lupte şi război. Erau 
cuvinte care se intrepătrunseseră prin discuții 
în ultimele luni - lupta cu Demetra sau războiul 
cu zeii. 

as; Dar oare asta inseamnă că nu 
sunt mai bună cu nimic decât cei care-mi fac 
rău? 

Hecate râse sarcastic. 

w Cine-a spus aşa ceva n-a fost 
rănit - nu aşa cum am fost rănite eu şi cu tine. 
Persefona voia să-i pună mai multe Întrebări lui 
Hecate - oare cum fusese rănită? Dar ştia şi ce 
tristețe putea pricinui genul ăsta de întrebări şi 
nu voia să abată o asemenea tristeţe asupra 
zeiţei. 

— Mama ta a dezlănţuit un război 
cu lumea de deasupra. Vrei să o infrăngi? 

— Da! şuieră Persefona. 

= Atunci, am să te Învăţ, spuse 
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Hecate. iar cuvintele ei fură urmate de un val 
uriaş de forţă, în timp ce un foc negru i se aduna 
în mâini, aruncând umbre asupra feţei ei. 

Arăta înspăimântător, cu faţa cernită, fără un 
strop de culoare. 

a Am sâ mă lupt cu tine aşa cum o 
s-o facă mama ta, adăugă ea. O să crezi că nu te- 
am iubit niciodată. 


înainf/9 ca PerS6fbtlASf.Spute a renectele 
mai mult asupra acelor cuvinte. Hecate iţi 
dezlânţui magia umbrelor. Când lovi. 
Persefona se trei aruncaţi în spate, în 
trunchiul unui copac. Durerea era de 
ncsuportat, o durere asculiti, care-o ficca si 
simţi ci i se firâmasc coloana în buciţi. Nu 
era în stare si se miţte. aţa ci-ti chemi 
imediat magia în ajutor, stri- duindu-se si se 
vindece, dar urletul scos deodati de Nefeli ii 
îngheţi Persefnnct sângele în vine. Uitase 
de niluci, iar aceasta se nipustea spre ca. 

Nu era complet vindecată în momentul în 
care se ridici în picioare ți intinse mina În 
faţi, folosindu-ţi magia pentru a telcporta 
creatura spre o alti parte a Lumii de Jos. De 
cealalti parte a poienii. 1 Iccalc stilea 
nemiţeati. ţi pentru prima oari de când o 
întâlnise pe Zeița Vrljilnriei. Persefona iţi 
didu seama ci nu simţise niciodati cu adeviral 
magia lui Hecate. 0 simţise În rafale - prin 
lumini fantomatice care se aprindeau în 
noapte, intermitent, ciliuzind-o, cu miros de 
salvic ţi de pimint. Acea magie, cea pe cate 
ea o invocase pentru a lupta, era diferiţi. 
Striveche. Avea un iz amirui ţi inţepltor ca 
vinul, lisindu- i un gust acru pe cerul gurii 
unul metalic, ca de sânge. Simţindu-L inima 
i fu cuprinşi de groază, iar deodati. bltiile ei 
neregulate rămaseră singurul sunet asupra 
căruia era în stare să se mai concentreze - 
asta şi apropierea rapidă a lui Hecate. ^ 


de cuvintele pc care Ic folosise Hades când 
se luptase cu O" | livadă. 
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„Daci ai lupta cu orice alt Olimpian - cu 


orice alt inamic n-ardadovadidemili. 

Ilccale juca dupâ acea reguli, trimițând ţi 
mai multi nuS* a umbrelor si se repeadl la 
ea. Persefona ridici fracțiune de secunda, 
totul încetini - dar spre dec“! 


to te 


-Idilic dlļi I” «rusi *precci timpul În loc, magi» 
w liceale puls], de parei ar fi folosii doar o parte 
din ea, dis- wugindu-i vraja. Umbrele o izbiră din 
nou. proiectând-o în ,pjie. Persefona aterizi 
greoi, iar bufnitura ii liie râsunarca. pimintul o 
astupi în timp ce aluneca şi se oprea. 

Cind se opri, pămintul începu să tremure şi si 
huruie. ÎI simţi ciscindu-se sub ea şi se chinui si 
se ridice în patru labe, jcurmând cu unghiile în 
pămint ca si nu cadi-n hăul care se căscase 
dedesubt. Ridică privirea şi o văzu pe Hccatc la 
doar câţiva metri. Avea ochii negri. Crăpase 
pământul liră si ridice un deget. Se folosise de 
magie puternici şi nu pirea deloc slăbiţi. 

0 îngenunchease pe Persefona folosindu-se de 
doar o fărâmă din abilităţile ei. 

Persefona încercă să se ridice, dar nu reuşi 
decât să cadă şi mai departe. 

-Hecate... 

Numele zeiţei i se desprinse de pe buze, dar pe 
aceasta o lisă rece rugămintea ei. tn schimb, 
drept răspuns aruncă şi mai multe flăcări. 
Persefona căzu, ţipând, în hău. întunericul dură 
doar câteva secunde, până când se trezi din nou 
în luminişul măcinat de bătălie. Mai căzu vreun 
metru sau doi în pămint, apoi se opri pe fundul 
unui crater. 

Râmase o clipă acolo, privind ţinti cerul Lumii 
de Jos. Era ceţos şi luminos. 

Din nou. işi aduse aminte de învăţăturile lui 
Hades. 

Xum si lupt când nu ştiu ce putere o si foloseşti 
împotriva 


-N-ai să ştii niciodată!” 
Se teleportâ. apărând în spatele lui Hecate, cu 


Un strop 
de 

magia doco- tindiuizâmgânge. Imediat ce ateriză. 

Zeița Magiei se întoarse, iar de data asta, în loc 

să arunce cu umbre, nişte liane negre şi 
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spinoase ieşiră din pământ. Persefona făcu ochii 
mari, apoi dispăru din nou. În timp ce apărea la 
câţiva metri în faţă, se con- centrâ cu putere, 
chemându-şi magia. O liană asemănătoare plină 
de ţepi ieşi din pământ, mai groasă, cu spini mai 
ascuţiţi, cu vârfuri roşii. Se împleti cu a lui 
Hecate, creând o barieră intre cele două zeițe. 

: În sfârşit! rosti Hecate, iar pe 
figură i se întipări un zâmbet răutăcios. 

Persefona simți magia lui Hecate explodând, o 
energie atât de puternică, de-a dreptul mortală, 
încât ii zdruncină inima În piept. Apoi spinii 
încâlciți explodară, iar Persefona se izbi de 
pământ, acoperindu-şi capul în timp ce ghimpii 
se împrăştiau prin tot luminişul. Simți câteva 
înţepături dureroase în timp ce trupul îi era 
străpuns de ţepi. Urlă de durere, cu magia scur- 
gându-i-se prin corp, scoţându-i aşchiile şi 
închizăndu-i rănile. 

- 1b eşti singura care-o poate 
opri pe mama ta, continuă Hecate. Şi totuşi, mi 
se pare câ îi pe Olimpieni aştepţi să intervină. 

Persefona tresări. Hecate nu se înşela, dar 
diferența era că Olimpienii erau mult mai 
puternici decât ea. 


- leşi din mintea mea! rosti 
Persefona printre dinți. 

Zeița Vrăjitoriei nu o băgă în seamă. 

- Dacă nu trec de partea ta? 
Dacă vă fac bucăţi pe tine şi pe Hades? 

Mâinile Persefonei tremurară, iar înlăuntrul ei. 


În magia sa. avu loc o schimbare. îşi trăgea 


Un strop 
de 
magia dintr-o susgăzpeeare-o mar folosise doar o 
singură dată. 
Era întunecaţi 


Făcea paf “iu! in4-'5* adunase furia, îndoielile, 
nr. fiecare gând şi experiența negativă pe care 
le avusese „«xlită. Energia aceea se scurse din 
corpul ei În pământ. Peste iot în jurul lor. 
frunzele şi iarba se uscară şi se ofiliră, iar cren- 
gile copacilor căzură de parcă s-ar fi topit. 

Ea secâtuia Lumea de |os de magia lui Hades, 
furându-i viaţa , a şi-o hrănească pe-a sa. 

Chiar dacă Hecate observă ce făcuse, nu ezită 
să vorbească: 

_ Zeus o să aleagă calea opoziţiei minime. Hi 
eşti opoziţia 
minimă. Eşti slabă. 

— Nu sunt slabă. 

= Dovedeşte-o! 

Pământul de la picioarele lor era sterp. Copacii 
cândva bogaţi, de culoarea smaraldului, se 
transformaseră în cenuşă, iar rămăşiţele lor fură 
purtate de vânt în timp ce în jurul Pcrsefonei se 
aduna întunericului, răvăşinduii părul şi 
smulgându-i hainele. 

— Sunt o Zeiţă a Vieţii, spuse 
Persefona. O Regină a Morţii 

În timp ce umbrele-i dădeau târcoale, Persefona 
simţea că 
ea însăşi devenea una cu întunericul. 

= Eu sunt inceputul şi sfârşitul 
tuturor lumilor. 

În secunda următoare, se năpusti inainte, 
mişcăndu-se mai iute decât se mişcase vreodată, 
iar când se apropie de Hecate, Îşi împreună 
mâinile. O energie intunecatâ pulsa intre ele, 
ieşind şi izbind-o pe zeiţă în piept. Se trezi 
aruncată în spate, târându-şi picioarele pe 
pământ şi sfăşiindu-l. Ateriză în spinii încâlciţi pe 
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care  Persefonasruijiniavocase, prinzănd-o de 

încheieturile mâinilor şi de glezne. 

În timp ce se ridica praful. Persefona răsufla 
din greu, iar corpul ii vibra de energia pe care 
reuşise s-o invoce din Lumea delos. 

Hecate zămbL 


— 44 BEGMRERIZISI, draga mea! o 
lăudă ea. Bem un dei? Persefona simţi 
ceva ud sub nas, iar când Îşi atinse buzele 


cu 
degetele, le văzu pline de sânge. 
e încrunţi 
să Hmm! bombăni Da. ar fi 
minunat un ceai. 


Se retraseră spre coliba lui Hecate. lăsând 
poiana secătuită de magic. 

— Să o... readuc la normal? 
întrebă Persefona În timp ce se îndepărtau. 


SI Nu, răspunse nonşalant Hecate. 
Lasă*l pe Hades să vadă 


Persefona nu o contrazise. Se simţea epuizați 
deşi nu la fel de epuizată cum fusese în trecut 
când îşi folosise magia. Totuşi chestia cu sângele 
era nouă, iar în timp ce se așeza la masa lui 
Hecate, zeiţa îi oferi o cârpă neagră. 

— Ai folosit multă putere, ii 
explică Hecate. Corpul tău o să se obişnuiască. 

Un iz amar, de pământ, umplu spaţiul în timp 
ce Hecate pregătea ceaiul. 

i Te-ai mai gândit la nuntă? 
întrebă Hecate. Sufletele sunt nerăbdătoare să le 
confirmi data. 

— Nu m-am mai gândit, răspunse 
Persefona. fixIndu-şi mâinile cu privirea - avea 
unghiile rupte şi degetele murdare. 

Nunta ii trezea şi alte sentimente - cum ar fi 
fost vinovăția. Dintr-odată, îşi dorea din nou sâ 
lupte, ca să nu fie nevoită si se confrunte cu 


Un strop 
de 
propriile sentimenăeime 
Hecate li aşeză în faţă o ceaşcă aburindă de 
ceai şi un borcan cu miere. 


_ O si trebuiască sâ-l Îndulceşti, spuse ea. E 
din scoârţă de jalcic. deci o si fie amar. 

Persdtona adăugi încet mierea şi sorbi ceaiul 
Se concentri cu putere asupra sarcinii sale, 
evitând contactul vizual cu Hecate, grţi ştia ci 
zeiţa o fixează cu privirea. 

_ Eşti bine. draga mea? Întrebă Hecate, stând 
faţă În faţă 
o, Persefona. 

Nu ştia cum să răspundă, aşa că păstră 
tăcerea, dar ochii i st umplură de lacrimi. 

— Draga mea? 

Vocea lui Hecate era scăzută. 
Nu, şopti Persefona. iar vocea 
i se frânse. Nu sunt bine. Hecate se întinse 

peste masă şi Îşi lăsă mâna peste a 

Pcrsefonei. 

— Doreşti să-mi povesteşti? 
!Persefona înghiţi în sec, cu lacrimile şiroind pe 
faţă, în tăcere. 

— A fost o zi lungă, răspunse pe 

un ton scăzut. Făcu o pauză, apoi vorbi din 
nou: Mă tem că Hades o să se indepărteze de 


= Nu cred c-o să se poată tine 
multă vreme la distantă, replică Hecate. 

| —Nu ştii ce-am fleut. 

I — Ce ai făcut? i 

Persefona li povesti despre ce se Întâmplase 

intre ei în noaptea precedentă. Fu nevoită să 
facă pauze ca să inspire adânc, dar chiar şi în 
clipa aceea, când se gândea la cum Începuseră 
- cu săruturi vindecătoare, care se 
transformaseră Încet În ceva mai pătimaş - şi 
cum se terminase, cu Persefona rcamintindu-şi 


groaza care pugeagigtăpânire pe ea când fusese 
răpită de Pirithous, se trezi că-i bubuie inima şi 
o doare pieptul 

= Draga mea, tu nu ai greşit cu 
nimic A 

Nu aşa se simţise în momentul În care se 
trezise singură. 


E: Poate fi adevărat că Hades se 
îndepărtâază de tine. E probabil că face asta 
pentru câ are impresia că te-a rănit. 

Ştia că e adevărat. Nu avea să uite niciodată 
cât de Îngrozit păruse Hades după ce işi dăduse 
seama ce se intămplase. 

— Eu l-am rănit, răspunse ea. 

— L-ai speriat, o lămuri Hecate. E 
o diferenţă. 

— II urăsc pe Pirithous pentru ce 
a făcut. Mai intâi mi-a invadat visele, iar acum 
cea mai sacră parte a vieţii mele alături de 
Hades. 

— Urâşte-l, dacă asta te-ajută la 
ceva. o sfătui Hecate. Dar Pirithous nu o să 
dispară până nu te confrunţi cu ce ţi s-a 
întâmplat. 

Persefona înghiţi în sec cu putere. 

— Mă simt... ridicol. Atăt de multă 
lume a trecut prin lucruri mai grave 
Se găndea la Lara, care fusese violată de Zeus. 

— Nu face comparații intre 
traume, Persefona! spuse Hecate. N-o să tc-ajute 
ta nimic. Ai să găseşti o cale pentru a-ţi recăpăta 
puterea. 

— Mă simt puternică atunci când 
sunt cu Hades. Mă simt cea mai puternică atunci 
când facem sex. Nu ştiu din ce motiv, ştiu doar că 
sunt uluită când acest zeu Îmi cade la picioare. 

— Atunci, recuperează-ţi acea 
putere! o indemnâ Hecate În sex e vorba În 
aceeaşi măsură despre plăcere ci şi despre comu- 
nicare. Vorbeşte cu Hades! Spune-i ce nevoi ai! 


Un strop 
de 

Persefona o priviupinkzecate în ochi. 

— Îi iubesc, Hecate. Lumea vrea 
să ml- ta, iar eu mă tem ci. dacă îi dau drumul, 
va fi război. 

a O, draga mea! incheie Hecate 
cu o notă de meUncobe în voce. Indiferent de 
alegerea ta, tot va fi război. 


e 


ir: 


CAPITOLUL XXIX 
Vindecare 


ERSF.FONA LUĂ CINA_ CU 

SUFLETELE DIN AsFODEL. CÂND se 

întoarse la palat, (Seu o bale şi se 

schimbă într-o cămaşă de noapte albă 

care i se lipea de pielea umedă. 

Pi spre dormitor, nu 

rămase deloc surprinsă să-l găsească 

pustiu, în ciuda faptului că simļea prezenta lui 

Hades undeva În Lumea de Jos. Se gândi la 

discuţia cu Hecatc şi işi dădu seama că trebuia să 
pună capăt situajiei înainte să meargă 


leşind pe balcon, plecă în căutarea lui, 
coborând treptele şi intrând în grădina luxuriantă 
a lui Hades. Simţea cu picioarele goale aleea rece 
de piatră, Iar În aer se simţea o umezeală de 
parcă tocmai ar fi plouat, deşi, din câte ştia 
Persefona, în Lumea de |os nu ploua. 

În timp ce trecea sub coronamentul umbros al 
grădinii, amurgul se lăsa cu nuanţe şterse de roz, 
portocaliu și albastru. O lună estompată devenea 
tot mai strălucitoare, iar sub acel cer minunat se 


afla Hades. Cerber, TVphon şi Orthrus alergau 


în cerc în jurul lui, turtind iarba în vreme ce 
urmăreau mingea roşie. Cerber fu cel care-o 
observi primul, apoi Orthrus şi, în cele din urmi. 
Hades, care se întoarse şi o privi tinti în timp ce 
se apropia. Ochii-i erau întunecaţi şi-i ardeau 
fiecare cenți- j metru al pielii expuse. Dorinţa-i 
explodi în piept, intirindu-i sfârcurile pe sub 
tesitura subţire a cămăşii de noapte. 

Se opri la ciţiva paşi de el. 

= Nu tc-am văzut toati ziua. 

= Am avut o zi plini, rispunse el. 
La fel cum a fost şi a ta. Am vizut livada. 

= Nu pari impresionat. 

= Sunt. dar aş minți să spun că 
sunt surprins. Îți cunosc abilitățile. 

Hades ii cunoscuse mereu potențialul, dar 
fusese primul care-o învățase că valoarea ei nu 
era legată de putere. Era o lecție dificil de 
învățat atăt timp cât valoarea Divinilor era puri 
pe seama puterii lor. 

Se lăsă tăcerea intre ei în timp ce cuvintele 
pe care Peisefona voia să le rostească parcă i 
se înghesuiau În gură. Hades părea extrem de 
chinuit, stând acolo, sub minunatul lui cer. II 
dorea atât de tare - căldura şi mirosul lui! 
Spune oilatâ cuvinlde-alen! se indemni în gând, 
inspirând adânc, de parcă s-ar fi pregătit, dar 
nu reuşi să scoată încet decât un fuior de abur. 

= Ai venit să-mi urezi noapte 

bună? inlrebă Hades. 

Persefona II privi surprinsă. Nu-I căuta 

niciodată ca sâ-i 
spună noapte bună, pentru că nu avea nevoie 


săo facă - mere” mergea cu ea în pat, chiar 
dacă nu rămânea. 

= Nu vii cu mine în pat? il intrebă, 
urmărindu-l cum inglu" în sec. 

Vin şi eu imediat, răspunse el. 
dar nu se uită la ea. 


Un itmpilt 

t” schimb, privi ozitazimb care rămânea fără 
lumină. Era a ^ noapte În care minţi*, 
tvnefonei i se puse un nod În gâl. 

Se gândi la posibilitatea de-a pleca - de-a 
fugi, de fapt. În faţa ndului pe care-l ridicase 
Hades, părea mai uşor sâ fugă decât Sâ 
încerce sâ il dărâme. Doar că era conştientă 
că nu e adevărat. 

_ Vreau să s-orbim despre ce s-a întâmplat 

azi-noapte, spuse ea.incârcându-şi vocea cu 

toată Încrederea de care era În stare. 

Rugămintea ei li atrase atenţia lui Hades - şi 

_ privirea aprigă, 

I p maxilarul şi corpul Încordat. Deschise 
gura, apoi o Închise şi-şi feri privirea. 

— Nu am vrut a ţi fac rău, 
spuse el. iar acele cuvinte deschiseră o rană 
dureroasă în pieptul ei. 

ză Ştiu. răspunse Persefona. 

iar lacrimile ii pricinuită usturimi de ochi 

La rândul lui. şi răsuflarea lui Hades se 
acceleră, de parcă ar fi ţinut un baraj Întreg 
de sentimente sub control. 

— M-am lăsat complet inrobit 
de dorinţă, de ceea ce voiam să fac alături de 
line, incâl nu am văzut ce s-a întâmplat. Te- 
am forțai prea mult. N-o să se mai întâmple 
vreodată. 

NWS veni Persefonei să urle. Exact de asta 
se temea cel mai tare - că de teamă. Hades nu 
avea să mai exploreze alături de ea. 

= Şi dacă eu iml doresc tocmai 

asta? 

Zeul o privi fix. câutându-i privirea. Iar ca 

continuă: 
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— Vreau să Încerc foarte multe 
lucruri alături de tine, dar Iml e teamă că nu o 
să mă doreşti. 

Sa Persefona... N 

Hades făcu un pas ezitant în față, apoi Încă 

unul. 

= Ştiu că nu e adevărat, tnsâ nu 

pot controla felul În care gândesc, şi m-am 
gândit că e mai bine să spun ce simt decât să 
Itin pentru mine. Nu vreau să încetez să invâţ 
de la tine. 


SCARLETT ST. CLAIE 
Mâi nile lui i se opriră pe faţă. atingând-o 
blând, de parei ar fi fost de porfelan. îşi înclină 
capul pentru ca privirea lui si o intâlnească pe a 
ei şi vorbi: 


li lipi un sărut de frunte, iar în timp ce se 
retrăgea, Persefona se agâlă de braţele lui. 

= Ştiu că suferi pentru mine, dar 
am nevoie de tine. 

= Sunt aici. 

II privi în ochi şi-i mută mâinile de pe faţă pe 
sâni. 

= Atinge-mă! şopti ea. Putem s-o 
luăm încet 

Nu-i dădu drumul la mâini în timp ce el o 
strângea blând de sâni sau în timp ce degetul lui 
mare şi arătătorul ii atingeau în treacăt 
sfârcurile. 

= Altceva? o întrebă cu o voce 
joasă şi răguşit! 

= Sărutâ-mă! ii ceru, iar d se 
supuse. 

Buzele lui se lipiră uşor de ale ei, iar limba sa 
alunecă peste marginea gurii ei. Persefona i se 
deschise, gustându-l. iar ritmul le deveni un 
schimb lent, imbâtător. Mâinile lui Hades ii 
rămaseră pe sâni, frămăntându-i şi mângâindu-i. 

Apoi se apropie şi mai mult, umblăndu-i cu o 
mână prin pir, şi incremeni, trâgându-sc brusc 
inapoi. 

S îmi pare rău că n-am întrebat 
dacă e în regulă! 

= E în reguli, şopti Persefona. 
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Sunt în regulă. 

Se intinse spre el şi-şi lipi buzele de ale lui. De 
data asta pre- luă ea controlul, bigându-i limba în 
gură. Degetele lui se infip- seră în pârul ei 
mătăsos, eliberăndu-l din legătura strâns! Ea se 
folosi de manevră pentru a-l trage mai aproape şi 
a-l săruta mai energic, iar mâinile i se mutară - 
trecând repede peste pieptul lui pentru a-i 
ajunge la membru, care se chinuia să jas! dispe- 
rat după eliberare. 


I* dan aceasta. mina lui ajuns« deasupra miinii 
ei, fre- tlnJu i « de palmi. 

- Atinge-mi! ii ceru. 

lar ea II atinse, mai tatii prin material, dar 
când asta nu fu de ajuns, li deslicu nasturii 
pantalonilor ţi-i «liberi sexul. Era cald. delicat şi 
tare, iar În timp ce mina ei se mijea, frecindu-l 
de la rididni la \irf. continuări si se sirute, pini 
cind Hades K retrase, cu faja plini de sudoare. 

- îngenunchează, şopti ea. apoi 
ajunseri amândoi în genunchi, şlrutindu-se cu 
disperare pini cind Persefona il Întinse uşor pe 
Hades pe spate. 

Işi ridici cimaşa de noapte şi-l Incilecâ, 
alunecând cu sexul peste al lui. Frecarea era 
extrem de plăcuţi, după care II conduse 
inlluntru firi si ezite. Trase atât de adine aer în 
piept, incit parcâ-i ieşi sufletul din corp. Hades 
icni, tnfigindu-şi degetele 


- Da! şuieri el ta timp ce ea se 
mişca, rotindu-şi şoldurile ca si-l simți mai adine 

Se priveau fix în ochi pe măsuri ce risuflau tot 
mai iute. Persefona il prinse de miini şi i le 
conduse pe tot corpul ei - spre sini. pe pirțile 
laterale, peste fund. 


înjurătura lui Hades fu rostiti ta şoapti, cu 
răsuflarea tiiati. Persefona se apleci în faşi şi-l 
simti, il devori, se îneci În eL Nu mai era nimic în 
afari de el sub luna albi şi cerni înstelat, iar cind 
ea deveni prea slăbiţi ca si mai fie în stare si se 
mişte, Hades se ridici, o prinse de git şi de spate 
şi o ajuţi si alunece pe sculă pini cind işi didu 
drumul. 
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Kimaseri ta mijlocul câmpului, lipişi unul de 
celilalt, pini cind răsuflarea li se linişti, apoi 
Persefona se ridici, nesiguri pe picioare. Hades o 
tinea de miini de jos de unde rămăsese. 


420 EQEABIEEPST. 

Ea ii zâmbi, privind Pe 

Da. Foarte. 

Hades se zici se el ta picioare, apoi'se àranji 
la loc. După odipi.iitaltascmina. 

— Eşti gata de culcare, iubirea 
mea? 

— Atil timp cit vii şi tu. 

Bineînţeles, răspunse el. 

În fir gesi cróiau dram inegal. prin gradini 
Hades 'încetini şi se opri. Persefona il privi, 
prudenţi 

-Cee? 

— Când spuneai ci vrei si... 
încerci... lucruri cu mine. Ce fel de lueruri, mai 
exact? 

— Ce eşti dispus si mi inveli? 11 
Întrebi ea. 

— Orice. Totul. 

= Poate c-ar trebui să incepem 
de-acolo de unde am dat greş, continui 
Persefona. Cu dominaţia. 

Hades o privi fix o clipi prelungă, apoi ii dădu o 
suviti de pirdepefaţi 

Eşti siguri? 

O aprobare din cap. 

Îți spun cind mi-c teami. 

Hades işi lipi fruntea de a ei, iar ta timp ce 
vorbea, respirați' lui ii incitai buzele. 

T Inima mea c în palmele tale, 
Persefona. 

i Pare-sc ci la fel şi sexul tiu, 
spuse Hermes. 

Se întoarseră şi I văzură pe Zeul Poznelor stind 
la ciţiva paşi distanță, părând extrem de amuzai. 


Era imbricat de /foptirep dtéamaneies8ë din 
Antichitate, cu o robă aurie care sclipea în 
noapt* şi cu sandale care-i strângeau fluierele 
picioarelor. 

— Hermes! mirii Hades. 


_ M-am gândit ci mal bine vi întrerup acum 
decât acum câteva minute. 

_ Te uitai la noi? întrebi Persefona. prinşi Între 
furie ;i retine. 

_ sincer si fiu... voi ficeali sex în mijlocul 
Lumii de Jos, sublime Hermes. 

= Tar eu le-am azvârlit prin ea 
toată, replică Hades. Vrei sj-ți readuc aminte? 

_A. nu! Daci vrei si fii furios pe cineva, fii 
furios pe Zeus. El m-a trimis. 

Persefona simţi un fior. 

-De ce? 

—V-a chemat la ospâ|, rispunse Hermes. 

= Ospl\? În jeura oslo? 

— Da. 

Hermes se uiti la încheieturi, iar Persefona 
observi ci nu avea ceas. 

— În exact o ori. 

= Şi trebuie neapirat si fim 
prezenţi? 

=< Pâi. doar nu m-am uitat aiurea 
la voi cum făceați sex, spuse Hermes cu 
blândete. 

Persefona iți didu ochii peste cap. 

= De ce trebuie neapărat si fim 
prezenţi? Şi de ce a;a din 


= -Nu a spus de ce. dar probabil 
că s-a halirii În cele din urmi si vi binecuvânteze 
căsătoria. 

Hermes se opri ca si chicotească. 

— Adică, de ce-ar cere si aibă loc 
un banchet dacă ar avea de gând a vi refuze? 

E 1b l-ai cunoscut pe fratele meu? 
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= Din nefericire, da. E tatăl meu, 
răspunse Hermes, apoi bătu din palme. Păi, ne 
vedem curând. 

Hermes dispăru. 

Persefona se intoarse cu totul spre Hades. 

5 Oare-o fi adevărat? Că ne 
cheamă ca să ne binecuvânteze căsătoria? 

Maxilarul lui Hades se relaxă vizibil, apoi 
răspunse; 

= N-o să mă hazardez să fac 
presupuneri. 

Pentru Persefona, asta însemna „nu-mi fac 
speranţe”, şi ar fi minţit dacă nu ar fi recunoscut 
că acest lucru nu ficea decât să-i sporească 
neliniştea. 

23 Cu ce să mă imbrac? întrebă 
Persefona. 

Hades işi cobori privirea spre ea. 

= lasă-mi pe mine să te imbrac! 

Earănji. 
pa Chiar crezi că-i un lucru 
Înțelept? 

= Da. răspunse d, trăgând-o mai 
aproape cu un braţ pus În jurul taliei ei. tn primul 
rând, n-o să dureze mult, având în vedere că 
avem aproximativ 59 de minute la dispoziţie 
pentru orice iţi doreşti. 

— Orice? întrebă ca, apropiindu-se 
de eL 

=> Da, şopti Hades. 

= Atunci Îmi doresc... o baie. 

Deşi tocmai plecase de la băi, petrecuse 
ultimele câteva minute tâvălindu-se prin iarbă 
cu Hades. Se înţelegea de la sine ci se simţea 
uşor murdară. 
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= Imediat, regina mea. 


CAPITOLUL XXX Ospăţ pe 
Muntele Olimp 


Ea stllea nemiţcală, centrul lumii lui. Imbricat! 
cu o rochie pe care el o ficusc si apari cu magia 
sa. Era neagri ţi moale, accentuându-i formele. 
Un decolteu elegant. în formi de inimi, ţi mâneci 
lungi, cu manţete, creau o linutl regali. Un fior ii 
slribitu tira spinirit. Indreptindu I umerii ţi 
arcuindu-i uţor spatele. Creau ci Hades oliser 
sase când vorbi, pentru ci vorbele lui ieţiri ca un 
miriit (os, senzual: 

- DI-li farmecul jos! li ceru Persefoncl. 

II asculţi lari nicio ezitare, dindu-ţi farmecul la o 
parte ţi dezviluindu-ţi infăţtţarea Divini. întocmai 
ca Hades, nu-ţi folosea adesea aceastl Infiliţare. 
ci numai la evenimentele din Lumea de los. Acolo 
i se plrea cea mai potrivit!, printre cei care o 
rwunoţteau ţi I se închinau ca unei zeile. 


In 'ADES Îi DÂOEA TÂRCOALE PERSEEONEI. 
Ump ce 
I lades Îse uprea în fala ei. forta prezenlel 
lui li tile ~ 'râsuflarea. Era uluitor, Inveţmântat 


În negru, cu o coroanl de 
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fier pe cap. Ochii lui albaştri, strălucitori, o 
priveau din capul Încornorat până În picioare, 
oprindu-se asupra sânilor ei fi a şoldurilor 
curbate. 

= Inci un lucru, adăugă el şi 
ridică mâinile, iar în momentul în care o făcu, 
apăru o coroană, care se asorta cu a lui - neagră 
şi colluroasă. 

Pe buzele ei apăru un zâmbet în timp ce Hades 
ii aşeza coroana pe cap. Era surprinsă de cât de 
uşoară se simţea. 

= Vrei să transmiţi un mesaj cu 
asta, milord? į1 întrebă în timp ce el lăsa mâinile 
pe lângă corp. 

== Credeam că se înţelege de la 
sine. 

= Că iți aparțin? 

Hades ii propti un deget sub bărbie În timp ce 
vorbea. 

2 Nu, că ne aparținem unul altuia. 

O sărută şi, în timp ce se îndepărta, privirea lui 
blândă o întâlni pe-a ei. 

= Eşti frumoasă, iubita mea. 

Persefona ii urmări conturul feței, curbura 
nasului, buzele arcuite. Era sigură că memorase 
fiecare înclinație, scobitură şi curbă, dar deodată 
simţi nevoia să se asigure că absorbise fiecare 
parte din el, de teamă că nu avea să-l mai vadă 
vreodată. 

Hades se încruntă, iar degetele lui ii atinseră 
uşor obrazul 

= Te simţi bine? 

= Da. Perfect, răspunse zeiţa, 
deşi amândoi ştiau că nu era cu totul sinceră, 


căci se tâgțea.  SCARLETTST. 

= Eşti pfbgiRit? 

= Nu sunt niciodată pregătit 
pentru Olimp, spuse Hades. Să nu pleci de lângă 
mine! 

Nu avea nicio problemă cu asta - bineînţeles, 
dacă n-o des- prindea Hermes de el. 
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II strânse şi mi> >" M * timp ce el se 
teleporta. iar minu i «opri p'cr" “moni at 
reîntoarcerea În căminul jeitor. Jeţi ciţiva dintre 
ei le erau prieteni. 

Sosiri În curtea de marmură de pe Muntele 
Olirap, unde douăsprezece statui dispuse În 
forma unei arcade se înălţau în fiţi lor. fiecare 
fiind ciopliţi după chipul şi asemănarea unui 
Olimpian. Persrfona recunoscu acest loc drept 
cel În care fusese incinerat trupul lui Tyche. Era 
cea mai joasă parte - restul oraşului fusese 
construit În versantul muntelui, la care se putea 
ajunge prin câteva pasaje abrupte. La etaje 
întregi deasupra lor se aurea un zgomot 
puternic, muzică şi voci. Chiar În vârful mun- 
telui se alia un templu În care lumina caldă 
pătrundea printre coloanele unei verande 
deschise. 

- Să presupun că asta ne e 
destinaţia? întrebă Persefona. 

Din nefericire, răspunse Hades. 

Drumul pană acolo fu plăcut - o scară În 
spirală ii duse dincolo de uşi frumoase şi peisaje 
nemaivăzute. La acea lnâljime, norii erau 
aproape, stelele străluceau, iar cerul era de un 
albastru ca de cerneală. Persefona se trezi 
Intrebândusc cum arâuu răsăritul şi apusul de- 
acolo. Şi le închipuia - arămiul înflăcărat al 
soarelui scăldând marmura în auriu, iar În jur, 
nori de aceeaşi culoare. Probabil că era un palat 
auriu în cer, măreț, nedemn de cei care-l 
conduceau. 

Ultima urcare spre templu o făcură pe un şir 


de trep89/largi, SGARAEITEZ. două recipiente 
uriaşe în care ardea foCuW/Bare duceau spre altă 
verandă deschisă, In vârf, Persefona găsi o 
cameră ticsită de zei. semizei, creaturi 
nemuritoare şi muritori favoriţi, ti recunoscu pe 
toţi zeii şi pe câţiva dintre favoriţi - mai ales pe 
Aiax şi pe Hector, care purtau chitonuri scurte şi 
albe şi cununi aurite pe cap. Alți invitaţi erau 
imbricaţi mai extravagant 


ţi mai niâdem - SumociriiSclipiboare, cu paiete ţi 
mărgele, cu 

costume din catifea sau lucioase. 
Răsunau râsete, încântarea era în floare, iar în 
aer se simţea o încordare care nu avea nicio 
legătură cu magia - până când 


Apoi, unul câte unul, capetele tuturor se 
întoarseră pentru a-i fixa cu privirea, iar peste 
mulţime se lâsâ tăcerea. Pe feţele lor se citeau 
câteva expresii - curiozitate, teamă ţi câteva 
incrun- tâturi care dispărură repede. Deti ii 
bubuia inima în piept ţi ii strângea cu putere 
mâna lui Hades, râmase cu capul sus ți II privi 
zâmbind. 

Ni Se pare câ nu sunt singura care 
nu se poate abţine să se holbeze la tine. iubirea 
mea, spuse ea. Cred că ai fermecat toată sala. 

Hades chicoti. 

= O, iubita mea! La tine se uită. 

Schimbul lor de replici Incurajă un val de 
toapte în timp ce intrau în încăpere. Mulțimea se 
dădu la o parte din calea lor, de parcă s-ar fi 
temut că fie ţi o atingere uţoarâ a oricăruia 
dintre zei i-ar fi putut face scrum. Persefona iţi 
aminti de o perioadă în care fusese supărată pe 
Hades pentru câ lăsase lumea să creadă că c 
crud. În clipa asta. considera câ aceea era cea 
mai puternică armă a lui - puterea fricii. 

-Sefi! 

Ea se întoarse la timp, dindu-i drumul la mini 
lui Hades, ţi-l găsi pe Hermes venind prin 
mulţime. Purta costumul cel mai deschis la 
culoare pe care-l purtase până atunci - o nuanţă 
de galben care semăna cu nuanţa unei lintâi. 
Avea revere negte ți flori albastre-verzui, roții ţi 


verzi, brodate pe sacoa 
= Arâţi extraordinar! spuse el, 
luându-i mâinile în ale lui ți ridicându-le, de parcă 
ar fi vrut sâ-i studieze îndeaproape rochia. 


Ei zâmbi larg. 

_ Îţi mulţumesc. Hestep deerzeniiiJOA te 
avertizez - ce Eiuzj tu a ieşit din mâna lui Hades! 
F.I a focul rochii 

Ciţiv* râmaseră cu gurile căscate - mulţimea, 
care Incâ tâcea ge când sosiseră ei. asculta. 

_ Bineînţeles ci el a fleut-o, şi a mai filcut-o şi 
de culoarea lui preferată observă Hermes. cu o 
sprânceană ridicată. 

a De fapt. Hermes. negrul nu e 
culoarea mea preferată, spuse Hades cu o voce 
scăzută, dar cu o oarecare adâncime, iar 
persefona avu impresia că toată sala îşi ţinea 
răsuflarea. 


întrebarea veni din partea unei nimfe pe care 
Persefona nu o recunoștea, dar după pirul 
cenuşiu, presupuse ci e o melie. o nimfă de 
frasin. 

Pe buzele lui Hades apăru un zâmbet când 
răspunse: 


= Roşul? întrebi altă De ce roşul? 

Zâmbetul lui Hades se lărgi, iar el o privi pe 
Persefona, cu mina pe talia ei. Işi închipuia ci nu- 
i e pe plac toată atenţia pe care-o primea, dar se 
descurca bine sub presiune. 

= Cred că am început si prefer 
această culoare când Persefona a purtat-o la 
Gala Olimpiană. 

Persefona roşi - nu se putu abține. Noaptea 
ceca fusese ced: la. care. ea cedase in fila 
dorinței pe carc-o simțea față de el - o bătaie de 
inimă abia auzită în lumea din jurul el 

Câţiva oftară cu nostalgie, în timp ce alții 


pufneau dispreţuitor. 

— Cine-ar fi crezut că fratele meu 
e atât de sentimental din fire? 

întrebarea veni din partea lui Poseidon. care 
stătea aproape de jumătatea sălii. Purta un 
costum acvamann. pârul blond şi bogat ii era 
prins la spate, iar din cap li ieșeau coame ca 
nişte 
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tirbuşoane. La bratul Rf Pa Ale CRR [QQare 
Persefona o recunoscu ca fiind AmfUrita. Era 
frumoasă, cu o ţinută regală, cu pârul roşu- 
aprins şi fața delicată. Se ţinea strâns de 
Poseidon, iar Persefona nu-şi dădea seama dacă 
era În semn de devotament sau de teamă pentru 
privirea lui zburdalnică. 

Când Poseidon termină de vorbit, scoase un 
hohot de râs lipsit de orice urmă de umor şi bău 
din pahar. 

— Nu-l băga în seamă! o sfătui 
Hermes. A băut prea multă ambrozie. 

— Nu-i căuta scuze, interveni 

Hades. Poseidon e mereu un 

— Frate! tună altă voce, iar 
Persefona făcu o grimasă În timp ce trupul 
mătăhălos al lui Zeus se năpustea prin mulțime. 

Era îmbrăcat Într-un chiton albastru-deschis, 
prins de un umăr, carc-i lăsa pieptul parțial 
dezgolit. Pârul lung până la umeri şi barba ii 
erau de culoare inchisă, dar inspicate cu argin- 
tiu. Persefona nu se putu abţine să se gândească 
la faptul că atitudinea lui voioasă era o 
Înşelătorie. Zeul ascundea ceva Întunecat 
dincolo de imaginea de suprafaţă. 

= Şi minunata Persefona. Mă 

bucur tare mult că ați reuşit să ajungeţi! 

= Eu căpătasem impresia că nu 

avem de ales, spuse Persefona. 

= S-a molipsit de la tine, frate! 

râse Zeus, impungăndu-l pe Hades în coaste, iar 
ochii acestuia se aprinseră, furios că fusese 
atins. De ce să nu fi venit! La urma urmei, doar 


e ospăţul tiu de logodnă! 

Persefonei i se păru ironic, având în vedere 
tăcerea cu care fuseseră intămpinaţi. 

= Atunci, probabil că inscamnă că 
avem binecuvântarea ta. spuse Persefona. 
Pentru a ne căsători. 

Din nou, Zeus răse. 
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Cina avu loc Inlr-o sală de banchete 
alăturaţi verandei O mau marc, 
orizontală, se ridica deasupra celorlalte 
în capătul camerei unde cei mai mul(i 
dintre Olimpieni se aşezaseră deja 
Persefona į1 privi pe Hades. 

= Se pare că n-o să stăm 
împreună, comentă ea. 

Să De ce nu? 

Pcrsefona făcu un semn spre partea din 
faţă a încăperii 

= Eu nu sunt Olimpiană. 
— Calitatea de Olimpian e 
supraapreciată, spuse eL Eu o si stau cu 
tine. Oriunde doreşti. 

io N-o să se înfurie Zeus? 

— Ba da. 

= Vrei să te căsătoreşti 
cu mine? întrebă Persefona Ideea de-a- 

1 înfuria pe Zeus nu părea cea mai buni 

metodă 
de a-i dobăndi binecuvântarea. 

E Iubita mea, eu o să mă 
căsătoresc cu tine indiferent ce-ar spune 
Zeus. 

Pcrsefona nu se îndoia de asta. dar avea o 
întrebare. 

za Ce face Zeus atunci când 
nu binecuvântează o căsătorie? 

= Îi aranjează femeii o 
căsătorie, spuse Hades. 


Persefona scrâşni Ainstfieidfar Zeus ii 
puse mina pe şale, Cruzime 
conducând-o la un scaun aflat la una 
dintre mesele rotunde. O ajută să se 
aşeze, apoi lui loc alături. Mai erau două 
persoane la masa pe care o alesese 
Hades - un bărbat şi o femeie. Erau 
tineri şi semănau, precum fraţii - aveau 
pirul buclat În acelaşi fel, blond, iar ochii 
lor verzi erau căscaţi la el Amândoi 
păreau încremeniţi, uluiţi de prezenţa 
lor. 

Persefona Ic zâmbi. 

= Bună! spuse ea. Eu sunt... 

= Persefona, completă 
bărbatul. Ştim dne eşti 


_ Pa, spuse ea. cu o voce cam ascuţiţi, 
neştiind sigur cum a interpreteze tonul 
blrbatului. Cum vi numiţi? 

Codoişoviiau. 

— El e Thales, iar ea e 
Callista, rispunse Hades. Sunt copiii 
biApelio'es. 

_ Apdiotes? 

Pcrsefonei nu-i suna cunoscut numele. 

_ Zeul Violului de Sud-Est, rlspunse 
Hades. 

Din nou. (Icuri ochii mari. 

Ne cunoaşteţi? întrebi 


Callista. 

Hades plrea iritat 

— Bineînţeles. 

Cei doi (Icuri un schimb de priviri, dar, 
inainte si apuce si mai spuni ceva, furi 
întrerupţi de altcineva. 

-Hades, ce faci? 

întrebam veni din partea Afroditei, 
care se oprise la masa lor. Era imbricaţi 
într-o rochie friimoasi cu pliuri, cu o 
talie în stil empire. cu curea. Ţesătura 
era aurie şi sclipea în lumină în timp ce 
mergea. Lingi ca se afla Hefaistos, care 
stătea solemn şi tăcut, imbricat cu o 
tunică gri simpli şi pantaloni negri. 

= Stau. răspunse Hades. 

= Dar eşti la masa 
nepotrivit!. 

s$ Atât timp dt sunt cu 
Persefona. sunt unde trebuie, replici 


Haie Ih strop dt 

Afrodita se încrunguzime 

= Ce face Harmonia, 
Afrodita? întrebă Persefona. 

Ochii veni ca marea ai zeiței o priviră 
ţintă. 

—Cred d-i bine. A petrecut mult timp cu 
prietena ta, Sibila. 

Persefona eziţi 

— Cred c-au devenit 
prietene foarte bune. 

Afrodita li zâmbi uşor. 
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— Prietene? Ai uitat ci eu 
sunt Zeița Dragostei? 

Cu asta, cei doi plecări. Persefona il 
urmări pe Hefaistos conducind-o pe 
Afrodila la masa Olimpienilor, ajutând-o să 
se aşeze şi plecând să-şi găsească o masă. 

Se întoarse spre Hades. 

— Crezi ci Afrodila se... 
opune alegerii pe care a ficut-o tlarmonia 
în privinţa partenerei? 

—Te întrebi dacă Afrodila se opune 
pentru că Sibilae femeie? Nu. Afrodila 
crede ci dragoslea-i dragoste. Dacă o 
supără ceva pe Afrodila, acel lucru e că 
relaţia Harmoniei implici faptul ci o si 
aibă mai puţin timp pentru ca. 

Pcrsefona se incrunti. iar pentru o clipă 
avu impresia ci înţelege ce simţea 
Afrodila. Atacul asupra Harmoniei o rea- 
dusese pe zeiţă în viaţa ei. iar asta 
însemna că are o tovarăşi, şi oricât i-ar fi 
plăcut  Afrodilei să pretindă ci n-o 
deranjează independenţa, Persefona - 
foutd lumea - ştia ci tânjeşte după atenţie 
- după atenţia lui Hefaistos, mai exact. 

eh Crezi că Afrodila şi 
Hefaistos se vor impica vreodată! 

=> Nu putem decât să 
sperăm la lucrul ista. Amândoi sunt 
complet insuportabili. 


Persefona işi dăliiSBABidpeste cap şi-l 
înghionti cu cotulCĂUZ!26ul Morților nu 
făcu decât să chicotească. 

Cina le apăru în faţă - miel cartofi cu 
lămâie, morcovi prăjii Şi eliopsomo, o 
piine coaptă cu măsline negre. Mirosurile 
erau apetisante şi o făceau pe Persefona 
sl-şi dea seama cit u era de 


Hades se întinse după o carafă argintie 
de pe masă. 

=> Ambrozie? 

Ea ridici dintr-o sprinceană. 

= Simplă? 


Ambrozia nu er&/a;hiaplderamaiăre 405 
decât alcoolul murilor Persefona bâusc 
doar o cantitate mică în trecut - iar °? 

datorit» Lexei. care cumpărase o sticli 

din celebrul vin al ;'"jonysos ce fusese 

amestecat cu un strop din lichidul 

divin. 

=, Doar puţini, răspunse 
el. ţi-i turnă o cantitate mici În pocal 

Hades şi-l umplu pe-al lui cu vârf. 

_ Ce-i? întrebă el când observă că 
Persefona į1 fixa cu privirea. 

_ Eşti alcoolic, U acuză ea. 

= Funcţional. 

Persefona clătină din cap şi sorbi 
ambrozia. Gustul ii umplu guta de o 
senzaţie răcoroasă, de parc-ar fi mâncat 
miere. 

= Îţi place? o Întrebă 
Hades cu o voce scăzută, de parc-ar fi 
mâncat miere. 

-Da. 

Callista işi drese vocea, iar Persefona se 
intoarse să se uite 


SI Şi cum v-aţi cunoscut voi 
doi? intrebâ Callista. 

Hermes pufni, apărând lângă 
Persefona, cu farfuria şi tacâmurile în 
mână. 

= Stai faţă-n față cu zeii şi 


pui întrebări de-astea? 
= Hermes, ce fad? 
— Mi-a fost dor de tine, 
spuse el, şi ridică din umeri Imediat 
ce Zeul Poznelor se aşeză lângă ea, 
Apollo plecă de 

la masa Olimpienilor şi se aşeză lângă Aiax. 
5 Cred c-ai început o 
mişcare, Hades, comentă Persefona. O 
mişcare de care Zeus nu părea 
incăntat, pentru că pe buze 

li apăru o grimasă. 
Hades o privi şi zâmbi 
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interveni Thales, zâmbind larg. cu ochii 


sclipind. Cum o si mor? 
= Cumplit, răspunse Hades. 
Unirului ii pică faţa. 
-Hades! 
Persefona ii dădu un cot 
E... e adevărat? întrebi 


bărbatul. 
= Glumeşte şi el, spuse 
Persefona. Nu-i aşa. Hades? 

= Nu, răspunse Hades pe 
un ton mult prea serios. 

Mâncări în tăcere câteva minute jenante, 
pânâ când Zeus 
se ridică în picioare, ciocnind atât de 
tare o linguri de aur de un pahar de 
ambrozie, incit Persefona avu impresia 
că paharul urma să se spargi 

is: Vai, nu! bombăni Hermes. 

= Ce-i? întrebă Persefona 

= Zeus o să țină un discurs. 
Astea-s mereu groaznice. 

În sală se lăsă liniştea, iar privirile 
tuturor se îndreptară spre Zeul 
Tunetului. 

— Ne-am adunat astăzi 
aici să-l sărbătorim pe fratele meu. 
Hades, începu eL are a găsit o 
preafrumoasă fecioari cu care vrea să 
se însoare. Persefona - Zeița 
Primăverii, fata cumpli- tei Demetra. 

Avea dreptate numind-o .cumplita 


Demetra”. Petsefonei i se intorcea 
stomacul pe dos numai când ii auzea 
numele. 
Hermes se apleci spre ea. 
= Fecioară, a zis? Adică 
virgină? Trebuie sâ ştie că nu-i ade- 
vărat, nu? 
= Hermes! şuieră 
Persefona. 
Zeus continui: 
= În seara asta, 
sărbătorim dragostea şi pe cei care au 
gisit-o. Fie să avem şi noi la fel de mult 
noroc, iar Hades... 
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irxca oracolul si vi binecuvânteze 

căsătoria! 

Pupi Câni.«inloarscră pe veranda 
deschisă. Muzica începu _ s mdodie 
plâcuti. care plutea prin aer. În timp ce- 
iJ”u sursa- II Vizu pe Apollo cântând la 
lirâ. Avea ochii inchiți fuun reUuti. iar 
Persefona iți dâdu seama ci nu-l vizuse 
niciodati tari încordare întipăriți pe 
chip. 

j ^ o clipi prelungi, pini când el 
deschise ochii violeți, inea observi ci se 
întunecaseră de gelozie. Privirea i se 
mută „pt celălalt capit al camerei, unde 
stilea Alax. care vorbea jgjţai »nn semne 
cu un birbat pe care ea nu 11 
recunoştea. Penefonz era siguri ci Aiaa 
se bucura si poati comunica cu o 
persoani ftri si fie nevoit si citească pe 
buze. dar nu ştia nici cum decursese 
discuţia lui Apollo cu el - sau cu Hector 
nici Jad discutase micar cu ei. 

_ Dansăm? propuse Hades, 
Intinzându-i mâna Persefonci. - Nu miaş 
dori nimic mai mult, răspunse ea în timp 
ce Zeul Morților o conducea în mulţime. 

0 trase aproape de el, iar ea-i simţi 
mădularul lacom lipit de burţi. II privi în 
ochii plini de dorinţi şi ridici dintr-o 
sprinceană -Ţis-a sculat, iubire? 

Hades rinji - iar ea nu ştia daci 


zâmbea datoriţi întrebării lirâ perdea 
sau a alintului ei 
- Întotdeauna, draga mea. rispunse eL 
Persefona vâri mâna intre ei şi-l apucă 
de sculă, cu mina 
—Ce faci? o Întrebi el cu o notă 
seducătoare în voce. 
- Nu cred ci e nevoie si mi 
explic, răspunse ea. 
- ____ “Tu chiar incerd si mă 
stârneşti În faţa acestor Olimpieni? -Si 
te stârnesc? 
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Vocea Persefonei era o şoaptă în timp ce- 
l fieca. Nu suporta materialul textil dintre 
ei şi voia să ii simtă căldura în palmă. 

= N-aş îndrăzni aşa ceva! 

Maxilarul lui Hades zvâcni, iar el scrâşni 
din dinţi. O strânse şi mai tare în brate; 
faptul că era atât de aproape de el o făcea 
să-i fie greu să se mişte. 11 privi fix în ochi 
în timp ce vorbea: 

= Nu încerc decât să-ţi fac 
pe plac. 

= îmi faci pe plac, spuse el. 

Chipurile le erau la câţiva centimetri 
unul de altul, iar în timp ce privirea 
Persefonei cobora spre el. Hades ii astupă 
gura cu a sa. Sărutul era sălbatic, lacom şi 
indecent, iar când se desprinse de ea, 


Se lăsă tăcerea în toată incăperea, iar 
Persefona făcu ochii 


Dar apoi el o sărută din nou. apucând-o 
cu mâinile de talie şi frecindu-se atât de 
tare de ea, Încât Persefona rămase cu gura 


= Hades! Ne vede toată 
lumea! 

= Iluzii! bombăni el, 
dezlipindu-se de gura ei şi lăsându-i o dâră 
de săruturi pe gât şi pe umăr. 
_În clipa următoare se şi teleportaseră 
Într-o cameră întunecată, iar Hades o 


Un strop 
de 
imobilizase lipindkoziean perete. 

= Nu te dai în vânt după 
exhibiţionism? întrebă ea. 

— _ Nu mă pot concentra 
asupra ta În felul în care mi-aş dori să o fac 
şi să păstrez şi iluzia, răspunse el în timp 
ce-i despărțea cu degetele carnea moale, 
făcând-o să geamă. Ce udă eşti! şuieră el, 
M-aş adâpa din tine, dar momentan mă 
mulţumesc doar să gust. 

îşi desprinse degetele, apoi le duse la 
gură, Înainte să pună mâna pe perete şi să 
o sărute. 


e Hades. vreau si intri-n 
mine, spuse ea, băgind degrabl mina Între 
el. 

Faldurile robei lui parei nu se mai 
terminau, şi era şi mai enervant si le 
desparţi. 

_ Mi-ai spus sâ am Îmbrăcăminte potrivită 
pentru sex. Tu 
de ce nu poţi să ai? 

Hades chicoti 

_ Poate dacă n-ai li alăt de nerăbdătoare, 
iubita mea. ti-ar fi mal uşor să-mi găseşti 
mădularul, spuse el. descheindu-şi roba şi 
scoţăndu-şi la iveală pieptul musculos şi 
scula umflată. 

Degetele ei se strânseră lacom În jurul 
lui, apoi Hades se afla deja În interiorul ei. 
Gemură amândoi, iar preţ de o clipă nu se 
dinţi niciunul. 

S Te iubesc! spuse Hades. 

Ea zâmbi, dându-i şuvițele de pâr din 
faţă. 

n Şi eu te iubesc! 

Apoi el o pătrunse, Inflgăndu-şi adânc 
degetele în pielea ei. 

Bi Ce plăcută eşti la 
atingere! spuse. 

Persefona reuşi si scoată doar două 
cuvinte În timp ce se concentra la senzaţia 
pe care i-o trezea el pâtrunzând-o. 

me Mai mult! 

Hades icni. 


Un strop 
de 

= crăbiiţelrumul pentru mine! 
ii ceru el. Ca să mă scald în căldura ta. 

îşi întări porunca mişcându-şi degetul 
lipit de clitorisul el Cu câteva zvâcniri 
provocatoare o IScu sâ se piardă cu totul, 
iar pidoarcle începură sâ-i tremure şi 
corpul ii deveni atât de greu. incât s-ar fl 
prăbuşit dacă nu ar fi fost susţinută. 

— Da, iubita mea! zise 
Hades, infigându-şi degetele în fesele ei şi 
împingând mai tare şi mai repede, apoi 
dându-şi drumul 
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Inlâuntru cu atâta putere, incât Persefona 
simţi cildura spermei 
lui, groasă şi apăsătoare, în interior. 

După aceea, Hades ii eliberă picioarele, 
tinând-o dreaptă cu un bral în jurul taliei li 
dădu părul de pe fală faţă, netezindu-l ca 
să nu mai pară atât de lins. 

$ Eşti bine? o intrebă tot cu 
răsuflarea tăiată. 

— Da, răspunse ca 
chicotind. Dar tu? 

= Şi eu, spuse el, apoi o 
sărută pe frunte şi-i dădu drumul 

Hades işi apucă roba şi o ajută pe 
Persefona să se curețe 
Apoi, privirea ei se îndreptă spre camera în 
carc-o adusese. Deşi era întuneric, lumina 
lunii pătrundea prin toate ferestrele din 
jur, luminând intrarea unei case. Nu 
semăna cu nido altă casă pe care o mal 
văzuse - parțial deschisă, cu o podea de 
marmură alb cu negru care ducea spre un 
şir de trepte şl spre alte camere interioare. 

— Unde suntem? il întrebă. 

= E locuința mea. 

Ea i1 fui cu privirea. 

5 Ai o casă pe Muntele 
Olimp? 

z Da. Deşi vin rar aid. 

— Tu câte case ai? 

Işi dădea seama că el număra, ceea ce 
însemna că avea mai multe decât cele trei 


Un strop 
de 


despre care ştiarerziampalatul lui din Lumea 
de Jos, casa de pe insula Lampri şi cea de 
pe Muntele Olimp _ 

S Şase, răspunse În cele din 
urmă. Cred. 

-Crezi...? 

Fl ridică din umeri. 

= Nu mi folosesc de toate. 

Persefona Işi incrudşă brațele la piept. 

= Mai ai ceva să-mi spui? 

= Chiar În momentul ăsta? 
Nu. 


_ Cine se ocupă dEPIIPAARS AVERI < 

Tias. răspunse Hades. 

_ Poate-ar trebui să-l întreb pe el despre 
Imperiul tău 

z Ai putea, dar nu ţi-ar 
spune nimic, spuse Hades. 

= Sunt sigură că aş reuşi 
să-l conving. 

Hades se încruntă. 

Eau Ai grijă, draga mea, că nu 
m-aş d» În lături de la a castra orice bărbat 
cu care le joci! 

-Eşti gelos? 

— Da Foarte. 

Ea clătină din cap, apoi se auzi o bălaie 
În uşa din spatele lor. Hades gemu şi 
deschise uşa 

Zeul Poznelor stătea În fața lor. zâmbind 
larg. 

= Ce, nu v-aţi săturat la 
cină? 

= Tacă-ți fleanca, Hermes! 
se răsti Hades. 

— Am înst trimis după voi, 
anunţă el. 


= Normal. lar cu sunt un 
cetâţcan-model. 

Cri trei părăsiră locuinţa lui Hades. În 
faţa casei, se treziră pe o alee îngustă. 
Zidurile de piatră aflate de ambele părţi ale 
clădirii erau acoperite de iederă înflorită. 
Perscfona auzea muzica de la ospăț, 


i Un siroj 
rasetele și murnBj/RBuflimi. Nu erau 
departe de 


= De ce am, oare, impresia 
că Zeus nu vrea ca eu şi Hades să ne 
căsătorim? întrebă ea. 

a Poate pentru că e un 
dubios, răspunse Hermes. Şi ar prefera să 
te aibă numai pentru eL 

< Aş fi în stare să omor un 
zeu, spuse Hades. Şi naiba să le ia şi pe 
Ursitoare! 

= Potoleşte-te, Hades! 
spuse Hermes. Nu fac decât să subliniez 
ceea ce se înţelege de la sine! 


Persefona se încruntă şi mai tare. 

— Nu-ţi face griji, Şefi. Hai 
si vedem doar ce aice oracolul! 

Odată întorşi acolo, reacţia lui Zeus fu 
imediaţi 

— Acum, ci v-aţi hotirit si ni 
vi alituraţi din nou, spuse el. poate ci 
sunteţi pregătiţi si ascultați ce are de spus 
oracolul despre căsătoria voastră. 

— Sunt/onrte nerăbdătoare, 
rosti Persefona, Incruntindu-se la el. 

Ochii zeului sclipiră. 

— Atunci hai cu mine, lady 
Persefona! 

leşiri din templu, traversând o curte 
plini de fiori frumoase, limii şi statui cu 
copii cu feţişoare de heruvimi ineon- 
jurându-le pe cele ale zeităților fertilităţii - 
Afrodita. Afeea. Artemis, Demetra şi 
Dionysos. 

Imediat ce ieşiri, ajunseră într-un pasaj 
îngust care ducea într-o curte pustie din 
marmură. În centrul ei se afla un templu 
rotund. Construcţia era înconjurați de 
douăzeci decoloane şi situati pe o 
platformă înalţi. Câteva trepte late duceau 
la două uşi de stejar - cea din stingă avea 
gravată pe ea imaginea unui vultur, iar cea 
din dreapta, pe cea a unui taur. În 
interiorul templului, un bazin cu ulei stltea 
În mijloc, iar un şir de zece torţe aprinse 
atârnau în suporturi În toată incâperea. 


Deasupra capului $£ Șjrofu Keschizături în 
tavan prin care se AK4 feru] 
întunecat. 

Persefona rămase surprinsă si-i vadă pe 
Hera şi Poseidon alâturindu-li-se. Niciunul 
dintre ei nu părea din caleafari de 
încântat - nici Hera. care înclinase cu 
stoicism capul. «d Poseidon, care-şi 
încrucişase braţele masive la piept. 

-Consiliul meu, anunţă Zeus când văzu că 
Persefona ezita- 

- Parcă te sfiltuiai cu oracolul, comentă 
ea. 


_ Oracolul vorbeşte despre viitor, da. 
Dar eu am triit o șţl îndelungat! şi sunt 
conştient câ firele acelui viitor sunt într-o 
continui schimbare. Iar soţia şi fratele meu 
cunosc «est lucru. 

Era mult mai înţelept decât se 
aşteptase Persefona - lucru care. ji 
reaminti ea. II IScea periculos pe Zeus. 

tl prin pe Zeul Tunetului luând o torțl de 

pe perete. 

_ Un strop din sângele tiu. te rog! ceru 

Zeus. stând Ungi 


Persefona il privi pe Hades, care-i 
întinse mâna. Se apropi- arâ de bazin. 
iar În timp ce-o flcea. observi un obiect 
ascuţit, ca un ac. ce ieşea din marginea 
acestuia. Hades puse degetul pe el şi 
apisl pini când sângele i se scurse pe 
metalul sclipitor,  Bfinlndu-şi mina 
deasupra bazinului. Ilsâ un strop de 
slngc sâ cadl În uleL. Persefona ii urmi 
exemplul, tresirind când acul ii stripunse 
pielea. Imediat ce sângele ajunse în 
bazin. Hades ii lui mina în a lui şi-i bigi 
degetul în gură. 

=> Hades! ii şopti numele, 
dar când el ii dâdu drumul la mânâ. 
tâietura i se vindecase. 

= Nu vreau să te vid 

sângerând, spuse cL 

ais A fost doar un strop, şopti 


£ Un sirop de 


Zeul nu rispitt?/Mfâr Persefona nu 
avea cum să inţeleagă ce simţea el cu 
adevirat vâzind-o rânilă, chiar daci rana 
era atât de mică. 

Se indeplriară dc bazin, iar Zeus 
aprinse uleiul. Acesta arse repede într-o 
nuanţă bizari de verde. Fumul era dens şi 
se ridica în vâlluci. încet, flâcârile 
incepură să semene cu o persoană - o 
femeie înveşmântată în foc. 

= Pyra, spuse Zeus. Oferi- 

ne o profeție pentru Hades şi 
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- Hades şi Persefona, 
repeţi oracoluL. O uniune puternici - o 
căsnicie care va da naştere unui zeu mai 
puternic decât însuşi Zeus. 

Şi cu asta se incheie totul. Odată 
rostită profeția, focul dispăru. 

Urmă o tăcere prelungă, timp în care 
Persefona nu făcu altceva decât să fixeze 
cu privirea bazinul 

.0 căsnicie care va da naştere unui zeu 
mai puternic decât Însuşi Zeus.” 

Erau sortiţi pieiril Persefona işi dădu 
seama de acest lucru în momentul în 
care cuvintele fuseseră rostite. Până şi 
Hades 


Vocea lui Hades era sumbră, un ton 
înspăimântător, pe care nu-l mai auzise 
în viaţa el 

-Hades. 

Tonul lui Zeus era aidoma. 

- Nu ai să mi-o iei. spuse 
Hades. 

- Eu iţi sunt rege, Hades. 
Poate că e nevoie să-ţi reamintesc. 

< Dacă asta e dorința ta, 
eu sunt mai mult decât bucuros să pun 
capăt domniei tale. 

Urmă o tăcere incordalâ. 

- Eşti însărcinată? întrebă 
Hera. 


Persefona făcu of sirop de 
Forsa SRI 

A E nevoie să mă repet? 
întrebă Hera iritată. 

- tntrebarea e 
necuviincioasă! spuse Persefona. 

š Şi totuşi, este 
importantă, dacă luăm în considerare 
profeția! răspunse Hera. 

Persefona se Încruntă la zeiţă. 

-De ce? 


_ p^u spune d uniunea voastri vA] 5 
naştere unui zeui KE RERE de 
Zeus. Un copil niscut din aceastâ 
căsito- ^ „ 6 un zeu foarte puternic - 
dâlâtor de viaţi şi de moarte! 

Persefona 11 privi pe Hades. 

_ Nu exişti niciun copil, spuse el Nu 

va 11 nlciun copiL Puseidon chicoti 

_ Pini şi cei mai prudenți blrbaţi au 
copii. Hades. Cum o a te asiguri d n-o 
si ai unul când nu eşti în stare nici 
măcar să juci un dans până la capăt 
fără sâ pleci ca sâ te futi? 

__Nu trebuie si fiu prudent, replid 
Hades. Ursitoarele sunt ede care m au 
lisat firi puterea de-a face copii Ele au 
fost cele care au adus-o pe Persefona 
în lumea mea. 

ai Doreşti si rămâi firi copii? 

întrebarea veni din partea Herei. 
Persefona Îşi dâdu seama ci era cu 
adevirat curioasă. 

= Doresc si mi dsitorcsc 
cu Hades, răspunse ea. Daci asta 
Inseamni d voi râmăne fără copii, aşa si 
fie! 

Dar în timp ce rostea cuvintele, simţi 
o durere În piept - nu pentru ea, ci 
pentru Hades. Când ii spusese despre 
înţelegerea pe care-o făcuse, suferise 
cumplit, iar ea Îşi dăduse seama că 


Hades îşi dorea copil G 
— Bstrap en ziar Al, 


avea copii? inlrebă Zeus. 

— Foarte, răspunse Hades 

printre dinţi. 

— Zeus, lasi-i să se 
căsătorească! interveni Poseidon. F.evi- 
dent d-şi doresc si se fută ca soţ şi soţie! 

Persefona chiar il ura în acel moment pe 

Poseidon. 

— Şi daci din această 

căsătorie o să ia naştere un copil? 

Întrebi Zeus. Eu nu am încredere în 

Ursitoare. Firele lor sunt mereu În 

mişcare. În continuă schimbare. 

— Atunci, vom lua noi 

copilul, spuse Hera. 


Persefona II fina atât de strâns de mină 
pe Hades, Incit se temea să nu-i rupi 
degetele Nu putea gindi decât nu vorbi - nu 
protesta! 

- Nu o să existe niciun 
copil, repetă Hades foarte hotărât 

Urmă un moment prelung, în care Hades 
şi Zeus rimaseră 
faţă în față, incruntindu-se unul la altul. 
Era extrem de cald inăuntru, iar fiecare 
răsuflare a Persefonei parcă o zgâria pe gât 
Trebuia neapărat să plece de-acolo. 

— Am să binecuvântez 
această căsnicie, spuse Hades Dar dacă zei] 
a rămâne vreodată insărcinati, copilul va fi 
nimicit 

Auzind cuvintele lui Zeus, Hades nu mai 
pierdu vremea şi plecă. Într-o clipă, stăteau 
în templul de pe Muntele Olimp. în 
următoarea, se aflau în Lumea de tos. 

Ameţită, Persefona căzu la pământ şi 
vomiţi 


CAPITOLUL XXXI Un strop 
de veşnicie 


E. REGULA, SPUSE HADES. 


Ingenunche lângă zeiţă, strângând-o 
la piept, dindu-i pârul de pe faţa 
transpirată în timp ce ea 

plângea. 
= Ba nu e, spuse Persefona. 

Nu e. 

li ceruseră copilul. Nici măcar nu era 
siguri dacă avea să fie În stare să facă 
vreodată un copil, dar Ideea ci Zeus 
urma sâ-l ia copilul o distrugea. 

E II distrug! spuse ea. tl 
nimicesc! 

= Tubiţi mea. n-am nici 


cea mai mici Îndoială! spuse Hades. Hai, 
în picioare cu tine! 
Se ridică alături de el, iar Hades 
cuprinse faţa în mâini. 
Persefona. nu j-aş lăsa 
- nu am să-i las - vreodată să ia ceva din 
tine. Înţelegi? 
Ea aprobă din cap, deţi nu înţelegea 
cum ar fi putut el să ii oprească. Zeus 
era hotărât să elimine absolut toate 


ii 


amenințările - cu excepţia celor care 
contau. O pane a ei ta avea încredere nici 
măcar în binecuvântarea lui. 

Hades o conduse la băi, într-un bazin 
mai mic decât cel pe care-l foloseau de 
obicei. Acesta era rotund şi mai sus taţi dt 


— Dă-mi voie! ceru Hades, 
ajutind-o să se dezbrace de rochie şi să 
intre în bazin. 

Apa era caldă şi-i ajungea până la sâni. 
Hades ingemuvhe. frecând o bucată de 
săpun intre faldurile unei cârpe. Persefona 
se infioră în timp ce el incepu să o spele - 
pornind de la spate, umeri, braţe. Când 
ajunse la sâni, mişcările ii încetiniră, şi 
trecu apoi cârpa peste corpul ei. ușor, 
până când sfârcurile i se Iminri ca nişte 
mărgele sub atingerea Lui Când nu mai 
puni supona. il prinse de incheieturile 
mâinilor. 

— Hades. 

Ochii lui priviră cu ardoare în ai ei, după 
care se apiecâ ia faţă şi o sărută Persefona 
U cuprinse cu braţde de gât şi-l trase mai 
aproape, umplându-l de săpun. 

E, Te doresc, şopti ea, în 
timp ce buzele lui se dezlipeau de ale sale. 

E, Câsătoreşte-te cu mine! 
spuse eL 

Persefona râse. 

>. Am spus deja dă 

Ca __ Ai spus, deci câsătoreşte- 
te cu mine! În seara asta. 


Se ineruntă pânsirăimg, ce U studia. 


încercând si Îşi jeg, agatM 

— Nu am încredere În 
Zeus, în Poseidon sau în Hera. am 
încredere în noi, spuse cL Câsătoreşte-te 
cu mine ta noaptea asta, şi nu ne pot lua 
astă 

Mai fremăta ceva în ea - entuziasmul 
care creştea la glfr dul ci avea să fie în 
sfârşit soția lui Hades. La gândul câ nu 
mai 


trituu sl piriizinice iii “P”! cu nori. locaţii ţi 


_ Da, răspunse ca. iar în vreme ce lui 
Hades i se întipărea un amW pr ini. 
Per"! simţi că se îndrăgosteşte din 
nou de el. 

O săruţi, iar o clipi prelungi, ea se 
întrebi dacă aveau să plriseascl băile, 
dar Hades se desprinse în ceie din urmă. 

_ Aii o si fii soţia mea, spuse el. Haide! 
O să o convoc pe Hecate. 

Persefona se clăti şi se schimbă Într- 
un halat pe care i-l ţinu Hades. Zeița 
Vrăjitoriei ii aştepta deja cănd părăsiră 
băile. 

_ O. draga mea! începu Hecate. 
îmbrăţişând-o pe Persefona. Îţi sine si 
crezi? În seara asta ai să fii căsătorită! 
Hai să te pregătim! adăugi ea. prinzind- 
o pe Persefona de braţ. Se încruntă la 
Hades înainte de-a continua: lar dacă te 
văd - sau te simt - În apropiere de 
apartamentul reginei, te alung În 
Groapa lui Andine. 

— Nid o ocheadă nu 
arunc, spuse Hades, zămbindu-i larg 
Fersefonei. cu ochii lucind, apoi Îşi 
cobori glasul: Ne vedem 


Se despărţiră, iar Persefona se trezi în 
spaţiul cunoscut al apartamentului 
reginei - cel pe care Hades il construise 
Înainte să ştie ci urma să aibă vreodată o 
iubită, inainte să fie conştient de 


existenţa el Acegştă papngză era speranţa 

lui. 
Speranfu. gândi ea Cea mai periculoasa 

armi. 
Nu era sigură ce-i pricinuise acest 

gând, dar li trimise un fior pe şira 

spinării pe care-l observă până şi Hecate. 
a Ai emoții, draga mea? 

Nu. Sunt mai pregătită ca 


niciodată. 
Hecate zâmbi larg. 
Ia lod Lampadclc sunt 
pregătite. 
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Arătă spre masa albă de machia) pe 
lângă care pluteau creaturile ca nişte 
îâne. Erau nimfe mici. cu pielea argintie 
şi cu aripi aproape invizibile, Din părul 
negru le ieşeau flori albe. În timp ce 
Persefona se aşeza, acestea trecură la 
treabă; magia lor o fkea să simtă 
furnicături pe piele şi-i modela părul Erau 
rapide p eficiente, iar când dădură din 
aripioare ca să ajungi la ceafa el le 
admiră opera - un machia) simplu, care-i 
accentua curbura ochilor, a buzelor, 
Înălţimea pomeţilor şi părul moale, 
deschis la culoare, care-i cădea în valuri. 
Pe capul ei, la baza coamelor, stătea o 
coroană de gypsophila. 

ps Minunat! spuse ea, iar 
privirea i se îndreptă spre Hecate, care 
stătea aplecată deasupra sa în reflexia 
din oglindă şi ţinea o rochie albă 
'împăturită în braţe. 

Persefona se întoarse cu totul spre ea. 

= Hecate, când ai... 

= Eu şi Alma am lucrat 
Împreună la ea. Hai să s-edem cum iţi 
vine! 

Hecate o ajută pe Persefona să 
îmbrace rochia, trecându-i-o peste cap. 
Era din mătase şl-i răcorea pielea. Când 
se întoarse cu faţa spre oglindă, râmase 
mută, cu gura căscată. Rochia era 
frumoasă şi simplă, cu o siluetă drăguță, 


care părea croiță Siepujcformele sânilor 


şi şoldurilor sa Blteul era un V tăiat 
elegant, retele BE subţiri, iar în 


urma ci venea o trenă scurtă 

a Un ultim retuş, adăugă 
Hecate. scoțând la iveală un ««1 sclipitor 
brodat cu liane verzi şi flori roşii, toi şt 
albe. 

Tinuta finală era de vis - era tot ce-şi 
imaginase Perse**» şi mai mult de-atât, 
Era zeiţă, regină, dar şi mai important, 
er» Persefona. î 

EC Vai, Hecate. e superbă! 
spuse ea. iar În timp ce pro” 1^ În 
oglindă, ii venea greu să se obişnuiască 
cu ideea că era n propriei nunţi. 
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Se întoarse « basprisilm: in mână un 
buchet 
U „rcise albe. trandafiri şi verdeţuri. 
_Yurii-apuspecopiisă aleagă narcisele, 
o informă Hecate. persefona simţi 
lacrimile inţepându-i ochii în timp ce lua 
florile. 
_ pjrt lacrimi, draga mea! ceru Hecate. 
Trăim vremuri (triate! 
-Dir sunt fericită! 
Hecate zămbi şi-i luă cuprinse în mâini. 
pa Am ştiut că o să te 
iubesc din clipa în care mi-a vorbit 
Hades despre tine! Nicio clipă nu m-am 
îndoit că ziua asta o si vini! 

Buza Persefonei tremură, dar se strădui 
din răsputeri să nu pUnga. In schimb, 
zise: 

—Mulţumesc. Hecate! Pentru tot. 

= A venit momentul! hotărî 

aceasta. Hai! 

E Hecate, rosti Persefona, 

ezitând. 

Era ceva ce-ţi dorea - neapărat - dar îi 

era teamă s-o spună. 


=> Mi-ar... plicea să fie 
prezentă Lexa. Crezi că Thanatos i ar da 
voie să plece de pe Câmpiile Elizee? 

a Draga mea, tu eşti 
Regina Lumii de Jos. Tu hotărăşti 

= Atunci, trebuie să facem 
o oprire. 
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Persefona aştepta în spatele unui şir de 
copaci alături de Lexa. care purta o 
rochie ce semăna cu o variantă a voalului 
eî. Încă nu se uitase printre crengi ca să 
vadă livada unde urma si se căsătorească 

cu Hades, dar Lexa se uita. 
— Pe zei, Persefona! exclamă ca. E 
superbă, şi sunt atâţia... 
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_ Persefona presupunea că Lexa era prinsă 
Între a le spune 

Prietena el mal aruncă o privire. 

e Nu-mi vine să cred că mă 
căsătoresc într-adevăr, spuse Persefona, 
ţinându-şi atăt de strâns buchetul de flori, 
incit începură să-i transpire palmele. 

Când se gândea de unde pornise, era şi 
mai ireal. Nu se gândise niciodată la 
căsătorie, nu visase niciodată la această 
zi, dar cind II întâlnise pe Hades, se 
schimbaseră toate. 

da, Ai emolii? o întrebă Lexa. 

-Da. 

Să nu ai! o sfătui ea, 
venind alături de Persefona. Cind treci de 
copacii ăia, il cauţi pe Hades ţi-atât. Nu te 
gândeşti la altceva, nu vrei pe altcineva, în 
afară de el. 

Era ceva ce ar fi spus vechea Lexa, iar 
pe Persefona o linişti s-audi asta. Totuşi, ii 
aruncă prietenei sale o privire curioasă. 

= Ce-i? întrebă Lexa când 
observă. 

E Nimic, răspunse 
Persefona. Doar că mi se pare că vorbeşti 
din proprie experienţă. 

Urmă o tăcere stranie, sufocantă. 

să Cred că ştiu cum e să nu- 
ti doreşti pe altcineva, replică incet Lexa. 

=> Thanatos? întrebă 
Persefona, încă urmărindu-şi Îndeaproape 
prietena. 


Aceasta aprdM dede NTEREgreusă- 
şi dea seama, având în vedere cum 
vorbiseră unul despre celălalt În ultima 
lună. Persefona voia să spună ceva - să 
pună mai multe întrebări. Vorbise cu 
Thanatos despre sentimentele ei? Se 
sărutaseră? Dar un sunet plăcut, minunat, 
răsună în aer, trimiţându-i fiori prin tot 
corpul. 

= Intrăm, anunță Lexa, 
trăgând-o pe Persefona de braț. 


iți tinu ţi moi sttăns florile şi 
respiraţia, iar în timp , ajunse» *** 
co irimue de toteraersi »Hau într-o livadă * ^ 
fewoniiiial> de copaci Înalţi. împodobiţi 
toţi cu ghirlande it uvandă proaspit 
înfloriţi şi flori roi, iar deasupra tuturor. 
ljjjtudrle străluceau ca nişte felinare. 
Apoi mai era Hades - cumplit de chipeş 
-. Înconjurat de o arcadă de verdeață şi 
flori. Cerber. TVphon ţiOrthrus sie» cu 
stoicism la picioarele lui. 

Imediat ce privirea ei o întâlni pe-a 
lui, nu şi-l mai dori decât pe el 

Zâmbetul lui - latg şi strălucitor - ii 
lumina toată faţa. Până şi ochii-i păreau 
mai strălucitori şi o urmăreau în timp 
ce se apropii. Îţi »lesese un costum 
special, negru cu o singură primulă în 
Imunarul sacoului. Coamele-i erau la 
vedere - frumoase, letale, stindu-i 
semeț deasupra capului 

Toată procesiunea părea haotică, 
sălbatică şi perfectă. 

Se opri să îmbrăţişeze sufletele la 
care putea ajunge - Yuri şi Alma. Isaac 
şi Uly. plus ceilalţi copii din Lumea 
de )os Împreună cu Charon şi Tyche. 
Apoi se întoarse cu faţa spre Apollo, OR 
zâmbea. cu ochii violeţi calzi şi sinceri 

— Felicitări, Sef! 

— Mulţumesc Apollo! 

Când ajunse la Hermes. pe el 11 


tmbrăţişă cel MMi side awme a 

—Arăţi minunat. Şefi. spuse el, şi se 
retrase. 

Încă purta costumul galben. 

ea Eşti cel mai tare. 
Hermes! Sincer! 5 

El zâmbi şi o atinse uşor cu Încheietura 
pumnului pe curbura obrazului. 
Ştiu! _ 

Râseră, iar când se Întoarse, ea Îşi 
dădu seama că stă faţă în faţă cu Hades. 
Porni spre el. când Lexa o trase În spate, 
luându-i buchetul 
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h Nerăbdătoare, iubita 
mea? Întrebă Hades, iar mulțimea 
râse. 

pri Mereu, răspunse ea. 

El ii lui mâinile În ale lui, iar privirea ei 
nu se mai dezlipi de la 
chipul său. Zâmbetul lui-ah. zâmbetul 
era strălucitor şi ceva ce ea vedea 
rareori, iar în timp ce o privea din cap 
până-n picioare, cu ochii de culoarea 
safirului adânci precum cele mai reci 
pârii ale oceanului, Işi dădu seama că e a 
lui pentru totdeauna. 

— Bună! rosti ea incet, 
aproape timid. 

= Bună! răspunse şi el. 
ridicând dintr-o sprânceană. Eşti 
frumoasă. 

S Şi tu la fel! 

Hades părea extrem de amuzat. 

Se treziră Întrerupți de Hecate, care 
intrase În spaţiul dintre ei, dregându-şi 
glasul, iar când se Întoarseră s-o 
privească. Ic zâmbi cald şi cu mare 
bucurie în priviri 

fa Am ştiut că momentul 
ăsta va veni, incepu ea. În cele din urmă. 

Zeița Vrăjitoriei se uită la Hades. 

pa Am văzut dragostea - În 
toate formele şi gradele el dar ceva mi-c 
drag la această dragoste: iubirea dintre 
voi doi E disperată, aprigă şi pasională. 

Se opri ca să râdă - la fel ca toată lumea 
din spatele lor. Persefona roşi, dar Hades 


rămase imobilM stopde mzme a 
Şi poale că e din cauiă că 
vi cunosc, dar e tipul meu pre ferat de 
iubire când vine vorba s-o urmăresc. 
Înfloreşte şi arunci scântei, provoacă şi 
tachinează, doare şi vindecă. Nu ecotl 
doul suflete care să se potrivească nul 
bine.  Despărțiţi, sunteţi lumini şi 
Întuneric. Împreună, sunteţi o temelie pe 
care se sa clădi un imperiu, care va uni un 
popor şi va contopi lumi Sunteţi un ciclu 
care nu se termină niciodată - etern şi 
infinit. I ladei! 
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Utolc întinse mâna, iar în palma ci se 
gisca inelul pe care i-l Ijjus, Hades. HI II 
Îuă şi il tinu intre degetul mare şi cel 
arătător. _ 

privirea Pcrsefonei o întâlni pe-a lui - un 
inel! Ea nu avea un inel. şi totuşi faptul că 
el strâmba uşor din colțul buzelor li spunea 
că totul avea să fie în regulă. 

e 0 iei pe Persefona de 
soţie? întrebă Hecate. 

ja Da, răspunse Zeul 
Mortilor. 

Vocea lui adâncă parcă-i aluneca pe 
piele, făcând-o să se infioare în timp ce îşi 
punea inelul pe deget. 

z Persefona, continuă 
Hecate, intinzând cealaltă mână. 

În mijlocul palmei ei se găsea un inel 
negru. Era greu, iar când Persefona 11 luă 
în palmă, ii tremură mâna. 

ks 11 iei pe Hades de soţ? 
Da. răspunse ea, şi-i puse 


inelul pe deget. 

II fucl o clipă prelungă cu privirea, 
simțind o mândrie copleșitoare văzându-l 
aici - insemna că ii aparţinea ei. 

=, Poţi săruta mireasa. 
Hades. 

Privirea Persefonei era aţintită asupra lui 
Hades în timp ce expresia lui deveni 
gânditoare, aproape sumbră, dar 
Persefona işi dădu seama că nu era din 
cauza supărării; era un semn al seriozităţii 
cu care privea acest moment. Pe piept îi 


e la cât de 
lor 


apăsa, 9; greutate, gÂ 
mult âfteptase. Desi pia 


parte a timpului singur, tânjind după 
tovărăşie, după iubire reciprocă, iar când 
buzele lor aveau să se întâlnească, acel gol 
avea si fie umplut. 

Hades ii cuprinse faţa în mâini, iar ea il 
prinse de încheieturi, zămbindu-i. 

— Te iubesc! spuse el, 
lipindu-şi gura de a ei. 

La inceput, Persefona crezu că el avea să 
încheie sărutul astfel - unul simplu şi 
dulce, în văzul întregii Lumi de Jos -, dar 


În jurul lor, sufletele aplaudară. 

za L.uaţi-vă o cameră! strigă 
Hermes. 

Când Hades se retrase, avea un rânjet 
pe figură, iar apoi se aplecă în faţă s-o 
sărute pe frunte şi o luă de mini Se întoar- 
seră cu faţa spre mullimea uriaşă. 

ea Daţi-mi voie să vii 
prezint pe Hades şi Persefona, Regele şi 
Regina Lumii de Jos! 

Uralele erau asurzitoare. Hades o 
conduse pe Persefona pe culoar, care 
părea mai scurt decât în clipa în care il 
traversase prima dată. Imediat ce trecură 
de şirul de copaci, Hades o lipi de el şi o 
sărută din nou. 


— q2a. — scadilraăzut fiinlă mai 


frum(28ă ca tinsí 
Zâmbetul ei se 146 F 
— Te iubesc! Foarte mult. 
a Haide(i! spuse Hecate. 
Se folosi de magie pentru a-i teleporla 
şi-i conduse în bibliotecă. 
ide Aveţi câteva minute de 
intimitate până mă întorc să vă iau şi să vă 
conduc la festivități, anunţă Hecate când 
ajunse la uşi Dac-aş fi în locul vostru, mi- 
aş ţine hainele pe mine. Se opri o clipă, 
apoi adăugă: Şi picioarele pe pământ. 
În timp ce se inchidea uşa, Hades se uită 
la Persefona. 
= Aia, spuse el, a sunat a 
provocare. 
Persefona ridică dinlr-o sprânceană. 
Po Te simţi în stare, 
bărbate? 
Dar auzind cuvântul, el incluse ochii şi 
expiră. 
— Eşti în regulă? Ochii-i 
erau încă închişi când vorbi: M zi o dată! 
Că-s bărbatul tău. 


f^cfcuurlmbi. 

_ Am întrebat Aaf eR si raal 
fatl provocirii, (Orbite? 

Hades deschise ochii. Se Inchiseseri la 
culoare, din albaştri devenind negn. 
arUnd de dorinți. O Ințfici de şolduri, 
moto- lolindu i rochia în mâini. E 

SA Oricit le-aş dori În 
clipa asta. rispunse el. în seara asta am 
altceva pregltit pentru noL 

Pmefona îşi trecu miimle peste pieptul 
lui şi-l cuprinse uşor dejiL 

= Asta Inseamni. 
nou? întrebi ea. 

Hades ridici dintr-o sprinceană. 

= Ceri... ceva nou? întrebi 
eL 

-Da. 

Hades ohii de mini şi-i slruU partea 
interioaii a încheieturii 

= Şi ce doreşti si încerci? 

Persefona înghiţi în sec 

e Si mi legi 


ceva 


CAPITOLUL XXXII 
Pe o mare de stele 


ECATE il LUĂ DE LA 
BIBLIOTECĂ ŞI il CONDUSE U 
intrarea în sala de bal de la 
primul eta). De cealaltă parte a 
H isilor, auzi vocea lui Hermes: 
— Vi-i prezentăm pe 
Stăpânul şi Slăpăna Lumii de 
(os. ieg* Hades şl regina Persefona! 
Persefona era sigură că nu avea si se 
sature niciodată să-P audă numele rostit 
Împreună cu al lui Hades, iar în timp ce se 
deschideau uşile, se trezi față-n față cu 
poporul et - fiecare«*« din Lumea de Jos 
pe care ajunsese si 1 iubească. Sufletele 
aplaudară şi aclamară din nou În timp ce ei 
treceau ptin mullimeace se inlindea pănă 
În curte, unde se opriră, iar sub cerul 1 
uni Jos şi În faţa tuturor sufletelor - noi şi 
vechi Hades o s**™ pe Persefona la piept. 
Muzica era În surdină, o 
melodie frumoasă, care păiw"! 
împreuna. 
— La ce te găndeşti? 
întrebă Persefona. 
— Mă găndesc la multe 
lucruri, nevastă, 


ICollurilc buzelor lui se strâmbară. 

_ MJ gândesc la cil sunt de fericii, 
răspunse, iar ea simi o cilduri în 
piepl aurind acele cuvinlt Totuşi. 
ridici din sprânceani. 

=i Doaratlt? 

- Nu ara terminal, 
răspunse Hades, strângând-o mai 
tare şi I jpiecindu se astfel încât 
obrazul si-i stea lipit de al ei. iar răsu- 
flarea si-i atingă uşor urechea. Mi 
gândesc daci eşti umedi pentru mine. 
Daci (I se strânge stomacul de 
dorinii. Daci ai la fel de multe fantezii 
în legături cu seara asta ca şi mine - 
şi oare şi gândurile tale sunt la fel de 
vulgare? 

Când el se retrase. Persefona era 
roşie la faţi. iar căldura i se aduna în 
miezul corpului. Tuluşi. il privi fix În 
ochi, iar în timp ce muzica se 
termina, se opriri în mijlocul curţii. 
Zeița intinse gâtul.cu buzele aproape 
de-ale lui în timp ce-i răspundea la 
intrebiri: 

-Da. 

Privirea lui se  întuneci, iar 
Persefona zâmbi larg. chiar În timp ce 
atenţia ii era atrasă de un grup de 
copil care-o implorau sâ danseze. .le 
desprinse de i lades şi -i lui de mâni pe 
copiii care se Învârteau prin curte liră 
si aibă habar de ritm sau de jocuri de 
picioare. Totuşi, pe Persefona n-o 


interesa - râse, zâmbi şi simţi mai 
mulţi bucurie decât simţise în ultimele 
luni. 
Când melodia se termini. începu 
alta, iar copiii se de sprinteri de ea ca 
să meargă să se joace unii cu alţii. 
E Îmi acordaţi acest dans, 
regină Persefona? 
Se întoarse şi-l descoperi pe 
Hermes, care făcu o plecăciune 
adânci în prezenta ei. 
Bineînțeles, lord 


Hermes. răspunse, luându-l de mâna 
intimi. 


= Sunt mândru de tine, Sefi! 
adăugă eL 

pi Mândru? Pentru ce? 
= Te-ai descurcat de minune în 
(aţa Olimpienilor. 

— Eu cred câ m-am ales cu nişte 
duşmani! 

Hermes ridică din umeri şi o răsuci. 

E Faptul câ ai duşmani e un 
adevăr universal valabil, spuse el. înseamnă câ ai 
ceva pentru care merită să lupţi. 

= Ştii, reluă Persefona, oi avea tu 
umor, dar ai şi ceva înțelepciune. 

Zeul zâmbi larg. 

E Asta-i alt adevăr universal 
valabil. 

După ce dansă cu Hermes, Persefona trecu la 
Charon, iar în clipa în care se trezi față-n față cu 
Thanatos, ii pieri zâmbetul. 

Era palid, chipeş şi părea uşor trist 

Zeul făcu o plecăciune din cap. 

— Lady Persefona, dansaţi cu 
mine? 

Thanatos nu se mai apropiase de ea din ziua în 
care-i spusese câ nu are voie să o vadă pe Lexa. 
În acest moment i se părea stânjenitor să se afle 
faţă-n faţă cu eL 

Ea ezită, iar Thanatos observă, adăugând: 

— înţeleg dacă doriţi să mă 
refuzaţi. 

> Nu mă aştept să te porți frumos 
cu mine pentru câţi sunt regină, spuse ea. 

S Nu v-am cerut să dansați cu 
mine pentru că-mi sunteți regină, replică el. V-am 


cerut să dansaţi cu mine ca să-mi cer 


= Cete-ţi iertare, atunci, apoi vom 
dansa! 

Se încruntă, cu o expresie sinceră În ochii 
albaştri În timp ce vorbea: 

5 îmi parc râu pentru faptele şi 
cuvintele mele! Am dus protecția Lexei Ia extrem 
şi regret faptul câ v-am rănit. 
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„Îţi accept scuzelæimėP™ Persefona, iar 
Thanatos zâmbi “Se pa« <*hpuei !iam acceptat 
""<dle nu te-a făcut si e »mii «ai bine. adiugi 
Persefona. A 
» _ Cred ci Inci sunt Îngrozit de cum m-am 
comportat, spuse 
zeuL 

_ Dragostea le face asta chiar şi celor mai buni 

dintre noi, 

ise Persefona. 

Thanatos ficu ochii mari, iar Persefona râse 

uşor. 

_ Ştiu ci tu la ea. Zeul Morţii nu vorbi, aşa câ 
Persefona adiugi ceva ce ea ştia prea bine; 
Uneori, e greu să ne explicăm faptele atunci 
când sunt călăuzite de inimile noastre. 

_ Intr-o bună zi, se va reincarna, spuse 

Thanatos -ŞI? 

—N-o să-şi aduci aminte de mine. 

= Nu înțeleg ce încerci să-mi spui. 

= Vreau să zic că eu şi ea... nu 

se poate să fim împreună! Persefona se 

"încruntă. 

= Ai renunta la o clipi de fericire? 

= Pentru a scăpa de o viață de 
durere? Da. 

Persefona nu spuse nimic preț de câteva clipe. 

— Ea ştie despre hotărârea pe 
care-ai luat-o? 

Lui Thanatos nu păru a-i plăcea intrebarea, 
pentru ci gura i se strânse, alcătuind o linie 
fermă. 

= Ar trebui măcar sii spui. 
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conduzionâ Persafime. Pentru ci. în timp ce tu 
alegi să fugi de durere, ea trăieşte cu ea. 

Imediat ce se incheie dansul cu Thanatos, 
Persefona ieşi din curte, simțind nevoia să se 
odihnească şi să se indepărteze de mulţime, 
apoi intră în grădină, unde infioreau trandafiri 
mari, care emanau un miros dulceag. În faţa ei, 
Cerber. Typhon şi Orthrus se plimbau, 
adulmecând pământuL Rămase surprinsă 


când observă silueta cunoscută a lui Hades în 
faţa eL Stătea cu mâinile în buzunare, fixând 
cerul cu privirea. 

După o clipă, se întoarse spre ea, cu ochii 
sclipind. 

= Eşti bine? o întrebă. 

= Da, sunt bine. 

23 Eşti pregătită? 

= Da, sunt pregătită. 

El întinse mâna. iar când ea Işi lipi degetele 
de palma lui. dispărură. 


Persefona nu era sigură la ce să se aştepte în 
momentul în care se telcportarâ - o cameră 
scăldată în lumina flăcărilor sau poate o 
revenire pe insula Lampri. tn schimb, se trezi 
stând pe un fel de podium cu un pat mare, sub 
cerul liber. Deasupra lor se vedeau nori din 
stele, portocalii, albaştri şi roz. Se reflectau şi 
În apa de culoare inchisă care-i înconjura. 
Părea că plutesc pe un lac aflat chiar pe cer. 

—Suntem cumva... în mijlocul unui lac? întrebă 
Persefona 

= Da, răspunse Hades. 

Rămase uitându-se la el 

i: Asta-i magia ta? 

= Da, răspunse solul el Îți place? 

SE E superbă. Dar unde suntem, de 
fapt? 

= In Lumea de Jos. Într-un spațiu 
construit de mine. 

= Cât timp ai plănuit-o? intrebă 
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— Mă gândesc la ea de ceva vreme. 
Persefona se apropie de pat şi atinse uşor cu 
mina aşternuturilc moi din mătase, apoi se uită 
în urmi. la Hades. 
— Ajută-mă să mi dezbrac de 
rochie! 


Hidts se apropii şi-i trase fermoarul rochiei 
pini II ajunse U şoldun. Mlinile lui i se plimbări 
pe şira spinirii şi pe umeri, lucind pe sub 
bretelele subțiri. Ţesitura ii atinse uşor pielea 
în pmp ce rochia cădea grămadă pe podea. 

Persefona nu purta nimic pe sub rochie, aşa 
ci mlinile lui Hades se îndreptară spre sini. iar 
gura. spre a ei. O sărută cu o lentoare lacomi, 
care i se cuibiri în măruntaie. 

Und se retrase, scoase ceva din buzunar - o 
cutie mică. neagră 

= Acestea sunt  Lanţurile 
Adevărului, spuse Hades. Sunt o armă 
puternică împotriva oricărui zeu daci nu ştie 
parola. Îți spun acum parola, ca să ştii că daci 
începi să simţi că ți e teamă te poți elibera din 
strănsoarea lor. Eleftherose ton - spune-o şi tu! 

= Ekfthrrose ton. repetă ea. 


—De ce li se spune Lanţuri ale Adevărului! 
întrebă Persefona, pentru că presupunea că 
poate ghici, iar zimbetul lui Hades li confirmi 
bănuielile. 

— Singurul adevăr pe care i1 vor 
smulge de pe buzele tale este plăcerea ta. 
Intinde-te! 

Persefona se supuse. Hades ii urmă exemplul, 
incilccănd-o. Hainele-i zgiriau pielea îndurerată 
de dorinţă 

— Desfă braţele! ceru el apoi. 


îi puse cutia deas BEERA RERE sétthda 
următoare, Încheieturile mâinilor ii fură legate 
cu lanțuri grele. 

= Iartă-mă, iubita mea! adăugă 
Hades în timp ce atingea fiecare cătuşă 
transformând-o într-o legătură moale. Eşti 
pregătită? 

— Pentru tine? Mereu. 

— Mereu? repetă Hades. 


Er La ce te gândeşti? o 
i Vreau să te mişti m< 


Persefona scoase cuvintele pe guri înainte 
să apuce si se gândească la ele. Fâcu ochii 
mari, apoi işi aminti ci legiuirile de la mâini ii 
smulgeau adevărul de pe buze. îşi miji ochii. 

= Există vreo şansă så porţi tu 
astea? 

a Dacă iți doreşti tu, răspunse el 
în timp ce-şi scotea cămaşa şi o azvârlea cât 
colo. Dar nu e nevoie de lanţuri ca să-mi 
Smulgi adevărul, mai ales când vine vorba de 
ce am de gând să-ţi 6c 

= Aş prefera să nu-ţi aud 
planurile, replică Persefona, pri- vindu-i cu 
lăcomie pieptul musculos. 

— Ce vrei, nevastă? 

= Sâ treci la treabă! răspunse ea, 

zvârcolindu-se sub eL 

Dacă ar fi putut, ar fi intins mâinile spre el, dar 

încheieturile 
ii erau prinse în cătuşe. 

Hades chicoti, apoi o sărută intre sâni. 
Persefona se ridică simțindu-i atingerea, iar 
picioarele lui se încurcară Inlie ale « dorea să-i 
simtă corpul frecăndu-sc de la eL Dar Hades 
continuă, plimbăndu-şi buzele pe burta ci în 
timp ce se elibera din slrănsoarca sa. Zeița ii 
dădu drumul şi-şi desfăcu picioarele, fără 
ruşine, pregătită, disperată. Hades o fixă cu 
privirea, lacom apoi o cuprinse cu braţele de 
solduri, ridicăndu-i fundul şi gându-i faldurile 
umede. 


Un mârâit adânc VESPRE URRIN Ain pipt. 
-Asta. Asta inii place. 

El cobori, despărtindu-i miezul cu limba şi 
jucându-se cu clitorisul. O desfăcu mai mult ca să 
o poată pătrunde mai adânc, iar în curând 
degeiele li intrară în ea. pătrunzând o Olcă'*< ' 


Persefonei se liilipseră în pal. degetele I se 
împletiră cu lanțurile- j 


UropoliseliP™ pug iMi aeătiiu, se 
simţea atât 

* tensionată. de Incordatâ. inci, Toși. iei ^ + 
„Elo U cuprinse clitorisul ,1 1-1 supse - uşor. 
apoi începu să-i *, târcoale încet cu limba. 
Persefonei i se tâie râsuflarea si scoase un 
geamât puternic, iar Hades se retrase, deşi 
degetele sale iţi continuau lucrarea. 

R Aşa. iubito! Zi-mi cum te simți! 
— E bine. Foarte bine. 

Reus. si se ute la el văzândul cum 
transpira tot mai mult. cu ochii sclipind, plini 
de dorinţă. Apoi, ii acoperi din nou clitorisul 
cu gura. cu limba vibrând lângi eL Ritmul lui 
era constant. iar presiunea creştea tot mai 
mult. pâni când membrele! tremurări când se 
eliberi. 

Hades o siruti tn pirțile interioare ale 
coapselor, pe burtă, pe sini. pe gât, apoi se 
apropie de buzele ei. O sârută, apoi se ridici în 
picioare. 

— Unde te duci? 

—Nu departe, nevastă! promise Hades, 
dezbrăcându-se din pantaloni 

Ochii ei cercetau fiecare parte a corpului 
lui. Era enorm, impunător, cu muşchii 
braţelor, abdomenului şi picioarelor bine 
definiti şi antrenați - corpul lui era un 
instrument şi o armă. Privirea ei se opri 
asupra sculei lui umflate şi a boaşelor grele. 

i Spune-mi la ce te gândeşti! ceru 
el. 


Persefona se dtúitfopdfcndimfimp e&55rostea 
cuvintele: 

pi Nu contează cât de des mă 
pătrunzi Nu pot... nu-mi ajunge! 

Hades chicoti şi se urci din nou peste ea. 
aşezăndu-se intre picioarele sale şi lipindu-se 
de trupul Persefonei. 

—Te iubesc! spuse el. 


Ea rostise adesea cuvintele şi le crezuse din 
tot sufletul du de data asta ii umplură ochii de 
lacrimi. În seara asta, avuri m alt impact. În 
seara asta, simļea ci înțelege iubirea aşa cum nu 
o mai înlelesese niciodată - sălbatică şi liberă, 
pasionaU şi disperată. Cuprindea toate emoţiile 
În încercarea de-a inţdegeo lume care i se 
opunea. 

ai _ Eşti bine? şopti răguşit Hades. 

Persefona Încuviinţă din cap. 

— Da. Mă gândeam doar la cât de 
mult te iubesc cu adevănt. 

Expresia feţei lui Hades deveni mai intensă, 
privirea lui inii- 
turându-i parcă fiecare strat al sufletului, apoi o 
sărută, se nici şi-şi băgă capul sexului în 
deschizătura ei. Persefona işi imşww câlcâiele în 
fesele lui, încercând să il împingă înăuntru, dar 
d li opuse rezistentă, chicotind, doar pentru a-i 
ridica ptooareie astfel încât så fie sprijinite de 
umerii lui şi să alunece uşor În a în timp ce era 
fixat cu o privire lacomă, carnală. 

Persctonei i se tăie răsuflarea - scoase un 
sunet gutural care-o zgârie pe gât. Strânse 
pumnii, iar legătunle i se iofip serâ În 
încheieturi. Simţea o plăcere profundă şt bogată 
cu flecare penetrare a lui, fiecare dintre ele 
smulgăndu-i un geamăt- un oflat, dezlănţuind un 
val de plăcere. 

— Ce bine el exclamă Hades printre dinţi, cu 
faţa schf*! de sudoare, cu pletele desprin/ânduse 
în timp ce se rom: * încordată, cc umedă! 
Eltftlumt ton! porunci el iar legătunle ei dispărură 
brusc. 
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Il dădu drumul la picioare şi le lăsă să cadă 
lipite de treH său. Gurile li se contopiră Într-un 
sărut fierbinte, ut mâinde Perscfonei i se afundară 
În păr până când acesta I căzu pe un*« 

- Putu i! 

înjurătura lui ii provocă flori, aşnii el se de/lipt 
cu totul de ea. lâcănd-o să scoată un sunet 
animalic Se Intime duşcă el În 


a Had s(«M P sPiiq0 mee poală, 
cuprinzându-i ulu cu picioarele. Apoi o 
pătrunse din nou, iar ea se frecă de a fiecare 
senzație era extrem de plăcută - cum U 
strângeau muşchii femeii, cum li atingeau 
sfârcurile ei pieptul, cum pârul j u freca uşor 
de clitoris. Bulele li se lipiră cu stângăcie, 
iar Hades incepu s-o Împingă uşor În 
mădular, mişcăndu-se tot mai repede pe 
măsură ce se apropia de eliberare, până 
când se golilnta. 

| După aceea, începură să răsufle greoi, cu 
trupurile scăldate În sudoare. Hades se 
prăbuşi pe pat. cu Persefona în brațe. Se 
simțea ameţită, de parcă n-ar fi avut oase. şi 
atât de fericită. Incit incepu să râdă. 

= O să mă abţin să cred că râzi 
de cum m-am descurcat, nevastă, spuse 
Hades. 

Asta o făcu să ridi şi mai tare. 

= Nu. zise Persefona, ridicăndu-se 
ca să-l poată privi. 

Pe faţă nu i se citea sico urmă de 
incordarc, iar zâmbetul ii era foarte relaxat, 
o curbură leneşă a buzelor, menită doar ei. 
Se Întinse să-l mângâie pe frunte şi pe 
obraz, apoi îşi sprijini capul 
depieplulluişirosti: 

i Ai fost de zile mart 

Hades se Întoarse astfel incit să ajungi 
amândoi față în față, cu picioarele Încurcate. 

—Tu eşti tot ce am. rosti el Prima iubire, 
soția mea şi prima şi ultima Regină a Lumii 
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de los. 

Cuvintele lui o izbiri, fiecare devenind 
parcă o parte din identitatea ei - una creată 
din cenuşa propriului trecut. F.ra superb şi-i 
tăia răsuflarea. 

închise ochii Îngreunaţi de oboseală 

repetân d aceste cuvinte: Zeiţă- Soţie. 
Regină. 


CAPITOLUL XXXIII Răpirea şi 
demascarea 


Zâmbi, cuprinsă de extaz, şi se întinse, cu fundul 
lipit de scula lui Hades. Zeul o cuprinse şi mai 
stiins cu braţul. 

— îmi ceri? murmură el cu glas 
somnoros. 

Ea se lâsuci În braţele lui şi-şi trecu piciorul 
peste şoldul lui, ducându-i mâna la sex. Nu 
aşteptă preludiul - se aruncă asupn lui, 
simțindu-se nesăbuită, caldă, pregătită. Hades 
gemu; poziţia il împiedica să o penetreze. În 
schimb, se frecară unul de celălalt, sărutăndu- 
se alene şi râsuflând cu greutate. Cu cât stăteau 
mal mult lipiţi unul de altul, cu atât le deveneau 


Ci PERSEFONA SE TREZI, CORPUL LUI 
HADES ERA strâns lipit dc al ei. 
mişcările mai disperate, iar Persefona 
închise ochii, fluturând din gene. 

PE Vreau să te văd cum iţi dai 
drumul, spuse Hades, iar ea deschise ochii. 

Se priviri în ochi până când Persefona îşi 
dădu drumul. Iar el o urmă imediat. 


m Un strop. zi ni 

După aceea, sei diGape şi începură să se 
pregătească să-şi Înceapă ziua, de parcă nu s-ar fi 
schimbat nimic, de parcă nu „r fi fost soția lui 
Hades, Regina Lumii de Jos. Era ciudat să se simtă 
la fel. Şi totuşi altfel. 

_ Eşti tăcută, comentă Hades. 

Stătea în faţa şemineului cu un pahar de 
whiskey În mână, urmărind-o cum îşi trăgea 
ciorapii groşi pe coapse. Ea ridică privirea spre a 
lui. 

_ Mă gândeam la cât de ireală c toată povestea 
asta, spuse ea. Sunt soția ta. 

Hades lui o gură din băutură, apoi o lisă 
deoparte, apropi- indu-se să i cuprindă fața În 
mâini 

3, E ireal, spuse eL 

= La ce te gândeşti? replică 
Persefona. 

0 clipă. Hades rămase tăcut, apoi zise: 

= Câ aş face orice ca să te păstrez 
lângă mine. 

Odată cu vorbele lui. o izbi o realitate dură. 

- Crezi că Zeus o să încerce să ne despartă? 

îi Da, răspunse Hades fără ezitare, 
apoi ii dădu capul pe spate ca să-l privească în 
ochi. Dar eşti a mea. şi am de gând să le păstrez 
pentru totdeauna. 

Ea nu avea nicio îndoială că asta avea Hades de 
gând să facă, dar cuvintele lui ii lăsară parcăo 
umbră în inimă. Se gândi la cuvintele oracolului - 
scurte şi simple: „O uniune puternică - o căsnicie 
care va da naştere unui zeu mai puternic decât 
Zeus însuşi.” 

Persefona ştia cum privea Zeus profeţiile care-i 


prevesteau prăbușit aigna pericolul. 

2 De ce crezi câ ne-a lăsat să 
plecăm? întrebă Persefona. 

— Pentru că sunt cine sunt. 
răspunse Hades. Dacă mă provoacă pe mine. nu è 
acelaşi lucru ca atunci când provoacă oricare 
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alt zeu. Sunt unul dintre Cei Trei - suntem egali 
ca putere. Va trebui si se gândească tn ce fel si 
mă pedepsească. 

Din nou, Persefona se simţi cuprinsă de groază. 

Hades o sărută pe frunte. 

a Nu-ţi face griji, iubirea mea! 
Totul va (1 bine. 

= Până la urmă, spuse ea, zâmbind 
cu amărăciune. 

Furtuna mamei sale continua să se dezlănţuie, 
iar în clipa de 
faţă Persefona se intreba cât de mult urma să 
se înrăutăţească după ce avea să se afle că ci 
doi se căsătoriseră. 
== Să te duc la serviciu? întrebă 
Hades. 

= Nu. O să iau micul-dejun cu 
Sibila. 

Hades ridică din sprâncene. 

an fi spui că ne-am căsătorit? 

= Pot? 

Persefona nu era sigură cum şi dacă trebuia 
să-i spună cuiva în afară de cei care fuseseră 
prezenţi Totuşi, părea aiurea să nu-i spună 
Sibilei, care şliusedelabun început despre 
legătura dintre el 

— Sibila e de încredere, spuse 
Hades. E calitatea ei cea mai 


e O să fie în extaz! exclamă 
Persefona, zâmbind larg. 

Se tcleportară În fața clubului Nevernight, 
unde Antoni aştepta deja în maşina călduroasă, 
iar căldura din ţeava de eşapament se 


transforma în fum des în timp ce se intâlnea cu 
dimineaţa îngheţată. Antoni stătea lingă o 
portieră din spate, cu mâinile încrucişate în 
faţă 

= Bună dimineața, milord, 
milady! spuse el zâmbind, cu riduri apărându-i în 
jurul ochiului cu o expresie blând. 

= Bună dimineața! spuse 
Persefona, zâmbind latg. 

— Ne vedem diseară, nevastă, 
adăugi Hades, trăgând-o spre el ca s-o sărute, 
după care intinse mâna spre portieră şi o ajută 
să urce În interior. 


— Tc iubesc! şopti ea. 

_ Te iubesc, spuse el. apoi închise portiera. 

Antoni işi (leu loc pe scaunul şoferului. 

— Unde mergem, ntilady? 

— U Ambrosia & Nectar. 

— Bineînțeles. Unul dintre 
localurile mele preferate, comentă d În timp ce 
băga maşina în viteză şi pornea pe stradă. Cred 
că se cade să vă felicit. A fost o nuntă superbă. 

Ea nu se putu abţine să zâmbească. 

— Mulţumesc. Antonii încă plutesc. 

SE Suntem foarte Încântaţi, spuse 
el. Am aşteptat foarte mult timp această zi. 

De la bun Început, cei care-l admirau pe Hades 
fuseseră foarte preocupaţi să-l facă fericit - iar 
faptul că ea era o parte a fericirii lui li umfla 
pieptul de mândrie. 

El o alesese şi avea s-o aleagă în continuare. 

„Chiar dacă  Ursitoarele ne-ar destrăma 
destinul, tot mi-aş găsi drumul spre line.” 

Acele cuvinte ii umpleau inima, o făceau să bată 
- un adevăr pe care nu-l putea nega nimeni. 

Nu le luă mult să ajungă la Ambrosia & Nectar. 
Era un restaurant mic. modern, construit din 
blocuri de marmură salvate din dărâmături. 
Antoni o ajută să coboare din maşină şi urcă cele 
câteva trepte ca să-i ţină uşa deschisă. 

— Mulţumesc. Antoni! 

— Pentru nimic... regina mea! 

Îşi zâmbiră larg, apoi ea intră În cafenea. 

înăuntru, spaţiul era comod, cu lumină caldă, cu 
nuanţe de lemn şi scaune moi. and se aşeză, ceru 
o cafea şi scoase tele- fonul ca să-i trimită un 


mesaj Sibilei că ajunsese. 
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în timp ce aştepta, scoase tableta şi începu si 
citească ştirile de dimineață, incepind cu New 
Athens News. Deja era cuprinsă de nelinişte 
gândindu-se la ce-ar fi putut apărea pe prima 
pagină, având în vedere ultimele două articole 
pe care le scrisese Elena, dar nu se aştepta la 
ceea ce văzu astăzi. 


ZEIȚA 0 FACE PE MURITOAREA: 
ADEVĂRUL DESPRE PERSEFONA ROSI 


Persefona inspiră tremurător, iar inima 
începu să-i bubuie dureros de tare în timp ce 
citea: 


Timp de patru ani. Persefona Rosi a pozat 
În studentă, jurnalistă şi antreprenoare. A 
pretins că e dedicată adevărului. scoțând 
la iveală nedreptăţile comise de Divini, că 
e o muritoare care suferă ca noi toţi, dar 
adevărul e că ea nu e nimic din toate astea 
- nici măcar muritoare nu e. 

Persefona e zeiţă, fiica Oemetrei, Zeița Recoltei. 


Articolul continua, pretinzând că începuse 
investigația cu întrebarea dacă Hades s-ar 
căsători într-adevăr cu o muritoare. Mai 
departe, ii atacau munca. 


L-a acuzat pe Hades de Înşelăciune, dar, pe 
măsură ce scria articole, s-a Îndrăgostit de 
Zeul Morților. A scris articole despre felul 
în care Apollo a hărțuit femei, dar când n-a 
mai putut suporta revolta opiniei publice, a 


tăcut. În ziua de azi e văzută adesea în 
compania  Zeului Muzicii- încercările 
Persefone! de a-t scoate la lumină pe zei nu 
par a fi nimic altceva decât o cale pentru o 
zeiţă de rang minor de-a ajunge la nivelul 
unei Olimpiene. 


Uhiroul tind «Îmi În élrapfdeiermziiņenai ales 
ci ştia ci acela en adevărul despre El 
ciutase un mod de-a se ridica LAS 
j, alesese partea greşită. 

fitsefona ridici privirea şi văzu oameni 
uitindu-se cu atenţie U ea. începea si nu se 
mai simţi În largul siu şi se uitl cil e ceasul- 
Sibila Intimase cincisprezece minute şi nici nu 
rispunsese 
nu li stăteau În fire. 

li mai uimise un mesaj: Eşti Tn regu lâ? 

Apoi o suni. iar pe telefon li intri direct cisuţa 
vocali. 

Persefona închise telefonul şi o suni pe lvy 
Ia Turnul Alexandria. 

a Bună dimineața, lady Persefona! 


ciripi ea. 
m lvy, Sibila a ajuns? 
Încă nu. Dar mai verific o dată. 
Nimfa o puse În aşteptare, iar în timp ce 
Persefona aştepta, simțea un fior de groazl în 
piept. Deja ştia ci Sibila nu ajunsese la serviciu. 
Nimeni nu trecea de lvy, iar ăsta era un adevăr 
care i se confirmi în momentul în care reveni la 
telefon. 


H Nu a ajuns tncă, milady. Doriţi 
să vi sun când ajunge? 
Nu, e În reguli Ajung imediat. 
Persefona închise telefonul şi se Încruntă. Nu- 
i plicea deloc senzaţia care începea să-şi faci loc 
Inliuntrul ei. 
O fi rimtu la Harmonia peste noapte. Or fi 
pierdut noţiunea timpului. 
Zofie. 


Persefona o strigUpe/aopadoarăzim nume, iar 
aceasta îşi fleu apariţia imediat. fry i 
rămaseră cu gura căscată de AI 
Persefona nu-l bigi în seamă. 

E Poţi s-o găseşti pe Harmonia? 


= Mă swăgejes; din răsputeri, 
răspunse Zofie. Să vi copya la tum? 

— Nu, aş prefera să o găseşti cât 
mai repede posibil pe Harmonia. 

= Cum doriți! spuse ea, apoi 
dispăru. 

Legăsețle Zofie, gândi Persefona. 

Încercă să se liniştească cu acel gând în timp 
ce-şi plăti cafeaua şi parcurse pe jos drumul scurt 
până la TUrnul Alexandria pe gerul crâncen. 
Imediat ce ajunse, se bucură de căldura care-i 
furnica fața, topindu-i parcă pielea înghețată. 

ai Lady Persefona, o întâmpină Ivy. 
Am sunat-o pe domnişoara Kyros, dar pare că are 
telefonul închis. 

Era singurul motiv care-o împiedica să creadă 
că e cu Harmonia. Sibila nu avea niciodată 
telefonul închis. 

Şi- fi uitai incârcâtorul, încercă ea să-şi 
explice Totuşi, li era din ce în ce mai teamă. 

w O să încerc din nou peste câteva 
minute, spuse Ivy. V-am lăsat cafea pe birou. 

=, Mulţumesc, Ivy! 

Persefona urcă treptele şi se îndreptă spre 
biroul ei- Wd” să-şi scoată sacoul, dar în timp ce 
ocolea masa de lucru, se opo. observând o cutiuță 
neagră. Era legată cu o fundă roşie P ° aştepta 
lângă ceaşca ei de cafea. Oare Ivy li lăsase vreun 
cadou fără să-i spună nimic? O luă în mână şi 
deveni şi mai nedumerită în momentul în care 
găsi o substanţă lipicioasă pe fum* ei - apoi 
îngrozită, când îşi dădu seama ce era. 

Sânge. 

= Bună dimineața... 
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Vocea lui Leuce se optilyzusc în timp ce intra În 
biti 

Persefonei şi vedea pata stacojie de pe masa de 

lucru. 
= Ala e... sânge? 


Brusc. Persefonci ii era foarte greu si respire, iar 
în urechi ii 
risuna un ţiuit dureros. 

_ Lcucc. Cheam-o pe Ivy! 

“Bineînţeles. 

Persefona ţinea cutia cu grijă, cu mâinile 
tremurând. Trase ic fundi. o desfăcu ţi scoase 
capacul cutiei. înăuntru se afla oişte hârtie albă 
pătată de sânge. Desfăcu foile şi găsi un deget 
retezat. Simţi o durere în fundul gâtului şi scăpă 
cutia pe jos, Indepârtându-se de masa de lucru. 

Chiar În acel moment se întoarseră Ivy şi Leuce. 

—Cee. milady? 

Persefona simţea lacrimile grele umpiându-i 
ochii. 

= Cutia asta era aici când mi-ai 
adus cafeaua de dimineaţă? 

Se Păi... da. răspunse Ivy. Am 
crezut că e de la Hades. 

— A mai fost cineva În biroul meu? 

Persefona privi dinspre o nimfă spre cealaltă În 
timp ce amândouă răspundeau la unison: 

-Nu. 

- Uşa ta era închisă când am 

ajuns eu aici, completă Leuce. Persefona 

ametise, iar mintea i-o luase razna. Privirea li 
cobori din nou spre cutie şi spre degetul cenuşiu 
ce se iţea din hârtie. 

- Trebuie neapărat să văd ce face 
Sibila. 

- Persefona, aşteaptă... 

Nu mai aştept! 
Se teleportă în apartamentul Sibilei şi se trezi În 


livingul oracolului. Era complet distrus - măsuţa 
de cafea era ţăndări, iar televizorul, la feL Uşile 
comodei pe care stătuse televizorul păreau a fi 
fost smulse din balamale. Perdelele fuseseră 
smulse + Pe stinghii. Podeaua era plină de cioburi. 
În tot haosul. 


căţeluşa Harmoniei. 

Persefona o luă În braţe. 

< E-n reguli! o linişti a. deşi nu 
credea cuvintele. 

Începu si cerceteze restul apartamentului. 

- Sibila! strigi, cu pantofii 
scârțâind printre resturi în timp ce mergea pe 
hol, adunindu-şi magia în palme, o energie hao- 
tică, potrivită cu felul în care se simțea. 

Se uită în baie şi găsi oglinda spartă şi masa 
de machiaj stropită cu sânge, îşi îndreptă 
privirea spre cadă, ascunsă de o per- dea de duş. 
Timpul parcă Încetinea În timp ce se apropia, cu 
magia fierbinte În mână. 

Dădu perdeaua la o parte, dar găsi cada goală - 
impecabilă. 

Totuşi, se simţea neliniştită în timp ce ieşea 
din baie şi se Îndrepta spre dormitorul Sibilei, 
mai jos pe hol. Uşa era crăpată. iar când o 
deschise mai larg cu piciorul, descoperi ci era 
distrusă, dar nici urmă de Sibila. 

Nici urmă de Sibila. 

Apoi îşi aduse aminte de cuvintele falsului 
oracol. 

„Pierderea unui prieten va duce la pierderea 

mai multora - iar tu, tu Îţi vei pierde 

strălucirea, ca un tăciune mistuit în noapte? 
Ben. 


Persefona o chemă pe Zofie, dăndu-i-o pe Opal. 
apoi se tele- 


cunoscuse pe Sibila. Oamenii rimaseră cu gurile 
căscate când ea Işi făcu apariţia acolo şi incepu 
să cerceteze mulţimea cu privirea- Muritorii işi 


scoaseră telefoanele ca să-i facă poze şi s-o 
filmere — Nu! le porunci, trimițând un val de 
energie prin întreaga încăpere. 


Unu muritori îşi scăpară telefoanele, șocați, În 
timp ce alţii strig»* 

-Eoieiţă! 

_E adevărat ce s-a scris! 

Îi ignoră, căutându-l pe Ben, care tocmai 
ieşise din bucâ- tirie cărând o tavă plină cu 
mâncare. Când o văzu, se opri şi făcu ochii 
albaştri mari. Scăpă tava pe jos şi încercă să 
intre la loc În bucătărie râsucindu-se pe 
călcâie, dar căzu imediat, cu gleznele 
imobilizate de nişte rădăcini subţiri care 
crescuseră din podea sub el 

Persefona se apropie cu paşi mari de el. Cu 
flecare pas, îşi simţea furia - şi puterea - 
crescând. 

— Unde e? intrebâ Persefona În 
timp ce se apropia. 

Până ajunse la el. Ben se chinuia deja să se 
elibereze, cu degetele sângerând din cauza 
aşchiilor. 

Di Unde e Sibila? 

—Nu... nu ştiu! 

= A dispărut Casa ti este 
distrusă, şi se prea poate ca tu s-o fi urmărit! 
Ce-ai făcut? 

a Nimic, jur! 

Magia ei crescu, iar lianele care-i 
imobilizaseră  gleznele il  prinseră de 
încheieturi, inălţăndu-se repede până când il 
prinseră de gâL 

= Spune-mi adevărul! Ai 
capturat-o ca să dovedeşti că profeția ta e 


adevărată? 

=: Niciodată! Ţi-am repetai 
cuvintele pe care le-am auzit. 'I> jur pe viaţa 
mea! 

— Atunci e bine că viaţa ta e în 
mâinile mele, spuse ea, iar lianele j1 strânseră 
şi mai tare de gât. 


Ben făcu ochii mari. bulbucaţi, iar venele din 
frunte stăteau să-i plesnească. 

= Cine ţi-a dat cuvintele? Cine e 
zeul tău? 

= D-demetra, răspunse cu o voce 
răguşită, abia reuşind să ingaime cuvintele în 
timp ce se învineţea în faţa ei. 

< Demetra? repetă Persefona. 
dându-i drumul gătului muritorului. 

Ben căscă gura şi căzu pe o parte. Lacrimile ii 
şiroiau pe față în timp ce se milogea Ia 
picioarele ei. 

o Ştiai cine sunt, spuse Persefona. 

Ben avusese un motiv pentru a se ataşa de 
Sibila: aceasta era apropiată de ea. 

„E doar o chestiune de timp pănă când cineva 
care vrea să se răzbune pe mine o să-ți facă 
râu.” 

Erau cuvinte pe care le rostise Hades - o 
teamă pe care-o avusese cănd relația lor 
începuse să aibă parte de atenția publicului. 
Persefona nu se găndise niciodată că acele 
cuvinte aveau să devină vreodată adevărate 
pentru ea. 

= Spune-mi tot! ii porunci 
Persefona. 

Ben încercă să fugă, dar lianele ei il țineau pe 
loc. 

— Nu am ce să-ţi spun! Ți-am oferit 
profeția! 

—Nu mi-ai oferii nicio profeție! Mi-ai transmis 
o amenințare din partea mamei mele. replică ea 
furioasă. 


Nu mi s-au oferit decăt nişte 
cuvinte pe care să le rostesc! strigă el. Mama ta a 
ameninţat-o pe Sibila, nu eul 

tn timp ce il fixa cu privirea pe bărbat, observă 
că sub el băltea ceva. Muritorul se pişase pe el, 
dar nu frica lui o convinse că spunea adevărul. 
Faptul că ca ştia că el se crede oracol adevărat 
făcuse asta - individul nu-şi dădea scama că e o 
unealtă 


_ Crede-mă, muritgmuje, dacă i se Întâmplă 
ceva SibUei, cu 1 “Ji să ic Întâmpin 

la porţile Lumii de Jo ăsc I în Tartar! 
pedeapsadębavga să fie brutală şi să 
implice oile ate atei După care 
Persefona se ridică, iar furia ii fu Înlocuită 
de ceva ce părea a fi suferinţă - dacă nu 
reuşea să o găsească pe Sibila? 

Ben fusese singura ei pistă. 

Apoi privirea i se Îndreptă spre ceilalţi 
muritori din cafenea şi descoperi că, deşi 
unii se uitau urât la ea, alţii erau parcă lipiţi 
de televizor, unde erau transmise ştiri de 
ultimă oră. 


Mii de presupuse victime În urma unei avalanşe 
mortale 


Nu. 

Nu, nu, nu! 

— Se presupune că ninsorile puternice au 
cauzat avalanşa mortali care a îngropat 
oraşele Sparta şi Teba sub că/iva metri de 
zăpadă. Echipe de salvare au fost trimise la 
fala locului. Persefonei i se Încălzi tot corpul, 
încărcat de furie şi magie. 

|Apoi o lovi ceva În cap. Se Întoarse la timp ca să 
vadă o por- 
| locală lovindu-se de pământ şi rostogolindu-se. 
îşi răsuci brusc capul în direcţia din care 
venise, iar un bărbat ţipi: 
= Curva zeilor! 
< E vina ta! ţipă o femeie, 


luându-și farfuria ncând cu ea în 
Persefona. l ] 
Aceasta o lovi în ăzu la podea, 


fâcându-se tändäviop e şi mai multă 
mâncare, şi mai æufærebiecte, şi mai multe 


cuvinte. 


450 SCAUUSTT ST. CLAI» 


— Gâscă! strigă altul. Improşcănd-o cu cafea. 
Pământul Incepu să se cutremure, iar Persefona 
işi dădu scama că, dacă nu pleca de-acolo, avea să 
dărâme toată clădirea, şi în ciuda faptului că o 
atacaseră, oamenii nu meritau să moară. Cu o 
ultimă privire aruncată spre televizor, se teleportă. 


cAPiToLuL XXXIV Bătălia dintre 


ze 


IUNSE la locul avalanşei, care se întindea 
pe kilometri întregi - în fiecare direcţie 
se vedea o pături albă, strălucitoare. 
Erau urme ale unui oraş; clădiri 
dărâmate, copaci rupţi, lemn şi fiare 
contorsionate ieşeau din pământ, dar cea 
mai cumplită parte din toată povestea 
era liniştea. Era sunetul morţii - al unui sfârşi 
In timp ce stătea acolo în tot acel prăpăd, 
bucăţile de mâncare care i se lipiseră de păr şi de 
haine căzură la pămănt, ceea ce stârni ceva în ea 
- dorinţa de a încheia o dată pentru totdeauna 
domnia mamei sale. Îşi chemă magia din puţina 
viață ce mai rămăsese în jur, hrănindu-se din 
energia, din furia, din Întunericul dinlăuntrul ei 
care Îşi dorea să se răzbune, iar în timp ce elibera 
acea energic, se gândi la toate lucrurile frumoase 
pe care Îşi dorise să le creeze - la nimfele pe care 
voise să ic apere de mama ei, la florile pe care 
voise să le cultive, la vieţile pe care-şi dorise să le 
salveze. 
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Magia se aduni În spatele unui zid de emo| 
ii, U, a explodă, ţâşni din ea într-un val de 
lumină strălucitoare ore-i făcu ochii să 
lăcrimeze şi-i înfierbântă pielea. Zăpada 
Începu să i se topească sub picioare, iar în 
urma măcelului pricinuit de avalanșă, printre 
moloz şi dărâmături, iarba crescu, florile 
înfloriră, iar copacii se îndreptară şi 
înmuguriri. Chiar şi cerul de deasupra se 
deschise la porunca ei. norii albi despărţindu- 
ie ca sâ scoată la iveală cerul albastru. 

Apoi, din pământ răsăriri liane, ridicând şi 
îndreptând di- diri întregi, reparăndu-le până 
când râmaseră acoperite de verdeață şi de 
muguri Inflorili. Peisajul nu mai semăna cu un 
deşert alb sau cu un oraş de metal, ci cu o 
pădure cu flori colorate şi parfumate, vegetaţie 
de culoarea smaraldului şi lumina pură, 
strălucitoare, a soarelui. 

Totuşi, domnea liniştea, iar în străfundurile 
minţii sale îşi făcu loc o senzafie nouă, întocmai 
ca viaţa ce fremăta acolo- dar aceea era 
sumbră, ca o trâmbă de fum ce-o tachina şi o 
batjocorea. 

Era moartea. 

O fi fost ea în stare să aducă viaţă în această 
parte a lumii, dar nu în toată. 

Atenţia li fu distrasă de Ia propria supărare 
când simţi o putere cumplită venind din cer. Era 
şi malefici şi puri, şi i * îngrămădi În suflet, 
ridicându-i pârul de pe mâini şi cea/l Ap» din 
cer căzură Olimpienii, aterizând în cerc în jurul 


ei - excepţia lui Hermes şi Apoiio, care 
aterizară de o parte şi de al» a sa, uşor în faţă, 
de parcă ar fi vrut s-o apere. 

Hermes era îmbrăcat În armură aurie şi cu un 
linothorax de piele. Coiful ii era împodobit cu o 
pereche de aripi pe po»! celor ce-i ieşeau din 
spate. Lângă el, Apollo purta o ţinută 


Un ifrit JI 
floare- doar % » xedia J*p] li Iq« din cap pre- 
it eCPC y 
_ Silul, Hetmes! răspunse ca, nesiguri ce si 
înțeleagă din icilor. şi totuşi conştientă ci nu era 
semn bun. 

Chur în 1*1»« sim Zeus, cu pieptul dezgolit, 

purtând doar „hiird de N», P* pese mamie ș >un 
W ficut din fâşii de p*. nuntite pteruges. în 
jurul taliei. Lingi el se afla Hera, care puu un 
amestec complicat de argint, aur şi piele drept 
armuri. 
Io ciuda faptului ci Persefona se temea de 
Zeus, avea impresia ci Zoţ* Căsătoriei pirea 
cea mai însetată de sânge. Apoi, mai era 
[taeidon. cu privirea lui de prădător. Şi el avea 
pieptul dezgolit ji purta o tunici albă, prinsă cu 
o curea aurie cu albastru-ver- jui În mini îşi 
tinea tridentul, o armă ce sclipea de răutate. Şi 
Ares era acolo, iar mantia lui roşie şi coiful cu 
pene fluturau în vini Apoi mai era şi Afrodita, 
înveşmântată în auriu şi roşu-pal, şi Artemis, 
cu arcul agăţat în spate. Persefona işi dădea 
seama că e încordată, gata să întindă mina 
după armă daci i se dădea semnalul. Atena 
avea o ţinută regală, deşi complet pasivă, în 
timp ce stătea alături de Hestia, singura zeiţă 
care nu se îmbrăcase pentru lupţi 

Mama ei era singura Olimpiană care lipsea - şi 

Hades. 
_Apoi ii simţi prezenţa inconfundabilă - un 
Întuneric atât de plăcut, încât se simţi ca acasă 
în timp ce acesta i se încolăcea în jurul taliei, şi, 
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deodată, se trezi lipită de pieptul lui solid. 
Persefona işi inclini capul pe spate şi simți 
atingerea aspră a bărbii lui Hades în timp ce 
buzele lui i se apropiau de ureche. 

ps Eşti furioasă, iubita mea? 

= Un pic, răspunse ca pe 

nerăsuflate. 

— AU da demonstraţie de forţă, 

micuță zeiţă! începu Zeus. 
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= Numai să-mi mai zici o dată 
„micuță”! 
Persefona se încruntă la Zeul Tunetului, care 
chicoti văzându-i furia. 
ză Nu sunt sigură de ce râzi, 
continuă ea. Ţi-am mai cerut respectul. N-o să ți- 
1 mai cer. 
= îţi ameninţi regele? întrebă 
Hera. 
E Nu e regele meu, replică 
Persefona. 
Privirea lui Zeus se întunecă. 
= N-ar fi trebuit să te las să pleci 
din templul ăla! Profeţia nu era despre copiii 
tăi. Era despre tine. 
= Termină, Zeus! interveni 
Hades. N-o să se termine bine pentru tine! 
— Zeița ta este o amenințare 
pentru toți Olimpienii! răspunse Zeus. 
iz Este o amenințare pentru tine! 
11 corectă Hades. 
= Pleacă de-aid, Hades! spuse 
Zeus. N-o să ezit să te nimicesc şi pe tine! 
= Dacă porneşti un război cu ei, 
porneşti un război cu mine. Cuvintele veneau 
din partea lui Apollo, al cărui arc aurit ii 
apăru în mâini. 
= Şi cu mine, completă Hermes, 
scoțând sabia. 
Urmă o tăcere plină de Înţelesuri. 
Apoi Zeus vorbi: 
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=: Aţi comite un act de trădare? 
— N-ar fi prima oară, comentă 
Apollo. 


Aţi apăra o zeiţă a cărei putere 
v-ar distruge? întrebă Hera. 

— Cu viaţa mea, răspunse Hermes. 
Sefi e prietena mea! 

= Şi a mea! sări Apollo. 

= Şi a mea, completă Afrodita, 
care ieşi din şir şi trecu de partea Persefonel 


În timp cc mergea si se aliture lui Apollo. îl 
chemi pe “OS. UT Zeul Focului Îşi fleu şi el 
apariţia, umplind spaţiul ini« cc 

_ Eu n-am si '“P'. spuse Hestia, 

_ Nici eu, o susţinu Atena. 

— Laşelor! le arunci Ares. 

_ Bltiliile trebuie si aibi şi alt scop în afara 
virsirii de singe. spuse Atena. 

—Oracolul a vorbit şi a spus ci zeiţa e o 
ameninţare. Războiul elimini amcninţirile. 

a La fel face şi pacea, replici 
Hestia. 

Cele doui zeițe dispiruri. iar apoi. Zeus, 
Hera. Poseidon. Artemis şi Ares rimaseri fați- 

n fați cu ei. 

f Eşti sigur ci asta-ţi doreşti, 
Apollo? Întrebă Artemis. 

— Sef mi-a dat o şansi, deşi nu 
ar fi trebuit s-o faci. li sunt dator. 

= Şi şansa ei valorează cit viaţa ta? 

— În cazul meu? întrebi el. Da. 

= Ai să regreţi asta. micuță zeiţă! 
promise Zeus. 

Persefona îşi miji ochii. 

= Ti-am spus si nu-mi zici micuță! 

Puterea ei cutremuri şi sfărâmă pământul 
de sub picioarele lui Zeus şi ale celorlalți 
Olimpieni. Săriră în sus ca si nu cadă în hiul 
căscat, ridicindu-se cu uşurinţă în aer şi apoi 
atacând. Zeus părea hotărât să o doboare pe 
Persefona, iar primul lui atac veni sub forma 
unui fulger violet care lovi pământul de la 
picioarele ei, ficindu-l să se cutremure. 
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2 Eşti căpoasă ca maicâ-ta! mirii 
Zeus. 
= Cred că vrei să spui că sunt 
hotărâtă! replică Persefona. Zeus se pregăti 
să lovească, dar, în loc s-o lovească pe ea, 

brațul lui se lovi de un zid de spini. Aceştia se 
făcură țandăn. 


dar reprezentau o barieră suficient de puternică 
pentru ca ea să evite lovitura zeului. În timp ce o 
făcea, Hades se băgă intre ci, eu farmecul fiindu-i 
înlocuit de armură neagră, dar umbrele care se 
desprinscră de el se repeziră asupra lui Zeus. Una 
reuşi să treacă prin el, fâcându-l să dea înapoi 
impleticindu-se, dar îşi reveni Ia timp şi le pară pe 
celelalte două cu brăţările. 

— Regula cu femeile, Hades, e că nu le dai 
niciodată inima ta! 

Persefona nu avu timp să se întrebe cum 
răspunsese Hades, pentru că în timp ce dădea 
înapoi din fa(a celor doi, impleti- cindu-se, se trezi 
faţâ-n faţă cu Poseidon, care-o lovi cu tridentul. 
Colţurile acestuia o zgâriară pe antebraţ în timp 
ce încerca să se ferească, iar ea icni de durere, 
dar se folosi de acea usturime pentru a începe să 
se vindece şi chemă din pământ liane care se 
încurcară în jurul tridentului, smulgându-l din 
mâna lui Poseidon. Zeul, iute la mânie, lovi cu 
pumnul în liane, smulgându-şi arma din 
strânsoarea lor şi izbind cu ea în pământ 
Pământul incepu să se cutremure şi să se crape. 
O fisură uriaşă apăru intre Persefona şi Zeul 
Mării, iar în timp ce el se apropia cu un pas, din 
adâncurile acesteia ţâşniră flăcări şi un bici de foc 
şfichiui prin aer, încolăcindu-se în jurul gâtului lui 
Poseidon şi aruncându- cât colo. Se izbi de una 
dintre clădirile pline de liane pe care le reparase 
Persefona. _ 

La inceput. nu işi dădu seama cine ii venise În 
ajutor, apoi il zări pe Hefaistos, ai cărui ochi 
străluceau de putere puri, inflăcâraţi. Acesta se 
întoarse cu spatele spre ea şi ii înfruntă pe 


Un strop de cruzime 457 


Poseidon, care se ridică din moloz, cu tridentul 
sclipind. 

Deodată, capul ii fu dat pe spate, iar Persefona 
se trezi privind în ochii cruzi ai Herei. care ridică 
o sabie şi i-o duse la gât. O inhățâ pe Hera de 
mână şi scoase spini din vârfurile degetelor. 
Aceştia se infipseră adânc în carnea zeiţei, 
făcând-o să urle şi să se desprindă de Persefona, 
apoi să-şi azvârle sabia cât cola Ochii 


Htiri aruncau scântei de furie, iar ea o prinse pe 
Persefona de w }i O aruncă departe. Zburâ prin 
aer, cu vântul pişcându-i pjetea. Ateriză tn 
picioare, dar într-un crater, iar în timp ce sărea 
din ti. Hera continua să se apropie. Persefona işi 
adună magia, iar din pământ ieşiră liane 
înnegrite, care se încolăciră în jurul braţelor şi 
gleznelor Herei, ţinând-o suspendată în aer. Zeița 
se zbâtea. iar urletul ei suna ca al unui animal, 
până când lianele ii astupară gura, reducând-o la 
tăcere. 

Pentru o dipă, Persefona rămase pe marginea 
hăului (Scut de corpul ei, privind fix spre 
prăpădul pricinuit de zel. Pământul era crăpat şi 
sterp, iar focurile inghiţeau totul, străbătându-l 
precum nişte râuri înflăcărate. Cerul era incărcat 
de fum. Magia zeilor ingreuna văzduhul, o 
energie aducătoare de prăpăd şi care semăna cu 
tunetul. 

Pe câmp, Olimpienii se îndeştaseră tn luptă unii 
cu ceilalţi - săbiile şi suliţele zăngăneau şi se 
ciocneau, iar rafalele de magie puternică 
răspundeau atacurilor. Apollo trimitea săgeți 
Ares. care le para cu sulița. Hefaistos î 
biciul de foc pentru a bloca lovitură după lovitură 
a tridentului lui Poseidon, iar Artemis şi Afrodita 
se luptau cu săbiile. Şi mai era şi Hades, încă 
prins într-o luptă aprigă cu Zeus. Cei doi se loveau 
cu armele - bidenlul lui Hades şi fulgerul lui Zeus. 
De câte ori se izbeau, avea loc o explozie de 
energie care părea a le alimenta furia. 

Persefona se conceniră asupra celor doi. iar 
magia ii ieşi la suprafaţă şi-l prinse pe Zeus de 
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braţe şi de glezne. Zeul se eliberă, dar ea insistă. 
făcându-l să urle de furie. Hades profită de ocazie 
ca să arunce în el cu umbre, care se izbiră 
tremurând de corpul zeului şi-l împinseră în spate. 
În timp ce cădea, pământul se căscă, îmboldit de 
magia Persefonei. iar zeul se prăvăli în hău. 
ingropat de viu de pământul şi molozul ce 
umpluserâ groapa. 


Hades se întoarse spre Persefona exact 
când pământul începu săsecutremure.iar Zeus 
se smulse cu forţă din el, improşcându-i pe zei 
cu pământ şi pietre. Fulgerele scăpărau în 
jurul Zeului Tunetului, iar ochii ii străluceau. 

Persefona fu cuprinsă de o teamă cumplită 
în momentul în care il văzu şi U simţi puterea. 
Era ca o otravă, care-i întorcea 


— Persefona! răcni Hades. 

Fulgerul lovi năprasnic. Corpul ei incepu să 
tremure necon- trolat, membrele ii 
'încremeniră, ochii i se măriră, iar gura i se 
deschise larg. Vedea doar o străfulgerare de 
lumină violet şi simţea miros de pâr şi came 
arsă. Nu ştia cât timp suferise din cauza 
şocului, dar se întâmplă ceva, o schimbare în 
corpul său în timp ce se obişnuia cu senzaţia 
magiei care Îi pusese la ince- pul stăpânire pe 
corp, şi, deodată, era în stare s-o stăpânească 
Odată inchciat atacul lui Zeus, Persefona simţi 
că se aprinde, cu corpul zbârnăind ca străbătut 
de un curent electric. Işi miji ochii la Zeus din 
cer, apoi ii adună magia de parc-ar fi fost a ei 
şi o azvârli spre el. 

EI făcu ochii mari chiar tn timp ce era lovit şi 
zvâcni pe cer. 

Când se incheie atacul, Zeus se prăbuşi, iar 
aterizarea lui cutremură tot Pământul. 
Persefona nu vedea limpede, iar plămânii parcă 
ii vibrau. Se Întoarse, căutându-l pe Hades, dar 
ii găsi doar pe Ares aruncându-şi sulița aurie. 
Aceasta zbură , prin aer cu o viteză 
nepământeană - prea rapidă ca Persefona j să 
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apuce să se mişte. 

tn clipa următoare se trezi împinsă la 
pământ, unde se răsuci și o văzu pe Afrodita 
arcuindu-şi corpul străpuns de suliță- Aceasta 
se înfipse în pământul din spatele ei. iar zeiţa 
râma« prinsă în mijloc, cu braţele lăsate moi 
pe lângă corp, cu sânge picurându-i din gură. 


Urtrtul lui Hefaistos fu aii« de puternic şi de 
asurzitor, Încât (ptNlilu- Toatl lumea se uitâ la el 
cum se Îndrepta spre ca, Inrihiit În Iniiniând mâna 
spre suliță, l-o smulse din «vp. li cuprinse umerii 
cu un braţ. iar pe celălalt i-l apăsă pe buni = 

- Afiodita..., ii rosti Ares numele În 
timp ce picioarele li atingeau pământul. N-am 
vrut... 

_ Un pas dacă mai faci. Îți retez beregata! il 
amenință 
HefaWos. 

- Afrodita. şopti Persefona, cu 
vocea înecată de lacrimi Nu! 

- Persefona, spuse Hades, apărând 
brusc lângă ca şi ridi- cănd-o În picioare. Haide! 

- Afrodita! ţipă ea. 

-Trebuie să plecăm! hotări Hades. 

- Apollo!  Vindec-o! strigi 
Persefona. 

Hades o luă În braţe. E 

- Nu! urli ea În timp ce dispăreau. 


CAPITOLUL XXXV 
Un favor 


— O să fie în regulă, spuse Hades, strângând-o 
tare În braţe ca s-o ţină dreaptă. 
— A Încasat sulița aia în locul 
meu, continuă Persefona, plângând şi 
ERSEPONA ÎNCĂ URLA CĂND 
APĂRURĂ IN DORMITORUL lor din 
Lumea de )os. 
ascunzându-şi faţa la pieptul lui. 
— Afrodita va fi bine, spuse 
Hades. Încă nu a venit momentul să moară. 
Chiar şi auzind aceste cuvinte. Persefonei ii 
trebui ceva timp ca să se liniştească. Ziua 
începuse atât de frumos - într-o notă eutorică 
pe care n-o mai simţise niciodată apoi o luase 
repede razna. Sibila era tot dispărută, sub 
acea avalanşă erau ingropali mii de morţi, iar 
Olimpienii se Împărţiseră În tabere. 
- la loc! o Îndemnă Hades, îndreptând-o către 
margine 
— Hades, nu se poate să rămânem aici! spuse 
Persefona 
Trebuie neapărat să o găsim pe Sibila. 
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_ şiiu. ştiu. Dl-mi voie să mă asigur că eşti bine, 
atât! ceru el. 

[^(bru se încruntă. Se simi bine, apoi cobori 
privirea spre jto»ei p il *mie'* pi sânge. 

_s^t bine. M-am vindecat singură. 

“Terotf 

Rosti cuvintele încet, pe nerăsuflate, aşa că ea 
aprobă din npşi 1 ua Să i descheie nasturii de la 
bluză. El păru a se relaxa dndvăru piele neatinsă. 

-Hades. 

Dldu si-i atingă fața. dar el se ridică tn picioare. 

_ Biga mi aş! răcni el. ftcând-o să tresară. N-am 
vrut să ai porte de asta. în pizda mă-sii! adăugă 
el. trecându-şi degetele prin pirul despletit. 

ESI Hades, nu e vina ta că s-a 
Întâmplat! 

= Am vrut să te protejez de aşa 
ceva! 

25 Nu aveai cum să controlezi 
comportamentul de azi al leilor! 

El Îşi feri privirea, Incruntându-se. cu maxilarul 
zvâcnind. 

ta Eu am ales să-mi folosesc 
puterea. Zeus a ales să mă nimicească. 

=: TI distrug! 

E: Nu am nicio îndoială, spuse ea, 
şi se ridică în picioare. Şi am si flu alituri de tine 
când o faci. 

Se aştepta ca Hades să o refuze, dar el întinse 
mâna şi o mângâie pe obraz. 

— Alituri de mine, repetă el, şi lăsă 
mâna să-i cadă. Povesteşte-mi despre Sibila! 

Persefona ii explică ce găsise pe birou în 


dimineaţa aceea - cutia neagră, legată frumos cu o 
fundă roşie, în care se afla degetul Sibilei. 
— Eşti sigură că era al Sibilei? 
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4«2 SCARLETT ST. CIAl» 

-Da. 

În primul rând, Persefona cunoştea energia 
Sibilei, dar recunoștea şi oja de pe unghia 
însângerată. 

= Unde c acum? 

— Tot la mine În birou. 

Fusese prea agitată ca să se gândească s-o ia 
cu ca când plecase din apartamentul Sibilei. 

— Trebuie s-o recuperăm, decise 
Hades. Hecate poate face o vrajă de urmărire 
care ne va spune unde i-a fost tăiat degetul. 

Era greu de crezut că vorbeau atât de degajat 
despre răpirea Sibilei şi despre ceea ce era, în 
esenţă, tortură. 

Realitatea o făcu pe Persefona să tremure de 
furie. 

D Ce ne facem dacă nu e acolo? 
intrebă ea. 

— Nu am de unde să ştiu, 
răspunse Hades. Depinde de ce găsim când li 
dăm de urmă. 

Persefona ştia de ce fusese răpită Sibila - era 
o metodă de-a o atrage, dar unde? Persefona 
bănuia că răpirea fusese ideea Demetrei, pe 
baza profeliei pe care i-o dăduse lui Ben. dar 
cine o răpise? Aceiaşi oameni care-i atacaseră 
fără milă pe Harmonia. Adonis şi Tyche? 

a Hai! Trebuie să ne grăbim. Nu 
putem petrece mult timp în afara Lumii de jos, 
având în vedere cum i-am lăsat pe Olimpieni, 
spuse Hades. 

Imediat ce apărură în biroul ei, Persefona işi 
dădu seama că e ceva în nereguli. Hades 


Încremeni lângă ea şi o strinse şi mai tare de 
talie. Pe masa ei de lucru se afla un dreptunghi 
de sânge uscat, acolo unde stătuse prea mult 
degetul Sibilei. care dispăruse. Privirea i se 
îndreptă spre canapea, unde stătea Tezeu. Arăta 
la fel ca prima oară când il întâlnise, dacă nu 
chiar mai relaxat, cu un picior peste celălalt şi cu 
braţele intinse pe spătarul scaunului. 


Un strop <It 

Iyntfona se încrimhiwe 

-Tu! 

Semizeul părea amuzat, cu sprâncenele ridicate 
deasupra 
«kiloracvamarin. 

_ Eu. zise Tezeu, cu un rânjet intipârit pe figură. 

E Unde e Sibila? întrebi Persefona. 

- E chiar aici! spuse el, şi ţinu 
degetul ridicat. 

Privirea Persefonei se intunecâ. 

-Ce vrei cu ea? 

_ Vreau ca tu så cooperezi cu mine, răspunse 
Tezeu. O să un nevoie de asta după ce-mi iau 
favorul finor? 

Cuvântul li Îngheţă sângele Persefonei. 

Privirea semizeului se Îndreptă spre Hades, apoi 
se aşternu o tăcere cumplită Din cauza lucrului pe 
care Tezeu era acolo ca tă i ia. Hades o strânse şi 
mai tare, Infigindu-i dureros degetele În came. 
Persefona U privi pe zeu, dar nu-l văzu decât 
partea ulterioară a maxilarului În timp ce acesta 
se încrunta la semizeu. -Cefavor? întrebă ea. 

- Favorul pe care mi-l datorează 
Hades, li explică Tezeu pe un ton la fel de 
degajat. Pentru că l-am ajutat să salveze relaţia 
dintre voi 

—Ce tot vorbeşte? 

Petsefona II privi din nou pe Hades. Când nu 
răspunse, ii rosti numele în şoaptă; 

-Hades? 

- Mi-a retumat o relicvă care-a 
ajuns pe mâna cui nu trebuia. răspunse Hades 
printre dinţi apoi adăugă, de parcă ar fi vrut si 


explice de ce făcuse un asemenea cadou 
monumental: Ai aflat ce nenorocire poate pricinui 
un asemenea obiect. 


Un strop 
de 
Aflase. Relicveieuzâmzaseră rănile Harmoniei 


şi moartea lui TVche. 

Privirea Persefonei se îndreptă din nou spre 
Tezeu. care zâmbea răutăcios. îşi dădu seama, 
cu scârbă, că el găsea plăcere În asta. 

— Ce vrei de la el? Întrebă 
Persefona. 

Să Pe tine, răspunse semizeul, de 
parcă ar fi fost evident 

— Pe mine? repetă Persefona. 

— Nu, spuse Hades, iar 
Persefona ii simţi magia ieşind la suprafață. 

2 Hades, favorurile nu pot fi 
refuzate, spuse Tezeu. Eşti obligat să-mi 
îndeplineşti cererea. 

£ Cunosc natura favorurilor! 
şuieră Hades. 

Bo Te-ai confrunta cu moartea 
Divină? întrebă Tezeu, ridi- cându-se de pe 
canapea. 

— Hades, nu! spuse Persefona. 

II apucă de robă. dar el nu o privi, rămânând 
atent la Tezeu. cu corpul incordat, pregătit de 
luptă. Amintiri cumplite ii năvăliră în minte. 
Erau false, alcătuite din temerile ei cele mai 
adinei, de când se luptase cu Hades în livadă. 
Incâ-şi aducea aminte de greutatea capului lui 
în poală şi de cum i se închidea sângele la 
culoare pe măsură ce se usca. 

— Pentru Persefona? Întrebă 
Hades. Da. 

EL Ţi- doar împrumut! Când 

termin cu ea, ţi-o dau Înapoi! 


Persefonei i se întoarse stomacul pe dos de 
scârbi 

-De ce eu? 

SI Despre asta discutăm altădată. 
Deocamdată, tu trebuie si 
pleci de-aici cu mine, iar Hades nu are voie să 
vină după noi. Dacă nu faci cum spun, Îţi omor 
prietena în faţa ta! 


Un strop 
de 

Pe Perstfona ovuzituzau ochii Se întoarse spre 
Hades, strdn- »jndu-l de braț pini când el cobori 
privirea spre ca. 

_ Persefona! ii rosli numele, disperai şi 

îndurerat. „Osific bine. 

= Nu. 

= Am pierdui prea mulți oameni. 
Aşa... pot si vă păstrez pe toți! 

0 suănse în brațe, infigându-şi degetele în 
pielea ei. Persefona pia la ce se gândeşte el - ci 
era ultima oară când o vede. îşi lipi buide de ale 
ei şi se sârutară uşor. În timp ce el se retrăgea, ea 
şopti 

-Ai încredere În mine! 

— Am încredere în tine. spuse el. 

_ Atunci, lasă mâ si plec! 

Şi. spre surprinderea ei, o lâsâ. 

În spatele lor. Tezeu chicoti şi deschise uşa, 
aşteptând-o si 


a Ai luat decizia corecți. 

Persefona trecu pe lingi Hades, şi oricât ar fi 
incurajat-o el si plece, simți imediat greutatea 
absenței luL Nu-şi dorea decât si se imoarci la el. 
Se opri când ajunse lângă Tezeu. ceea ce nu Ucu 
decât si sporească încordarea lui Hades. 

= Persefona. ii rosti din nou Hades 
numele, ceea ce ei ii indurerâ inima mai mult ca 
niciodată, de parcă era înfăşurată într-un fir atât 
de întins, Incit abia putea bate. 

5 Te iubesc! spuse el. Şi te cunosc. 

În secunda în care uşa aceea avea si se Inchidi. 
el urma si meargă dupi ea, iar Persefona nu putea 
sâ-şi asume acel risc. Sibilaavea si moară, iar 


Hades si fie vânat de Nemesis pentru o veşnicie. 
Nu putea permite si se intâmple aşa ceva. 


£1 făcu ochii mari auzindu-i cuvintele, apoi din 
piminl rlsl- riră liane mari şi negre, care se 
încolăciri în jurul picioarelor p încheieturilor 
măinilor lui. Se zbitu, vrând sâ se elibereze din 
legături, cu muchii încordaţi, cu venele stând så 
plesnească, dar nu reuşi. 

— Persefona! răcni Hades în timp 
ce uşa se închidea, impit dicându-l s-o mai vadă. 

Vinovăţia o izbi cu forță, iar ochii i se umplură 
de lacrimi Rămase faţă-n faţă cu Tezeu, ale cărui 
buze se curbaseră şi ai cărui ochi sclipeau de 
amuzament. 

— Bravo! N-o să te ierte niciodată 
pentru asta! 


PARTEA A III-A 


Cum oamenii mereu pe zei defaimă: şi-nchipule ci 
de la noi vin toate/ Necazurile lor, ci dinții singuri/ 
Cu-a lor pâcate.ji inrăies c ursita. 
HOMER, ODISEEA! 


1 Homer, Oiistm, traducere de George Mumu. 


inivers, Bucureşti. 1971. Cititul L p. 37 
n. re 


CAPITOLUL XXXVI 
Persefona 


EZEU O SCOASE PE PERSEPONA DIN TURNUL 
ALEXAN- dria ţi o urcă într-un SUV care 
aştepta În parcare, înăuntru, parbrizul 


era atit de Întunecat, încât ea nu 
| vedea afară. Tezeu urcă în maşină, în 


spatele său, şi întinse mâna. 
- Inelul! porunci el 

ș Inelul câ-ţi Ui şi ţie degetul! 

Persefona se incruntâ la el. îşi dorea din tot 
sufletul să-şi folosească magia împotriva acestui 
semizeu, dar nu era în stare s-o fad firi să ştie 
dacă Sibila era În regulă. 

îşi scoase inelul de pe deget, răsucindu-l, şi i-l 
dădu, simțindu-se de parcă i-ar Pi dat o bucată 
din inima eL II privi peTereu bâgându-l în 
buzunarul interior al sacoului. 

- Unde mă duci? II întrebă. 

—0 să mergem la hotelul Diadema! spuse el. 
Până mă pre- gbesc să-mi pun în aplicare 
planurile cu tine. 
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Nu-şi putea stăpâni tremurai vocii. 

El chicoti. 

— Eu nu sunt genul care si-şi dea 
în vileag planurile inainte si fie pregitit. regini 
Persefona! 

Ea ignori faptul că i se adresase cu titlul; cel 
mai probabil nu o ficusc în serios - Încerca doar 
si-i intre pe sub piele. 

— Sibila e acolo? La hotel? 

— Da. O si o poţi vedea. O si 
trebuiasci s-o veri ca sâ-ţi dai seama de ce 
trebuie neapărat să-ţi duci misiunea pini la capăt! 

Persefona mai lisi ticerea si se prelungească o 
dipi. apoi vorbi din nou: 


— Avem obiective comune. 
- Amândoi vreţi si-i înlăturați de la putere pe 
zei. 
5 Nu să-i inlâturim de la putere, o 
contrazise el. Si-i 


— De ce? Ce ai cu zeii? Doar te-ai 
niscut dintr-unul! 

Nici daci ar fi vrut Tezcu n-ar fi putut să-ţi nege 
originile. 

= Nu-i urăsc pe toți zeii, draga 
mea, ci doar pe cei inflexibili, răspunse el. 

Hs Adică pe cei care nu te lasă si 
faci ce vrei? 

=: Mi faci si par egoist. N-am s- 
orbit cu mereu despre binele tuturor? 

a Ştim amândoi că-ţi doreşti 
putere, Tezeu! Nu faci decât să te prefaci ci Ic 
oferi muritorilor ceea ce alți zei nu le oferi! 


Tezcu rânji. 
= Mereu eşti sceptică, lady 


Persefona. 

Nu era sigură cât durase drumul, dar la un 
moment dat maşina se opri. Tezeu se apleci spre 
ea şi o prinse de birbie cu degetele, strângând-o 
tare şi silind-o să-l privească în ochi. 
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_ «m O mid plimbare dc făcut, spuse cl. Vezi c-o 
si ţin ;0 de fiecare moment în care nu te porţi cum 
trebuie, iar Lotru fiecare penali, am să-i mai tai 
prietenei tale un deget. il rămân Ura degete la 
mâini, o si trec la cele de la picioare! 

[jdldu drumul, iar ea se încrunţi, respirând cu 
greutate. 

_ Am încredere c-ai si mi asculţi, adâugâ Tezeu. 

Chiar în timp ce vorbea, cineva deschise 
portiera, iar a aproape câau din maşină, dar reuşi 
si se ţini pe picioare ţj.şi schimbi poziţia, ieşind cu 
graţie din ea, cu gândul tot la ameninţarea lui 
Tereu. 

Hotelul Diadema era grandios - o dâdire ca un 
palat, care se întindea pe câţiva kilometri. 
Persefona nu mai intrase nici- odată în el dar ştia 
ci se lauda cu dteva restaurante de lux şi e un 
refugiu preferat atât de localnici, cât şi de turişti 

Tezeu ocoli SUV-ul şi o prinse de braţ. 

5 Hera ştie ci te foloseşti de 
hotelul ei pentru a comite acte de trădare! 

Tezeu râse - din toată ființa, un râs pe care 
Persefona j1 găsi respingător în duda căldurii lui. 
Apoi răspunse: 

- Dintre toţi zeii Hera a fost de 
partea noastră cel mai mult. 

Intrară în holul extravagant al hotelului. 
Candelabre mari 
dc cristal atârnau la jumătatea acestuia de un 
tavan cu şapte niveluri, cu vitralii în vârf. Erau 
câteva zon e cu scaune, cele mai multe ticsite de 
oameni care stăteau de vorbă şi beau. 

Era un loc extraordinar. 


Iar undeva inăuntru se afla Sibila. care sângera. 

În timp ce Persefona cerceta locul cu privirea, 
băgă de seamă câe observată. Nu ar fi mirat-o să 
fi făcut deja cineva fotografii cu sosirea ei aici 
alături de Tezeu, fără inel, la braţul semizeului 


Paparazzii căutau lucruri dc genul ăsta. întoarse 
capul tprt Tezeu. 
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= Mă gândeam c-o sl fii cm mai 
discret, rosti ea printre dinți. Având în vedere că 
încâlci legea. 

El zâmbi şi se aplecâ spre ea, iar Persefona ii 
simți râsufla- rea fierbinte în ureche. Privitorii 
aveau sâ creadă câ ii şopteşte nimicuri dulci, dar 
cuvintele lui o infuriari. 

— 1\t ai încălcat legea. Tu ai pornit 
lupta cu zeii. 

— Mi-ai răpit prietena! 

= Şi e infracţiune dacă nu ştie 
nimeni? 

TI ura. 

pe Să nu-ţi baţi capul cu modurile 
în care o să roâ torturezi după ce mor. Are Hades 
deja onoarea asta. 

În cele din urmă, Persefona găsi cm de care sâ 
râdă. 
cât trăieşti! 

Tezeu nu răspunse. Nu că vorbele ei lar fi 
afectat în vreun fel. Nu se temea - şi de ce să se 
teamă? În momentul acela, el era căştigâtor. 

Continuată sâ se indrepte spre marginea 
holului, spre un şir de trepte mari care se 
bifurcau în direcţii opuse. O luară pe treptele din 
dreapta. Urcară patru etaje, iar pe Persefona o 
usturau picioarele, dar nimic nu era mai puternic 
decât groaza profundă care-i strângea stomacul. 
Ajunseră în vârful treptelor, iar Tezeu o conduse 
pe un hol plin de uși. oprindu-se la cea din stânga 
- numărul 50S. Intră în cameră şi-i lăsă uşa 
deschisă. 

Persefona îşi ţinu privirea aţintită asupra lui 
Tezeu până trecu pragul. O intrare îngustă ducea 


într-o cameră mai mare, unde un bărbat stătea 
sprijinit de un perete. Era necunoscut, maşiv, dar 
stătea nemișcat, ca un soldat pus de pază. În timp 
ce intra în cameră, privirea ei o întâlni pe a 
Sibilei, al cărei nume ii scăpă din gură într-un 
plânset frânt. Se repezi la ea şi căzu în genunchi. 


Oncohlsm«O* picibhtsă)e de mâinile legate. Capul 
auzime li atârna 
pute. sprijinit de umâr. Pârul blond li era 
năclăit de sânge „ical ji i acoperea o parte din 
fală. Persefona ii dâdu pletele la „ pjrte. 
dezvâluindu-i ochii vineţi, bura spartă şi nasul 
plin de jlnge. Ochii i se umplurâ de lacrimi, care- 
i provocări usturimi în gât- 

-Sibila! 

Vocea Persefonei semăna mai degrabă cu un 
scâncet, dar oracolul deschise ochii ca nişte 
(ante şi incercâ să zâmbească, tosi flcu o 
grimasă, apoi gemu. 

Persefona se ridici şi se întoarse cu faţa spre 
Tezeu, extrem de furioasă, dar mai găsi o 
persoană în încăpere alături de ei. 

— Harmonia! 

Zeița Armoniei se afla în colțul opus. şi ea 
legată. Era bătută ;i plini de vinităi. mult mai rău 
decât fusese în seara în care Persefona o Întâlnise 
În casa Afrodilei. Sângera dintr-o rană de la 
coastă. 

— O, da! rânji Tezeu. Asta era cu 
ca când am venit. A făcut totul praf, aşa că am 
fost şi eu nevoit s-o fac praf. 

Persefona scrâşni din dinţi, strângând degetele în 
palmă. 

— Nu trebuia si le faci râu! spuse 

ea cu vocea tremurând. 

= Dar am făcut-o. Ai să înţelegi 

într-o bună zi de ce e nevoie ca să câştigi un 
război, spuse el, apoi făcu un semn spre bărbatul 
masiv din colţ. 

ia Tannis, aici de faţă, e garda 


voastră de corp. Tannis. 
Tezeu ii rosti numele ca pe o poruncă, iar el se 
apropie de 
Sibila, mânuind un cuţit, şi-o apucă de 
încheietură. Oracolul scânci în timp ce el ii duse 
cuțitul la degetul inelar - cel mijlociu ii lipsea 
deja. 
-Nu! 
Persefona pomi spre ei. dar vocea lui Tezeu o 
opri; 
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a Nu-nu-nu! o mustii el. Tannis e 
fiu de măcelar! Taie ca nimeni altul! A primit 
porunci s-o facă bucăţi pe prietena ta daci nu te 
porți cum trebuie. Bineînţeles, nu toată o dată. 
Mă intorc imediat! promise semizeul, apoi plecă. 

În liniştea care urmi, Persefona rimase cu 
spatele lipit de perete, cu faţa spre bărbatul care 
incă-şi ţinea mâinile pe Sibila. 

Se întreba dacă el avea de gând să rămână aşa cât 
lipsea Tezeu 

b Ar trebui să-i fie ruşine! scuipi 
ea. Dacă zeii sunt cei pe care-i urăşti, dacă le 
disprețuieşti faptele, ai ajuns la nivelul lor! 

Tannis tot nu zise nimic. 

E$ Nu încerca să te înţelegi cu el, 
Sef! reuşi Sibila să spună cu o voce răguşită. 
Parcă au fost spălaţi pe creier. 

Auzindu-i comentariul, Tannis o strânse pe 
Sibila de mâni. 

= Încetează! II imploră Persefona. 

Tipetele Sibilei li sfâşiau inima. 

= Încetează, te rog! Te rog! 

Când ii dădu drumul, Sibila scoase un suspin. 

După asta, nu mai vorbi nimeni. 

Persefona se aşeză pe marginea patului din 
holeL Îşi privi degetul gol, simțind lipsa greutății 
liniştitoare a inelului şi temându-se pentru 
Hades. Se Întrebă dacă reuşise să scape din 
legături. Închizând ochii, Işi aduse aminte de 
expresia lui - de şoc. de disperare. El nu voise ca 
ea să plece, şi totuşi Persefona mersese mai 
departe, făcând pas după pas. până se închisese 


uşa. Işi spusese că nu avea să dureze mult -n-o ii 
fm dapirft' mult. Avea să se elibereze din 
legături şi să vină. 

Dar minutele deveniră orc, şi cu toate astea 
rămâneau aici şi nici urmă de Hades. Persefona 
se lupta cu somnul, nevrând să se odihnească În 
timp ce prietenele ci sufereau sub ochii 
duşmanilor săi. De fiecare dată când aţipea, 
simţea că se 


ritrâdauK 8 
îtă s 
Gășân 


Nu era siguri de cite ori străbătuse camera sau 
de câte ore încuiate în această cameră de hotel, 
dar uşa se deschise în alt din urmi. dezvăluind 
prezenţa lui Tezeu şi a unui alt bărbat. an jemită 
leit cu Tannis, El trecu de Persefona şi se 
îndreptă 

«finet spre Sibila. 


-Ce iaci? 

_ Eşti pe cale si afli de ce aveam neapărată nevoie 
de tine! 
răspunse Tezeu. 

Persefona scrâşni din dinţi, incruntându-se la 
semizeu. II ura din toată ființa. 

Apoi se produse o schimbare În aer. ceva ce nu 
putea Identifica exact, dar despre care ştia că 
vine de la Tezeu, care încremeni brusc, apoi se 
răsuci în timp ce uşa se deschise dintr-odată. 
Totul se petrecu atât de repede, incât Persefona 
nu putu decât să privească fix, îngrozită, în timp 
ce semizeul intindea mâna. Magia lui se răspândi 
în aer precum un curent produs de întâlnirea 
dintre fulger şi apă, aruncând scântei, şi o 
încremeni pe Zofie. care doborâse uşa cu 
piciorul, flulurându-şi sabia. 


Persefona işi dădea seama după expresia feţei 
ei - ochii mari. gura căscată - că nu se aşteptase 
sâ se confrunte cu o asemenea putere când ii 
sărise în ajutor. Apoi Tezeu făcu să apară o sabie, 
o prinse ca pe-o suliță şi o aruncă În Zofie. 
lovind-o în piept. Egida căzu la pământ, în pragul 
camerei de hotel. 

Tipetele Persefonei furâ întrerupte de o mână 
care-i astupă gura. Se luptă cu Tannis, cu 
lacrimile şiroindu-i pe figură. 

— Tacâ-ţi gura! şuieră Tezeu, apucând-o de 
braţ. Dacă nu vrei să i se alăture şi celelalte 
prietene ale tale, taci din gură! Persefona începu 
sâ tremure. 
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T _ Faceţi curățenie aici! porunci 
Tezeu, privind În jos spre Zofie cu scârbă. 
Persefona voia să o ţină în brațe, să ii dea 
pârul din față, săi spună ce războinică 
pricepută e, dar Tezeu o strângea în con- 


— Să mergem! 

O ţări după el şi ieşiră din încăpere, trecând 
de Zofie, după care coborâri treptele şi intrară 
în garajul unei parcări, unde-i aştepta o 
limuzină. Tezeuo împinse pe Persefona 
înăuntru, unde se trezi faţâ-n față cu mama sa. 
Văzând-o, parcă simți o rafală de aer rece ce o 
făcu să tresari 

Ştia că mama ei o consideră o dovadă de 
slăbiciune, fiind de părere ci dădea înapoi de 
teami dar nu era asta - dădea inapoi de scârbă. 
Zeița asta, Zeița Recoltei, care hrănea pe toată 
lumea, avea mâinile pătate de sângele a mii de 
oameni. 

—Stai jos! li porunci Tezeu, impingind-o în 
spațiul de vizavi de mama ei. 

Semizeul luă loc lângă Demetra, în timp ce 
Sibila şi Harmonia erau târâte în limuzină şi 
aruncate practic înăuntru una În fața celeilalte. 
Persefona ştia de ce le ţin despărțite - le era 
teami că Harmonia avea sâ se teleporteze cu 
Sibila. Deşi nu credea ci Zeița Armoniei avea 
suficientă energie ca să-şi folosească magia. 

Când uşile se închiseră, porniri În viteză, iar 
Tezeu vorbi: 

— Vă duc pe lacul Lema. 

— Aia e o intrare în Lumea de jos, 
spuse Persefona. 


Nu o văzuse niciodată cu ochii ei, dar ştia că e 
o poartă străveche spre tărâmul lui Hades. La 
cum II cunoştea pe zeu, nu-şi putea închipui cu 
ce fel de capcane umpluse locul ăla ca să blo- 
cheze accesul, dar işi Închipuia că sunt mortale. 

— Da, replică Tezeu. 

— De ce nu intri pe la Nevemight? 
Întrebă ea. 
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ci acolo e plin de oameni care vor 
încerca să te U urma urmei, eşti regina 
lor. 
Deoitra făcu o grimasă. 
___ vorbi de de-astea. Mi se face rău! 
pnxfona se încruntă. 
_ De ce vrei si intri În Lumea de jos? Vrei să 


scoţi un suflet JMOOIO! 
_ Nu sunt chiar atât de previzibil, răspunse 
el. Mă vei con- ;uceharsenalullui Hades şi te 
vei asigura că trec în siguranţă. -Vrei arme? 
— Vreau o armă. spuse Tezeu, Coiful 
întunericului Persefona înghiţi greoi în sec. 
-Vrei si porţi coiful lui Hades, spuse ea. Şi 

mai ce? Să furi | celelalte arme? 
—Nu va fi nevoie să le fur. îmi vor fi date. 
Trebuia să* şi fi dat seama. Poseidon era tatăl 
lui şi păstrătorul 

tridentului, iar Hera urma să se asigure că el 
avea să capete ful 

gerul lui Zeus. Erau arme de război care-i 
ajutaseră pe Olimpieni 

si-i Învingă pe Titani, deci era logic ca Tezeu 

să creadă că le putea folosi pentru a-i 

inlătura pe Olimpieni de la putere. 

—Armele astea n-o să te ajute să câştigi un 
război împotriva Oiimpieoilor. Acum zeii sunt 
mult mai puternici. 

— Eu nu mă bazez niciodată pe o singură 
metodă pentru a-mi im-inge duşmanii, replică 
Tezeu. 

Nu se simţi deloc surprinsă de faptul că el 
nu dezvolta ideea. Tereu nu era genul care să 


filosofeze pe marginea propriilor 
1Oupice-i dezvălui misiunea, nu mai vorbi 
nimeni. Persefona 

I se temea că. dacă spunea ceva. avea să-l 

determine pe Tezeu să I tragă pe dreapta şi 

să le taie pe Sibila sau Harmonia. 
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Se uită cu atenţie la ele, asigurându-se că 
respiră amândouă. Harmonia stătea cu capul 
sprijinit de fereastră, iar Sibila se lăsase moale 
pe bancheta de piele. 

Maşina se opri, iar portierele din ambele 
părţi se deschiseră. Persefona fu scoasă din 
maşină de către Tannis. Se opriseră pe malul 
lacului Urna, iar ea fu condusă cu o mână grea 
pe umăr pe un ponton şubred, unde-o aştepta o 
barcă cu vâsle. U prora ambarcaţiunii atârna 
un felinar, care lumina o mică parte din lacul 
întunecat. 

E înăuntru! porunci Tannis, 
impingând-o din nou uşor pe Persefona. 

Ea se încruntă la bărbat, dar urcă în barcă. 
Fu urmată de Tezeu, care-o ajută pe Demctra. 
Apoi urmară Sibila şi Harmonia. Sibila tremura 
în timp ce cobora, dar reuşi fără vreo 
problemă. Apoi se întoarse şi Întinse mana 
spre Harmonia, care era palidă şi incă sângera 
din rana de la coastă. 

— N-o atinge! porunci Tezeu. 
Demetra! 

Zeița Recoltei o prinse pe Harmonia de braţ şi 
o trase în jos, În barcă. Persefona se aplecă în 
faţă şi reuşi să o prindă pe zeiţă inainte să se 
lovească de partea laterală a vasului. 

= N-o atinge, am zis! spuse Tezeu, 
şi lovi cu vâsla. 

Persefona se feri în timp ce vâsla li zbura pe 
deasupra capului Când el încercă din nou să o 
lovească, ea întinse mâna şi-i prinse vâsla, cu 
ochii lucind. 

— Dacă vrei coiful âla, eu zic sâ 


începi să vâsleşti! spuse ea. Nu mai ai mult timp 
până când o să rupă Hades legăturile în care l- 
am prins. 

Auzindu-i cuvintele, Tezeu păru amuzat şi-l 
smulse vâsla 


Cum doreşti, regină a lumii 
de os. 


Tereu pleci de pı R. Apa era întunecaţi şi 
densă, de puc» n-ár fi fost nicidecum ap», ci ulei. 
Persefona urmărea „jnfaţa. simlind o prezenţi 
dedesubt; în ad incurile apei trăia „funțâ 
monstruoasă. Abia cand aproape traversaseră lot 
lacul - iu intrarea în peşteri se profila 
ameninţător, din ce În ce mai ipmape arătarea 
care trăia În apă işi făcu simțită prezenţa 


lui Tezeu se opri asupra Persefonei. 

—Ce ţi-am spus! 

înainte ca ea să apuce să reacționeze, din 
Întunericul ce-i Înconjura răsun» un țipăt 
cumplit, iar barca se răsturnă. 

Persefona se lovi cu putere de apă, dar ajunse 
repede la suprafaţă, la timp pentru a o vedea pe 
Sibila chinuindu-se s-o ţini pe Harmonia 

- Sibila! strigi Persefona dar chiar 
în timp ce incepea să înoate spre cele două, un 
val de putere le aruncă În spate, iar o creaturi 
scoase un răget, țâşnind din apă - urmată de 
Demetra, cart stătea deasupra unui şuvoi. 
Creatura ii era necunoscută Persefonei Era o 
zeiţă cu coame mari, întoarse în jos. care-i ieşeau 
din ambele părţi ale capului. Părul ii era lung şi-i 
cădea pe umeri, pe sănii goi, pini la tentaculele 
solzoase - cu care-l ţinuse pe Tezeu prizonier. 

—Ceto, spuse Demetra. N-am să ezit să-ţl retez 
tentaculele. 

— N-ai decit si încerci, cumplită 
Demetra, spuse ea. Dar nu eşti binevenită aici! 

Mama ei făcu sâ apară o sabie şi sări, cu o 
mişcare fulgerătoare. Într-o clipi, tentaculul care- 


1 ţinea pe Tezeu fu retezat, căzând în lacul negru. 
Ceto urlă şi se repezi la Demetra, aruncând-o pe 
zeiţă cit colo. Furia ei ridici valurile înalte şi 


repezi, acoperindu-le din nou pe Persefona, Sibila 
şi Harmonia. 
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= încetați! strigă Persefona, cu 
apa şiroindu-i în gură, dar cele două zeițe 
continuată să se lupte, dezlănțuind haosul În lacul 
din jurul lor. 

Tentaculele lui Ceto se Întinseră, prinzând-o pe 
Persefona de talie şi ridicând-o din lac. 

S Ceto! strigă ea, tuşind, cu 
usturimi de plămăni în timp ce scuipa apă. 

Zeița incremcni şI se intoarse spre Persefona; 
făcu ochii mari. 

—Milady, spuse Ceto, ducându-şi mâna la piept 
şi plecându-şi capul, lertatj-mă! Nu v-am simţit 

Persefona dădu să vorbească, dar simţi un val al 
puterii Demctrei. întoarse brusc capul în direcţia 
mamei ei, la timp ca s-o vadă pe zeiţă fluturăndu- 
şi sabia prin aer. 

—Nu! se răsti, iar mama ei Încremeni, cu ochii 
mari, cu o privire sălbatică şi cu figura 
contorsionată într-o grimasă de furie. 

Persefona se intoarse din nou spre Ceto. 

= Prietenele mele sunt în lacul 
ăsta, spuse ea. Mi le găseşti? 

= Bineînțeles, _ regina _ mea, 
răspunse Ceto, dar privirea i se Îndreptă În sus, 
spre Demetra, care Încă era suspendată. 

sa N-o să te mai deranjeze! promise 
Persefona. 

Ceto o lăsă pe Persefona pe țărm, În faţa intrării 
ca o peşteră în Lumea de Jos, apoi dispăru sub 
apă. Creatura se intoarse curând cu Sibila şi 
Harmonia. Când le depuse pe plaja nisipoasă, cele 
două se prăbuşiră, epuizate de lupta cu nefireştii 


curenţi ai apei. Sibila se răsuci în patru labe şi se 
târi spre Harmonia, care era palidă, aproape 
vânătă. Persefona fugi, căzând în genunchi lângă 
ele. 

— Harmonia! Deschide ochii! o 
imploră. Harmonia! 

Dar zeița nu răspundea. Persefona se uită 
disperată de la fața la pieptul ei, simţindu-i pulsul 
slab - care Însă scădea repede. 
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Sibila. mlşcâ-te! Îi porunci Persefona, 


împingând oracolul U o parte. 

Puse mâinile pe pieptul zeiței şi închise ochii, 
căutând viața , mu rlmâsese În zeiță, iar când o 
găsi. corpul său începu să „ Încălzească - la fel 
cum fusese şi atunci când se vindecase ea Însăşi. 
O apăsă pe Harmonia, oferindu-i acea căldură, 
iar o dipă mai târziu simţi un val de greață şi 
simţi nevoia să se despnmlă de ea şi să vomite în 
nisip. Nu vărsă decât apă, dar o ustura gâtul şi-t 
picura din nas. În timp ce Persefona vomita, 
Harmonia trase adânc aer în piept 

Abia reuşiră să-şi revină şi Tezeu işi şi făcu 
apariţia, târând-o pe Sibila de păr şi ţinăndu-i 
cutitul la gât. 

— Nu. te rog! Te rog! il implori 
Persefona. 

Stătea În patru labe în faţa semizeului, 
disperată. 

Ra Ti-am spus că vreau să trec În 
siguranţă! rosti Tezeu printre dinţi 

— Nu ştiam! tipi ea, iar vocea i se 
frânse. 

—Nu contează ce ştii! se răsti el Acum ea va 
suferi din cauza ignoranței tale! 

! li dădu drumul părului Sibilci şi o apucă de 
mâni. tiindu-i un al doilea deget şi aruncându-l la 
picioarele PcrsefoneL 

Sibila ţipă. Harmonia suspini, iar Persefona se 
infurie cumplit Lacrimile parcă-i ardeau ochii. 

Odată ce termină, Tezeu păru a se linişti. 

- Ridică-te! porunci el. Apoi se Întoarse spre 
locul În care Demetra incâ atârna suspendată în 


aer şi zise: Di-i drumul! 

Persefona făcu aşa cum li ceruse, iar zeița se 
prăbuşi În lac. ti trebuiră câteva minute ca să li 
se alăture pe mal, cu ochii scânteind de tot atâta 
furie citi simţea şi Persefona. 

Condu-ne în Lumea de Jos! 


porunci Tezeu. 


CAPITOLUL XXVII 
Hades 


MPUŢITUL DE TtIZEUI 

Ce să mai vorbească de suferința în Tartar 

pentru o veşnicie? Hades urma să nu mai să 
aibă linişte până când nepotul lui avea să 

înceteze să mai existe. Avea sâ-i facă sufletul 

fărâme, să-i taie firul vieţii în milioane de 

bucățele şi să-l raânlnce. 

Şi avea să fie cea mai gustoasă masă pe care-o 
servise vreodată. 

Să mă fut în el de favor. 

Să mă fut în ele de Ursitoare! 

Se chinui să rupă legăturile Persefonei, cu 
membrele tremurând, iar muşchii i se încordară, 
dar legăturile nu cedau. Futu-i! Futu-i! Futu-i! 

Persefona era puternică, iar el ar fi simţit mai 
multă măndrie dacă ea n-ar fi plecat cu lepădătura 
aia de semizeu. Ştia de ce o făcuse. Voise să-l 
protejeze, iar gândul acesta j1 umplea de-o tul- 
burare care-i pricinuia dureri în piept O iubea atât 
de mult şi il înfuria faptul că se punea În pericol, 
Chiar dacă înţelegea de ce. 


Oue ce urau sâ-i faci Tezeu? 

MW «ta li mai trimise un val de furie prin corp, 
licindu-l sl ie mai lupte o dall cu legiturile. De 
aceuia asta auzi una plesnind şi-şi eliberă 
piciorul. Îţi Incordi braul. cu venele ieşind la 
suprafaia pielii, iar liana li pitrunse în carne pini 
când se rupse În cele din urmi. După aceea, 
smulse celelalte legiuiri, iar după ce se diberi. se 
teleporti. 

Pmefotu «ea obiceiul si-şi ascundă semnătura 
energetică. Elitei nu-ţi dldea seama daci era o 
putere de-a ei sau se datora faptului că puterile ii 
rimiseseri latente atâta vreme. Oricum arfi fost 
din cauza «ta era imposibil de găsit - mai puţin 
când îşi purta inelul Se concentră asupra 
energici unice a pietrelor - puritatea turmalinei 
pi dulcea mingâiere a dioptazului. Nu-i diduse 
inelul pentru a-i da de urmă. Putea da de urma 
oricărei metal sau pietre preţioase căt timp 
ajungea s-o cunoască. 

Apăru printre ruine. 

Nu-i lui mult si-şi dea seama unde ajunsese: la 
Palatul din Cnossos. care stătea să se dărâme. 
Noaptea, era imposibil să distingi picturile 
detaliate şi colorate ce acopereau ceea ce mai 
rimisese din pereţii străvechi sau să-ţi dai seama 
cu exactitate pe câţi kilometri se întindea 
domeniul, dar Hades ştia. deoarece cunoştea 
palatul din vremurile lui de glorie şi din perioada 
distrugerii sale inevitabile. 

Aid simţi inelul Persefonei, dar slab. Ştia că 
ruinele respective se întindeau pânâ-n adâncul 
pământului, un labirint întortocheat menit să 
deruteze. Şi-o imagină pe Persefona undeva 


inluntru. iar furia lui II împinse intre zidurile 
palatului. 

Deşi era întuneric, ochii i se obişnuiră. iar după 
ce străbătu o podea cu mozaic albastru spart, 
ajunse la o groapă întunecoasă. Părea să fie o 
parte din podea care se nâruise. Vorbi cu umbrele, 
poruncindu-le să coboare. Privi prin ele în timp ce 
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hăul deveni un alt etaj al palatului care ducea, în 
jos, spre incâ 

Hades sări, aterizând silențios pe încă o podea 
cu mozaic 

Aici, palatul era mai bine păstrat - pereţii cu 
coloane şi camerele erau mai vizibili. În timp ce 
Hades se furişa printre ele urmând energiile din 
inelul Persefonei, neliniştea-şi Acea loc în fiinţa 
lui. Simţea viaţă aici - viaţă străveche - şi moarte 
apăsătoare. Nu era de mirare, având în vedere că 
locul respectiv data din antichitate. Muriseră sule 
de oameni aici, dar acest iz de moarte, cel puţin În 
parte, era proaspăt - aspru, ascuţit, acid. 

Hades continuă să coboare până când ajunse la 
marginea unei alte gropi întunecoase. Duhoarea 
morţii era şi mai puternică aici. dar la fel era şi 
inelul Persefonei. Furia şi teama lui Hades se 
contopiră, străbătându-i corpul, iar în fundul 
gâtului simţi gustul inecâcios şi neplăcut al 
groazei. Amintirile din noaptea în care-o găsise în 
subsolul clubului Afrodisia j1 năpădiră, iar pentru 
o clipă, i se păru că se alia din nou acolo, cu 
Persefona ingenuncheală în faţa lui. distrusă. 
simţea mirosul sângelui, iar mintea-i rătăcea într- 
un loc întunecat şi violent. Era genul de furie de 
care avea nevoie, acea furie năvalnică de care 
urma să se folosească pentru a face lumea bucăţi 
dacă afla că-i făcuse cineva vreun rău. 

Pătrunse în intuneric; de data aceasta, când 
ateriza, cutremură pământul. În timp ce se 
Îndrepta, găsi câteva holuri înguste. 

Un labirinL 


Cunoştea şi măiestria necesară pentru a-l 
construi, recunoscând munca lui Dedal, un 
inventator şi arhitect antic cunoscut pentru 
inovațiile sale - care duseseră În cele din urmă la 
moartea fiului său. 


fpi i! Giiji »>roropatetiniuest e şi 
cercetând fie- cpit«ţK. Aici era mai rece. îi aerul 


era plin de praf. Plrea avii, şt oarecum sufocam. 
Totuşi, simţea inelul Persefonei, iar eoetţia era 
cea mai puternici pe cărarea care se întindea 
“dreapta. În timp ce intra mai adine în inluneric. 
observă „ anumite plaţi din tunel se sfărâmaseră, 
de parcă ar fi fost Imite de un obiect mare. 

Aid trăise ceva monstruos. 

Sau poate inci trăia. 

Hadesdiemlumbrelela el şi letrimise pe coridor, 
darumbrde pirau derorientate şi dispărură în 
întuneric. Comportamentul Io, ii iblrli pirul de pe 
ceafă lui Hades. Era ceva greşit aici. ceva ce nui 
plicea. 

Deodatl. peretele din stânga lui explodă, 
aruncându-l cât colo prin bariera de viiavi. iar în 
timp ce ateriza, se trezi faţă în fiţi cu un taur - 
sau cel puţin cu capul unuia. Restul corpului era 
de om. 

Era un minotaur, un monstru. 

Mugi şi scurmă pământul cu unul din picioarele 
terminate prin copite, mânuind un topor cu două 
tăişuri ciobii şi nădlit de singe. Hades işi 
închipuia ci arătarea jl folosise pentru a ucide de 
cind era prizonieri aici. ceea ce. dacă trebuia să 
estimeze dupi cum arăta creatura - cu pirul 
Încâlcit, cu pielea murdari, cu o expresie 
înnebunită -, durase mult. 

Creatura uriâ şi lovi cu toporul. Hades se 
desprinse de perete Şi se feri. aruncându-şi 
nălucile- umbrelor spre el. Dacă ar fi fost orice 
ahi creaturi, magia lui ar fi cutremurat-o până în 
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miezul sufletului. Reacția obişnuită era pierderea 
totală a simțurilor, dar când umbrele trecură prin 
acel monstru, nu părură decât să-l fi enersat şi 
mai tare, făcându-l să-şi piardă, pe moment, 
echilibrul. 
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Hades atacă, izbind minotaurul. Fură proiectați 
în spate, lovindu-se de zid după zid. Când 
aterizară în cele din urmă, se prăbuşiră într-o 
grămadă de moloz, iar Hades se Îndepărtă de el 
cât putu de mult, rostogolindu-se. 

Şi minotaurul era rapid şi se ridică în picioarele 
copitate. Poate că nu avea magie, dar avea viteză, 
şi părea a-şi trage puterea dintr-un pu| nesecătuit. 
Răcni, fornăi şi atacă din nou, de data aceasta cu 
capul în jos şi cu coamele la vedere. Hades Îşi 
incrucişă braţele la piept, creând un câmp 
energetic care pro- pulsă din nou creatura în aer. 

Pe cât de repede căzu, pe atât de repede se 
ridică în picioare, iar de data aceasta minotaurul 
scoase un mârâit asurzitor, plin de furie. Aruncă 
toporul, iar arma spintecă zgomotos aerul. În 
acelaşi timp. se năpusti asupra lui Hades, care se 
pregăti pentru impact. În timp ce creatura îl lovea 
cu putere, Hades îşi invocă magia, infigăndu-şi 
unghiile asculite în gâtul minotaurului. În timp ce 
se desprindea, sângele ii stropi fata. Creatura 
urlă, dar continuă să alerge cât o ţineau puterile, 
lovi ndu-se de fiecare zid al labirintului. Impactul 
loviturilor ii trimise lui Hades o durere asculitâ În 
spate. Strânse din dinļi şi continuă să Înfigă ţepii 
în gâtul minotaurului, iar şi iar. 

Hades Îşi dădu seama când creatura incepu să- 
şi piardă din energie. încetini; respira greoi, 
fornăind pe nări şi pe gura din eare-i picura şi 
sânge. Kxacl când Hades se pregătea să-i dea 
drumul, minotaurul se împiedică, iar el se trezi 
căzând cu lot cu monstru într-o altă groapă. 
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Aceasta se Îngustă repede, lâcăndu-l pe Hades să 
se lovească de pereţi ca o bila. Minotaurul ateriră 
primul, iar Hades după el, lovindu-se de un perete 
care nu cedă, ceea ce-i spuse că nu căzuseră nici 
pe beton, nici pe piatră. 

Adamanl, înţelese Hades. 


şanțul era un material din care erau făurite 
multe arme artvechL Era şi singurul material 
care putea lega zeii. 

St ridici repede în picioare, gata să-şi continue 
lupta cu ninotaurul. dar creatura nu se ridică. 

Murise. 

Ochii i se obişnuiră din nou cu întunericul. 
Cumva, era şi mai dens. Poate că avea vreo 
legătură cu faptul că se aflau În adâncul 
pământului sau poate că era din cauza 
adamantului. Oricum, cdulaera simpli - o 
încăpere mici. pătrată, cu podeaua plină de nisip. 
U prima vedere, din câte-şi dădea Hades seama, 
nu exista nkio cale de ieşire, însă trebuia să 
caute mai mult. Pe moment, aienţia-i fu atrasă de 
prezenţa PersefoneL Aici era puternică, de parcă 
inima ei ar fi bătut Între pereţii acestei celule. 
Apoi o văzu: o sclipire de la unul dintre inelele ei. 

Dacă inelul era aici, ea unde era? Ce făcuse 
Tezeu? 

În timp ce pornea spre el. se auzi sunetul uşor 
al unui mecanism. iar din tavan căzu o plasă, 
doborăndu-l la pământ. Ateriză cu o trosnituri 
puternică pe jos. tn timp ce încerca să-şi cheme 
magia, corpul ii fu cuprins de convulsii - plasa ii 
paraliza. 

Nu se simţise niciodată atât de neajutorat, iar 
asta il înfurie. Se zbătu şi înjură, dar în van. În 
cele din urmă. rămase nemișcat, dar nu pentru că 
nu-şi dorea să lupte, ci pentru că era prea epuizat 
ca să se mai mişte. închise ochii o dipă. Când li 
deschise din nou. avea impresia ci adormise. Îi 
luă o clipă să se obişnuiască; vedea în ceaţă, 
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chiar şi în întuneric În timp ce zăcea, risuflând 
greoi, observă o licărire slabă nu foarte departe. 
Inelul Perse/onei. 

Dădu să întindă mâna după el, dar plasa ii ținu 
brațul țintuit în loc Transpiraţia începu sâ-i curgă 
pe frunte, iar corpul Işi pierdu puterea. Din nou. 
închise ochii, cu buzele şi limba pline de nisipul 
de pe podea, în timp ce încerca să-şi tragă 
sufletul. 
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Penhora, h rast mute. 

Sogra hat. va n 

Se gândea a ci de uluitoare fusese Ln rochia albă in mmp ce 
mergez apre el pe culoar, flancată de valere yi net care veniseră 
sa hheact Îşi amimea cum sàmbetul că iè făcuse inima 3-0 
ta în pani, cum ochil ei verni sochogi. atit de fericit À umis- 
seri pieptul de mândrie. Se pân la toate prin cine trecuseră i 
pentru care haptaneră - ba promisiunile pe case be făcuseră, dea 
arde bami pò de-a se iubi vegnic -. lar acum lată L despàrga de 
av revina dacă era in via. 

Sarig da dinți cu un nau val de furie răhipănda-i vot 
corpul. Se wli să dmhidă ochii şi iminse din mou måna după 
inel. De data aceasta. degi i irertnea mèna, se foryà p reagi så 
Spue un punn de misip, bt in timp ce sa 3, cadă printre 
degete, pui inelul incetat cu 

Rnpizind gru p iremarind, duse insha la baze, 0 arime 


în palmă, în úgurasțà. şi- duse ls inimă. apoi se pribuy din 
non in intuneric 


CAPITOLUL XXXVIII 
Persefona 


braţul ei, reamintindu-i Persefonei ci daci 
ficea vreo gaia, prietena ei avea si suporte 
consecinţele. 


ERSEEONA INTRĂ IN PEŞTERA 
NNEC AA Rind pă ISibila aproape, cu 
o mini pe 
Peştera era uriaşi, iar fiecare 
smiorciit, scincet şi suspin reverbera în 
urechile Persefonei, alimentindu-i furia. 
Trebuia neapirat si conceapi un plan şi 
începea si se întrebe daci aceasti intrare 
în Lumea de Jos era precum cea de la 
Nevemight Oare era un portal care urma 
s-o duci oriunde işi Închipuia? 
Merseri pini cind ajunseră fai în faţi cu 
un perete de stincâ ce apiruse ca si le 
blocheze drumul. _ 
— Ce-i ista? Întrebi Tezeu. 
> Intrarea în Lumea de [os, li 
explici Persefona repede. 
Întinse miinile în faţi, tredndu-le prin 
perete. Portalul era 
rece, iar magia ce li didea tircoale pielii se 
simțea ca un fluturat de aripi, li aducea 
alinare, pentru că era magia lui Hades, şi li 
provoca dureri În piept. 
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Unde era Hades? 11 legase în Lumea de 
Sus doar ca si se asigure că avea să-i acorde 
favorul lui Tezeu, care fusese îndeplinit din 
momentul în care ea părăsise Turnul 
Alexandria. 

Poate ni ne afteaptâ în Lumea de Jos, 
cugetă ea. 

Ea Trec eu prima, se oferi 
Persefona. 

= Nu! porunci Tezeu. Să 
meargă Demetra! 

pe Nu e înțelept! 1 contrazise 
Persefona. Porțile astea sunt păzite de 
monştri. 

— Îţi fisei griji pentru mine, 
floarea mea? întrebă Demetra cu vocea 
mustind de sarcasm. 

FR Nu, răspunse Persefona. îmi 
fac griji pentru monştrii mei! 

Mai exact, pentru Cerber, Typhon şi 
Orthrus. 

ei Nu risc suferința Sibilci, 
spuse Persefona. Nu aveți de ce să vă faceți 
griji în privința mea. 

— Bine! decise el, iar 
cuvântul ii scăpă printre dinţi ca o înju- 
rătură. Doar să ţii minte că m -am cam 
plictisit si tot tai degete! 

Auzind acele cuvinte, Persefona trecu prin 
portaL Parcă mergea prin apă, şi se mişcă 
incet, bucurăndu-se de senzaţia magiei lui 
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Hades, apoi ieşi prin partea cealaltă în 
poiana lui Hecate. Părea atât de luminoasă 
după ce văzuse noaptea din Lumea de Sus şi 
întunericul din peşteră! 

= Persefona, spuse Hecate. 
Ce s-a întâmplat? 

Fa clipi, uitându-se la Zeița Vrăjitoriei, 
care stătea îmbrăcată în robă neagră, cu Nefeli 
alături. 

= Hecate, incepu Persefona, 
apoi închise repede gura în timp ce Tezeu, 
Sibila, Demetra şi Harmonia o urmau. 

În timp ce apăreau, răsună un mârâit 
cumplit în jurul lor. Venea dinspre Nefeli şi 
dinspre Cerber, Typhon şi Orthrus, care se 
furişară dintre copaci. 

= Nu, Cerber! porunci 
Persefona. 


Clinii se opriri, incă încordaţi, înci gata de 
atac, dar nu oitiiră 

_ Ce e asta? întrebi Tezeu. O capcană? 

__ Nu! răspunse Persefona. Nu, nu e o 
capcană! 

o privi ftt |* Hccate. cu ochii mari, disperaţi, 
transmițând aa ce putea, ştiind câ zeița ii 
poate citi gândurile, li arătă ce se întâmplase 
în ultimele câteva ore - de când dispăruse 
Sibila şi plai cind ii găsise degetul retezat la 
serviciu, avalanşa şi bătălii dintre Olimpieni 
şi până la favorul lui Tezeu. 

Persefona se Întoarse cu fața spre semizeu. 

- Hecate este tovarăşa mea. 
Ea a venit doar ca să se asigure 
că sunt bine. 

-Da, bineînţeles. 

Hecate reuşi să schiţeze un zâmbet forţat, 
apoi privirea i se îndreptă spre Demetra. 

- Ce mare bucurie! Zeița 
Recoltei pe Tărâmul Morților. Ai venit să-ţi 
prezinţi omagiile sutelor de oameni pe care j- 
ai omorât În ultima lună? 

Demetra ii oferi un zâmbet rece. 

- Nu-mi doresc să mă agăţ de 
trecut. 

- Măcar de-ar fi adevărat, 
replică Hecate. Nu din cauza trecutului te afli 
aici? 

Demetra făcu o grimasă şi-i vorbi lui Tezeu: 

- E o zeiţă puternică. Poale 
alegi un membru al muritoarei, ca Persefona 
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să se comporte cum trebuie! 

- Nu! interveni Persefona cu 
o voce sumbră. Hecate n-o să ne deranjeze. O 
să rămână În poiana ei în timp ce călătorim 
spre palat 

= Desigur, o să fac după cum 
porunceşte regina mea, răspunse Hecate. 
Totuşi, v-ar fi mult mai uşor dacă v-aţi 
teleporta. 
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= __Fără telcportare! ceru 
Tezeu. Nu am Încredere cioså ajungem 
unde trebuie. 

= Daci milady poruncește, 
poti si fii sigur ci te voi duce exact acolo 
unde doreşti să mergi, spuse Hecate cu o 
voce pli- cută, dar Persefona simți nota 
sumbră din spatele ei. 

Persefona privi spre Tezeu, care şoviia, 
nesigur. 

SI Să n-ai încredere în magia 
acestei zeițe! E malefici, spuse 


= Tacă-ţi gura! o repezi 
Tezeu. | 

Demctra Îşi miji ochii. 

a Porunccşte-i! spuse el. 
Dar ţine minte că viaţa prietenei talc e În 
mâinile mele! 

= Hccate, du-ne la arsenalul 

lui Hades! 
_În timp ce magia lui Hecate ii 
Înconjura, pe Persefona o trecură fiorii. 
Işi aduse aminte cum se luptase cu zeița 
chiar în aceasti poiani, simțindu-i forța şi 
vechimea puterii. Îi lisase asupra inimii o 
umbră de care-i era greu să scape, dar în 
acest moment o liniştea - pentru ci ştia ci 
Hccate urma si lupte, iar consecinţele 
aveau si fie mortale. 

Apărură În faţa arsenalului. Uşa seifului 
era rotundă şi aurie, incrustată cu sticli 
groasi şi limpede prin care se vedeau toate 
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lacătele şi mecanismele. 

Tezeu se intuarsc spre Persefona şi spre 
Hecate, Infigindu-şi degetele în brațul 
Sibilei. 

= Credeam ci ne duci ta arsenal! 

5 V-am dus, răspunse calm 
Hecate. Dar nici cu nu mi pot teleporta 
înăuntru. Regina sau regele însuşi sunt 
singurele doul persoane care pot deschide 
seiful. 

Persefona dădu si protesteze, dar Tezeu 
o ameninţi din nou pe Sibila. 

sa Deschldc-l! ţipi el, cu 
nebunia revenindu-i. 


Un strop 
de 

„m „tit de aproape Sí obţină ce voia, incât abia 
se putea 
at-t»* 

tyjtcfaiu o privi pe Hecate, disperată. 

ji, friu cumi 

X» trrfwe Si fiii. replică Hecate. 
pnsrfona tăcu un pas în față şi puse 
mâna pe un scanner de Inj! uşi. Imediat 
ce-i scană amprenta, uşa inccpu să 
huruie, jarhizându-se ca o roată şi 
dezvăluind arsenalul lui Hades, fcnefona 
intri în cunoscuta încăpere rotundă, cu 
podeaua de marmură neagră şi pereții 
plini de arme. dar ochii ei - ca şi ai hi 


Tezeu - se Îndreptară spre centrul 
camerei, unde stătea, amenințătoare, 
armura lui Hades, iar Coiful 


tntuncricului zăcea la picioarele sale. 

Tezeu o Împinse pe Sib'tla spre Demetra în 
timp ce intra. 

-Tine-o! se răsti eL 

Hecate rimase aproape de Harmonia. 

- E mai măreață decât m-aş fi aşteptat 
vreodată, continuă Tezeu. indreptăndu-se 
spre vitrină. 

Persefona o privi pe Hecate în ochi, 
neclintită. 

Sconte-le de-nici! o imploră ea. 

Binemjrles! spuse zeiţa. 

Când Tezeu atinse coiiul lui Hades, 
magia lui Hecate parcă pătrunse aerul, 
luându-le pe Harmonia şi pe Sibila din 
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arsenal şi ducindu-le la loc sigur. Mâinile 
lui Tezeu alunecară, iar coiful hii Hades 
căzu de pe piedestal, rostogolindu-se pe 
podea cu un trosnet puternic. 

—Nu! mărăi Tezeu. 

Magia Persefonei e rupse, iar spinii se 
ridicară din crăpăturile din marmură, 
acoperind ieşirile. Buzele Demetrei se 
dezlipiră de dinții ei sclipitori în timp ce 
zâmbea răutăcios. 


Am să-ţi predau o ultimă 
lecţie, fiica mea. Poate c-o să te ţină supusă. 

Dacă magia era o limbă, atunci a Demetrei 
mărturisea ura. Imediat, puterea ii ţâşni 
într-un val de energie pură. izbind-o pe 
Persefona de un perete care se nărui sub 
greutatea sa. Aleriză în picioare, dar j1 găsi 
pe Tezeu inarmat cu o sabie din colecţia lui 
Hades. 

i Curva zeilor! urlă el în timp 
ce lovea. 

Persefona se năpusti înainte; din vârfurile 
degetelor ii ieşiră spini care se infipseră 
precum gloanţele în pieptul semizeului. 
Tezeu dădu inapoi, impleticindu-se, cămaşa 
i se umplu de sânge, iar ochii li scântciară, 
strălucind nefiresc. Apoi lovi cu pumnul în 
pământ, iar acesta începu să se cutremure, 
zgâlţâind armele de pe pereţi şi facând-o pe 
Persefona să-şi piardă echilibrul 

tn acelaşi timp. Demetra mai aruncă o 
rafală de energie. O lovi cu putere, 
aruncând-o din nou cât colo. În timp ce 
cădea, Tezeu işi ridică din nou arma 
deasupra capului ca s-o lovească. Persefona 
ridică mâinile, iar când sabia lui se lovi de 
energia pe care ea o adunase În ele, el se 
izbi de armura lui Hades. Persefona chemă 
liane, care-l legară unde se prăbuşise. 

Apoi Persefona işi indreptâ toată atenţia 
spre Demetra. Magiile li se ciocniră - rafalele 
de energie se întâlniră şi explodară. fiecare 
liană şi spin se încurcă şi se nărui. Zeița 
Recoltei mai aruncă o rafală; aceasta 


IM strop de cruzime <a 
frământă acrul, făcând vântul să sufle cu 
putere şi incurcându-i pârul şi hainele 
Pcrsefonei. Demetra Inhăţă sabia pe care-o 
folosise Tezeu ca s-o atace, dând s-o lovească 
pe Persefona, insă ea contraatacă folosindu- 
se de propria magic - de orice reuşea să 
cheme repede. 

RE Zeii te vor distruge! spuse 
Demetra. Eu tc-aş fi ţinut în siguranță! 

a La ce folos să fiu În 
siguranță dacă restul lumii c în pericol? 


_ mul himil nu contează! şuieri 
Demetra. ţa pentru prima dată când 
Persefona vedea cu adevărat cât 
„temea Demetra pentru ea. şi pentru o 
clipă încetară amândouă si mai lupte. Se 
fixări reciproc cu privirea, ambele încor- 
date. dar cuvintele care ieşiri din gura 
Demetrei erau pline de „fain şi-i 
frinserâ sufletul Persefbnei: 

_ Tu contezi. Tu eşti fiica mea. Am implorat 
zeii pentru tine! 

Era un adevăr dureros în acele 
cuvinte, iar în ciuda faptului că 
Persefona înţelegea faptele mamei ei 
până la un punct, existau lucruri cu care 
nu avea să fie niciodată de acord. Şi 
Hades implorase pentru ea. Şi Hades 
voise s-o protejeze - dar el era dispus s- 
o lase să lupte, s-o vadă suferind dacă 
asta Însemna că putea creşte. 

Mamă. spuse, clătinând din 
cap. 

- Pleacă alături de mine! 

o implori, disperată, Demetra. Pleacă 
acum cu mine, şi putem uita ci toate astea 
s-au întâmplat! 

Persefona dâtina deja din cap. 

- Nu pot. 

Faptul ci mama ei propunea aşa ceva 
era o nebunie curată, dar Persefona 
ajunsese să înţeleagă un lucru în legătură 
cu zeiţa. 
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În duda faptului că trăise atât de mult. nu 
mai era în reguli Era frântă, şi nu avea să 
mai fie niciodată întreagă. 

Trăsăturile feţei Demetrei se înăspriri, 
apoi Întinse mâna, aruncând un fulger de 
magie spre Persefona în timp ce ridica 
sabia. Persefona blocă magia şi o invocă pe 
a sa, chemând întunericul, care-şi făcu 
apariţia sub forma unor umbre. Nălucile se 
năpustiră asupra Demetrei, iar în timp ce 
treceau tremurând prin ea, zeiţa se 
împletici, căzând în genunchi. 

Când Demetra o privi din nou pe 
Persefona în ochi, aceştia ii luceau. Se 
ridici, urlând de furie, iar magia i se aduni 
repede, precum un vânt care vuia. 


4% SCARLETTST. 

— CEAERut dreptate în legătură 
cu un lucru, mamă, spuse Persefona. 

da, Şi care-i ăla? 

=> Răzbunarea-i dulce! 

În clipa următoare, cele mai ascuţite arme 
se ridicară la comanda Persefonei - sulițe, 
cuțite şi săbii după care coborâtă, lovind-o 
pe Demetra şi lintuind-o la pământ. 

Urmă o tăcere cumplită, iar vântul se opri 
brusc. Persefona căzu în genunchi, râsufiând 
greoi 

— Mamă. rosti Persefona cu 
vocea răguşită, tărăndu-se incet spre ea. 

Demetra nu se mişca şi nu vorbea. Zăcea 
cu bratele întinse, încă strângând sabia în 
mâni Avea ochii mari, de parcă ar fi fost 
şocată, iar din gură Îi picura sânge. 

= Mamă, repetă Persefona 
abia râsuflând. 

Reuşi să se ridice în picioare şi incepu să 
tragă de arme ca să le scoată. Când termină, 
zeiţa zăcea pe podeaua rece de marmură. iar 
Persefona se aşeză lângă ea şi aşteptă să se 
vindece. 

Dar ea nu se mişcă deloc. 

— Mamă! 

Persefona incepu să se agite, ridicându-se 
în genunchi şi scuturând-o pe zeiţi îşi dorise 
multe lucruri de la Demetra - så se schimbe, 
să fie mamă, s-o lase să-şi trăiască viaţa, dar 
nu să moară. Nu-şi dorise niciodată asta. 

Apoi işi aminti ceva cc li spusese Hades 
despre armele de aici - unele erau relicve şi 
aveau puterea de a Împiedica vindecarea 
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unui zeu. 

= Mamă, Irezeşte-te! 

= _ Haide, Persefona! rosti 
Hecale, apărând În spatele ei. 

Nici măcar n-o simțise pe zeiță apropiindu- 
se. 

= Trezeşte-o! porunci 
Persefona. 


Jji lăsă mâinile pc trupul Demetrei, care 
începea să se răcească, Irvcercin] să-şi 
folosească propria magie, implorându-şi 
mama d respire din nou. dar nimic nu 
funcţiona. 

_ Firul vieţii ei a fost tăiat, Perscfona. Nu 
avem cum s-o aducem Înapoi peDemetra. 

_ fja «ta mi-am dorit! ţipă Perscfona. 

Apoi Hecate li cuprinse Persefonci faţa tn 
palme, silind-o să 
se uite în ochii ei. 

—0 vei revedea pe Demetra. Toţi morţii 
vin În Lumea de Jos, Persefona.dar, 
momentan, Sibila şi Harmonia au nevoie 
de tine! 

Persefona inspiră adânc de câteva ori, 
simțind că o ustură ochii, tn cele din 
urmă, încuviinţă din cap şi-i dădu zeiţei 
voie să o ajute să se ridice în picioare, dar 
imediat ce porniră spre uşă, se opri. 

— Tezeu! 

Se întoarse brusc spre locul în care-l 
imobilizase mai devreme şi descoperi că 
dispăruse. 

-Coiful! 

Cele două zeițe începură să caute prin 
arsenal în timp ce Lumea de jos se 
zgâlţâia cu putere, apoi se auzi un trosnet 
cumplit 

Persefonei li bubui inima în piept, iar 
când o privi pe Hecate în ochi, zeiţa era 
palidă. 

a Ce-a fost asta? şopti 
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Persefona. 
za Asta, spuse Hecate, e 
Tezeu. care-i eliberează pe Titani. 


CONŢINUT BONUS 


Următoarele scene fie nu au ajuns în carte, 
fie a fost necesară reintroducerea lor sub o 
altă formă. 


Petrecerea de casă nouă 
— Şi cum zici că se numeşte chestia asta? 
întrebă Hades în timp ce aşteptau. 

— Petrecere de 

casă nouă, răspunse ca El 

privi cutia din mâna el 

Sa Ai adus brioşe, nu lemne? 

— De ce s-aduc lemne, Hades? 

BE Să încălzeşti casa. 

Ea nu-şi putu stăpâni un chicotit. 
= Ce bătrân eşti! 

Hades ridică o sprânceană, iar ea-şi dădu 
seama că urma si plătească mai târziu 
pentru această remarcă. 

— Lumea nu mai aduce 
lemn la petrecerile de casă nouă, Hades! 
Se aduc băuturi alcoolice şi cadouri. 
Oamenii se Îmbată şi joacă jocuri! 

— Şi noi? Ne imbătăm şi 
jucăm jocuri? 
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n urmărise pe Hades blnd de la răsăritul 
soarelui, Însă tot era treaz de-a bindea. Era 
convinsă că nu se mai poate îmbăta - p de 
alcoolic. 

Se uitf 1* cL 

_ N-o să păcăleşti pe nimeni ca să facă un 

pact cu tine. nu? Hades iţi miji ochii, 

având un rânjet jucăuş Întipărit pe figuri 
= Nu promit nimic! 

-Hades! 

Persefona li rosti numele pe un ton de 
avertisment şi se Întoarse spre el O 
surprinse insă luăndu-i fața Între degete şi 
sărutând-a 

În timp ce se desprindea, Hades spuse: 

< O să mă 

port cât pot de frumoşi 

Asta o făcu să pufnească. 

= Bun, m-am liniştit! 


0 scenă la duş 
Când o improşcă duşul, gemu, simţindu-i 
fierbințeala, iar Hades profită de ocazie şi o 
sărută mai adânc, prinzănd-o de sâni şi 
frecăndu-i sfârcurile cu degetele. Ea sări 
mâna intre ei, mân- gâindu-i penisul gros În 
timp ce-i apăreau broboane de umezeală. 
Vru sâ-l ia în gură, dar mâna lui Hades i se 
îndreptă spre gât. cu degetele răsfirate pe 
tot maxilarul, în timp ce-i pătrundea cu 
limba în guri 
Apoi se retrase brusc, iar Persefona 


mârâi. dând să-l apuce de sculă. 
Hades chicoti, lâsându-şi mâna peste a ei. 
- O clipă, draga mea! Eşti 
plină de sânge! 
= Nu părea să te deranjeze! 
sublinie ea. 
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- Nu mi deranjează, dar o si profit de 
ocazie şi o să te ating peste tot în timp ce 
te spăl. 

leşiră din raza duşului în timp ce el se 
apleca după săpun şi un prosop ud. începu 
de la umeri, spilăndu-i sângele cu blândeţe 
Apoi trecu la sâni. pipăinduri şi slrângăndu- 
i. jucindu-se cu fiecare dintre ei cu mâinile 
lui alunecoase, după care trecu mai 
departe, la burtă şi la părţile laterale ale 
corpului, apoi la coapse şi gambe. 
Îngenunchind în faţa ei, ii porunci: 


Îi ascultă porunca, lipindu-şi palmele de 
perete în timp ce el incepca din nou să o 
spele pe partea superioară a corpului. 
Petrecu ceva vreme spălându-i coapsele, 
despărtindu-i cu degetele carnea ca să-i 
dea târcoale clitorisului şi să pătrundă 
alunecând în miezul ei umed. apoi işi lipi 
scula tare de curbura fundului ei, punându- 
i din nou mâinile pe sâni. 

E Cât de mult mă doreşti? o 
întrebă, cu buzele aproape de urechea ei. 

Persefona intoarse capul spre el, simțind 
atingerea aspră a bărbii lui pe obraz, şi-şi 
arcui spinarea, impingăndu-se mai tare în 
scula lui. 

— Mai mult decât orice pe 
lume. 

Hades ii intoarse capul spre el şi-i acoperi 
gura, sărutând-o cu putere, apoi ti desfăcu 


picioarele cu genunchiul şi o pătrunse. 
Persefona işi rezemă capul de propriile 
mâini, rămase lipite de peretele de gresie al 
băii în timp ce el işi ocupa locul, umplând-o 
de o ardoare mult prea dulce. 

s Mi-aş ţine scula ascunsă în 
miezul tău dulce o veşnicie dacă aş putea! 
spuse el, apucând-o de şolduri şi penet rând- 
o atât de tare, incât işi simţi boaşcle 
plesnind-o peste fund. 

Ss Zi-mi cum te simți când o 
bag în tine! 


Witro de 


auzime 
rikutt, J« singurul lucru pe care reuşi săll 
spunj fa. 

-Bine! 


Hades o strânse de pâr. 

__ Vreau sâ simt pe sculi cum Îți dai 
drumul! Îi şopti el la ureche- Poli s-o faci? 
Poţi să-ţi dai drumul pentru mine? 

Enu cuvinte pe care nu le mai rostise 
niciodată. Hades fusese obsedat de sex. dar 
aceste cuvinte erau crude, primitive şi 
sumbre, iar ea Işi dorea să mai audă unele 
asemănătoare. 

Voia Întunericul din eL 

— 0 să-mi dau drumul pentru 
tine! gemu. 

De dau asu. scoase şi el un geamăt - un 
sunet gutural, pe care-l simţi în măruntaie. 
Mâinile lui coborârâ uşor spre clitorisul ei. 
iar în timp ce degetul lui mare ii atingea în 
treacăt nervii sensibili. Persefona se aplecă 
şi mai tare pe spate, simțind şi mai adânc 
penetrările lui Hades. Gura lui era 
omniprezentă, sugandu-i urechea, gâtul, 
umărul. 

— Eşti superbă, futu-i! spuse 
el. Eşti a mea! 

Orgasmul Persefonei o lovi cu putere, iar 
picioarele i se dâti- nară atât de tare, incât 
aproape se prăbuşi, dar Hades o menţinu 
dreaptă, sprijinindu-se cu una dintre mâini 
de gresie. 

— Dâ-ţi drumul în mine! ii 


porunci Persefona. Dacă tot sunt a ta! Dâ- 
drumul în mine! 

Hades reuşi sâ scoată un hohot de râs 
gâtuit. 

—Orice, regina mea! 

Ultimele câteva penetrări fură adânci şi 
rapide, iar corpul lui se relaxă lângă al ei. 
reuşind în cele din urmă să se elibereze. 

O clipă, rămaseră aşa, cu corpurile lipite 
unul de celălalt, sprijinindu-se de peretele de 
gresie până când apa de la duş se răci. Când 
Hades se retrase. Persefona se întoarse şi 
alunecă pe podea, prea secătuită de vlagă ca 
să mai rămână în picioare. 
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Hades îngenunche în faţa ei. 

-Eşti bine? 

E Da, răspunse, zâmbind 
somnoroasă. Dâ-mi o clipă, doar! 

Lira 
— Sună groaznic, spuse Apollo. 

Persefona se opri din ciupitul corzilor 
lirei pe care i-o oferise Zeul Muzicii. 

—Fac exact ce m-ai învăţat să fac! O fi din 
cauza profesorului! 

== Dacă ai face exact ce te- 
am învăţat, melodia ar suna aşa, o 
contrazise el, apoi scoase câteva note 
frumoase, limpezi 

E Nu suntem toți zei ai 
muzicii, Apollo! 

— Evident! aruncă el, ridicând 
din sprâncenele negre. 

— Cineva-i bosumflat azi... 
mai bosumflat ca de obicei, replică 
Persefona. 

Veni rândul lui Apollo să se incrunte. 

Persefona lăsă Ura deoparte. 

— Ce s-a întâmplat? N-are 
legătură eu Aiax, nu? 

Apollo strânse din buze. 

E De ce-aş fi supărat în 
legătură cu un muritor? 

$ Păreai destul de supărat 
când l-a atacat Hector. 

— Îmi făceam griji pentru 
eroul meu. 

a Deci nu crezi că Aiax are 


vreo şansă impotriva lui Aiax 


Apollo deschise gura, apoi o inchise la loc 

— Ai grijă cu ăsta! spuse 
Persefona. Miroseai ca el în ziua când m-ai 
adus la palestră. 

Apollo strânse din fălci maxilarul şi nu zise 
nimic. 

= Păi, dacă nu vrei să 
vorbeşti, continuă zeiţa, apoi luă lira şi 
incepu să cânte la ea... tot oribil. 
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= încetează! Aşa vrei să mă 
chinui ca să scoţi răspunsuri de ţi mine! 
întrebi ei. 

_ funcționează? 

a se încruntă, apoi oftă, pârând deodată 
foarte obosit. 

— Ultima oară când m am 
îndrăgostit, povestea s-a termini! cu vărsare 
de sânge! Mereu se termină aşa! 

_ Moartea lui lliacintus nu a fost din vina la. 
Apollo. 

_ Ba a fost. Nu eram singurul zeu pe cate 
liacintus II iubea, lirclnj m-a ales pe mine, 
Zefir, Zeul Vântului de Apus, a devenit gelos 
Vântul lui a schimbat traiectoria aruncării 
mele, având ca rezultat moartea lui 
Hiacintus. 

= Alunei moartea lui a fost 
din vina lui Zefir! 

z Tu nu înţelegi. Chiar şi 
acum, văd ce se Întâmplă cu Aiax. Hector 
devine tot mai gelos pe zi ce trece. 
încăierarea cu Aiax de la palestră n-a fost 
prima. 

= Şi dacă Aiax te place? 
întrebă Persefona. Dacă e dispus să lupte 
pentru tine? Ai să te hotărăşti să nu mergi 
alături de el pentru că ţi-e teamă? 

—Nu e vorba de teamă... Începu Apollo, 
apoi işi feri, furios. 


— Atunci, despre ce e vorba? 
= Nu vreau s-o dau în bară. 


În momentul ăsta, nu sunt... bun. Ce se 
întâmplă dacă pierd din nou? Atunci devin... 
rău? 
i Apollo. spuse Persefona cu 
toată blândeţea de care era în start. Dacă iţi 
faci griji că o să devii râu, eşli mai uman 
decât iţi da! seama. 
Ar trebui să vorbeşti cu 


Ce să vorbesc cu el? Nu 
suntem într-o relaţie. 

iz: Miroseai ca el, sublinie 
Persefona. 

-şi? 

5 Păi, asta sugerează că ați 
avut măcar... contact fizic. 


SCARLETT ST. CLAIR 
Apollo iţi dădu ochii peste cap. 
— Nu m-am... culcat cu el, 
dacă asta mă întrebi. 
=> Nu era o întrebare 
= Era cu subînțeles, ii 
el în replică. Dar... ne-am 


= Şi? Cum te-ai simţit în timp 
ce te săruta? 

Apollo oftă şi se frecă pe fală. 

= De parcă... m-aş fi inecat şi 
aş fi respirat în acelaşi timp. 


=, Pare tare... caraghios, nu? 

= Nu, răspunse Persefona, 
incet. Deloc Mie mi se pare că intre voi există 
ceva ce merită încercat. 

pă Chiar dacă o să se termine 
cu un dezastru? 

= Chiar şi aşa, insistă ea. 
Uită-te ce face mama cu Lumea de Sus în 
urma alegerii melc de-a mi căsători cu Hades! 

— Cred că ai regrete, spuse el. 
Ştiu că deplângi soarta 


= Regret că a ales calea asta, 
zise Persefona. Pentru că înseamnă că va 
trebui să o fac bucăţi. 


Nota autoarei 


„___ Pe zei! Acum de unde tncep? 
Întâi de toate, daţi-mi voie să le mulţumesc 
cititorilor mei! Sunteli foarte mulţi, şi vå sunt 
recunoscătoare fiecăruia dintre voi! 
Recenziile, postările, mesajele - roate acestea 
mă ajută să scriu În continuare. Datorită s- 
ouă am ajuns autoare cu normă întreagă, 
datorită vouă pot face în continuare ceea ce 
îmi place. 

De asemenea, mii de mulțumiri celor din 
The Street Tcam! Sunteti cu toţii cea mai tare 
echipă de sprijin pe care mi-aş (1 putut-o dori 
vreodată. Mă simt recunoscătoare pentru tot 
timpul pe care l-aļi investit în mine şi cărţile 
mele. Sunteţi cei mai tari! 

Despre carte 
Am scris cartea asta ca într-o frenezie - a fost 
un amestec zăpăcit de epuizare, agonie, jale 
şi ceva speranţă în faptul că totul avea să se 
îndrepte. Reflectând asupra procesului de 
scriere, n-aş putea spune cum am ajuns aici. 
dar mă bucur foarte mult că am reuşit. Sunt 


foarte mândră de cartea asta - mai mult decât 
mândră. Ştiu că fiecare are părerea lui/ei 
despre Distrugere, dar sper că vă daţi seama 
de ce am suferit, de ce acea călătorie a fost 
atât de importantă - pentru a se ajunge aici. 
La puterea Cruzimii. Privind în urmă spre 
cine era Persefona în întuneric, spre 
greutăţile el din 
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Distrugere şi spre cine este la sfârşitul 
acestei cărţi, sunt mindri Călătoria ei imi dă 
speranţă - că greutăţile, trauma şi durerea 
nu fac decât să ne facă şi mai puternici 


Restul 


După cum ştiţi. reinterpretez câteva legende 
şi imi place să trec În revistă aceste legende 
şi modul în care le-am schimbat sau adaptat 
în cărţile mele. Voi începe cu Titanomahia. 


Titanomahia: Războiul de zece ani 

Principala întrebare pe care mi-am pus-o În 
timpul pregătirii pentru Cruzime a fost 
următoarea: ce anume ar duce la o altă Ti 
tanomahic ? Ştim cu toţii cum au trecut zeii 
prin acest dclu - zeii primordiali au fost 
înlăturați de Titani, Titanii au fost Înlăturaţi 
de OlimpienL 

Dacă citiţi despre Titanomahie, mai ales 
despre raiul lui Zeus în ea, veţi vedea căt e 
de carismatte, lucru foarte tulburător, pentru 
că n-aţi vrea si fie atât de şarmant, dar el a 
înţeles de ce e nevoie pentru a-i înlătura pe 
Titani şi le-a promis celor ce urmau si-l 
sprijine pe el şi pe Olimpieni că aveau să fie 
răsplătiți cu păstrarea statutului şi puterii - 
Hecate şi Helios au fost doi Titani care i s-au 
alăturat. Se spune, chiar concret, că Zeus o 
stima pe Hecate. motiv pentru care ea e 
singura persoană care poate cu adevărat să 
se impună În fala lui. De aceea am hotărât ca 


ea să fie în sure să-l castreze. Am ales 
castrarea ca pedeapsă a lui Zeus din partea 
lui Hecate deoarece şi Cronos şi-a castrat 
tatăl, pe Uranus (cu coasa folosită la 
uciderea lui Adonis). 

De asemenea, am considerat că furtuna de 
zăpadă a Dcmetrei ar crea un mediu instabil 
care ar contribui la u altă Tilanunuhic. În 
legendă, în momentul în care Persefona c 
dusă de Hades În l.umca 


de Triadă. 


Apropo de Demetra. Cănd Persefona 
dispare, în legendă, ea cutreieri lumea fără 
tinti, destul de deprimată. Merge la Celeu 
deghizată într-o bătrăni pe nume Doso (de- 
aici alegerea numelui din Criizime). Cât 
timp c acolo, inccpc să le poarte de grijă 
celor doi copii ai regelui, deşi e surprinsă 
încercând să-l faci nemuritor pe unul dintre 
copii bâgându-l în foc şi se dă de gol drept 
zeiţă. Se înfurie foarte tare din această 
cauză şi ii obligi pe rege şi pe oamenii săi să 
construiască un templu în cinstea ei. 

Am avut dificultăţi în a descrie modul în 
care zeii ar reacţiona la furia dezlănţuită a 
Demctrei, dar am incercat să rămân fidelă 
modului în care am simţit că se desfăşoară 
legenda: anume că zeii au lisat situa(ia să se 
desfăşoare multă vreme, până când s-au con- 
fruntat cu dispariţia vieţii umane şi. prin 
urmare, a închinătorilor. La început. Zcus a 
incercat să se folosească de cuvinte pentru a 
(1 potoli pe zeiţă, l-a trimis şi pe alţi zei să 
încerce s-o convingă să retină În Oiimp. dar 
ca a refuzai. Ca ultimă solulie, Zcus l-a trimis 
apoi pe Hermes să o recupereze pe Persefona 
din Lumea de Jos. În cartea mea, am 
«interpretat acest mod leneş de-a lua decizii 
al lui Zcus. O avea Zeus nevoie de 
Închinători, dar nu se teme să nu-şi piardă 
puterea, aşa că nu acţionează rapid. 


Mai multe despre Demetra 

Violul Demetrei este un lucru despre care 
am vorbit în această 
carte. Poscidon o violează, de fapt, p« 
Demetra în timp ce ea o caută 
pe Persefona. dar am considerat că, dacă 
asta s-ar întâmpla înainte de naşterea 
Persefonei, Demetra ar avea un motiv să se 
retragă din lume şi să-şi dorească să-şi 
protejeze fiica de cei tren Hermes şi Pan 

Vreau a notez repede că m-am referit într- 
adevăr U Pan, Zeul Sălbăticiei, ca fiul lui 
Hermes. Având în vedere cum stau lucrurile 
cu părinjii în toată mitologia, acesta se poate 
să fi fost sau nu tatăl LUI Totuşi, aş vrea să 
mă opresc o clipă asupra faptului că. dintre 
toţi zeii greci. Pan este singurul despre care 
se ştie ci moare. Moartea lui nu e descrisă în 
detaliu - de fapt. nimeni nu ştie cum a murit. 
Practic, a fost un joc de-a telefonul firi fir 
care a ajuns să se răspândească în cele din 
urmă în rândul masei largi a publicului 
Totuşi, ideea e ci, odată cu naşterea lui 
Hristos, Pan a trebuit să moară. Nu mă 
intrebali! Eu doar citesc legendele. 

Apollo, Aiax şi Hector 

Nu ştiu ce m-a făcut să-mi placi de Apollo 
alături de Aiax. dar ştiam că Aiax şi Hector s- 
au duelat În mitologie în timpul Războiului 
Troian, aşa că m-am gândii ci ar fi o dinamici 
interesantă. În legendă, Hector este favoritul 
lut Apollo şi pentru că Apollo ir sprijină pe 
troieni, în Ump ce Aiax luptă de partea 


grecilor. 
Am holărăt şi ca Aiax, descris ca fiind 
colosal de puternic, să fie surd, pentru că am 
vrut să arăt că a fi surd nu înseamnă a fi 
incapabil. Acestea fiind zise, nu am vrut ca 
Aiax si aibă niciun (el de puteri 
asemănătoare cu ale unui supererou, cu 
excepţia seta care i-au fost atribuite în 
legendă: puterea, masivitatea şi relicvele. N- 
am considerat că surzenia lui ar trebui să 
schimbe (aptul ci >e antrenase precum 
războinicii care auzeau din jurul lui. 


Un strop 
Afrodita şi Hardwniazime 5 
legend se spune că Mazare fica h Ares șa Anii 1 
ii Zevi pa cui. Pentru că mu. place paitna variants 
a devope ode i rand o în ata Aaa De ma 
za Harmia a hint chador cu Cadima, pecate alea 
pba ea ahesărat pestu Că atică chind e a fisa jp 
perper ea Ieaeant 4 He ransbormată ba cnd e în sarpe 
upata dach ră tn arest lege i vrea dinine cire 
vi ran cennilerat că e importare să o mesțimae aiei 
1” «povestirea ™=1-* „„ sn>li' câ 
Harmonia e pansexu- aii Am considerat fi 
că. defi Sibila nu se aşteptase vreodată si « 
Indrigostească de o femeie, cind a intAlnit 
o pe Harmonia, nu s-a putui abline. ceea ce 
e foarte, foarte drăguţ! 


Palatul din Cnossos şi minotaurul 


Mal Iniil, iati un articol foarte bun despre 
Istoria palatului din Cnossos fi motivul 
pentru care a fost inijial considerat labi- 
rint’ Uvescience.com/2-955-knossos-palace- 
of-lheminoans.htmL 
II adaug aici pentru ci. iniţial, s-a 
considerat ci labirintul era doar un palat 
aseminitor unui labirint construit de Dedal. 
Am adăugat povestea minotaurului pentru 
ci il avem pe Teieu. care. după cum ftim, a 
fost trimis si ucidă Minotaurul. A reuf it cu 
ajutorul Ariadnei, care i-a dat un fir de a(i 
care să-l ajute să scape din labili« după ce 
a ucis monstrul. 


Teieu şi Elena 


Plate ci pe unii dintre voi vi surprinde 


do si v-o explic aici, Există ọ legendă în 
(apese abenilie ela (ni dau: Tezel o aleee 
Re Elena din Troia „iar ~» 

pă cum șir, pe Persefona. Cealahd begenă masă 


traiectoria EJenel. aşa 
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510 ScaslittSt.Clai* 
este cea în care Paris se îndrăgosteşte de 
Elena şi o duce din Sparta 

în Troia. unde porneşte un război. 

În funcţie de cum este citită şi interpretată 
legenda, mie mi s-a părut că Elena caută pur 
şi simplu cea mai uşoară cale de-a ajunge în 
vărt. La urma urmei, este o femeie spartană. 
E puternică, inteligentă şi capabilă. Ştie cum 
să-şi folosească frumuseţea ca pe-o unealtă 
şi mintea ca pe o armă. Avănd în vedere 
impresia pe care mi-am format-o despre ea, 
putefi înţelege traiectoria sa în Cruzime. 

Monştrii 

Sunt foarte mulţi monştri menţionaţi în 
această carte, pe lângă Minotaur: Hidra. 
Lamia. Ceto şi Arachne. Daţi-mi voie să ii 
trec pe scurt în revistă pe fiecare! 

Hidra locuia în lacul Lema, pe care-l veţi 
recunoaşte drept una dintre intrările în 
Lumea de Jos. Am aies să introduc acest 
monstru în Lumea de Jos pentru că c foarte 
veninos. În plus, monstrul a fost până la 
urmă ucis de Heracles ca să-şi îndeplinească 
una 

Lamia era regina LibieL După cum am 
spus în carte, a avut o aventură cu Zeus, 
care a dus la blestemul aruncat asupra ei de 
către Hera: să-şi piardă copiii. Legendele au 
diverse variante: fie au fost ucişi, fie au fost 
răpiți, şi la fel e şi În cazul motivului pentru 
care a început ca să devoreze copii. Oricum, 
a Înnebunit şi a început să răpească şi să 
mănânce copil. Zeus i-a dat puterea de a-şi 
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xoate ochii - aparent, pentru a-şi trata 
insomnia (Hera o  blestemase şi cu 
insomnie), l-a oferit şi darul profeţiei, care 
presupun că e un dar pe care-l merită toţi 
monştrii mâncători de copii, nu-i aşa? 

Ceto e o zeiţă primordială şi regina 
monştrilor marini. A şi dat naştere foarte 
multor monştri, printre care Gorgonele şi 
Graiele, despre care s-ar putea să vă amintiţi 
că sunt cele trei surori care impari un ochi şi 
un dinte. 


|n cele din urmi. o menjionez p, Arachne. 
Apare În „ţKumcrfiztle lui Ovidiu. din care 
citez la începutul acestei cirțl. fost o femeie 
care a provocat-o pe Atena la un concurs de 
tesut 


dte'asl «ene care araţi fărădelegile zeilor, aşa 
cum fac”! iceasti carte. Oricum, restul 
poveştii spune ci Aradtne |esea Uri cusur, 
lucru care a Infuriat-o pe Alena. Exişti mai 
multe variante [egate de modul În care 
Arachne s-a transformat În plianjen, dar 
oricum s a transformat. În carte, menţionez 
Groapa lui Arachne, ţa care Îmi place si mi 
gândesc ca la o pedeapsi în Tartar. 


Diverse 

okeanos şi Sandros sunt semizei moderni 
fictivi, dar se bazeazi pe o altă pereche de fii 
ai lui Zeus, Amfion şi Zetus. Nu i-am folosit 
pe Amfion şi Zetus ca semizei moderni 
pentru ci fac deja referire ia o legendi ce are 
o oarecare legilură cu el, care a avut loc În 
antichitate, anume moartea copiilor lui 
Amfion şi Niobe de mina lui Apollo şi a lui 
Artemis. 

Apeliotes este un zeu adevărat - Zeul 
Vântului de Sud-Est E destul de amuzant, 
pentru ci se credea ci el aduce ploaia care 
improspiteazi. Dar pe cei doi copii din carte, 
Thales şi Callista, 


O menţionez scurt pe Hecuba, soţia regelui 
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Priam. Exişti câteva legende despre aceasta 
şi toate culminează cu ea transformată în 
dine. care e unul dintre simbolurile lui 
Hecate. U momentul poveştii din această 
carte, Hecuba este pregătită să-şi odihnească 
sufletul în Lumea de los, aşa că Hecate o 
găseşte pe Nefeli, pe care o descrie drept o 
femeie care-o implorase pe zeiţă să ii ia dure- 
rea după pierderea unei persoane dragi. E o 
aluzie directă la una dintre legendele despre 
Hecuba. în care ea-şi vede fiul murind şi 
înnebuneşte, după care este transformată în 
câine. 
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